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Job

Den rättyärdige Job sätts prov
landet fannsUs hette Job. Det oförvitligen man som var en

och rättrådig Sjufruktade Gud och skydde allt ont.man som
3Hanoch döttrar hadesöner fötts åt honom. ägde får,tre 7 000

0003 kameler, 500 och åsneston500 och hade mångapar oxar
Östlandet.tjänare. denHan mäktigaste helaivar mannen

4Hans brukadesöner bjuda hem varandra till fest,turas attom
och de inbjöd då också kommasina och ochtre systrar att äta

5Närdricka tillsammans med dem. alla hade hållit fest sågsin
Job till hans barn blev renade. Tidigt på offradeatt morgonen
han brännoffer för och dem. tänkte:Han "De kanvar en av
ha syndat och tankar förbannati sina Gud." Så brukade Job-
alltid göra.

6En dag gudasönerna trädde framnär inför Herren ock-var
7Herrenså Anklagaren med bland dem. frågade honom: "Var

har du Anklagarenvarit" svarade: "Jag har vandrat kors och
3Herrenjorden." frågade:tvärs "Lade duöver märke till min

Job På hela jordentjänare finns så oförvitligingen och rättrå-
9An-dig han, så fruktar Gudingen och skyr allt ont."som som

klagaren svarade: väl"Det är inte orsak Job gud-ärutan som
1°Dufruktig. har själv på allt skyddat honom och hanssätt

familj tillhöroch allt honom, du välsignar allt han ochgör,som
över Menhans hjordar brer sig landet. sträck din handut ut

och det tillhör dårör honom, kommer han förbannaattsom
Herrendig rakt ansiktet." tilli sade Anklagaren: "Gör vad

du vill med det tillhör barahonom, du honominte rörsom
själv." Så lämnade Anklagaren Herren.

ochldöttrar13En dag Jobs på festnär hemma hossöner var
14komden äldste brodern budbärare till Job och sade: "Oxar-en

15Dågick för plogen åsnorna betade bredvid.och kom sabe-na
och rövade bort dem och högg folket. Jag komerna ner ensam

undan och kan berätta för dig."det
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eldsade: "GudsMedan till ochkomtaladehan ännu en
och folket.brände ihjäl fåren Jagochfrån himlenslog en-ner

det för dig."berättaundan och kankomsam
"Kalde-17Medan berättade:till ochtalade komhan ännu en

fol-och höggkamelernahorder, demedanföll togtre nererna
det för dig."och kan berättaundankomket. Jag ensam

Medan sade:till och "Dina sönertalade komhan ännu en
19Dåbrodern.äldstehos denpå fest hemmaoch döttrar var

hu-från öknen. ifarande Denstormbyväldig tog tagkom en
dog.och allafolketfölloch husetfyra hörn, översets samman

för dig."berätta detoch kanundankomJag ensam
ZODå mantel och skar sittsönderJob och sinsigreste avrev

Zloch sade:på knähår. föllHan
moders liv,"Naken kom minjag ur

åter.vändernaken jag
och HerrenHerren tog,gav

namn."lovat Herrensvare
Gud.Under klandradeJob och intesyndadeallt detta inte

ock-1En fram inför Herrenträddegudasönernadag när var
Herren "Varfrågade honom:dem.med blandAnklagarenså

ochvandrat korsharsvarade: "JagAnklagarenhar du varit"
3Herren till mindu märke"Ladefrågade:jorden."tvärs över

rättrå-oförvitlig ochsåfinnshela jorden ingenJob Påtjänare
OchalltGud och skyrfruktarså ont.dig han, ingen somsom

uppeggadeoförvitlighet. Duvidfortfarande fast sinhållerhan
orsak."fördärvetstörtadesoch han ihonom, utanmig mot

allt4Anklagaren hud. kan äger"Hud för Mansvarade: mange
5Men hansochhandsträck din rörsjälv.för skydda sig utatt

ansiktet."raktdig iförbannahandå kommerkropp, attegen
med5Herren vill honom,vad duAnklagaren: "Görtillsade

hans liv."du skonarbara
7Så lät Job drabbasAnklagaren Hanlämnade Herren. av

3Job skrapakrukskärvatill fot.från huvudvarbölder atttog en
9Hans ho-sade tillhustruaskhögen.pådär hanmed,sig satt

oförvitlighet Förban-fast vid dinfortfarande"Håller dunom:
dåre.1°Han talarhenne:svarade "DuGud och dö" som enna

ocksådåfrån Gud, skall integoda vi emotdet taVi emottar
ordsyndigt överdetta komUnder allt inteonda"det ett-

Jobs läppar.
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Tre till fick alla olyckor hadeJob höravänner om som
drabbat Då från håll,honom. kom de och sittsamman, var en
för honomoch medkänsla och honom. DetVisa sin tröstaatt

och Sofar frånElifas från från ShuachTeman, Bildad Na-var
12De avståndsåg honom på känderedan inte igenama. men

honom. Då de och klagade, de sönder mantlarsinagrät rev
13Sâoch kastade jord huvuden. de hos ho-sinaöver sattupp

sade någotpå marken dagar och tilli sju sju Ingennätter.nom
honom, de såg hur han led.

obförbannar födelsesin
1Då Iob till orda och förbannade den dag han blev född.tog
Han sade:

3Må förintas,den dag då föddesjag
den då sade: gossebarn""Ettnatt man

4Den dagen må bli till mörker,
må Gud höjden fråga efter denintei
och ljus skina den.inget över

5Må töcken och mörker kräva den åter,
molnen sänka den,sig över
förmörkelse slå den med skräck.

5Må den slukas dunklet.natten av
Låt räknas bland åretsden dagar,inte
låt månaderna den plats.vägra

7Den bli ofruktsammånatten
glädjerop.och fyllasinte av

8Må den förbannas Havets besvärjare,av
dem kan fram Leviatan.av som mana

9Må dess aldrig tändas.morgonstjärnor
måFörgäves den på ljuset,vänta

aldrig slågryningen sina ögon,se upp
1°för den stängde moderlivetsinteatt port,

dolde plåganinte för min syn.

Varför dog föddes,jag inte jagnär
då kom världenjag tillgenast
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migVarför famnfanns emottogsomen
fick diabröst jagoch som

foster,Varför nergrävtblev intejag ettsom
ljusetaldrig fickbarnen sesomsom

13Då ligga iskulle jag ro,nu
ostörd sömnsova en

och rådsherrar,14i med kungarsällskap
städer,föröddabyggdemed dem uppsom

15med guldägdefurstar som
med silver.husoch fyllde sina

17Där ondadeinte mer,rasar
vila,får dedär trötta

fångarna fåtthar ro
fogdenlängrehöroch inte ryta.

19Där och låg,både högär
herre.fri från sinslaven är

2°Varför plågade,åt denljusdagensges
olyckliga leva,deskallvarför

efter döden21de förgäveslängtarsom
skatter,nergrävdaden ivrigare änoch söker

Zzde glädjejublaskulle avsom
fann gravde sinlyckligaoch sigprisa om

23Varför mörker,famlar idenlever som
spärratGud harden vägarvars

bröd,24Suckar dagligablivit mitthar
forsandeklagan vatten.min är som

25Det drabbathar mig,fruktadejag
nåttför har mig.bävadedet jag

vila,ZÖIag frid, ingeningenfinner ingen ro,
kval.ochvåndabara

första talElifas
lElifas sade:från Teman

ZOrkar vad har sägadu höra vi att
ordtillbakahålla sinakanVem

3Själv tillmånga rätta,har du visat
åt kraftlösastyrkadu armar,gav
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4dina ord höll den vacklande uppe,
stadga knän.du åt skälvandegav

5Men dudu drabbas orkarsjälv inte,närnu
det träffar du rädd.dig själv blirnär

ÖGer din gudsfruktan tillförsikt,ingen
oförvitlighet hoppdin inget

7Tänk efter oskyldig under,När gick en
gick rättrådig förloradvar en

SDetta har plöjer ondskadejag sett: som
sår ofärd, får skörda det.och de

9De på dem,går under Gud andasnär
vredes fnysnjng.förintas hansav

10Lejonet vrålar, vilddjuret ryter,
bestarnas tänder krossas.men

Utan byte går lejonet under
och lejonungarna skingras.

12Ett ord tillsig mig,smög
nådde viskning.imitt öra en

13Det ängslandeunder natten,syner omvar4
djupastemänniskorna sin sömn.när sov

Jag fylldes skräck och bävan,av
kroppen skälvde skräck.hela av

15En förbi,vind drog
fick mig attstorm rysa.somen

16Då något aldrigstod där jag sett,
trädde fram förgestalt min syn.en

hördetystnaden jag röst:I en
17"Kan människa ha Gud,rätt moten

inför skapare"kan sinen man vara ren
13Nej, på,hanlitarinte sina tjänareens

hos brister,änglarna hanäven ser
19än hyddor ler,då borhos dem i avmer som

lijord.hardem sitt ursprungsom
krossas mal,De som

Zoinnan kväll förgås de,dagen blir
går för alltid.oförmärkt de under

21Deras ryckstältpluggar upp,
vishet.de dör ha vunnitattutan



Job 8125:1

lRopa det någon svararbara Finns som
dig tillvänder dude heligaVem av

zGrämelse dåren,livettar av
oförnuftige.denförbittring dräper

3Iag dåre levdesåg trygg,en som
hem,förbannelse hansplötsligt drabbademen

4hans bortom räddning,barn var
värnlösa krossades de i rätten.

5Vad hungrande,slukade dede skördat
l---l

åt egendom.törstande ville derasde
6Olycka jorden,inteväxer ur

marken.ofärd spirar inte ur
7Nej, själv föder ofärd,människan

höjden.så lågorna stigervisst motsom

8Själv till Gud,skulle vändajag mig
fram sak.skulle läggaför Gud minjag

9Han någon kan fatta,ting ängör större
räkna.någon kanfler under än

1°Han skänker åt jordenregn
markerna.och vattnar

Han upphöjer de ringa
för de betryckta säkerhet.och i

Han planer,korsar de slugas
förlyckas dem.så ingentingatt

13Han slughet,de kloka derasisnärjer
brått slut.ränker fårde listigas ett

14De mörker på ljusan dag,omvärvs av
detpå dagenfamlar mitt natt.som om var

15Så svärd,räddar han från deras tungors
från den har makt.räddar den svage som

Det för den fattige,tänds hoppett
ondskan till tystnad.och tvingas

Lycklig människa tuktas Gud.den avsom
Väldiges fostranFörkasta deninte

13Han också,förbindersom sargar
sårar läkedom.händerde gersom
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19Ur dig,hanolyckor räddarsex
undan.dukommersjuja, ur

från döden,201 dighungersnöd skonar han
från svärdet.krigi

21Mot skyddaddugisselförtalets är
kommer.våldetfruktaroch inte som

22Mot du le,och nöd kanvåld
dufruktar inte,vilddjurenoch

23ty markensmedförbundstårdu i stenar
djuren.vildamed defredoch lever i

hus,24Du går väl dittallt iskall finna att
saknar du inget.på dinagår ägordunär runt

25Du bli talrik,släktskall dinse
på marken.bliavkomma gräsetdin som

25När mognad läggs dutill idu kommit graven,
tiden inne.bärgas ärkärven närliksom

27Detta så det.ochfunnit,har ärvi
dudetoch inse ävenLyssna,

första talElzfasobs svar
1ob sade:

20m kundekvalblott vägas,mina
på vågenläggasolyckormina

sand,3De havetsänskulle väga tyngre
ord bittra.därför minaär

4Den pilar i mig,Väldiges sitter
själ.in i mingiftderas tränger

rycka fram mig.fasorGud låter mot
5Inte finnsdet gräs,vildåsnanskriar när

foder.harbölar haninte näroxen
ÖMen saltfaddakan det utanätavem

saftslemörtensfinns det för smak iVad
7Det föravsmakkändejagsom

föda.vämjeligablivithar min

80 hörd,blevbönminatt
önskan,uppfylldeGud minatt
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9att påGud gick med krossa mig,att
lyfte handen och gjorde slut på mig.

1°Det skall ändå min tröst,vara
vrider olidlig plåga,när jag mig i

aldrig har dolt denjag Heliges 0rd.att

Har styrka kan hopp,jag migsom ge
finns slut tålamodmigett som ger

12Är styrkamin stenens,
kropp bronsär min av

13Nej, för finns hjälp,mig ingen
alla stängda.vägar är

Den sviker nödsin inästasom
har fruktaupphört den Väldige.att

15Bröder, opålitliga bäckar,ni är som
bäckfåror.sinandesom

15Först mörknar de smältandeav
och blandar medsigsnö vattnet,som

17men torrtiden kommer och dem,tystar
hettan försvinner de helt.i

13Karavaner följasöker deras lopp,
drar ödemarken och går under.iut

19Karavaner från letar efterTema dem,
köpmän från Saba hopp till dem.sätter sitt

2°Men förhoppningarna grusas,
de når fram och blir besvikna.

21Så har blivit förni mig,
såg fasansfulladet och blev skrämda.ni

Har begärt få någotjag att av er,
bett köpa frimigatter

23Har "Hjälp fienden,jag migropat: mot
rädda från våldsmännen"mig

Undervisa så skallmig, jag tiga,
förklara på vad har felat.jagsätt

25Visst hård höra,sanningenär att
vad det vill klandra förär ni migmen
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ZÖTänker klandra vad harni jag sagt,
den förtvivlades 0rd till intetgöra

27Ni kastar lott faderlösa,om
köpslårni vänner.om era egna

23Se ansiktetmig i nu
ljuger förjag inte er.

29Tänk och låt all faraorättom
Än skuld.Tänk har bevisat minom ingen

3°Skulle fördärvliga ord i min munjag ta
smakenskulle kännaNog jag orätt.av

1En påmänniskans tid jorden,trältjänst är
daglönarens.hennes dagar är som

Hon efter skuggan,slav längtarär somen
på lön.daglönare sinväntarsomen

3Månad efter månad elände,av
plåga har blivit lott.minnätter av

4När tänkerhar lagt jag:jag mig
"Är det dags upp"inte snart att
Kvällen kommer,

full tilloch gryningen.jag är oroav
5Min kropp täckt mask och skorv,är av

spricker och flyterhuden var.av

ÖMina skyttel,flög snabbaredagar än vävarens
de slutat.hopplöshet hari

7Minns vindfläkt,livmitt äratt en
uppleva glädje.aldrig får jagmer

8Den skall aldrig migmig se mer,som ser nu
din borta.blick söker jagnär mig är

9Molnet löses försvinner,ochupp
åter,gården dödsriket kommer inteisom ner

loaldrig kommer han hem igen,
plats känner till honomhans inte mer.

Därför lägger band på mig,jag inte
vill ord åtjag min smärta,ge

klaga bittra förtvivlan.i min
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12Är kanske eller Draken,jag Havet
eftersom du låter bevaka mig

130m tänker: lättar lagtjag "Det jag mig,när
skall lindra min sorg",sömnen

då skrämmer du med drömmar,mig
förfärar medmig syner,

15så hellre vill kvävas.jagatt
Hellre döden denna plågaän

Jag bort, lever förjag inte evigt.tynar
fred, liv bara vindil.Lämna mig i mitt är en

17Vad människaär en
du så sak hennegöratt stor av

och bryr dig så mycket henne,om
granskar henne varje morgon,

henne dag och stund.prövar var
19När skall blicken fråndu vända mig,

låta medan hämtar andanmig jagvara
200m har syndat, vad det dig,jag gör

du människornas bevakare
Varför du till mål för dinamiggör angrepp,

dig slåmed migtröttar ut att
Varför förlåter du synd,inte min

utplånar skuldmin
ändåSnart vilar mullen,jag i

söker du borta.mig är jag

Bildads första tal

lBildad från Shuach sade:
Hur länge skall du såtala där

ordDina vinande vind.är en
3Vränger Gud rättvisan

den VäldigeVränger rätten
4Dina barn syndade honommot

fick plikta föroch synder.sina
5Men du själv vänder dig till Gud,om

du ber den Väldige nådom om
Öoch och redbar,är ren
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då griper han in för dig,
och du återfår din egendom.rättmätiga

7Din början ringa,var
du slutar i storhet.men

3Fråga tidigare släkten,
håll fast vid vad fädema funnit.

9Själva föddavi går ochär i ingenting,Vet
skugga våra dagar på jorden.ärsom en

1°Men de kan undervisa dig,
de kan tala till dig och förmedla insikt.sin

Växer hög där det sankt,inte ärpapyrus
skjuter höjdensäven i Vattenutan

12Nej, den före alltvissnar gräs,annat
så den skjutit den kan skäras.innansnart upp,

13Så går det för alla glömmer Gud,som
den ogudaktiges hopp blir till intet.

Hans tillförsikt sommartråd,är en
hans förtröstan spindelväv.som

15Stöder han den faller han,sig mot
håller han densig i han omkull.störtar

16Han lummigtär träd solen,iett
sträcker sig trädgården,överutgrenarna

rötterna flätar in isig röset,
fästesöker bland stenarna.

18Men trädet bortnär tas
förnekas platsendet där det stått:av

har aldrig"Jag dig."sett
19Det dömtär bort,att ruttna

träd skjuter jorden.ett annat upp ur

2°Gud förkastar oförvitlig,inte en
han skänker onda stöd.inte de sitt

21Än gång skall han låta dig skratta,en
låta dig jubla glädje.av

Dina fiender skall kläs skam,i
de gudlösas hem förintas.
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Bildads förstaJobs talsvar
1ob sade:

2Iag förvisso hur det är:vet
få Gud.människa kanEn inte rätt mot

30m behagar föra talan hennehan mot
påkan hon gånginte tusen.svara ens en

4Ingen, hur klok och stark han än var,
har oskadd kunnat honom,trotsa

5han vad skerflyttar berg deinnan vet somsom
vrede,och vräker dem ända i sinöver

Öhan skakar jorden så den rubbasattsom
och dess pelare svajar,

7han förbjudakan solen attsom upp
och kan låsa inne stjärnorna,

3han har himlenspäntsom ensam upp
och betvingat Havet,

9han och Orion,har Stora Björngjortsom
stjärnbilder.och södernsSjustjärnorna

lol-Ian någon kan fatta,tinggör större än
räkna.fler under någon kanän

Han honom,kan korsa min jagväg utan att ser
det.förbi märkermig jagutan att

När hindra honom,han byte, kansittgriper vem
du"kan "Vadsäga: görvem

13Gud lägger band på vrede,sininte
Rahavs anhang.för honom hukar

Hur då våga honom,skulle jag svara
medfinna ord bemöta honomatt

15Även har kan jag intejag rättom svara,
måste nåd.jag tigga min motpart om

Även han skulle när jagom svara ropar
påhan skulle lyssna mig.jag intetror att

17Han krossar medmig sin storm
slag på slag.och orsakmig utanger

13Han låter dra efter andanmig inte
med bitter plåga.migmättarmen
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istarkast,Gäller makt handet är
till svarsställer honomdetgäller rätt- vem

2°Även mig mindömerhar rättjag mun,egenom
fäller den mig.oskyldigjagär

Zllag oskyldigär
meningslöst,livmitt ärMen

levavill intejag mer.
därför jag:Allt sägerdetsamma,gör

båda.demförgörhanskyldig,ochOskyldig
dödar23När plötsligtolyckan

undergång.oskyldigasåt dehånler han
brottsljng,åtVärlden utlämnadär en

blinda.domaredesshan gör
haninteVem om

ilat,dagar25Snabbare har minalöparenän
glädje.sågoch ingenflyttharde

vassbåtav.,25De liktfor bort
bytet.den störtar motnärsnabbt Örnensom

minglömmer jag270m "Nutänkte:jag sorg,
glad ut",ochändrarjag seruppsyn

lida.måsteallt jag23skulle fruktaändåjag
frikänner mig.aldrigduJag vet att

skyldig,29När förklarasändåjag
anstränger migtill jagdetvad atttjänar

med300m snö,migockså tvättarjag
lut,händer iskrubbar mina

dyn,31doppar idu mig
vid mig.kläder vämjesså minaatt

honom,32Inte jagmänniskakan svarasomen
i rätten.båda kunde mötasså viatt
mellan330m fannsmedlareändå oss,en
förböjamåstebådavi osssom

slå mig,340m slutadeändåhan
släppte,honomförskräckenså att

honom.frukta35då talaskulle attjag utan
det inte.kan jagNu
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IIag livet.äcklas10 av
klagan,kan hålla tillbakaJag mininte

åt bitterhet.vill ord minjag ge
ZJag skyldig,till Gud: Döm mig intesäger
låt varför du söker sak medmig mig.veta

3Vad för glädje förtrycka,har du attav
har skapat,förkasta den du självatt

lyser de gudlösamedan ditt ljus över
4Har du människas ögon,en

du dödliga serser som
5Är människas,din livstid en
dina år en mans,

5eftersom du söker fel hos mig,
efter synder,letar mina

7fastän oskyldigdu jag ärvet att
finns räddning undan dig.Det ingen

3Du händer,skapat med dinamig egnasom
fördärvet.du mig istörtar nu

9Tänk på hur du formade lera,mig som
låter du bli till jordmig igen.nu

1°Du hällde mjölkmigut som
och lät stelnamig ost.som

Du klädde hud och kött,mig i
medvävde ben ochmig samman senor.

12Du livet, du visade godhet,migmiggav
din vid liv.bevarade migomsorg

13Men vad hade detta,du i sinnet var
vilka planer du hyste:jag vet

att vakta på syndadejagom
och aldrig fria från skuld.mig min

150m skyldigjag migär ve-
ändå friOch oskyldig gårjag jag inteär

elände.skam ochmättasutan av
160m står på du lik lejon,jag mig jagar mig ett

handlar.får åter känna på hur underbart dujag
17Du skaffar ständigt migVittnen motnya

ochoch dig migmoteggar upp mer mer.
Plåga åter plåga blir lott.och min
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Varför moderlivetdu lämnalät mig
någon mig.ha fått döborde innan settIag

funnits,19Då aldrigdet jaghade varit omsom
tillmodersskötetfrånhade buritsjag graven.

2°Flyktiga livsdagar,minaär
glädje,flyktiglåt :mgmig enunnavara,

åter,innan kommaaldriggår förjag att
mörker,djupastelandtillbort ett av

landet härskar,och kaosdär natt
mörker.ogenomträngligtljusetdär är

talSofarsförsta
1Sofar sade:från Naama11

Skall ordsvall besvaras,intedetta
ordetfå sistapratmakareskall en

3Ditt alla,förstummarsvammel
på plats.digoch sättersmädar ingendu

4Du med sanningendu kommertror att
inför Gud.fläckfriduoch äratt

50m tala,villeändå Gud
digochtill ordata svara

djupdoldavishetens5Han avslöjaskulle kunna
dubbelt mått.klokhet idär finns

skuld.hela dinGud utkräverinteförstod duDå att

hemligheter,7Kan Gudsidu intrånga
fullkomlighetVäldigesdeniin

den3Högre himlen ärän
vad kan du göra --

dödsriketdjupare än
förstårvad du-

9Längre den sig,sträckerjordenän
vidare havet.än

100m invill och spärrahan gripa
kalla till rättegång,och

honomdå hindrakanvem
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Han känner de lögnaktiga,
han känner synden han den.igen när ser

120m fånen fåkan förstånd,
då kan vildåsnan födas människasom

13Men du förnuft fångaditt tilltarom
och lyfter dina händer bön till honom,i

140m du lägger bort allt syndigtärsom
låteroch någon ondska b0 hosinte dig,

15då fläckfri,kan du med högburet huvud,
stå stark och fruktan.utan

15Du kan glömma ditt lidande,
det bortrunnetminnas vatten.som

17Din tillvaro blir ljus den klaraste dag,som
själva mörkret blir till morgon.

13Du kan full tillförsikt och hopp,vara av
du beskyddad och kanär tryggt.sova

Ingen skall hota din vila,
många skall söka din gunst.

2°Men de gudlösa med blick,stirrar tom
berövade varje utväg.

hoppDeras vanmäktig suck.är en

Jobs Sofarsförsta talsvar
10b sade:12

ZIa så kloka,visst, ni är
visheten dör med erutnog

3Men förståndhar likajag väl ni,som
dummarejag inteär ni.än

Vad har andrani inte harsom
4Iag har blivit till allmänt åtlöje,

ropade till Gud fickochen som svar,
rättfärdig och oförvitlig åtlöjetillen -

5En olycksdrabbad värd förakt,är
så tycker den trygge,
de får skylla själva.sigsom snavar
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5Men ostördbor irövare ro,
går säkra,Gudde utmanarsom

våld.har dem i sittGudfastän

dig,7Fråga lärade kandjuren,
digfåglar kanhimlens svar.ge

dig,lära8Fråga kandekryp,markens
dig.upplysafiskar kanhavets

9Finns dem intenågon vetdet somav
verkHerrensdetta äratt

hand,lol-Ian livvarelsers i sinallahar
ande.människasvarje

Örat ordenprövar
smak.prövar matenstungansom

12Med vishet,följerålderhög
insikt.skänkerlivlångt

styrka,och13Hos vishetGud finns
insikt.ochbeslutsamhetharhan

14När bygger ingenhan river upp,ner
släpps ingenin ut.han spärrarnär

torka,blir det15När håller innehan vattnet
jorden.förhärjasforsadetlåterhannär

klokhet,kraft och16Hos finnshonom
förledd.ochförledarehärskarhan över

barfota bort,17Rådsherrar för han
dårar.tillhandomare gör

skrud13Han deraskungarklär av
höfter.derasskynke kringbinderoch ett

Präster bort,barfotaför han
fall.påfår hanmaktens män

betroddadeZOHan frångåvataletstar
gamla derasde vett.och berövar

21Han skam stormänöveröser
bälte.starkasdelossaroch

hanMörkrets blottarhemligheter
ljuset.dunkla ifram detföroch
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23Han folkengör och han förgör dem,stora,
han skingrar dem, och han leder dem rätt.

24Från folkets ledare han förståndet,tar
han för dem vilse väglösi ödemark.

25De famlar i mörker ljus,ett utan
han låter dem ragla druckna.som

1Iag har alltsammans,sett13
harjag hört det och förstått.

Det ni också jag,vet vet
jag dummareinteär ni.än

3Nu vill jag vända tillmig den Väldige,
tänker försvarajag inför Gud.mig

4Ni ljuger och skönmålar,
kvacksalvare vadär ni är.

5Å, villeni tigaom
Det det klokaste kundem göra.vore

5Lyssna till försvar,mittnu
hör på förjag talan.när min

7Är det för Guds skull far med lögn,ni
det för hansär skull ljugerni

3Skall ni partiska för honom,vara
uppträda Guds advokatersom

9Hur skall det han erprövarom
Lurar honomni lurar människasom man en

1ONej,han kommer straffaatt er
ni partiska det fördolda.är iom

Hans upphöjdhet slår med skräck,er
ni fruktangrips för honom.av

12Era visdomsord blir aska,
skärvor.era gensagor

13Tig, detär jag skall talanu som
Sedan må det gå hur det vill.mig

Jag dödlig risk,tar en
liv påjag sätter mitt spel.

15Må han döda mig, jag ingetväntar annat,
vill ändåjag försvara inför honom.mig
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räddning,Redan blidet borde min
inför honom.träda framskullegudlös inteen

17Hör vadpå jag säger,
0rdpå minalyssna noga

sak,Jag fram minlägger nu
har rätt.och jagjag attvet

19Kan mig,Överbevisanågon
dö.ochdå skall tigajag

för,2°Blott skona migdumåstetvå ting
för dig:migslipperså gömmajagatt

21ta ifrån mighanddin tunga
släppaför digskräckenlåtoch

För skallså jagtalan,din svara,
sedanoch bemöt migordeteller migge

synderoch23Hur brottmånga minaär
g brottLåt mittmiggjorthar vetaVad jagont

Varför ansiktedittdudöljer
fiendedinräknaroch mig som

skrämma virvlande löv,25vm du ett
strå,vissetjaga ett

ödetill detta bittraÖeftersom dömt migdu
ungdomssynderförpliktalåteroch mig

27Du stocken,mig isätter
alla mina vägarbevakardu
på jagakt varjeoch tar,stegger

träbit,23jag, murknandeen
klädnad.malätenen

född,lMänniskan, kvinnaav14
kort tid och mättaslever av oro.en

Hon och vissnar,blommanväxer som
borta.skugga ärsnartsomen

du3Och skärskådarsådanen
införoch drar rätta

bli ren450m kundeorenom en
fastställda50m dagar ärmänniskansnu

dig,tid utmättoch hennes är av
överskrider,hon intedu den gränssattom
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Övänd då blicken ifrån henne, låt henne vara,
tills daglönarens dag slut.är

7För finnsträd det hopp:ett
det fälls kan det växa igenom upp

och skjuta skott.nya
3Även åldras jordenirötternaom
och stubben multnar mullen,i

9spirar det på detnärnytt vattenanar
och planta.siggrenar som enung

1°Men dör förbi.alltnär ären man
När människa gått bort, finns hon dåen var

110m slut havet,än ivattnet tar
floderna och torkarsinar ut,

reser aldrig dödsig igen.en
skall himlenFörr han vaknar,rämna än

ialdrig väcks han sin sömn.ur

130m du ändå ville dödsriket,miggömma i
hålla dold tills dinmig vrede lagt sig,
glömma förmig, blott tidmen en

14-- kan har dött få liv igenen som -
då skulle hålla påjag minut post
tills avlösningmin kom.

15Du skulle på och skullemig, jagropa svara,
du skulle längta efter den du skapat.

Nu räknar du alla mina steg
och vaktar på syndar.jagom

17Mina brott förvarar du under sigill,
skuld finns bokförd.varje

Liksom berget ochvittrar rasar
och klippan rubbas från plats,sin

19liksom mals sönderstenarna vattnetav
och skyfall sköljer bort gruset,
så människanskrossar du hopp.

2°Du besegrar henne grund, och hon borta,i är
vanställd, förvisad din åsyn.ur
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Hennes hon det inte,barn vinner ära, vetmen
märker detde ringaktas, honmen

Hon kroppkänner bara sinismärtan egen
själ.och i sinsorgen egen

Elifas andra tal

lElifas sade:från Teman15
Hur så vädretkan talavis ien

vind,fylla lungorna medoch
3försvara med gagnlöstsig prat,

till nyttamed 0rd ingenärsom
4Du gudsfruktan,undergräver

fördärvar fromheten.du
5Din dinordensynd lägger i mun,

försåtliga språk.dettaså du väljeratt
5Din dömer dig, jag,inteegen mun

dig.dina läppar vittnar mot
7Var föddes,första människadu den som

fannsbergenblev du till innan
3Lyssnade rådslagvid Gudsdu

delförall vishetoch tog egen
9Vad du inte vi vet,Vet som

harinsiktdu någon vi intehar som
Här och grånadegamlafinns män,

far.dinäldre änännu

Är för dig,Guds intetröst nog
med mildhettalasord som

Varför du besinningentappar
digoch vilt omkringstirrar

13Du Gudvänder din vrede mot
låter ordenoch strömma.

14Hur kunnaskulle människa vara ren,en
Gudkvinna född ha rätt motaven

15Inte på,litar hanheligasinaens
inför honom,himleninte är renens

16långt och fördärvat,då något useltmindre
synddrickermänniskan, vatten.somsom
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17Iag vill något, pådig lyssna mig,säga
vad har villjag jagsett yppa,

det kan berätta,visa mänsom
det avslöjats deras fäder,som av

19av dem ägde landet,som ensamma
då främlingar bodde bland dem:inga

ZODen gudlöse ängslas alla dagar,sina
våldsmannen alla de år förunnas.han

Överallt hör han skrämmande ljud,
han där.signär rövarnaärtror trygg

Han har hopp undkomma mörkret,inget attom
han dömd falla för svärdet.är att

23Han finneromkring efter födairrar ingen.men
mörkrets dag honom,Han väntarvet att

24nöd och trångmål honom,skrämmer
honom kamplysten kung.ansätter som en

25Ty han lyfte hand Gudsin mot
och förhävde den Väldige,sig mot

Zötrotsigt stormade han fram honommot
skyddi välvda sköld.sinav

Hans välmåga,ansikte sken av
kroppen svällde fetma.av

23Nu håller han till ödelagda städer,i
hus bori ingensom

dömda bliär ruiner.attsom
Ingen rikedom får han,

det han skall bestå.äger inte
Hans skall böja jorden.inte sig motax

3°Han undslipper mörkret.inte
Han ranka förbrämis hettan,iär en som
blommorna virvlar bort med vinden.

31Han borde pålita det tomhet,inte ärsom
då blir han bedragen och tomhet blir hans lön.

32Han förtid,vissnar i
hans krona blir aldrig grön.

33Han vinstock karten,är tapparen som
olivträd fäller blommor.sinaett som

34Ia, ofruktsam de gudlösas hop,är
elden förtär mutkolvars hus.
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olycka,föderochofärdmed35De havandegår
buk.derasibedräglighet växer

talElias andraobs svar
1Iob sade:16

räcker,så detSådant hörthar jag
vad ni är.äreländiga tröstare
vädret,3Har idu slutat prata

hjärtatpåduhareller mer
ni,talaockså kunna4Iag skulle som

ställe,mittini voreom
utläggningarlångahålla

huvudet.påskakaoch
fraser,stärkandemed5ag kommaskulle

tröst.läpparnasmedlindringge

smärta,mininte6Talar lindrasjag,
den inte.jagslipperjag,tiger

kraft,på all min7Han mighar tömt
förfäras.migomkringallaså att

vittne,blivithud har ettskrumpnade3Min
mig.anklagargestalttärdamin

vrede,rasandehansförbyte9Iag blivithar ett
migtänderna mothar visathan

blickar.hätskamedmiggenomborratoch
mig,1°Man hångrinar mot

ansiktet,slår ioch migskymfar mig
flock.mig igåralla emot

brottslingar,åtGud utlämnat mighar
händer.syndaresimigkastat

mig,hanskakadeMitt tryggheti min om
krossade mig.ochnackenimiggrep

pilar,för sinamåltillgjorde migHan
omringade mig.13hans skyttar

njurarminahangenomborradeSkoningslöst
marken.pågalla rinna utoch lät min

bräschefterbräschHan slagithar
kämpe.migfram motoch ensomstormat
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15Säck har till skorviga kropp,jag minsytt
ligger maktlösjag i gruset.

Ansiktet bränner gråt,av
det mörknar för blick.min

17Ändå har händer aldrig fläckats våld,mina av
och bön har synd.min varit utan

18Täck blod, jordinte över mitt 0
Låt dess aldrig tystnarop

19Ia, himlen hari jag mitt vittne,
höjden förespråkare.i min

Mina hånar bara,migvänner
Vänder med gråt.jag till Gudmig min

21Må han försvara infördödlig Gud,en
annan.så människa försvararsom en en

Mitt korta liv förbi,är snart
vandrar den går tillbaka.jag ingenväg som

1Min livskraft bruten,är17
dagar till ända,mina är

mig.väntargraven
zBelackare mig,omger
deras fientlighet allt jagär ser.

3Lägg förvar dig,hosmin ipant
någon säkerhet har jag inte.annan

4Du har från och förnuft,demstängt ute vett
därför triumfera.skall du låta deminte

50m någon förråder förvänner pengar
får barnen lida för vad han gjort.

6Gud förhar till hela världen,gjort Visamig en
har ansiktet.blivitjag ispottaren som man

7S0rgen har skumögd,gjort mig
kropp bara skugga.min är en

3Detta får de rättrådiga att rysa,
den gudlöse.dygdige denupprörs över

9Den rättfärdige håller tillsig sin väg,
den får styrka.har händersom rena ny
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1°Men fortsätt allesammansbara,ni
finner ändå klok blandjag ingen er.

Min tid till ända,är
planer omintetgjorda,mina

alla önskningar.mina
12Man vill kalla för dag,natten

för ljuset.mörkret vikersäger attman
Finns det något hopp

Dödsriket blir hem,mitt
bäddar åt mörkret,jag mig i

jag kallar far""mingraven
och maskarna och"mor" "syster".

15Vad har då för hopp,jag
någon förkan skönja lycka migvem

Går lycka med till dödsriket,hopp och mig
skall de följa mullenmig iner

Bildads andra tal

lBildad från Shuach sade:18
När skall denna ordström hejdas

kan vid.dig, sedan talasSansa vi
3Varför dubetraktar nöt,somoss

du dummavi ärtror att
4Du slits sönder ditt raseri.egetav

öde för din skullSkulle jorden läggas
från platsoch klippan rubbas sin

5Dock, gudlöses ljus slocknar,den
brinnerelden hans härd.påinte

6Det blir mörkt hans boning,i
lampan slocknar honom.för

7Hans raska framfart hejdas,
hans för honom.planer krokbensätteregna

3Hans fötter fastnar i nätet,
lurarfångstgropar på hans väg.

9Fällan slår igen vristen,om
och han fastsitter i saxen.
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10Snaran på marken,ligger dold
på honom gillret.stigen väntar

Fasor från håll,honom allaansätter
hack häl.de honom iär

Det onda vill sluka honom,
fälla honom.olyckan påväntar att

13Hans hud förtärs sjukdom,av
förstfödde.hans lemmar Dödensav

Han från hemrycks bort sitt trygga
förs konung.och till Fasornas

15Lilit hans hem,intar
platsen där han bott.svavel sprids över

15Nertill torkar hans rötter,
upptill hans krona.vissnar

17Hans frånförsvinner jorden,minne
aldrig hanspå och nämnsgator torg namn.

13Han från ljuset till mörkretstörtas
drivs frånoch världen.ut

19Han folk,får ättling ellervarken arvinge i sitt
överlever.hans husingen i

201 förfäran,väcker hans ödeväster
skräck.i gripsöster man av

21Detta drabbar hem,syndarens
så vill Gud.går det där inte veta avman

obs Bildads andra talsvar
llob sade:19

2Hur länge skall plåga migni
försökaoch krossa med ordmig era

3Tio gånger har skymfat mig,niom
blygas kränker ni mig.utan att

4Hade verkligen felatjag
skulle det sak.minvara egen

5Ni migmästrarsom nu
och vänder förnedringmin mig,mot

6ni skall harGud gjort mig orätt,veta:
han har kastat sitt mig.nät över
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7ag får ingetvåldetklagar över svar,men
rättvisa.finns ingenhögt, detjag ropar men

fram,3Min kommer intehar han jagspärrat,väg
mörker.han lagthar imin stig

9Han värdighet,klätt minhar migav
ärekrans.minberövat mig

1°Han kvar,tills inget ärbryter migner
medhopp rötterna.han drar mittupp

Han flamma migvredelåter sin mot
fiende.räknar sinoch mig som

12Hans samlatgår tillhorder angrepp,
migde banar sig Väg mot

hydda.belägraroch min

13Mina frånskilt mig,hanfränder har
vänderkände migalla jag ryggen.

Vänner har ingaoch förtrogna jag mer,
glömthar mig,husfolkmitt

15pigorna vid mig,känns inte
för dem.främlingblivitharjag en

Kallar han inte,på tjänareminjag svarar
be.ochmåste tiggajag

17Min hustru,kväljerandedräkt min
äcklar närmaste.minajag

18Till vanvördiga,med barnenoch är
motsagd.blir jagtill ordajagtar

avsky,19Alla med sinumgicks visarjag
vänder mig.sigälskathar motde jag

ZOHuden knotorminaöverstramar
l---l-

21Skona mina vänner,skona ärnimig, mig, som
hand har slagit mig.Guds

GudVarför liksomförföljer nimig,ni
styckenslita imigaldrig påTröttnar ni att

230m ord skrevsändå mina ner,
påändåde pränt,sattesom



Job19:24 834

24höggs klippan för alltidin i
med järnstift och bly

25ag befriare leverminvet att
påoch till skall träda fram jorden.sist

ln-l
vill skådaHär, med kropp, Gud,min jag

27ja,honom vill skåda,jag
vill honom medjag ögon,se egna

främling.inte som en
förtärs längtan.Jag av

28Ni skall honom,"Visäger: ansättasom
hos honom finns till det onda"roten -

29frukta svärdet,
vrede synd straffas med svärd.är en som
skall finns dom.Ni detveta: en

Sofarsandra tal

1Sofar från Naama sade:20
Jag blir så upprörd måstejagatt svara,

bestörtningmin tvingar mig.
3Iag får lyssna på kränkande klander,
du har med vädret.mig isvarat prat

4Vet du detta: Sedan tid,inte urminnes
sedan påmänniskan blev jorden,satt

5varar de ondas jubel kort stund,en
den gudlöses glädje ögonblick.ett

60m ocksåhan ända himlen,iväxer upp
hans huvud når till molnen,om

7skall han ändå försvinna för alltid, träck.som
sågDe honom undrar: "Vart han vägen"togsom

350m dröm flyr han spårlöst bort,en
drivs undan natten.som en syn om

9De honom honomögon intesettsom ser mer,
platsen där han fanns återser honom aldrig.

1°Hans måste de fattiga,söner gottgöra
återlämnahans barn hans rikedomar.
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Även ungdomskraftfullhans kropp är avom
mullen.den läggasmåste i

120m hansondskan förär sötän gom
underdenoch han gömmer tungan,

13år den,den,rädd spararom
den kvarhåller i munnen,

förvandlas densvaltden hannär
hanshuggormsetter ioch blir mage.som

15Det får hanhan slukatbyterika upp,spy
buk.hansdetGud tvingar ut ur

sig,Det ormgift han iär suger
huggormensdödasoch han tunga.av

17Aldrig olja,skådafår han strömmar av
och grädde.honungfloder av

behålla,18Lönen får hanmöda inteför sin
glädjefår han ingenförtjänstsin stora av,

dem19ty ochknäckt de övergetthan har svaga
byggt.andraåt husroffatoch sig som

Eftersom lystnadfår i sinhan inte nog
kärt.han harrädda detaldrighankan

21Hans skonarglupskhet ingen,
bestå.välstånd inteskall hansdärför

nöd,Mitt råkar hanöverflöd ii sitt
drabbar ofärden honom.kraftfullmed

231 får hanlystnad änsin mer nog:
glödande vredelös sinGud släpper

honom.haglalåter slagen överoch
24Lyckas från järnflyhan vapen av

kopparbågen.genomborras han av
25Han drar pilenut ryggen,ur

hans lever.kommerudden ut ur
ångest,gripsHan av

Zédjupaste honom.mörker väntar
för honom,eldförtärs den täntsHan somav

undan.slipperhans husoch iingen
Himlen brott,hansröjer

honom.träderjorden motupp
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28Hans floden,spolas borthus av
vredens dag.påVattenmassorav

29Detta gudlös,beskärslottdenär som en
får Gud.våldsmannendelden avsom

talSofarsandraJobs svar
llob sade:21

Lyssna på vad jag säger,nu
denmig trösten.unna

3Ha medan talar,tålamod jag
hånakan mig igen.slutat nijagnär

4Men människor,klaganriktar minintejag mot
otålig.skälhar jag att varanog

58e förfäraspå kommernimig, att
förhandenoch lägga munnen.

ÖIag på detta,tänkerräddblir jagnär
hela kroppen:skakar ijag

7Varför levafår de onda
mäktigare.blir de baraMed åldern

3Deras hos dem,leverbarn trygga
efterkommandede får växasina upp.se

frukta,ingentinghus harderas attman
träffar dem.Guds gissel inte

loDeras lyckosamt,betäckertjurar
tid.kalvar ioch korna rättan

Deras pålösa lammsläpps ängen,barn som
glädje.skuttar avungarna

12De och tamburintill lyrasjunger
ljud.festar till flöjtersoch

13De lyckadagarslutar isina
dödsriket.smärtfritt ioch stiger ner

Det "Låttill Gud: varade sägerär osssom
dinavill vägar.Vi inte veta av

15Vem honomvarför skulle dyrkaVäldige, videnär
bönfalla honom"påVad vitjänar att

15De händer,lyckan itar egna
bry Gud.sigplanerde gör utan att omupp
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17Hur ofta slocknar de ondas ljus
Får de någonsin straffsitt

ofta får de Guds vredes slagHur delsin av
130m de ändå halmstrån förblev vinden,som

för bortstormenagnar som
Kanske Gud olyckan åt hans barnsparar

borde själv få straff känns,Han ett som
Zouppleva undergångsin egen

dricka denoch Väldiges vrede.
21Vad efterlevandehans honom,rör

hans tid till ändautmättanär är

22Kan någon undervisa Gud,
han domare de högaär översom

23Den dör med kraft behåll,sin iene
obekymrad och trygg.

24Hans mjölk,stinn sinärpung av
hans kropp har kvar.saVen

25Den andre dör förgrämd,
någonha smakat lycka.utan att

ZÖBåda två mullenläggs i
täcks maskar.och av

Jag tänker,vad nivet
skallhur ni ni snärja mig.tror

23Ni "Var hus,säger: är stormannensnu
de ondas boningar"ärvar

Fråga bara dem går förbivägensom
till derasoch lägg märke vittnesbörd:

3°På olyckans dag blir den onde skonad,
han räddas på vredens dag..

31Vem ställer honom för levat,till hur hansvars
straffar honom för vad han gjortvem

32I-Ian blir buren till graven,
håller vakt vid grift,hansman

33han vilar mjukt dalens mull.i
Alla följavill hans spår,i

gåttotaliga har före honom.
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34Hur komma med tröstkan ni tommaer
bara falskt.skorrarEra svar

Elifas tredje tal

lElifas från sade:Teman22
Kan till för Gud,människa vara gagnen

tillklokaste honom gagnkan den varaens
3Vad rättfärdighet,glädje dinden Väldige förhar av

oförvitligduvad det honom ärattnyttar
4Är straffar diggudsfruktan hanför dindet

går med digoch till rätta
5Nej, sådin ondskadet för ärär stor,att

ände.dina synder utan
5Orättmätigt bröder,dinadu panttog av

plagg.dem derasberövade sista
7Aldrig törstandedu den vatten,gav

bröd.nekade duden hungrige
3Det landet,mäktige ägdeden somvar

fick bo där.den förnäme
9Änkor tomhänta bort,visade du

faderlösa.hård deoch du motvar
1°Därför du fällor,omges nu av

plötslig skräck.drabbas av
Ljuset du kanförmörkas, inte se,

dränker dig.Vattenmassor

Gud himlen.där iär ovan
så högt därSe uppestjärnorna,

13Men Gud"Vad väldu säger: vet
töcknethan dömaKan att genomse

Han ochgömd bakom moln ingenting,är ser
himlarunden."vandrar pådär han

15Du håller dig till syndarnasvisst väg,
människor går,den ondasom

de förtid,rycks bort isom
flod,de byggt på dränksalltnär av en

17de till Gud: "Låtsade varaosssom
den Väldige oss"Vad kan göra
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13Och välståndmedfyllt deras hushan som
planerde gjorde sinaMen upp

bry honom.sigattutan om
19De och gläds,går demrättfärdiga hur detser

deras öde:oskyldiga hånler åtde
2°"Se motståndare förintas,hur Våra

elden."kvar förtärsde är avsom

21Försona så går allt väldig med honom,
skall stå dig bi.och lyckan

27-Ta hans undervisningemot
0rd på hjärtat.och lägg hans

230m Väldigeåter till denödmjukt vänderdu
vad du förlorat,du tillbakafår

ondskan ditt hus,du avlägsnar urom
24I---1
25då ditt guld,Väldige bliskall den

överflöd för dig.silver i
26Du den Väldigedin glädjeskall ha i

dig till Gud.frimodigt vändaoch kan
27När din bön,honom hör handu ber till

dina löften.får infriaoch du
28Vad lyckas du med,digdu föresatt

på dinsolen lyseroch väg.
29Gud förhäverdem sig,kväser som

ödmjuka han.de upprättarmen
30Han skuld,denräddar är utansom

renhet blir du räddad.du lever ija, om

Elifas talJobs tredjesvar
1ob sade:23

2Än gång klagan bitter,blir minen
suckar.ochhand jaghans är tung,

30m finna honomkundejag visste jagvar
domstol,skulle till hansDå jag

4jag för honomsakskulle lägga fram min
rada minaoch argument.upp
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5Iag vad hanfå höraskulle svarar,
mig.harfå vad han sägaattveta

6Skulle maktfullkomlighan sigvisa
påskulle lyssna mig.någonhanNej, om

7Då rentvådd,stå därskulle hans motpart
domare.alltidfrikänd för minbliskullejag av

3Men där,han intesöker jag i öster är
honom inte,åtgår jagjag väster ser

9letar till,han intejag i norr syns
honom inte.söder finner jagvänder migjag mot

1°Han vandrar,känner den jagväg
guld.han jagmig ärprövar ren som

Troget spår,gått hansihar jag
vikaföljt hans väg attutan av.

12Buden aldrig brutitharhan jaggett
ord bröst.mitthans igömtutan

13När honomkan hindrahan bestämt sig, vem
behagar.vad hanHan gör

14Han beslutat miggenomför vad han om
slag vänta.mycket är attsammaav--

15Därför inför honom,bävar jag
skräck.känner jagpå honomtänkerjagnär

Gud rädd,miggör
bäva.får migden Väldige att

17Men mörkret,införintetigerjag
töcken.höljd iinför honom ärsom

Väldige,lDen för dendoldtiden inteärrätta24
handlahonomaldrigvarför får hans trogna semen

Gränsstenar flyttas,
bet.hjordar drivs irövade

3Den bort,åsna lederfaderlöses man
änkans ko ioch pant.tas

4De fattiga tvingas vägen,ur
måste sig.landet gömmade isvaga
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5De vildåsnor öknen,iär som
går de, därdit får de slita,
söker födade ödemarken,i

åt barn.sinamat
5På skurkars åkrar samlar de ax,
plockar det den gudlöses vingård.sista i

7De nakna de saknar kläderligger natten,om
och har skyla med kölden.inget sig iatt

sRegnet genomvåta,bergen demi gör
för få skydd.de trycker klippansig mot att

9Den faderlöse rycker från bröstet,man
fattigesden spädbarn i pant.tas

1°De måste kläder,nakna, utan
hungriga de bära kärvar,tvingas

11---
törstande de karen.vinet itrampar

Från staden hörs döendes jämmer,
ångest.sårade iropar

hör deras bön.Gud inte

13Några ljuset,gör motuppror
dessde känner inte vägar,

till desshåller sig inte stigar.
14När gårljuset borta mördaren till verketär

fattiga ochoch dödar värnlösa.
15H0rkarlen skymningen,inväntar

fårtänker:han "Ingen mig"se
ansikte.och döljer sitt

omkring.På stryker tjuvarnatten
151mörkret bryter husen,de in isig

dagen destänger sig inne.om
vill ljuset.De inte veta av

17För alla dessa mörkretär som morgon,
demed mörkrets förtrogna.fasor är

18---1
Förbannade landet,deras iär ägor

skörda.till deras vingård går föringen att
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19Smältvatten och hetta,torkaslukas av
dödsriket.syndaren av

2°Hans honom,liv glömmermoders
maskar.han äts av

honomIngen minns mer,
träd.knäcksondskan ettsom

21Han bamlösa,illa denhandlade mot
hjälp.han ingenänkan gav

starka,Men desläpar bortmaktenGud harsom
för liv.fruktar alla sitthan signär reser

säkra23Han ochdem kännalåta sigkan trygga
ändå allt de gör.vakar övermen

24En de borta.stolta, såstår destund är
grässtrån,böjs och lägger sigDe som

högadevissnar axen.som

25Så ljugerVågar jagdet. Vem säga attär
kandenVederlägg mig, som

talBildads tredje
1Bildad Shuach sade:från2 5

ZMakten fruktan,hans, han ingerär
himlarna.ordning ihan skapar sinsom

3Hans tal,skaror är utan
hans ljus.alla nås av

Gud,4Hur människa hakan då rätt moten
född renkvinna varaen av

5Inte hansmånen i ögon,vitärens
stjärnorna ärinte rena,ens

6ån krypet,människan, detmindre
den maskenmänniskobarnet,

taltredjeBildadsobs svar
1Iob sade:26

Vilket för dendustöd är svage,
kraftlösedenhjälp förvilken

förstånd,3Vi1ka saknardu denråd somger
visdommed dinduså frikostig är



843 Job 27:6

4Vem har dig dessa ord,ingett
ande talar digvems genom

5Underjordens skuggor bävar,
och de bor där.vattnet som

öDödsriket ligger naket inför honom,
avgrunden blottad.är

7Gudaboningen har han öde rymder,överrest
jorden har han hängt intet.över tomma

8Han knyter in molnenivattnet
skyarna tyngden.rämnarutan att av

9Han döljer sin tron,
den skyar.i sinasveper

1°Runt havet har han dragit gränsen
där ljus och mörker möts.

Himlens pelare darrar,
skrämda hans rytande.av

Havet rörde han med kraft,sinupp
med klokhet krossade hansin Rahav.

13Med vind blåste han himlensin ren,
hans hand genomborrade den snabba ormen.

Detta glimtbara hans verk,är en av
det hört blott viskning.vi är en

kan fatta hansVem allmakts dån

1ob fortsatte tal och sade:sitt27
2Så Gud lever, han mig minvägrar rätt,sant som

Väldige, fylltden med bitterhet:migsom
3Så länge har livjag i mig
och Gud låter andasmig

4skall aldrigjag lögn i minta en mun,
låtaaldrig falskhet komma läppar.minaöver

5Aldrig jag rättatt ger er
Till död vidhåller oskuld.min jag min

Öjag står fast vid rättfärdighetmin
och den,vägrar att ge upp

har förebråjag ingenting mig.att
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7Må skyldige,denståfiendemin som
ödesyndarensmotståndare rönamin

8Var döden kommer,ogudaktiges hopp närdenär
hans livtillbakaGudnär tar

9K0mmer höra hansGud att rop
honomdrabbarnödennär

IOKan Väldige,glädje denihan ha sin
stunddag ochGud varanropa

Jag tillståndGudvad ilär ärer
handlar.Väldigedenhuroch döljer inte

12Ni det,självahar sett
fraservarför då dessa tomma

13Detta gudlös,beskärslottdenär ensom
Väldige:får denvåldsmannenden del avsom

svärdet,14Har faller de förmångahan söner
får aldrig sigbarn mätta.hans äta

15De lägger idemundkommer, pesten graven,som
dödsklagan.hålleränkoroch inga

160m sandsilverockså hoparhan som
på högkläderdyrbarasamlaroch

17blir bär dem,rättfärdigedet den som
silvret.handostraffligeden tar omsom

13Huset fågelbo,byggerhan är ettsom
väktareden koja gör.ensom

19Rik gång:sistagår han till sängs en-
allt borta.slår sina ärhan ögonnär upp

2°Han på dagen,fasorjagas av
förs han bort stormen.natten avom

21Östanvinden honom,slungar i väg
plats.från hanshonombortsveper

ZZHan förskoningangrips utan
till flykten.och tvingas ta

23Alla händerna,hånfulltklappar i
åt honom.bodde visslarhandär man

1Det med silver,finns gruvor28
guld,därplatser utvinnerman
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Zjärn hämtas marken,ur
och smälts till koppar.stenar

3Människan får mörkret vikaatt
och längst djupentränger iner
till stenen göms i svartaste natt.som

4---
5Djupt under jorden frambringar födasom
förvandlas allt eld.som av

5Där safirär stenennere
och guld.ärgruset

7Stigen dit okänd förär Örnen,
falkens har den,öga inte sett

3den stoltainte rovdjur,trampas av
lejonet går där.inte

9Människan på den hårdasig stenenger
och vänder bergen och in.ut

wHon hugger gångar klippan,in i
och alla slags dyrbarheter blottas för ögat.

Vattenådror hon till,täpper
och det dolt förs ljuset.isom var upp

Men visheten, finns denvar
den plats därVar insiktenär bor

Människan tillinte den,vägenvet
finner den de levandesinte i land.man

14"Den hos mig",är inte Djupet,säger
och Havet "Här finns densäger: inte."

15Den kan köpas för guld,inte
betalasinte med silver,

den förvärvas frånmed guld Ofir,inte
med dyrbar safir.ochonyx

Varken guld eller glas kan med den,sigmäta
den byter gyllene klenoder,inte motman

18än mindre då kristall och koraller.mot
Att vishetenäga pärlor.är än ägaattmer

19Nubisk kan med den,inte sigtopas mäta
den kan köpas guld.inte med renaste
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zoVisheten, denvarifrån kommer
insikten bordärplatsdenVar är

varelser,21Den levandeför alladoldär
den.fåglar kanhimlensinte seens

zzAvgrunden Dödenoch säger:
den."talasbara hörthar"Vi om

23Men till den,Gud känner vägen
bor.vishetenhan vet var

24Hans ände,till jordensnårblick
han.himlenunderallt ser

25När viktvindensbestämdehan
mått,mängd ochoch vattnets

Zénär förlagstadgadehan regneten
åskvädrens bana,fastställdeoch

den,granskade27då ochvishetensåg han
utforskade den.ochdenlärde känna

23Till sade han:människan
vishet,detfrukta Herren, är"Att

insikt."ondadetsky äratt

1ob sade:tal ochfortsatte sitt29
20m förr,ändådet vore som

vakade mig,Gudtiden överpå den
huvud3när skina mittljus överhan lät sitt

mörkret,och lyste mig väg genom
4när krafts dagari minjag var

hem,beskyddadeGud mittoch
med5när migVäldigeden ännu var

söneromgivenoch jag avvar
5Då grädde,vadade jag i

olja.flodermin avrannpressur
7ag stadsportentillgick ut

påplatsminoch torget.intog
såg3De de mig,tillbaka närstegunga

gamla sigde reste upp.
9Stormän ordhöll sinainne

förhandenoch satte munnen,
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lohövdingar tystnade
med häftande vidtungan gommen.

Den hörde prisadetala mig,migsom
bifall,den såg mig sittmigsom gav

ty ropade,räddade den fattigejag som
den faderlöse hjälpte.ingensom

13Den välsignadenödställde mig,
beredde änkan glädje.jag

Rättfärdighet den klädnad kläddejag migvar
rättrådighet och huvudbonad.mantelmin

15Iag den blindes ögon,var
den lames fötter.jag var

15För de fattiga far,jagvar en
den okändes rättssak.migjag tog an

Jag tänderkrossade nidingens
käftar.och ryckte bytet hansur

13Iag tänkte: skall dö bo,Jag i mitt eget
mångadagar bli sandkornen.mina som

19Mina nådde tillrötter vattnet,
pådaggen vilade mina grenar.

Oh/litt anseende alltid gott,var
bågen hand behöll sini min spänst.

21Man förväntansfullt pålyssnade mig
avvaktadeoch under tystnad råd.mina

22När talat någothade sadejag ingen mer,
dem.ord sjönk in ivarje

23De påväntade mig regnet,som
vårregn.eftertörstar ettsom man

24L0g mod,dem fattade dejag mot
ansikte delyste skenmittnär upp.

25Iag valde deras hövding,åtväg dem som
för här,jag kung sini spetsenvar som en

dit ledde dem gick de.jag

1Nu skrattar de åt mig,30
dessa jagär änsom yngre
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och fäder skulle hajag ratatvars
vallhundar åt får.minasom

zDeras styrka hade glädjejag ingen av,
de manlig kraft.saknade

3l---l
4De plockar saltört bland snåren,

deras föda.ginstens rötter är
5De drivs bort från mänsklig gemenskap,

efteroch skriker dem efter tjuvar.man som
dystra håller de till,raviner
jordkulor och klippskrevor.i

7Från snåren hörs deras tjut,
under tistelstånden skockas de,

gdessa dårar och ärelösa
landet.jagats utsom ur

9Nu förhar blivit dem,jag visaen
för skämt och hån.utsatt

1°Deföraktar och undvikermig mig,
de rakt ansiktet.mig ispottar

Gud har lossat bågsträng och knäcktmin mig,
därför kastar de alla hänsyn.

lzSpolingar sig migsätter motupp
och knuffar åt sidan.mig

banar för ofärdens anlopp.De väg
13De för få falla,river min migväg att attupp

från fram.hindrar dem ryckaingen att
14De bräschkommer bredsom genom en

och väller fram brak och dån,i
15fasor mig.störtar över

försMin värdighet bort vinden,av
lycka upplöses moln.min ettsom

Jag överväldigas av sorg,
plågan har mig i sitt grepp.

170m brinner kropp,minnatten
lemmar finner vila.mina ingen
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klädnad,miniMed hanall kraft hugger tagsin
kragenimiggriper

19och dyn.kastar mig i
och aska.stoftJag är som

inte,Jag dutill dig svararmenropar
inte.och du migstår närjag ser

fiende21Du tillförvandlatshar grymen
styrka.all dinmedoch migansätter

vindenDu mig islungar i Väg
dån.upplöser imigoch ett

döden,23a, tillfördu migjag attvet
samlas.levandealltplats därdentill

den24Man handenlyfter inte mot arme
nöd.på hjälp sinihannär ropar

svårthaft det25ag demgråtithar över som
fattige.denbekymrat migoch om

kompå26Men hoppades ont,jag gott,när
mörker.kompå ljus,väntadejagnär

får27Mitt sjuder, jag ingeninre ro,
dagar mig.onda möter

sol,28Sörjande Strimmagår jag, utan en
på hjälp.folket ochinförmigjag roparreser

broder,Jag schakalensblivithar
like.jag är uvens

flagar,3°Min ochhud svartnar
feber.glöderkroppen av

klagan,31Min har iklang väntslyras
gråt.ljuderflöjtens toner som

1Iag med mina ögonslöt avtalett31
flicka.efteraldrig tittaatt en

höjden,GudVilken från ilott är väntaatt
därovanVäldigefrånlön denvilken

3Olycka syndaren,väntar
ofärd ogärningsmännen.

4Ser går,han då jaginte var
stegalla minahanräknar inte
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5Slog med falskhetnågonsin följejag
ifram på sveketsoch skyndade väg

ÖLåt våg,på riktigGud migväga
oförvitlig.så skall han finna jag äratt

70m vikit frånmina vägen,steg av
hjärta förletts minamitt ögon,avom
händer fläckats synd,mina avom

3då sått,må andra det harjagäta
medgröda ryckas rotenmin upp

90m dåras hustrulåtit minjag mig nästasav
på vid hansoch stått lur port,

1°då åtmå hustru malamin en annan,egen
med hennedå må andra lägga sig

Ty sådant skändlighet,är en
straff,förtjänarbrottett som

en förtärande avgrundseld,
skövlar allt vad äger.mansom

130m kränkt slavs eller slavinnas rättjag min
medde mig,varit i tvistnär

vad då-göra Gud träder fram,skulle jag när
tillhan ställer svarsvad skulle migjag säga när

15Han skapat alla moderlivet,har ioss
formade modersskötet.densammeoch iossen

16Har fattigesnågonsin den bönjag avvisat
blick slockna,eller fått änkans att

17har bröd för självjag ätit mitt mig
faderlöseoch delat det med deninte

13Nej, far förfrån ungdom honom,jagmin var som en
stund.stöd från förstaför änkan minjag ettvar

19Lät någonsin stackare naken,jag en
kläder skyla medfattig sakna sigatten

ZONej, välsignadehans kropp mig
värmdes ull från lamm.han minanär av

210m lyft handen den faderlösejag mot
medhållför såg hamig ijag rätten,att
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då skuldra,må lossna från minarmen
från fästebrytas sittav

23a, Gudfrukta ofärd frånskullejag
inför hans höghet.kunna beståoch inte

24Har till guldet,någonsin hoppmittjag satt
trygghetkallat gyllene skatter min

25Gladdes rikedom,någonsin minjag över stora
så mycketförvärvatjagöver att

25När glans,såg solen dessjag
prakt,månen skrida framsåg i

27lät dårasdå hemlighetjag mig i
kyssarhylla dem och kastatill att

Också straff,förtjänarhade brottdet varit ett som
förneka Gud höjden.idet attvore

29Gladdes fiendes fall,åtnågonsin minjag
olyckan slog honomtriumferade jag när

3°Nej, syndaaldrig lät jag min tunga
nedkalla död honom.överattgenom

31 brukadehusfolkMitt säga:
låtit sakna kött äta."har aldrig"Han attoss

32Ingen påfrämling behövde gatan,sova
för vandraren.dörr stodmin öppen

33Sökte andra dölja brottnågonsin minajag som
synderoch minagömma

34av folkhopenfruktan för
förakt,rädsla föroch släktingars

gåså tordes utochjag inteatt teg

350 hörde migdet fanns någonatt som
Väldige svarahar Må denjag mitt.sagt

anklagelsesinOm skrivermin motpart ner
36skall händer,bära den på minajag

åtärekrans mig.vill binda denjag som en
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37Jagkan inför honom för jag tagit,varje stegsvara
nalkas honom.furste kan jagensom

380m jord har klagatmin migöver
åkems fåror gråtit,och

390m betalningdess grödajag njutit utan
fått sucka vamnakt,och iägarna att

4°då må stället föritörne växa vete,
förstinkgräs stället korni

tal.slutar JobsHär

Elihus tal

1De sågmed Job, eftersom hanslutade tala sigmännentre som32
2Men släkt,BarakelsElihu från Ramsrättfärdig. Bus, avson,

tyckte hapå Job rättvrede. vredgades sigHan somgreps av
3och deförpåvredgades deGud, han vännerna atttremot

4Elihu hadeskuld.något visade Jobsfunnitinte sägaatt som
äldre han.eftersom dede talade med Job,medan änväntat var

5Men fylldes hanblev svarslösasåg dehan männennär treatt
vrede.av

5Elihu Barakels sade:från Bus, son,
gamlayngling,Jag ni män,ärär en

bakgrundendärför höll jag mig i
kunskap.och vågade inte visa min

Åldern7Jag skall tala,tänkte:
åren skall lära vishet.ut

8Men människan,anden hosdet är
insikt.Väldiges andedräkt,den som ger

9Det de levt längst visast,ärinteär somsom
vadde gamlabara är rätt.inte vet som

Därför påjag: Hör mig,säger
kunskap.också vill minjag visa

Jag på hadeväntade vad ni säga,att
ord,lyssnade efter kloka

skulle dra fram.efter de skäl ni
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Jag följde med,uppmärksamt
Iob,vederladeingen avmen er

på tal.honomingen gav svar
13Säg till klarhet:har kommit"Viinte:

människor."Gud kan besegra honom, inte
Han riktade ord tillaldrig mig,sina

tänkerjag inte ni.svara som

15De förkrossade och ingetär säger mer,
orden sviker dem.

Skall de ingentingjag säger,vänta när
de bara står där svarslösanär

17Nej, det tala,minär tur attnu
också vill kunskap.minjag visa

Jag på hjärtat,har mycket
trycket inom mig växer.

19Det jäser i mig vinsom av
också läglar.kan sprängasom nya

2°Nu måste kvävstala,jag jag,annars
och tillvill orda.jag öppna tamunnen

Zllag hänsyn tillintetar person
fjäskar för någonoch inte

22- förfjäsk ligger inte mig -
då skulle skapare rycka bort mig.min

1Så hör vad har Iob,jag säga,att
på 0rdlyssna minanoga

Nu vill minjag öppna mun
höras.och låta min stämma

3Av uppriktigt kunskapens ord,hjärta talar jag
läppar besked.mina klarager

4Guds ande skapade mig,
Väldigesden liv.andedräkt migger

5Svara dumig kan,om
dig till strid migrusta mot

Ölnför Gud du och lika,är jag
ocksåformad lerklumpjag jag.är av en

7Du förbehöver fruktankänna mig,inte
skall trycka dig.jag inte ner
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3Men sade,hörde själv vad dujag
0rd undgickdina mig inte:

9"Iag skuld,ochär utanren
från synd.fläck och friutan

1°Men medhan söker sak mig
fiende.och räknar mig sinsom

Han stocken,mig isätter
han bevakar alla vägar."mina

12Nej, har dudär rättinte
dig: människor.Gud änJag är störresäger

13Varför anklagar du honom
han demför inteatt svarar

14På Gud,talarsättett
Osynlige.på två denja, sätt

151 dröm, natten,syn omen en
människor djupastesin sömn,när sover

bädden,de slumrar pånär
16då lyssna,får han människorna att

democh förskräckerhan varnar
17för från derasavhålla dem ogärningaratt

deras högmod.och stäcka
13Så dem frånräddar han graven,

från fara dödsriket.iatt ner
19Eller plågor på bädd,tuktas sinnär en man av

kroppen:med ständiga ismärtor
Ohan förfår avsmak mat,

för de läckrastesaknar aptit rätter,
han och knappthulletmister syns mer,

intill osynlighet,kroppen tärdär
han står på rand,gravens

dödens makter.han möter
230m till honom,då ängel kommeren

sändebuden,de tusendeett av
rättrådig,och förklarar honom

24då ochharGud förbarmat sig sagt:
från sänkas"Rädda honom iatt graven,

erlagd."lösen är



34:8Job855

25Hans ynglingens,smidigkropp blir som
kraft.ungdomsåterfårhan sin

bönhörd,25När blir hanGudber tillhan
jubel.medinför honomträda framfårhan

Gud.återupprättadmänniskanSå blir av
jublande inför alla:honsäger

krokigtrakagjorde detsyndade och"Jag
förtjänat.straffdet jagslippermen

23Han undanräddathar mig graven,
ljuset."får leva ochjag se

29Allt människan,Gud meddetta gör
gånger,två tre,

3°han frånåterför henne graven
henne.ljus lysalåter livets överoch

31Lyssna påhör mig,Iob,nu,
talar.det jagärtyst, somvar

32Men så det-något görduhar säga,att
digskall rätt.tala du, gärnajag ge

på330m skall höra mig.dudetinte, är som
vishet.digskall läraså jagVar tyst,

lElihu sade:34
ZNi 0rd,hör minavisa,

kunskapharpå nilyssna mig, som
3Örat ordenprövar

smakar på maten.tungansom
4Låt detvälja rätta,utoss

vadpåreda ärtillsammans gott.ta som
5Här oskyldig,Job: "Jag ärsäger

Gud mininte rätt.migmen ger
6Han sak,rättvisaljuger minom

sår."oläkligtskuldlös fick jag ett
7Finns Iob,någonväl som

hädelser,medsläcker törstensom
350m med ogärningsmänslår följe

syndaremedlagoch sig iger



Iob 856

9Han säger:
människahjälper det"Inte en
Gud."hålla väl medsigatt

loDärför, påförståndiga hör mig:män,
någotGud sannerligen integör ont,

Väldige handlar aldrig orättden
Han honmänniska för vadvedergäller gör,en

lever.henne efter hur honbehandlar
Sanna 0rd, Gud ingentingmina gör ont,

den Väldige inte rätten.vränger

13Vem råda jorden,honom överattsatte
anförtrodde honom hela världenvem

140m han återtar ande,sin
livsfläkt,tillbaka sintar

15då på gång,förgås allt levande en
människan blir åter till jord.och

15Hör förstånd,du harhär, om
på vadlyssna jag säger.

17Kan härskahatar det rättaen som
rättfärdig,mäktig ochHan ärsom

du honom skyldig,dömer
13han för skurkkan kalla kungsom en

för uslingar,och stormän
19som partisk för furstarinte är

förnäme högre denoch den ringeinte änsätter
de skapade honom,Alla är av

Ode helst,kan dö mitt inär natten.som
slår förnäma, och de försvinner,deHan

hand.starke rycks bort osynligden ensom av
21Han människanvakar allt göröver som

och honvarje steg tar.ser
Det mörker så djuptfinns inget

kan där.sigogärningsmännen gömmaatt
23Gud tidbehöver inte sätta ut en

infördå människan skall stå till honom,svars
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24utan mäktigahan mänrannsakning krossar
ställe.andra derasoch isätter

25a, känner deras gärningar,han
blir tilloch de intet.han dem,störtarnatten

26Han ondska,straffar dem för deras
det,där alla kanöppet, se

därför från honomde bortsigväntatt
följa hansförståttoch vägar.inte att

rop23Så Gud,nått fram tillhar de ringas
fattigahör dehan när ropar.

29Men honomkan dömahan tiger, Vemom
blidka honomkandöljer ansikte,han sittOm Vem

/32_31
vill intehar misstagit mig, jag göra"Jag ont.mer

på,du, så jagLär mig ser
sluta med det."villhandlat jagoch har jag orätt,

33l---l
välja,skall inte jag.Du

kunskapdinDela med dig av

34Män förstånd till mig,med säger
människor hör mig:kloka som

35"ob vad han talarinteVet om,
insikt.ord ingenhans röjer

36ob till detprövas yttersta
syndareför han gör.att svarat som

37Han lägger brott till brott
iblandoch hopar synder oss.

Gud."talaupphör aldrigHan motatt

lElihu sade:3 5
Tycker riktigtdu detta är

Gud,harduDu rätt motsäger att
3du frågar honom:
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du"Vad har för rättfärdighet,minnytta av
och vad det dig syndar"gör jagom

4Iag vill digge svar,
dig och dina vänner.

5Vänd blicken himlen ochmot se,
betrakta molnen högt ovanför dig

50m du syndar, vad det honomgör
År dina brott många, vad det honomrör

70m du rättfärdig, vad det honom,är ger
fårvad han digta emot av

3Din ondska berör bara människor,
rättfärdighetdin bara dina likar.

9Man klagar våld och förtryck,över
på hjälp de mäktiga.motman ropar

1°Men frågar:ingen Gud, skapare,"Var minär
han skänker styrka i natten,som

han kunskap markens djur,ängettsom oss mer
vishet himlens fåglar"änmer

12Såklagar de får ingetmen svar,
de onda och övermodiga.är

13Gud lyssnar tillinte böner,tomma
den Väldige bryr sådant.sig inte om

140m du du honomän intesäger att ser
det han skall döma. på honomär Väntasom

15Men så länge Gud straffar vredeinte i sin
och bryr så mycketinte sig synden,om

15kanob hålla på med sitt prat
låtaoch oförnuft flöda.sitt

1Elihu fortsatte:36
ZVänta lite, skall dig besked,jag ge
det finns till Guds försvar.sägaattmer

3Med vittfamnande kunskapmin
skall skapare harjag Visa min rätt.att

4Det alls lögner kommer med,inga jagär
du står inför allt.veten som
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5Stor och mäktig Gud,är
hjärta,förkastar den harhan inte rentsom

5han låter de onda leva,inte
de han deras rätt.men svaga ger

7Han rättfärdiga med blicken,släpper deinte
bland kungarlåter demhan trona

i evig ära.
3Men blir bojorde slagna isom

fångas eländetsoch i snara,
9dem vill han vad de har gjort,visa

förhävelse.hur de syndat i sin
10Han för tuktandem mottagligagör

från det onda.dem vändaoch att ommanar
110m och lyder honomde lyssnar

lycka,får de framleva dagarsina i
år behagligisina ro.

12Men de dödsriketlyssnar de hamnarinte i
förgås oförnuft.och i sitt

13De gudlösa med vredesvarar
fjättrartill Gud han dem.och inte närropar

14De år,dör i unga
förtappade.liv blandde slutar sitt

15Gen0m lidandet vill han rädda dem lider,som
plågan han dem.varnargenom

15Du ditt övermod.förleddes av
såg hinder,hade all frihet och ingaDu

fetabord dignadeditt rätter.av
17Men fattigesden sakdu drev inte

och hävdade den faderlöses rätt.inte
13Då tuktade han dig,

överflödet förleda digför skulleinteatt
vilse.och föra digintestora mutor

19---
Ol---i
21Ta ondskan,dig akt, dig tillvändi inte

du föredrar lycka framför olycka.om
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Gud makt,upphöjd i sinär
hanläromästareär somenvem

23Vem skallvad hanbestämma göra,kan
handlar orätt"kan "Dusäga:vem

24Kom verk,hansihåg prisaatt
alltid besjungit.människorsom

25De alla,beskådaskan av
fjärran.demmänniskan iser

ZÖIa, förstå,kanGud viänär större
räkna.år kanhans ingen

27Han vattendropparna,samlar
flöde.nåroch hanssilarde regnner som

23De skyarnaströmmar ur
överallt.människorpåoch faller

29Kan flyktmolnensnågon fatta
boningdånet från hanseller

3°Han sken,blixtarssig isveper
medfyller havenhan vatten.

31Så folken föda,hanger
överflöd.skänker dem imat

32Han med blixtarhimlavalvettäcker
för dem.måletbestämmeroch

33Hans honom,rytande vittnar om
onda.vrede dethans överom

1Inför darrar mitt innersta,detta jag i37
bröst.hamrarhjärtat i mitt

2Hör vredahans stämma,
från hansmullret munhör

3Han himlen,helalåter det rulla över
jordens hörn.tillnår ändahans blixtaroch

4Sedan rytande,hörs ett
dånar.mäktigahans stämma

på blixtamaHan intesparar
höras.låterhan sin stämmanär

5Med under,Guddånande görsin stämma
förstå.kanviting änstörre
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ÖI-Ian på jorden,fallatillsäger snön att
vrakatill regnet att ner.

7Människorna han inne,stänger
verkar.handetde skall ärveta att som

3Djuren bonsinasig igömmer
hålor.och i sinastannar

9Stormen kammaresläpps sinut ur
förråd.köldenoch sittur

1°När bildasandasGud
stelnar.och vida vatten

Han medmolnenfyller väta,
blixtar.sprids hansfrån skyarna

12Ljungande, alla håll,åt
vill,de dit hanfar

befallervad hanutför alltde
jordens krets.helakring

13Han mål,nålåter dem sitt
för jorden.straff ellertill gagn

Lyssna ob,på detta,
Guds underoch besinnahejda dig

15Förstår Guddu hur styr,
skynljungafår blixtenhanhur att ur

Förstår flykt,molnensdu
underbara verkallvetandesden

17När hudenbrännerkläderdina mot
domna,får landetsunnanvindenoch att

18år hjälpthar honomdå dudet som
himlavalvet,hamra utatt

spegelnblankahårda,den
19Lär honom,tillvad skallvi sägaoss

förmörkelse.våranförahar iingetvi att
Skulle med honomtalabe fåjag att -

undergångvälbegär sin egenvem

Ingen solenkan påse
lyser klardär den

himlenvindensedan gjort ren.
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Från gyllene sken,gudaboningen kommer ett
Gud väcker bävan.glansen kring

23Den Väldige når vi inte.
makt ochHan i rättär storsom

rättfärdighet, hanoch upphöjd inte.i svarar
24Därför inför honom,bävar människorna

åt demedan han visa.inte ens ser

första ochtal: skapelsenHerrens naturen
lHerren svarade Job stormen:38 ur

Vem plan mörkerdu höljer min Visa iär som
förnuftmed ord utan

3Gör dig redo, var en man,
frågarbeskedmig jagnärge

4Var jordens grunddu ladejagnärvar
Låt du och kanhöra, Vetom

5Vem mått dubestämde dess Det nogvet
spände denVem mätsnöret över

ÖVar fick grundvalar fäste,dess
lade dess hörnsten,Vem

7medan alla stjärnor sjöngmorgonens
jubladeoch gudasönerna

8Vem för havetspärrsatte portar som
moderlivetdet bröt framNär ur

9och kläderdet molnen tilljag gav
dimman till lindor,och

wsatte för detjag gränsen .
bommar.stängde med ochoch portar

Jag sade: längre,"Hit intemen
Vågor hejdas."skall dina stoltahär

12Har någonsin kallat framdu morgonen,
dess plats,har du visat gryningen

13när jordens hörnden skall gripa om
bort de ondaoch skaka

14---
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15De ljus,onda berövas sitt
krossas.de trotsiga

Har källorhavetsframme viddu varit
djupende doldavandrateller genom

17Har dödensskådatdu portar,
mörkrettill det ytterstaportarna

13Kan viddfatta jordenstankedin
dettadu allthöra,Låt vetom

19Var hem,till ljusetsgår vägen
bordär mörkretden platsärvar

2°Du till derasväl föra dembrukar ort,
demtillväl hemkännerdu vägen

21Du då,född redandusäkert,vet var nog
så längelevathardu som

Har medförrådenvid snö,du varit
med hagel,förrådenduhar sett

23som tid,till nödensharjag sparat
dagdrabbningensochkrigetstill

24På strålar ljusetvilken väg ut,
jordenöstanvindensprider överhur sig

25Vem för störtregnetrännoröppnar
åskvädrets banaoch bestämmer

260ch folktomt land,låter det överregna
människa bor,öknen där ingenöver

27så medtrakteröde mättas vattenatt
markendenoch spirar torragräset ur

28Har farnågonregnet
dropparavlar daggensVem

29Ur sköte kommer isenvilket
rimfrostföder himlensVem

3°Vattnet täcke,stenhårtdöljs av
djupets stelnar.yta

31Kan Sjustjärnornadu knyta samman
bälteeller lossa Orions

tid,32Låter gå iaftonstjärnan rättdu upp
ungaroch hennesduleder Stora Björn
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33Förstår himlens lagar,du
på jordengällaordningfår du dess att

34Kan molnen därtilldu uppe,ropa
flodermed vattenså deatt avsvarar

35Kan blixtarna,kalladu ut
"Till din tjänst"deså att svarar:

36Vem fördolda,detlade vishetiner
insikthimlakropparnavem gav

37Vem på molnen,räkningvishethåller i sin
läglar,himlenstömmer utvem

33när hård malmmarken som
klumpad kokoroch i

lFångar bytetåt lejonen,du39
lejonen,du demättar unga

Zdär kulakryper ihop i sinde
snårenpå lureller ligger i

3Vem skaffar åt korpenmat
till Guddessnär roparungar

hungeroch skriker av
4Förstår föder,du hur stengeten

hindens kalvningduövervakar
5Räknar dräktighet,för derasmånadernadu

för dem födadet dagsdu när är attvet
5De föder framihop och sinakröker sig ungar

plågor.kvitt sinaoch är genast
7Deras fria,detstarka och iblir växer uppungar

tillbaka.och kommer intede sig i vägger

3Vem frihet,vildåsnan hennesgav
frånlöste henne repenvem

9Öknen till hem,hennejaggav
på saltjord.fick honboplatssin

1°Hon larmåt stadensler
hojta.åsnedrivareoch hör ingen

Hon bete bergeneftersöker i
fläck.och letar varje grönupp
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12Är digvildoxen villig tjänaatt
din krubbavidoch nattenstanna om

13Kan för plogen,du honomspänna
på slättenharvafår du honom att

Vågar väldiga styrkalita på hansdu
på honomöverlåta ditt slitoch

15Är sädför hem dinsäker på handu att
på din tröskplatslämnar denoch

Höjer påskrikfågeln sina vingar,sig
och hökenshägernshennes vingarär som

17Hon på marken,lämnar sina ägg
sanden,låter dem ivärmas

18glömsk på demnågon kan trampaattav
kan krossa dem.vilda djuroch att

19Hon hård sinaär mot ungar,
de hennesinte var egna.som om

möda förgäves.henneshenne inte ärDet rör om
2°Gud henne klokhet,förmenathar

något förstånd.henneinte gett
21Men honfarplötsligt upp

åt ochskratta hästoch kan ryttare.

22Är styrka,hästen hansdet du gersom
hals med fladdrandeklätt hans manhar du

23Får dåna gräshoppssvärmframdu honom att som en
frustande väcker förfäran.stoltaHans

24På han med hovenslagfältet skrapar ivrigt
väpnade skaror.framoch spränger mot

25Han åt och darrarskrattar faran inte,
svärdet.tillbaka förinteryggar

7-5Runt pilar,omkring honom viner
sablar.det blixtrar ochspjutav

27Med fram,handån och dunder stormar
ljud.tredskas vid hornetshan inte

28När han högt,hornet ljuder gnäggar
strid,på långt håll vädrar han

härskrin.kommandorop och
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29Är får höken flygadet din vishet attsom
söderoch med utbredda vingar styra mot

3°Befaller höjdendu stigaÖrnen motatt
och bygga högtsitt uppenäste

31På där han vilar,klippan har han bositt
klippan.högst på brantauppe

Därifrån efter föda,hanspanar
når omkring.hans blick vida

33Hans byte,skall med blodigtmättasungar
där stupade ligger, där han.de är

34Herren svarade Job:
35Du med den Väldige, migtvistar rätta nu,som

på du klandrar Gudoch detta,svara som

Jobs svar
36Job svarade Herren:

37Jag digså liten, vad kan jagär svara
handen förJag sätter munnen.

33Gång på gång har talat,jag
säger jag intenu mer.

ochandra tal: Behemot LeviatanHerrens
lHerren svarade Job stormen:40 ur

2Gör dig redo, var en man,
frågar.beskedmig jagnärge

3Vill fråga,du min rättvisa isätta
förklara skyldig för själv bli frikändmig att

4Är Guds,din lika mäktig somarm
kan din dundra hansröst som

5Skruda dig då makt ochi i ära,
klä dig höghet och härligheti

6Släpp loss brinnande vrede,din
de övermodiga och kväs demse

7Se de övermodiga och kuva dem,
de onda på enda gångtrampa ner en
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3Göm jorden allesammans,dem i
mörkretförsvinnalåt dem i

9Oclså digskalljag prisa
digstyrkadinnär seger.ger

dig.liksomskapat1089 har jaghonompå Behemot -
Han gräsäter oxen.som

Se länden,styrkavilken i
musklerbukenskraftvilken i

Hans cedem,mäktiglem är som
tvinnadelårens är rep.somsenor

brons,13Benen kropphans röräri avsom
järn.benstommen stänger avsom

skapelser.GudsHan blandden främstaär

Under han,liggerlotusträden
och dy.dold i vass

17Lotusträden skugga,honomger
honom.strandens pilar gömmer

13Hur svallarflodenän
bekomma,hanlåter sig inte

lugnhan bevarar sitt
hansforsarJordanså hel mot gap.enom

19Vem med i ögonenfånga honomkan ett grepp
hans nossticka hål ieller

ZOKan med krok,Leviatandradu upp
betsel hans muniläggakan du

21Trär hansdu vidja nos,en genom
käfthansdu hakesticker genomen

22Tigger dig nåd,han om
0rdmjukatill medhan digvädjar

23Ingår dig,avtal medhan
alltidförhonom slavdutar som

fågel,med24Leker du med honom ensom
bandhonom iflickor hafår dina

25Köpslår honom,handlare om
krämaremellanhandelas upp
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26Kan du pilar hanssätta hudsvärm ien av
och harpun hans huvudien

27Anfall honom du -
den kampen glömmer du aldrig,

omoch du det.gör inte
23Där kan hoppasingen på framgång,

vid blotta anblicken fälls till marken.man
1Han alltförär41 grym,
ingen honom.törs reta

införVem kan hålla stånd honom
Vem kan oskadd honom,utmana

under hela himlenvem
3l--l
4Vem klär honom hans hölje,av

hans dubblatränger pansarvem genom
5Vem dörraröppnar gapets -
de blottade tänderna väcker fasa.

6Hans bär rader sköldar,rygg av
sammanfogade med sigill.som

7De sluter så intill varandratätt
luft kommeringen emellan.att

3Den fästad vid den andra,ärena
de ihop och kansitter skiljas åt.inte

9Ljuset gnistrar han fnyser;när
hans blickar lågar likt gryningens öga. y1°Kvastar eld far hansutav ur gap,
gnistor fram.sprutar

Ur hans näsborrar rökstiger
från kokande på elden.grytasom en

Hans andedräkt tänder glöd,
lågor slår från hansut gap.

I-Styrka bor hans manke,i
skräck löper framför honom.

Hans köttiga buk slapp,inteär
den fast, denär gjuten.som vore

15Hans bringa hårdär sten,som
somhård understenen kvarnen.i

15När han darrar desig mäktiga,reser
och havets bränningar tillbaka.ryggar
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17Angriparens på honom,svärd biter inte
heller och och pil.lansspjut

Järn halm för honom,är som
brons murketär trä.som

19Pilar flykten,skrämmer honom påinte
boss.honom slungansärmot stenar som

20Som halmstrå klubban,ärett
åt sablar.han skrattar skramlet av

21Undertill har han skärvor,vassa
trösksläde glider han fram dyn.översom en

Djupet kittel,får han kokaatt som en
han till sjudande brygd.havet gör en

23Bakom honom stråk ljus,ett av
tycks få silverhår.havsdjupet

24Ingen råderpå jorden honom,över
fruktan.han skaptär utan

25De övermodiga bävar för honom,
stolta rovdjurs konung.alla

Jobs slutord

1ob svarade Herren:42
2Iag förmår allt,duVet att

du föresatt dig omöjligt för dig.inget är

3"Vem döljerdu planmin visaär som
förnuft"med ord utan

dethar talat begriper,Ia, jag jag inteom
för högt fördet mig,ärsom

någotdet jag inte vet om.som

4"Lyssna så skall tala,jagnu,
besked frågar"mig jagnärge

5Förr hade bara hört dig,jag om
har medjag dig ögon.sett egnanu

5Iag tillintetgjord och ångrar mig,är
stoft och aska.i
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Job återupprättas
Elifas från Te-han till7När Job sadeså tillhade talatHerren

harbåda Ni intedinapå dig och vänner.vred"Jag ärman:
därför3Hämta sjuJob.min tjänaremigtalat sanning somom

democh offraJobtilloch min tjänarebaggaroch sjutjurar
ho-förskall betjänare Jobsjälva. Minbrännoffer för er,ersom

något ohygg-händerdetså intebönhöra,skall jag att ernom
min tjänaretalat mighar sanningligt för ni inteatt somom

SofarShuach och9Då frånBildadElifas från Teman,gick
och Her-befallt dem,hadegjorde Herrenochfrån Naama som

1°När återupprätta-bad förJob sina vännerJob.bönhörderen
hanså mycketdubbelthonomochhonomde Herren somgav
frånJobs ochochalla bröder vännerförut.hade systrarägt

demed honom,tillsammansoch åthem till honomförr kom
olyckoralla deförhonomoch tröstademedkänslavisade sin
honomochhonom. Varlåtit drabbahadeHerren en gavsom

och guldring.kesita enen
dess bör-Herren levnadJobs änvälsignade slutet merav
och 0001kameler, 000får, 1fick 6 000han 00014jan: oxarpar

Den första13Och döttrar.ochfickhan sjuåsneston. söner tre
denochKanelblommanden andraLillduvan,han namnetgav

151 kvinnorskönarefannslandet intehelaSminkdosan.tredje
med brö-tillsammansfåfar lät dem ärvaJobs döttrar. Derasän
och barn-16Job barnoch fickår tillsedanlevde 140derna. se

17Så år.gammal ochJob, mättdogfyra led.barn i av



Psaltaren

FÖRSTA BOKEN

Psalm 1

lLycklig den följer de gudlösa,intesom
går syndaresinte väg

blandeller hädaresitter
Zutan har lust lagsin i Herrens
och läser den dag och natt.

3Han trädär ettsom
planterar nära vatten -

frukt tid,det bär sin i rätt
bladen.aldrig vissnar

går väl.Allt vad han gör

4Inte så gudlösamed de -
de liknar vinden för bort.agnar som

5Därför döms de gudlösa där råderrätten
rättfärdigasoch syndarna de krets.i

ÖHerren på de rättfärdigasmedär väg,
de gudlösas leder tillväg intet.men

Psalm 2

lVarför folken iär uppror,
varför detta gagnlösa mummel

Jordens kungar sigreser
och furstarna gaddar sig samman

Herren och hans smorde.mot
3"Vi sliter sönder bandderas
och kastar bojor"derasav oss

4Han himlen ler,itronarsom
påHerren dem med löje.ser

5Nu talar han vrede,till dem i
han skrämmer harm:dem sini
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Jag konungminhar invigt
heliga berg."på mittSion,

7Jag bestämt.vad Herrenvill berätta
"Du minsade till ärmig:Han son,

dig dag.fött iharjag
83e folkendigså jagmig, arvsomger

egendom.jordenhelaoch som
9Du med spira järn,demkrossaskall aven

lerkärl."demslå sönder som

wKonungar, besinna er,
härskarejordensnivarning,ta

Tjäna fruktan,iHerren
bävanhylla honom i

går under,Annars och nivredgas han
lätt blossavrede kanhans upp.

till honom.flyrdeLyckliga som

Psalm 3
Absalom.flydde för1En sinDavid hanpsalm när sonav

2Herre, mångafiender ärmina
mig.Många sig motreser

3Många mig:säger om
Gud."hjälpfår ingen"Han av

4Men sköld och min ära,mindu, Herre, är
migdendu är seger.gersom

5Jag tillhögt Herren,ropar
berg.heligafrån sittoch han svarar

6Iag jaglade mig sov,ner,
stöder mig.vaknade Herrenjag -

7Iag för de tiotusen,fruktar
håll.allafrånmigansättersom
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3Herre, in Rädda Gudgrip mig, min
slår fiender på käken,Du mina

dedu krossar gudlösas tänder.
9Hjälpen kommer från Herren.
Ge Välsignelse åt ditt folk

Psalm 4
1För körledaren, till psalm David.Enstränginstrument. av

Svara mig jagnär ropar,
Gud, du skaffar mig rätt.som

trängd.Du jagöppnar vägen när är
nåd och hör bön.Visa mig min

3Ni mäktiga,
hur länge skall skymfa heder,ni min
älska tomhet och bruka lögn

4Ni skall Herren har varitVeta att
förunderligt god mig,mot
han hör till honom.när jag ropar

5Upprörs syndasåni, inte.
pådär ligger bädd: stilla"Säg "Varni er

6Ge offer, förtrösta på Herren.rätta

7Många kan lycka""Vemsäger: ge oss
ansikte lysalåt dittHerre, över oss.

3Av fåttdig har glädjejag störreen
fåttde korn och mängd.än vin isom

9Iag lägger frid ochmig i sover.ner
låterHerre, bo trygghet.Du, mig i

Psalm 5

lFör körledaren, till flöjtspel. psalm David.En av

Lyssna på suckarhörmig, Herre, mina
3Ge ochakt på konung Gud,mitt minrop,

gårtill dig bön.min
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4Herre, höraskall du min röst,morgonenom
offer ochbereder väntar.då jag mitt

5Du tåla brott,Gud kaninteär somen
hos dig.ond får boingen

blick,6De för dinskyggaskallövermodiga
alla ogärningsmän.hatardu

7Du Herre,lögnama,förgör
du.avskyroch bedragaremördare

8Men ditt hus,får inijag
godhetdin är stor.

vördnad,faller iJag ner
tempel.heligadittvänd mot

9Herre, led mig rätt,
fiender,jag avomges

fördin mig.vägjämna
101 finns sanning,ingenderas mun

fördärv,deras inre är
derasär strupe,öppen graven

hal.degörsin tunga
Gud,Låt skuld,stå meddem o

demfällaplanerlåt deras
syndermångaför derasdembortStöt --

digde trotsar

12Men till digflyralla som
jubla,alltidochfröjdasskall

glädjerop,höjeroch dedemskyddardu
dittälskaralla namn.som

13Du, rättfärdige.denvälsignarHerre,
sköld.honomtäckerDin ynnest som en

Psalm 6
David.psalmEn1För till stränginstrument.körledaren, av

vrede,ZHerre, dintukta inte imig
din harmstraffa imig inte



7:6Psaltaren875

3Förbarma kraftlös,dig, Herre, jag är
bortkropp tvinarbota mig, Herre, min

40ch skräcksjäl fylldmin är av -
hur längeHerre,o

5Kom liv,tillbaka, räddaHerre, mitt
din godhet,hjälp mig i

Öty de döda.åkallar dig blandingen
dödsriketlovsjunger dig iVem

7ag suckande.mittär matt av
bädd tårardränker iminJag natt,var

dryper gråt.sängen av
3Mina skummaögon är sorg,av

åldras.har fått demfiendermina att

9Gå frånbort ogämingsmän,mig,
gråt.har hört minHerren

Herren hört åkallan,har min
bön.har minHerren tagit emot

Mina och skräck,fiender skall slås med skam
till flykten med skam.ja, tvärt ta

Psalm 7
lEn till med anled-David, han Herrenklagosång sjöngav som

benjaminiten Kush.ning av

ZHerre, flyr till dig,Gud,min jag
befriafrån förföljarna, mig,rädda mig

3så lejonriver miningen ettatt strupe som
räddning.och släpar bort mig utan

4Herre, fel,Gud, handlatmin jagom
fläckat händer,minaorättom

50m lönat medjag min vän ont
på allt,och plundrat min ovän

Ömå då fienden hinna mig,upp
till markenmigtrampa

mullenoch lägga min iära
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7Res din vrede,dig, Herre, i
kväs raserimina ovänners
Vakna Gud,minupp,

har kallat till dom.du som
3Låt digfolken samlas omkring

demhöjdenTrona i över
9Det folken.dömerHerrenär som
Fall domen Herremig,över

rättfärdig, skuld.Jag är utan
1°Gör på de ondas anslag,slut

stå fastlåt den har rättsom
hjärtan ochhan njurar,Ty prövarsom

rättfärdig Gud.han är en
Gud sköld,håller min

de redbara räddar han.
Gud domare,rättvisär en

vredgas.Gud alltid kanen som
130m någon vika,inte ger

då han svärd,slipar sitt
båge och siktar,sinspänner

håller redodödens vapen
brinnande.pilaroch sinagör

15Den dräktig med ondska,ärmannen
havande med ofärd,han går
föder lögn.och han

16Han och den djupgörgräver en grop
fälla.faller i egenmen

17Ofärden honom själv,drabbar
huvud.våldet kommer hansöver eget

Jag för hans domvill tacka rättvisaHerren
denoch lovsjunga Herrens, Högstes, namn.

Psalm 8

1För David.körledaren. psalmEn av

ZHerre, vår härskare,
hela jorden.väldigt dittär övernamn
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praktvill besjunga himmelskadinJag
3med barns, dibarnsett ett mun.

fienderdinaharDu värnrest ett mot
för betvinga och hämnare.ovänatt

4När fingrar format,himmel, dinadinjag ser som
där,du fästemånen och stjärnorna

5vad på henne,då människa du tänkerär atten
dödlig du dig honomatt tar anen

5Du till gud,gjorde honom nästan en
krönte du honom.och härlighetmed ära

7Du dina Verk,härskalät honom över
hans fötter:lade du underallt

3får boskap,och alloxar,
markens vilda djur,och

9himlens fiskar,fåglar och havets
vandrar havetsallt stigar.som

loHerre, vår härskare,
hela jorden.väldigt ditt överär namn

Psalm 9-10

lFör psalm David.körledaren. En av

Jag heladig, hjärta,vill tacka Herre, mittav
under.alla dinavittna om

3Iag digglädjevill jubla överav
du denlovsjunga ditt Högste.och namn,

4Ty vek tillbaka,fiendermina
förgick din blick.vacklade och underde

5Du har dömt och skaffat mig rätt,
pådu dig domare.rättvissatte tronen, en

6Du åt folken, förgjorde de onda,röt
du strök deras för evigt.ut namn

7Fienden alltid.borta, krossad förär
lade städerna dem.öde,Du ingen minns

3Herren evighet,iregerar
han har för döma.rest sin atttron
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9Han världen,råder rättvist över
oväld.medfolkendömer

1°Herren förtrampade,för denborgär en
nöd.tiderborg i aven

De på dig,litardig, Herre,kännersom
till dig.kommerdemdu sviker inte som

12Lovsjung påbor Sion,Herren som
för folkenhans gärningarförkunna

13Han blodsdåd minns,hämnassom
klagan.förtrycktasglömt dehan har inte

14Var barmhärtig, Herre,
fiender,förtrycks minahur jag avse

dödensfrånlyfta bortkan mig portar,du som
15så ditt lov,får sjungajagatt

hjälp Sionsdin ijubla portar.över
16F0lken dedenföll grävt,i grop

de gillrat.fastnadede i snaran
17Herren skipadetill känna, han rätt,siggav

gudlöse snärjd.dendåd blevi sitt eget
13Ner fara,skall de gudlösadödsriketi

Gud.glömmeralla de folk som
19Ty glömd,för evigtden fattige är

för alltid.bortahoppförtrycktas intede
ZOHerre, maktenmänniskorLåtin integrip ta

Stall domstolinför dinfolken
21Herre, fruktanmedfyll dem

dödligadefolkenLåt ärattveta

1Varför, långt bortastår duHerre,
tider nöddoldhåller dig ioch av

förtryckte.gudlösa dendeövermod jagar
ränker.fastnaLåt dem i sina egna

3Den lystnad,gudlöse sinprisar egen
föraktar Herren.välsignar sin vinst,

4Han övermod:tänker i sitt
Gud."finnsdet"Gud straffar ingeninte,
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allt han gör,framgång i5Den hargudlöse
honom inte.domar rördina

fiender,åt sinafnyserHan
falla,få migÖhan kan atttänker: "Inget

steg."stadigamedgårjag
7Svek hansVåld fylleroch mun,

ofärd.ochondskagömmerhans tunga
gårdarna3Han vidpå lurligger

lönndom.oskyldige idenmördaroch
värnlöse,denföljerHans ögon

snåret,9han lejon ilurar ettsom
denfångaförpå lurligger atthan arme

åtdra sitt nät.och
språng,10Han tillhukar

kraft.hansfällsvärnlösedenoch av
det,inte"Gud bryr sigHan tänker: om

aldrig."dethanbort,vänder sighan ser

hand,dinhöj12Herre, Gud,ingrip
förtrycktadeglöm inte

Gudföraktagudlöse13Varför får den
straffar inte.""Hantänka:och

plågar,ochDu det tyngersomser
handmed dinochdetmärkerdu ger

åt dig,saksinlämnarvärnlöseDen
hjälpare.faderlösesdendu är

maktoch ondes15Krossa gudlösesden
på denslutondska, görStraffa hans

Herren för evigt,konungär
land.hansbortafrämmande folken ärde ur

begär,betryckta17Herre, vad dehördu
mod.derasstärkerochdu lyssnar

faderlösa,ochkuvade13Du åt deskaffar rätt
skräck.landet iflyrlängreså ingenatt
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Psalm 11
1För körledaren. David.Av

tillflykt.Hos Herren jag mintar
tillkanHur ni mig:säga

fågel till bergen""Fly som en
25e, gudlösa bågen,de spänner

har lagt pilde sin strängenmot
rättrådiga dunklet.för skjuta de iatt

3När grundvalarna raseras,
vad kan den rättfärdige göra

4Herren heliga tempel,i sittär
himlen.Herrens iärtron

Hans ögon ser,
hans blickar människan.prövar

5Herren utväljer de rättfärdiga
förkastar gudlösa och våldsmän.men

ÖHan låter eldkol och svavel
de onda,överregna

glödhet vind vad de bjuds.ären
7Ty rättfärdig,Herren är
rättfärdiga älskar han.gärningar

rättrådiga skall hans ansikte.De se

Psalm 12
lFör körledaren. psalm David.En av

zHjälp, de fromma borta,Herre, är
trofasta människor kvar.det finns inga

3Alla ljuger för varandra,
och falska hjärtan.talar med hala tungor

4Må alla halaHerren tysta tungor,
talar 0rd,den storamun som

5alla "Vår starka,säger: görtunga osssom
vår makt, herrehar ordet oss"vi i är övervem
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6De fattiga klagar,förtrycks och desvaga
vill Herren,därför in,jag gripa sägernu

föraktas.vill hjälp åt denjag somge

7Herrens 0rd ord,är rena
guld gånger luttrat.degeln,silver i sjurenat

3Herre, bevara oss,
släkteskydda alltid för dettaoss

9De gudlösa finns överallt omkring oss,
uselhet.människorsärstor

Psalm 13

1För David.körledaren. psalmEn av

Hur länge skall du glömma mig, Herre
skall du dölja ditt ansiktelängeHur

3Hur mala,länge skall tankarna
efter daghjärta ängslas dagmitt

fiende triumferalänge skallHur min
48e Gudpå Herre, minmig, mig,svara

glans åtGe mina ögon,ny
döden,låt mig inte in isomna

5låt fiende han besegrat mig,inte min säga att
jubla fall.mittmina överovänner

ÖIag litar på din godhet,
dinskall jubla hjälp.hjärtamitt över

till Herrensvill ära,Jag sjunga
godhan är mig.mot

Psalm 14
lFör körledaren. Av David.

Gud."Dårarna tänker: finns"Det ingen
skändligt,handlar fördärvligt ochDe

det goda.ingen gör
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Herren från himlen,blickar ner
på människosläktet:han ser

klok,någondetFinns ärsom
söker till Gudnågon sigsom

3Men fördärvade.har avfallit, allaalla är
enda.det goda, ingenIngen gör

4Har lärt, dessa ogärningsmän,de ingenting
brödfolk, detpålever mitt äter somsom

åkallaroch aldrig Herren
5Så de skräck,drabbas av

rättfärdiga.hos deGud är
6Era denonda anslag mot svage
skall intet,göras om

tillflykt.hansHerren är

70 för Israelräddningdet från Sion komatt
folks öde,vänder sittNär Herren

Israel jublaJakob glädjadå skall sig,

Psalm 15
lEn psalm David.av

får ditt tältHerre, gästavem
på heliga bergfår bo dittVem

Den och detlever oförvitligt rättagörsom
och tanke.och taliär sann

3Den förtal,går medintesom
skadavållar sininte nästa

smädaroch sininte granne.
4Den förkastligeföraktar densom

fruktardem Herren.ärar sommen
står dyrt.håller fast det honomedDen sinsom

5Den låninte räntamotgersom
oskyldig.och kan fällainte mutas att en

så står alltidhandlarDen trygg.som
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Psalm 16

1Ett David.kväde av

dig.tillflyrGud,Skydda mig, jag
härskare,ZJag Mintill Herren:säger

du.godahögsta ärmitt
330m landet,hålls heliga ideUsla är

väldiga vill intejagdessa veta av.
de vill,4Låt belätenså mångadem ha

gudaråtrår andrade som
åt dem,blodsoffrendel iintejag tar

i minderasintejag tar mun.namn
5Herren bägare.andel, minminär

öde.bestämmer mittDu
6En tillfallit mig,harljuvlig lott

skön.finnerarvedel jagmin
råd,7Iag han migvill Herren,prisa ger

migförmanar natten.mitt inre om
Slag inför mig,alltidhar Herren

Vacklar inte.sida jagstår vid minhannär
9Därför och jublar,hjärtagläds mitt

trygghet,kropp imin är
mty dödsriket,åtmig intedu lämnar

låter dindu inte trogne graven.se
Du till liv,mig vägenvisar

fullhet,glädjensfinnsdighos
hand.högradinljuvlighet iständig

Psalm 17

1En David.bön av

påakt mittsak, Herre,Hör min rättvisa ropge
svektalartill bön, jagmin utanLyssna

ZAV dig minjag rätt,väntar
vad ärdina sant.ögon somser
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3Du hjärta, rannsakarmitt migprövar natten,om
du granskar finner brott.mig ingetmen

kom läpparInget minaöveront
4trots allt vad människor gjorde.

fast,Vid de ord du talat höll jag
5vekfrån budens aldrig,stigar jag

snubbla.gick dinjag väg utan att

5Iag och du Gud.mig,ropar svarar
på hör ord,Lyssna mig, mina

7visa din underbara trofasthet,
du med din starka handsom

digräddar dem söker skydd hossom
undan fiender.sina

3Bevara dinmig ögonsten,som
dina skuggamig i vingarsgöm

9för de gudlösa mig,ansättersom
dödsfiendermina omringar migsom

1°De förstockade,är
de 0rd i sintar stora mun.

Jag hör deras omkring mig,steg
efter slå till marken.de migär attute

12De liknar lejonet, redo riva,att
påbest ligger lur.en som

13Herre, Ryck fram de ondagrip in mot
Fäll dem, rädda liv med ditt svärdmitt

14Herre, döda dem med din hand,
på på andel livetslut dem, deras igör

dina skyddslingar du,Men mättar
deras barn får vad de behöver

åtoch lämnar kvar barn.sina

15Frikänd skall ditt ansiktejag se
och din åsyn vaknar.jagmättas närav
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Psalm 18
dennaDavid,lFör sjöngkörledaren. Herrens tjänareAv som

hansfrån allaräddat honomhadesång Herrentill Herren när
från Saul.fiender och

jag styrka,kär, minhar dig Herre,
räddare,3Herre, ochborg minklippa, minmin

tillflykt,Gud, berget minärmin som
fristad.starka minsköld och värn,mittmin

4Till ropadehögtlovade, jag,denHerren,
fiender.räddad frånblev minaoch jag

5Dödens kringbrusade mig,bränningar
skrämdestormflod mig.förödelsens

öDödsrikets mig,omgavsnaror
dödens fällor.väntadeframför mig

för Herren,klagadeförtvivlan jagmin
Gud,tillropade minjag

tempel,hörde i sitthan minoch röst
fram till hansnådde öra.mitt rop

3Då skälvde,ochjordenskakade
darrade,grundvalarbergens
vrede.hansvacklade under

9Från rökmoln,utgickhans näsborrar ett
eld.förtärandefrån hans mun

brand.ochglödsprutadeHan
lol-Iimlen ochundanvek han steg ner

fötter.under sinamed töcknet
Han flög,keruben, hanpåred

vindenspå vingar.svävade framhan
Han tält,mörkretsdolde sig inne i

molnens fuktigai massor.
131 kring honomglansen

fram,for molnen
bränder.och gnistrandehagel

Herren himlen,dundrade i
höraden lät sin röst.Högste
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15Han pilar vida omkring,sköt sina
blixtar.sände ljungandehan

Havets dagenbädd kom i
blottadesgrundvalaroch jordens

rytande,för ditt Herre,
stormvind.för din vredes

17Från handfattade hanhöjden min
djupaoch drog mig vatten.upp ur

13Han från mäktiga fiender,räddade mig
motståndare starkare jag.från änsom var

19De på olyckas dag,anföll minmig
hjälp.kom tillHerren minmen

2°Han frihet,förde mig iut
han älskarräddade mig.han mig,

Herren rättfärdighet,lönade min
liv,och skuldlösamitt rena

Zzty tillhar hållit Herrensmig vägarjag
Gud.avfallit frånoch mininte

7-3Alla haft förbud harhans jag ögonen
lagar.aldrig hansoch övergett

24Fläckfri inför honom,jagvar
synda.förvaktade migjag att

25Därför rättfärdighet,lönade Herren min
inför honom.livmitt rena

25M0t du trofast,den ärtrogne
den redlige.redligdu är mot

Den renhet,du medmöterrene
svekfulle med list.den

23Du folket,det förnedradeupprättar
högmodiga kuvar du.demen

29Du låter lampa lysa,min
ljus.mörker tillGud,min mittHerren, gör

3°Med framGuds hjälp jagstörtar mot muren,
vallen.med dig jag överstormar

31Guds brist,väg är utan
slagg.ordHerrens är utan

till honom.flyrsköld för allaHan är somen
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32Vem Gud Herren,är utom
Gudvårklippaär utomenvem

styrka,33Gud medmigrustar
vägen.vandrar den rättaså jagatt

gasellensnabbfotad34Han miggör som
på bergen.fotfästeoch migger
hantverk,35Han krigetslär mig

kopparbågen.lär mig spänna
sköld,räddande36Du dinmiggav

hand.starkamed dinstödde migdu
blevmaktoch stor.minbönhörde minDu

framför mig37Du frigjorde vägen
åt minastadga steg.och gav

dem,och hann33ag fienderförföljde mina upp
dem.förintatförrän jagvände intejag

39Iag krossade dem.
sig,förmådde inteDe resa
fötter.under minadärlågde

stridenstyrka för4ODu medrustade mig
införpå knä mig.angriparnaoch tvang

på flykten,Mina dudrevfiender
krossa.kunde jagmotståndderas

fanns,räddare42De ingenropade, men
svarade inte.hantillropade Herren,de men

vinden,till stoft43Iag imalde dem
pådem gatan.trampade smutsjag somner

från folkens44Du räddade mig angrepp.
folken,hövdingtill övermigDu satte

blev tjänare.minafolkslagokända
45De vink,lydde min minsta

för mig.främlingar kröp
46Främlingar bleknade

fästen.sinadarrandekomoch ut ur

klippa,han, minHerren Lovadlever vare
räddare,Gud, minupphöjd minoch

fienderpå48han hämnd minamigsom ger
fötterunder minafolkenoch lägger
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49Du undslippa fienden,låter mig
rycker undandu mig angriparen

från våldsmän.räddaroch mig
5°Därför bland folkentackar dig,jag Herre,

dittoch lovsjunger namn.
51St0ra åt konung,skänker Herren sinsegrar

trofast smorde,handlar sinhan mot
David och hans för evigt.ättmot

Psalm 19

1För psalm David.körledaren. En av

Himlen Guds härlighet,förkunnar
hans verk.himlavalvet vittnar om

3Dag till dag däromtalar
undervisaroch natt.natt

4Det tal, det ljud,inteinte ärär
höras,deras kan interöster

5men hela jorden når deöver ut,
ände deras ord.till världens

tält åt solen,har hanDär rest ett
öden kammare,brudgum lämnarliknar sinsomen

bana.gläds åt löpahjälte sinattsomen
7Den himlens ändevidstiger ena

kretslopp den andra.och når i sitt
för glöd.dessIngenting är gömt

3Herrens lag brist,är utan
påden liv nytt.ger

läraHerrens är sann,
den oerfarneden vis.gör

9Herrens påbud är rätta,
hjärtat glädje.de ger

befallningar klara,Herrens är
blicken ljus.de gör

Herrens 0rd är rena,
skall alltid bestå.de
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stadgarHerrens är sanna,
alla rättfärdiga,de är

mer guld,åtråvärda än
guld mängd,iän rent

honung,och änsötare
självrunnen honung.än

Genom Varnad,dem blir din tjänare
riklig lön.följa dematt ger

13Vem felkänner sina
från synder intejagFria mig vet om,

14men också frånhindra öppetmig trots,
få makt miglåt det inte över

bristDå jagär utan
synder.svårafri frånoch

15Ta ord,nåd minai emot
till dig,hjärtas bönmitt

hjälpare.klippa, minHerre, min

Psalm 20

1För David.psalmkörledaren. En av

2Må dag,på nödensdigHerren svara
bli dittGuds värn.må Iakobs namn

3Må templetfråndig hjälpsändahan
från Sion.stödja digoch

4Må matoffer,dinahan minnas
brännoffer.dinamå han emotta

5Må önskarvad duhan digge
planer lyckas.och låta dina

5Då dinskall jublavi över seger
Gudstriumfera våroch i namn.

du berdig alltMå Herren om.ge

smorde.7Nu åt sinjag Herrenvet att segerger
himmelheligafrån sinhonomHan svarar

hand.starkamedoch räddar sin
3Andra hästar,ochlitar till vagnar

Guds,vårtilllitar Herrens,vi namn.men
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9De och faller,segnar ner
håller stånd.vi vireser oss,

mHerre, åt kungen,ge seger
då roparvisvara oss

Psalm 21
1För David.körledaren. psalmEn av

ZHerre, gläds åt din styrka,kungen
jublar din hjälp.han över

3Vad du honom,han önskar ger
berdu det hanvägrar om.

4Du gåvor,med godakommer till honom
krona guld.på hans huvuddu sätter en av

5Han du det,ber dig liv och gerom
levnadsår.oändligt många

ÖDin hjälp hansgör ära stor,
glans.skänker honom prakt ochdu

7Du förVälsignelserhonom evigt,ger
glädje inför dig.bereder honom

3Ty förtröstar påkungen Herren,
säker.nåd står hanmed den Högstes

9Din dina fiender,hand når alla
når dem hatar dig.din starka somarm

1°Du brinnandedem isätter ugnsom en
du dig.visarnär

vrede,förtär dem i sinHerren
elden slukar dem.

Deras du från jorden,avkomma utplånar
barn från människorsderas ätt.

12De ville tillfoga dig ont,
förgäves.de smidde planer, men

13Du på flykten,driver dem
båge.siktar på dem med dindu

14Herre, och styrka,din höghetvisa
makt med sång och spel.vill hylla dinvi
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Psalm 22

lFör David.psalmkörledaren. En av

mig2Min du Övergivitvarför harGud,Gud, min
långt borta.duförtvivlat, ärJag menropar

du inte,3Min dagen,Gud, jag svararmenropar om
finner ingenjag natten ro.menomropar

4Dock Helige,denduär
lovsång.Israelstill din stigertron

5På fäder,våraförtröstadedig
hjälp.dem tillkomoch dupå dig,litadede

5De räddade,och blevtill digropade
aldrig.svek democh dupålitade dig,de

människa,7Men mask, intejag är enen
föraktadhånad och envar.av

3Alla mig,mig gör narr avsersom
på huvudet:skakarochhånlerde

9"Han åt Herren,överlämnat sighar
rädda honomochinfår gripaHerrennu

älskad Herren."han är av-
liv,1°Du modersminhjälpte mig ut ur

moders bröst.vid minviladu lät mig trygg
hand,dinFrån födelsestund liv imittärmin
Gud.till har du minvaritblevalltsedan jag

12Dröj nöd,borta, jag ilångt ärinte
hjälper mig.finnsoch ingen som

13Tjurar mig,skockar sig runt
från Bashan.bestarkringrändjag är av

14De sinaspärrar gapupp
lejon.rytanderovlystna,som

15Iag slåsbort likt ut,rinner vatten som
kropp,lossnarbenen mini

hjärtamitt är vax,som
bröst.smälterdet i mitt

Min lerskärva,är torr ensommun
vidklibbartungan gommen.

mull.lägger mig iDu gravens
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Hundar samlas mig,runt
jag omringas hord våldsmän.av en av
Händer och fötter skrumpnade,är

jag kan räkna ben kropp.varje i min
De står där och påstirrar mig,

19de delar plaggmina emellan sig,
de kastar lott kläder.minaom

ZOMen du, Herre, dröj långt borta,inte
du styrka,min skynda till hjälpmin

21Rädda undanmig svärdet,
livmitt hundarnas våldur

Rädda lejonetsmig ur gap,
liv undanmitt vildoxens hornarma

skalljag23Då ditt lov försjunga bröder,mina
tempelskarani skall dig.jag prisa

24Ni fruktar Herren, honom,prisasom
honom, Iakobsära ätt,

bäva för honom, Israels ätt
25Ty han föraktade deninte svage

och vände åtinte hans nöd,ryggen
han dolde ansikteinte sitt

hörde hans hjälp.utan rop om
26Du källan till lovsångär min

deni tempelskaran.stora
Inför dem fruktar Herrensom
får frambära offerjag de lovat.jag

27De betryckta får och bliäta mätta,
de sökt till får honom.sig Herren prisasom

Må alltid fylldani livsmod.vara av-

28Hela jorden skall vad skettminnas som
och vända till Herren,om
alla folk och skall tillbe inför honom.stammar

29Ty kungamakten Herrens,är
han härskar folken.över

3°De mulleni kan hylla honom,intesom sover
de vilar jorden kan böja knä föri honom.intesom
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lever för honom,Men jag
31och honom.skallbarn tjänamina

släktled Herren,skall förDe vittna omnya
förkunna släkten,rättfärdighet för oföddahans

han in.grep

Psalm 23

1En psalm David.av

herde,Herren minär
fattasskall mig.ingenting

Han påför vall gröna ängar,mig i
vid lugnalåter vilahan mig vatten.

3Han kraftmigger ny
påoch leder mig rätta Vägar,

tillsitt ära.namn
4Inte dalmörkastedeniens

någotfruktar jag ont,
meddu mig,är

och dindin käpp miggör trygg.stav
5Du förborddukar migett

åsyn,fiendersminai
med oljahuvuddu smörjer mitt

till brädden.och fyller bägaremin
5Din nåd skall följagodhet och mig

liv,dagvarje i mitt
skall hemhus mittoch Herrens vara

så lever.länge jag

Psalm 24

1Av David, psalm.en

med allt denJorden Herrensär rymmer,
den.världen och alla bor isom

Det grund havethar lagt desshan iär som
strömmandefäst deoch den över vattnen.
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3Vem berg,tillfår Herrensupp
hans tempelfår gå in ivem

4Den och hjärta,skuldlösa händerhar rentsom
till falska gudarhåller sigintesom

falskt.och aldrig har svurit
5Han får välsignelse Herrenav

räddare.Gud,och riklig lön sinav
5Här sökt tillsläkte Herren,det sigär som

Iakobs Gud.inför ditt ansikte, duträder framsom

7Portar, vidaöppna er
uråldriga dörrarHöj er,

dragaLåt konung inärans
8Vem då konungäransär

hjälten,den väldigeHerren,Det är
väldig strid.Herren, i

9Portar, vidaöppna er
uråldriga dörrarHöj er,

Låt konung draga inärans
1°Vem konunghan,är ärans

Sebaot,Det Herrenär
konung.han är ärans

Psalm 25

1Av David.

du Gud,hopp till dig, minHerre, jag mittsätter
på dig: svikförtröstar mig inte,jag

triumferalåt fienderinte mina
3Den aldrig sviken,hoppas på dig blirsom

trolöse skall stå där tomhänt.denmen
4Herre, lär dinamig vägar,

dina stigar.visa mig
5Led lärdin mig,mig i sanning,

Gud, räddare,du minminärsom
påständigt hoppas dig.jag
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ÖHerre, korn ihåg din barmhärtighet,
den godhet du alltid har visat.

7Glöm ungdoms synder, allt brutit,min jag
tänk på din trofasthet,mig i

duHerre, god.ärsom

3Herren pålitlig och god,är
därför han syndarnavisar vägen.

9Han leder de ödmjuka rätt,
de ödmjuka lär han sin väg.

10Allt vad nåd och trofasthetHerren gör är
dem håller förbundhans och hans bud.mot som

UHerre, syndmin är stor,
förlåt den, ditt till ära.namn

12Var och fruktar Herrensomen
får vilken han skall välja.vägveta

13SjälVfår han leva i ro,
och hans barn skall landet ita arv.

14De fruktar blir hans förtrogna,Herrensom
hans förbund skall dem insikt.ge

15Minblick ständigt fäst på Herren,är
det han löser fotminär som ur snaran.

Vänd dig till barmhärtig,mig, var
och betryckt.jag är ensam

17Lindra hjärtas plåga,mitt
trångmål.för mig mittut ur

18Tänk på lidande och betryckmitt mitt
och förlåt alla mina synder.mig

19Sepå fiender mångamina så de är,-
så hätska hati sitt

ZORädda liv,mitt befria mig,
svik till dig.mig inte, flyrjag

21Låt oskuld och redlighet bevara mig,
hoppas på dig.jag

220 Gud, befria Israel
från all dess nöd
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Psalm 26

1Av David.

skaffaHerre, mig rätt,
levat.oförvitligt har jag

På förtröstarHerren jag
vackla.utan att

zGranska och mig,Herre, prövamig,
ochrannsaka hjärta njurar

3Iag förhar din godhet ögonen,
dinoch lever i sanning.jag

4Iag aldrig lag med lögnaresitter i
hycklarna.tilloch sluter mig inte

5Iag skarahatar de ondas
gudlösalag medoch män.sitter inte i

ÖIag händersköljer oskuldi mina
går ditt altare, Herre,och runt

7jag låter tacksägelsen ljuda
under.alla dinaoch vittnar om

3Herre, älskar din boning,jag
bor.härlighetden plats där din

9Ryck med syndarna,bort miginte
död.mördaresmig intege en

1°De lömska brottredo tillär
handen fulloch har mutor.av

Men oförvitligt.leverjag
barmhärtigBefria mig, var

Jag står på säker mark.
Herren.tempelskaran jagI prisar

Psalm 27

1Av David.

räddning,ochljus minHerren mittär
fruktaskulle jagvem

liv,för mittHerren är värnett
skulle bäva förjagvem
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När onda kommerde migemot
stycken,slitaför mig iatt

fiender,motståndare ochmina
falla.ochdå skall de själva snava

30m krigshär hotar migen
fruktan,känner jag ingen

kriget kommerom
ändåjagär trygg.

4Ett enda ber Herrenjag om,
begärdetta jag:

få husHerrensiatt vara
livdag i mittvarje

ljuvlighetför Herrensatt se
tempel.söka hansoch isvar

5Ty hyddasinhan mig igömmer
olyckans dag,på

tält,han mig i sittgömmer
på klippan.räddarhan mig upp

ÖNu triumferakan jag
omkring mig.fiendernaöver

tält,offra hansvill iJag
segerjubel.offra med

spela tilloch Herrensvill ära.sjungaJag

7Hör, jagHerre, när ropar,
ochnåd mig.visa mig svara

8"Sök hjärta.mittHerren", manar
sökerHerre, jag.Dig, o

9Dölj ditt föransikte mig,inte
vrede,bort din iinte tjänareVisa

hjälpare.du varit minsom
bort mig inte,Stöt inte mig, överge

räddarGud, du mig.min som
100m far migochmin min övergermor

skall Herren sig mig.ta an
Visa dinHerre, vägmig,
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stig,påLed jämnmig en
fiender,jag omges av

sluka121åt mig.ovännerminainte
fram,träderMenedare

våldets tjänst.ivittnen
godhet13Men HerrensmötaVissjag attär om

land.levandesdehär i

Hoppas på Herren
modfattastark,Var

på Herrenoch hoppas

Psalm 28

1Av David.

jag.dig,Till Herre, ropar
stumklippa, inteMin var
tystnad,medSvara mig inte

lagts ilik demdå blir jag graven.som
Hör dig,bönfallerhur jag

hjälpdigtillhur jag omropar
tempel,ditthändersträckeroch mina mot

heligaste.allradetmot
3Släpa bort miginte

och ogärningsmän.gudlösamed
välviljasigDe säger

har i sinnet.ontmen
4Löna för vad de gjort,dem

dådondaför deras
handlingar,för derasdemLöna

demdrabbalåt deras gärningar
verk,5De påakt Herrensinteger

han har gjort.på allt vad
dem,skall rivaHan ner

dem.byggainte upp

6Lovad Herren,vare
bön.hörthan har min
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7Herren styrka, sköld,minär min
på honom förtröstar jag.

fick hjälp och hjärta jublar,Jag mitt
hela varelse honom.min tackar

3Herren folks styrka,sittär
smordes tillflykt och räddning.sin

9Rädda folkditt
och välsigna din egendom.

deras herde, bär förVar dem evigt.

Psalm 29
1En psalm David.av

Ära gudasöner,Herren, ni
Herrens majestät,ära

Zära högaHerrens namn,
fall inför helig skrudHerren iner

3Herrens vattnenröst över
Ärans Gud dundrar,

dehörsHerren över stora vattnen.
4Herrens kraft,i sinröst

prakt,Herrens i sinröst
5Herrens knäcker cedrarna,röst

Libanonsknäcker cedrar.Herren
ÖHan får Libanon hoppa kalv,att som en

berg vildoxe.Sirjons ensom
7Herrens blixtar,slårröst
sHerrens öknenfår skälva,röst att

får KadeshöknenHerren skälva.att
9Herrens skrämmer lundarna kalva,röst att
lämnar träden nakna.

"Ära"Allt hans tempeli ropar:
1°Herren himmelshavet,tronar ovan

Herren konung för evigt.tronar som
Herren styrka åt folk.sittger

Herren välsignar folk med fred.sitt



30:1 Psaltaren 900

Psalm 30
1En psalm, sång vid tempelinvigningen. Av David.en

Jag vill lovsjunga dig, Herre,
du drog djupetmig upp ur

och lät fiender triurnfera.inte mina
3Herre, Gud, ropade tillmin digjag
och du gjorde frisk.mig

4Herre, du förde dödsriket,mig upp ur
du liv, du räddademig frånmiggav graven.

5Sjung Herrens lov, hansni trogna,
hans heligaprisa nanm

ÖOfärd hans vrede,iär
hans nådi liv.ärmen

Om kvällen gråtenär min gäst
jublet.men om morgonen

7När det gick väl tänktemig jag:
skall alltid ståJag trygg.

8Herre, din nåd ställde dui på fasta berget.mig
du dolde dittMen ansikte och blev förskräckt.jag

9Till dig, Herre, ropade jag,
badHerren förskoning.jag om

1°Vad har du för död,vinst minav
sänksjag i gravenattav

Kan mullen digprisa
Kan den förkunna din trofasthet

11Lyssna, Herre, skona mig,
Herre, bli hjälparemin

12Du vände dödsklaganmin dans,i
du dräktmigtog av sorgens
och klädde glädje.mig i

13Därför skall jag ditt lovsjunga
och aldrig tystna.
Herre, Gud, skallmin alltidjag dig.prisa



31:12Psaltaren901

Psalm 31
lFör David.körledaren. psalmEn av

2Till tillflykt,dig, Herre, jag mintar
aldrigsvik mig

trofast, rädda mig,Du ärsom
3lyssna på mig,

till hjälp.skynda min
fly,klippa dit kanjagVar min

räddning.där finnerborgen jag
4Ia, klippa och borg.du minminär

skall leda och mig,Du styra
tillditt ära.namn

5Du gillrat,skall lösa demig snaranur
tillflykt.du minär

ÖIag händer.överlämnar dinamig i
Gud.dubefriar Herre,mig,Du sanne

7Du dyrkar falska gudar,demhatar som
pålitar Herren.jagmen

slag glädje din godhet,vill jubla överav
eländesågdu mittsom

led.dig mig jagoch närtog an
9Du fiendens våld,mig inte igav

frihet.fördedu imig ut

1°Förbarma nöd,dig, Herre, jag iär
skummamina ögon är sorgen,av

till kropp och själ.jag är matt
Mitt bort ängslaniliv rinner

åroch suckan.mina i
sviker kraftennödenI mig

kroppoch benen murknar mini
12för skull.alla fiendersmina

blir hånad,Jag
börda för minajag är grannar,en
förskräck mina vänner,en

undan.vikerpåde mig gatansom ser
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Jag bortglömd död,är som en
krossat kärl.jag är ettsom

Jag hör folkhopen viska.
Skräck från alla håll -
de gaddar sig samman
och smider planer liv.mittmot

15Men förtröstar på dig,jag Herre,
Gud.jag Du minsäger: är

151din hand ligger dagar,mina
rädda fienders hand,mig minaur
från förföljerdem mig.som

17Låt ditt ansikte lysa över mig,
hjälp din din godhetitjänare

18Herre, svik mig inte jagnär ropar.
Låt stå medde gudlösa skam och döden,itystna

19låt de ljuger förstummas,läppar som
rättfärdigederas fräcka tal denmot

högmod och förakt.i

2°Stor din godhet,är
du åt dinasparat trognasom

åsynoch du allasisom ger
åt dem tillflykt till dig.sintarsom

21Du håller dem gömda hos dig
undan människors ränker,
du bevarar dem ditt hägni
undan elaka tungor.

22L0vad Herren,vare
han förunderligt god migmotvar

nödens tid.i
23ag och sade:greps av oro

bortstött från dig.Jag är
bönföllMen du hörde hur dig,jag

hur ropade till dig hjälp.jag om

24Ä1ska hansHerren, ni trogna
bevarar de trofasta,Herren

straffarde förmätna han strängt.men
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25Var starka, fatta mod,
hoppas påalla Herrenni som

Psalm 32
1Av dikt.David, en

den har förlåtitsLycklig brottvars
och synd har plånats utvars

Lycklig skuld har avskrivitsden Herrenvars av
svekoch sinne är utanvars

3Så länge tynade bort.jag jagteg
dagen lång,jämradeJag mig

4dag låg din hand påoch mig,natt tung
åker torka.blev ijag som en sommarens

5Då erkände synd för dig,jag min
skuld.dolde inte minjag

sade: vill bekännaJagJag
brott för Herren.mina

Och du förlåt synd och skuld.min

ÖDärfÖr ber dina till digtrogna
nödens tid.i

de stigerNär stora vattnen
de dem.når inte

7Du fristad,minär
för nöden,du bevarar mig

räddningendu låter jubel ljuda omkring mig.över

3Jag insikt och lära gå,vill dig dig den du skallvägge
vill dig blick skall följa dig.råd,jag minge

9Var mula förståndhäst ellerinte utansom en -
med tygel och måste debetsel tämjas.

1°Den gudlöse drabbas många plågor,av
den litar på Herrenmen som

skall omslutas godhet.av
Ni rättfärdiga, gläd och jublaHerrenöverer

Alla rättrådiga, fröjdropa av
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Psalm 33

Uubla rättfärdigaHerren, niöver
redbara skall hans lov.De sjunga

2Tacka till lyrans klang,Herren
spela på tiosträngad harpa

3Sjung sång,till hans sjungära, en ny
jubla till välljudsträngarnas

4Herrens ord lita på,är att
handlar alltid trofast.han

5Rätt och rättfärdighet älskar han,
kärlek fyller hela jorden.Herrens

éGenom 0rd blev himlen tillHerrens
rymdens här på hans befallning.och

7Som lägel samlade han haveti en
förvar.och lade djupens säkertivatten

8Må hela jorden bäva inför Herren,
alla bor där frukta honom.som

9Han talade och allt blev till,
han befallde och det skedde.

loHerren gäckar folkens planer
och deras avsiktergör intet.om

Men plan står fast förHerrens evigt,
hans avsikter från släkte till släkte.

12Lyckligt folkdet har till Gud,Herrensom
folkdet han valt till egendomsin

13Från himlen blickar Herren ner
och på alla människor.ser

Från tronsal betraktar hansin
påalla dem bor jorden,som

15han dem liv och tankegettsom ensam
och följer alla deras gärningar.som

Stora härar räddar kungen,inte
styrka hjälper kämpen,intestor

17stridshästar säkrar inte segern,
de räddar med all kraft.ingen sin
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i13Men honom,fruktarvakar demHerren över som
nåd,på hansdem hoppasöver som

han räddar dem från döden
hungertid.håller dem vid livoch i

ZOVi vårt hopp till Herren,sätter
vår hjälp vår sköld.han ochär

211 glädje,har vårahonom hjärtan sin
heligaförtröstar på hansvi namn.

ZZHerre, låt din nåd vila över oss,
på dig.hoppasvi

Psalm 34
1Av inför Avimelek,David, han spelade vansinnignär som
drev bort honom.

ZIag alltidvill Herren,prisa
lov.ständigt hanssjunga

3Stolt Herrenjag äran,ger
det och gläds.de betryckta hör

4Lova medHerren mig,
tillsammans hans namnlåt äraoss

5Iag svaradeoch hansökte till Herren mig,mig
från all fruktan.befriadehan mig

68e och stråla glädje,honommot av
blicken skam.sänk iinte

7Iag ropade, hörde,eländige Herren
all nöd.räddade minhan mig ur

3Herrens ängel håller vakt
räddar dem.hanskring ochtrogna

98e godhet,och smaka Herrens
honomlycklig den flyr tillsom

1°Frukta heliga,Herren, hansni
brist.fruktar liderde honom ingensom

Lejon hungra,kan lida nöd och
saknarsökt till ingenting.de Herrensigsom
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12K0m, påbarn, lyssna mig,mina
frukta Herren.vill lärajag atter

13Är livetälskardu en som
årmånga lyckligaoch vill se

Bevara fråndå din onttunga
från falska 0rd.dina läpparoch

15Sky det goda,onda ochdet gör
hålla fred.eftersträva att

Herrens rättfärdiga,deögon ser
hör derasoch hans öron rop.

17Herren onda,dem detinskrider görmot som
på jorden.utplånar derashan minne

18De hörrättfärdiga och Herrenropar,
all nöd.och räddar dem ur

19Herren förtvivlade,denäraär
modlösa.hjälper dehan

2°Den drabbas mycketrättfärdige ont,av
från allt.räddar honomHerrenmen

21Han hans kropp,skyddar benvarje i
enda skall krossas.inte ett

Olyckan dödar den gudlöse,
med skuld.stårrättfärdiges fienderden

23Herren liv,räddar tjänaressina
skuld.fria fråntill honomde flyr ärsom

Psalm 35

1Av David.

kämpar migdemkämpaHerre, motmot som
strider migStrid dem motmot som

Tag sköld,ochrustning
hjälptillgrip in min

3Höj och lansspjut
förföljareminamot

räddning.dintillSäg mig: Jag är
4Skam drabba demmåoch vanära

liv.står efter mittsom
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Låt dem har i sinnet migont motsom
vika tillbaka i smälek.

5Låt dem bli vinden,isom agnar
Herrens ängel driver bort dem.när

6Låt deras bli mörk och hal,väg
Herrens förföljerängel dem.när

7Ty skäl lade de sitt nätutan ut
och grävde åt mig.en grop

3Låt fördärvet överraska dem,
låt de lagt dem självanätet snärjaut
och låt falladem dei grävt.gropen

9ag skall jubla Herrenöver
och glädjas åt hans hjälp.

1°Hela varelsemin ropar:
Herre, duärvem som

räddarDu den från hans överman,svage
den och fattige från plundraren.svage

Falska träder fram.vittnen
förhörMan detmig jag inte vet,om

12man lönar med förmig ont gott,
jag övergiven.är

13När de sjukavar
klädde jag säckväv,mig i

späkte med fastorjag mig
och bad med huvudet sänkt,

som för bror.vän,en en
Som efteri sorg en mor
gick svartklädd och böjd.jag

15Men jag snubbladenär
gladdes de och gick samman,
de gick för slå,migmot attsamman
och anadejag ingenting.
De och klöste hejd.utanrev

16De hånar skamlöst,mig
de tändernavisar mig.mot
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på17Herre, duskalllängehur se
grymheter,från derasBefria mig

från lejonenlivrädda mitt
13Då tempelskaran,digtackaskall ijag

folket.bland alltdigprisa
glädjas,19Låt fienderlömskaminainte

grundhatar migdemlåt utaninte som
försmädliga miner.göra

2°Ty skapar osämja,ordderas
landetstillade ioch mot

planer.svekfulladehar
21De bredasinöppnar mun

hånfullt:och skrattar
det sa""Vad vivar

22Du intedet, Herre, tyst.varser
långt borta.dröj inteHerre,

23Vakna, skaffa rättdig, migres
härskareochGudsak, mindig minTa an

Gud.24Döm Herre, minrättvist,mig
få glädjas,Låt dem inte

25låt få tänka:dem inte
ville",blev viDet"Hal som

slukade honom"få "Viinte säga:
25Skam allamå drabbasmälekoch

olycka.åtgläds minsom
ochskamKlä dem i nesa,

triumferar mig.de översom
27Men mig min rättlåt dem unnarsom

glädjajubla och sig,få
"Herren ärständigtlåt dem säga: stor,

välgång."han sin tjänareunnar

Jag trofasthetdinskall vittna om
lång.dig dagenoch prisa
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Psalm 36
1För David.körledaren. Av Herrens tjänare

Synden gudlöses hjärta,denviskar 0rdsitt i
Gud.förfinns fruktanhonomhos ingen

35ynden tillsmickrar honom att tro
avskydd.och bliraldrighans röjsogärningatt

4Hans svek,ondska ochord är
vänder haninsikt och godhetåt ryggen.

5Han onda planer,smiderpå bädd ochligger sin
påhan har slagit in väg,orätt

någotskyrhan inte ont.

ÖHerre, din nåd,sträckertill himlen sig
tillända skyarna.trofasthetdin

7Din berg,väldigarättfärdighet är som
hav.det djupastedin rättvisa som

djur.människor ochhjälper bådeduHerre,
8Din Gud,nåd dyrbar,är o

tillflykt.finner människorskuggadina vingarsi
9De dittÖverflödet hus,får injuta

stillas derasglädjes törst.din strömmari
1°Ty livets källa,hos dig är

ljus.ljusditt vii ser

Låt från dina,vika dedin nåd aldrig
frånaldrig de redbara.rättfärdighetdin

12Låt de stolta mig,inte trampa ner
driva bortde onda mig.låt inte

13Där ligger de, ogärningsmännen,
aldrig.slagna, sigreser

Psalm 37

1Av David.

på onda,dig deinteReta upp
avundas orättdeminte görsom
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De snabbttorkar gräsetsom
grönskan.bortoch vissnar som

3Förtrösta goda,detochpå Herren gör
levaland ochdittfår du boså i trygg.

4Ha glädjedin i Herren,
hjärta begär.vad dittdig allthan ger

5Lägg hand.ditt liv i Herrens
handla.han kommerpå honom,Lita att

grynjngsljuset,ÖHan lysalåta dinskall rätt som
middagssolen.sakdin rättvisa som

7Var på honom.stilla inför Herren, vänta
framgång,harpå dendig inteReta som

syften.ondanår sinaden som
3Stilla slockna,vredelåt dindin harm,

tillbaradet lederdig, ont.intereta upp
9De bort,skall drivasondadetgörsom

landet.fårpå Herrenhoppas ägade sommen
1°En gudlösetid, och den intekort är mer,

och han borta.fanns,där han ärletardu
Men landetfårödmjukade äga

ostörd fred.och njuta en
12De rättfärdigedenvillgudlösa ont,

honom.tändernadeoch visar mot
Herren åt dem,ler

stund kommer.derashan attser
14De svärddrargudlösa sina

bågaroch sinaspänner
förtryckte,ochfattigefälla denför att

handlarslakta den rätt.för att som
15Men hjärta,derassvärdet in itränger eget

sönder.bågar brytsderasoch

15Bättre harrättfärdigelilla dendet
rikedom,gudlösasde storaän

17ty skall brytas,maktde gudlösas
rättfärdiga.destöderHerrenmen

13Herren liv,frommasdesigtar an
för alltid.arvslottbehåller sinde
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19De drabbas olyckan kommer,inte när
svälten råder de sig mätta.när äter

2°Men de gudlösa går under,
och glödandeisom en ugn
försvinner fiender,Herrens
försvinner rök.som

21Den gudlöse lånar betalar inte igen,men
rättfärdige frikostig och givmild.den är

22Ty landet,de Gud välsignat får ägasom
de han förbannat skall drivas bort.men

Människans Herren,steg styrs av
han vill hennes väg.trygga

24Snubblar omkull,hon faller hon inte
håller hennes hand.Herren

25Ung har gammaljag varit, är jag,
såg rättfärdigaaldrig den övergivenjagmen

eller hans barn bröd.tigga om
26Alltid lånar frikostigthan ut,

välsignade.och hans barn blir
27Sky det onda och det goda,gör

får för alltid.så du bo kvar
23Ty detälskarHerren rätta

och inte sinaöverger trogna.
skall förgöras för alltidsyndarnaMen

och de gudlösas barn drivas bort.
29De rättfärdiga skall landetäga

där för alltid.och bo
3°Den talarrättfärdiges vistmun

och hans det rätta.sägertunga
31Han bär hjärtat,sin Guds lag i

gårhan vackla.utan att
32Den rättfärdigegudlöse på denspejar

och söker tillfälle döda honom.att
33Herren gudlöses våldhonom deniinteger

låter fälldoch honom bliinte i rätten.
34Hoppas följ hanspå ochHerren väg

du skall landet,skall upphöja dig,Han äga
får på.bort dude gudlösa drivsnär se
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35Iag kraft,gudlös hanssåg ien
på Libanon.cederstod höghan som en

Jag och han borta,förbigick var
fannshonom och han intesöktejag mer.

37Ge redbare,på denpå den fromme,akt se
framtid,harfridens man en

33men under,går allasyndarna
framtid.gudlösa berövas sinde

39De från Herren,kommerrättfärdigas räddning
nödens tid.han deras ivärnär

4°Herren dem,och befriarhjälper
gudlösa,från debefriar dem

flyr till honom.deräddar dem när

Psalm 38

1En påminnelse.tillDavid,psalm av

ZI-Ierre, vrede,dintukta mig inte i
din harmstraffa inte imig

3Dina har i migpilar inträngt
påhand vilar mig.och din tung

4Ingenting på kropphelt minär
Vredes skull,för din

friskt i migingenting är
skull.syndersför mina

5Min huvudet,skuld har mig överväxt
förför mig.börda,den är tungen

ÖMina ochsår stinker varas
skull.dårskapsför min

7Iag och böjd,krokigär
sörjande.lång gårdagen jag

3Höfterna brinner smärta,av
kropp.helt i miningenting är

9Iag krossad,kraftlös ochär
hjärtas jämmer.skriker mittjag ut
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1°Herre, längtan,du känner min
till dig.når framsuckarmina

sviker,krafterMitt bultar,hjärta mina
slocknat.ljus harmina ögons

plåga,Mina skyr minochvänner grannar
borta.håller sigmina närmaste

fällor,13De gillrarlivstår efter mittsom
förtalar migvill migde ontsom

svek.påständigttänkeroch
hör,Jag ingentingdövlikär somen

sininte öppnarstum mun.somen
15Iag hör,intelikär somen man

kaninte svara.somen
på dig,15Men, hoppasHerre, jag

Gud.minHerre,skall mig,du svara
17Iag åtskall skratta mig,deräddär att

hånar jagmig närde snavar.som
13Ty jag är nära att stupa,

plågad.ständigtjag är
Jag skuld,bekänner min

synd.minsörjer överjag
många,2°Fiender orsak har jagutan

skäl.hatar migdetalrika utanär som
21De medlönar ont,gott

det goda.söktför jagde mig attär emot
överge Herre,inte,mig

långt bortadröjGud, intemin
Skynda hjälp,till min

räddningdu minHerre,

Psalm 39

David.1För körledaren. psalmEn av

ZIag aktskall mig itänkte: Iag ta
medsyndaoch mininte tunga,

förskall lås minjag sätta mun,
hörhåll.gudlösaså länge inomär
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3Så blevhöll ochmigjag stum,tyst
till ingenjag nytta.teg, men

plåga blev bitter,Min
4hjärtat bröst,brände i mitt

det brann eld.stönade,jag som
kunde tiga.Jag inte

5Herre, skall dölär mig inse jagatt
få tillmätta dagaroch hur mina är,

förgänglig.jaginse äratt
5En handfull dagar allt du mig,är ger

livstidför dig min intet.är ett
vindfläkt människan,Bara ären

7som vandrar hon kring.skuggbilden
vindfläkt skatterna hon hopar,Bara ären

gång skall bli.dehon intevet vems en

3Herre, pådå hoppasvad har jag att
står till dig.hoppMitt

9Befria från alla synder,mig mina
bli smädad för dårskap.låt slippamig

wjag och inte mintiger öppnar mun
låtit detta ske.det duår som-

Ta plåga du påbort den lagt mig
förgås under slagen din hand.Jag av

12Du straffar för hans synd,tuktar och en man
kärt.likt malen förtär du allt han har

människan.VindfläktBara ären

13Herre, bön och lyssna tillhör mittmin rop,
gråterjagtig inte när

hos dig,tidTy jagär gästen
alla fäder.främling minasomen

Vänd så glädjasbort din blick, kan jag
finns till.går bort och inteinnan jag mer
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Psalm 40
1För psalm.David,körledaren. Av en

Länge påväntade Herren,jag
till migoch han böjde sig ner

hördeoch mitt rop.
3Han fördärvetsdrog mig grop,upp ur

och dykslamur
mark,på fastställdeHan mig

hangjordemina trygga.steg
4Han sånglade mini mun,en ny

Gud.vårlovsång tillen
bävadet ochMånga skall se

tilllit Herren.och sinsätta

5Lycklig pålitar fast Herrenden som
till devänder trotsigaoch siginte

makter.till lögnensavfalleroch dem som
5Stora harde du gjort,tingär

Gud,dina under, Herre, min
medoch dina planer oss.

med dig.kan sigIngen mäta
dem,och berättavill talaJag om

räkna.fler kande jagär änmen
7Slaktoffer dumatoffer önskar inte,och

lyssna.har lärtdu mig att
syndoffer dubegär inte,Brännoffer och

3därför här.Jag ärjag:säger
vad skallstårbokrullen jag göra.I

9Gärna Gud,vilja,din minjaggör
har din lag hjärta.mittjag i

1°Jag hjälptrofastabär bud dinom
tempelskaran.till den stora

ord,håller tillbaka minaJag inte
du,det Herre.vet

Jag din hjälp,tiger inte om
förkunnarräddar jag.du trofast ochäratt
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och trohetgodhetdöljer dinJag inte
tempelskaran.för den stora

12Du, tillbakahållerHerre, inte
barmhärtighet mig,din mot

trohetdin godhet och din
skall alltid bevara mig.

13Iag hållfrån allahotas
olyckor tal.utanav

mig,synder har hunnitMina upp
förmår dem.intejag se

huvud,håren påfler mittDe änär
och modet sviker mig.

Jag befriaber dig, migHerre,
hjälpskynda till minHerre,

15Skam allamå drabbaoch smälek
livet.vill beröva migsom

medtillbakaLåt dem vika vanära,
villde mig ont.som

15Må skam,de rysa av
hånfullt åt mig.de skrattarsom nu

17Men till digkommeralla som
dig.glädjeskall jubla överav

hjälpefter dinlängtarDe som
stor."alltid "Herrenskall ärsäga:

13Iag fattig.betryckt ochär
tillskynda migHerre,

räddare du.hjälp ochMin min är
Gud, dröj inteMin

Psalm 41

1För psalm David.körledaren. En av

Lycklig denden sigtar svage,ansom
på olyckans dag.räddaskallhonom Herren

3Herren och honom liv,honombevarar ger
lycklig landet.han iprisas

sluka honom.fienderlåterDu inte
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4Herren ligger sjuk.hanstöder honom när
frisk.sjukbädden du honomPå gör

5Iag nåd,sade: mig"Herre, visa
dig."syndatfrisk, harmig jag motgör

6Mina elaktfiender mig:säger om
plånas ut"skall han dö och hans"När namn

7De 0rd,talarbesöker mig tommasom
allt pålägger minnet,de ont

det.och spridergår sedan ut
3Alla viskar migmina ovänner om

onda planer mig.och smider mot
9"Något honom,drabbatfruktansvärt har

aldrig."ochligger han sigdär reser
wOckså litade påjagmin vän som

påbröd, han mig.och delade mitt tramparsom

Men nåd, hjälp migdu, migHerre, visa upp,
förtjänatvad deså får demjag ge

120m triumferafårfiendemin inte
älskad dig.jag jag ärattvet av

13Jag därför stöder duskuld, mig,är utan
digalltidlåterdu mig nära.vara

14Lovad Gud,IsraelsHerren,vare
evighettillfrån evighet

Amen, amen.

ANDRA BOKEN

Psalm 42-43

1För ättlingar.Korachskörledaren. diktEn av

280m bäckenstillhjorten längtar vatten,
Gud.så till dig,längtar jag o
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3Iag efter Gud,törstar
Guden.levandeefter den

får komma,När jag
Gudfram införträdafår jagnär

4Tårar födablivithar min
ochdag natt.

Ständigt frågar mig:man
Gud"din"Var är

5Iag överväldigas av sorg
detjag minnsnär som var,

hägnden Mäktigesgickhur ijag
Guds hus,tillupp

och glädjeroptacksägelsemed
högtid.tilldrogskarani uppsom

ÖVarfÖr själ,tyngd minduär av sorg,
fulloch oroav

Gudhopp tilldittSätt
få tacka honom,skall återJag

Gud.räddare och minmin

7Min själ tyngdär sorg,av
tanke till diggårdärför min

land,ochfrån Jordans Hermons
berg.från Misars

sDjup till djupropar
forsar.dånet dinai av v

Alla dina brottsjöar
huvud.slår mittöversamman

90m nåd,skänka sinskalldagen Herren
till hansskall ärajag sjunganattenom

liv.till Gud migoch be som ger

lolag klippa:till Gud, minsäger
du glömt migVarför har
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Varför måste gå sörjande,jag
plågad fienderav

Det skär mig in i märgen
fiender hånarminanär mig,

de ständigt frågar:när
din"Var Gud"är

Varför du tyngd själ,är minav sorg,
och full oroav

dittSätt hopp till Gud
återfåskallJag tacka honom,

räddare och Gud.min min

1Skaffa mig Gud,rätt, 0
dig sakminta an

Rädda från folk,mig trolöstett
från falska, fördärvade människor

2Du Gud, tillflykt.är min min
Varför har du bort migstött
Varför måste gå sörjande,jag
plågad fienderav

3Sänd ditt ljus och din sanning
Låt dem leda mig,
låt dem föra till ditt heliga bergmig
och till din boning,

4så får komma till Guds altare,jagatt
till Gud, glädje och fröjd,min
och tacka dig till lyrans klang,
Gud, Gud.min

5Varför du tyngd själ,är minsorg,av
och full oroav
Sätt ditt hopp till Gud

skall återJag få tacka honom,
räddaremin och Gud.min
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Psalm 44

1För dikt.Korachs ättlingar,körledaren. Av en

Vi hört, Gud,har 0
förvåra fäder har berättat oss

tid,på derasdina gärningarom
forna dagar.dåddina i

3Du slåvåra fäderlätandra folkfördrev rot,men
till.dudem lätkuvade du, växafolken men

4De svärd,medlandet sittintetog
ykraft demderas inte segergavegen

dindin kraft ochdin hand, gunst,men
du älskade dem.

5Du Gud,ochkonung minminär
Jakobdu skänker seger.

5Med motståndare,våraslåhjälp skalldin vi ner
våra fiender.ditti trampa nernamn

7Iag till båge,litar inte min
svärd mig intemitt seger.ger

3Nej, våra fiender,du övergav seger
med skam.motståndarna stå därlätdu

stolthet,alltid vårGud har vi
ständigt.ditt prisar vinamn

1°Men och förnedratdu borthar stött oss,nu
fält våra härar.meddu drar iinte

Du på flykt,fienden drivalät oss
fick plundra.våra motståndareoch

12Du till slaktfårgjorde oss
bland folken.skingradeoch oss

13Du försålde ditt folk ingenting
förtjänst.och gjorde dig ingen

Du till åtlöje för våragör grannar,oss
omkringboroch för dem somtill spott oss.spe

15Du bland folken,till visagör enoss
förakt.mål för allasett

Ständigt känner jag min vanära,
rodna skam,måstejag av
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17när hånar,smädar ochhör demjag som
vill hämmas.fienden somser

13Vi digglömtför detta, fast inteviutsätts
med dig.svikit förbundetoch inte

19Vårt från dig,hjärta har siginte vänt
dinfrånhar vikit väg.våra intesteg

ZOMen drakenkrossadedudu har krossat somoss
mörker.djupasteoch höljt ioss

210m vår Gudglömthadevi
avgud,händersträckt våraoch mot en

skulle det,märktdå Gud hainte
vårt hjärtavad ihan gömsvet somsom

23Det dödas,ständigtskulddin viär att
slaktfår.räknasviatt som

24Vakna du, HerreVarför sover
alltidförbortdig Stöt inteRes oss

25Varför ansiktedittdöljer du
plåganöd ochvåroch glömmer

25Vi har sjunkit i gruset,ner
marken.trycktaliggervi mot

Grip vår hjälp,kom tillin,
godbefria du ärsomoss,

Psalm 45
kärlekssång.1För dikt,Korachs ättlingar,körledaren. Av enen

Mitt härliga ord,brusarhjärta av
kungenssång till ära,sjungerjag en
skrivaressnabbmin ärtunga penna.en

3Skönast människor,du blandär
tal.flödar ljuvligtdin munur

fördig evigt.välsignatDärför har Gud
4Fäst hjälte,sida,dinsvärdet vid o

höghet och majestäti
5Vinn ochför rättsanningDraseger ut

bragder.utföraskallstarka handDin
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5Folken för dig,stupar
vässade pilardina sitter

på dina fiender, konung.hjärtati
7Din och evighet,består tidgudomlige, itron,
din kungaspira spira.rättensär

8Du hatarälskar det du orätt.rätta,
digDärför Gud, din Gud,har smort

dina likar.med glädjens olja änmer
9Av doftar dina kläder,och kassiaaloemyrra,

från elfenbensgemaken.åt klangdu gläds strängars
loKungadottern dina skatter,står bland

högra sida.står bruden på dinOfir-guldi

11Hör, och lärdotter, lyssnamin
ditt folk och din släktGlöm

Kungen skönhet,åtrår din
för honomherre, böj dighan dinär

13Dotter folketde rika blandTyros,av
gåvor.din medskall söka gunst

141 träder kungadotternall prakt in,sin
klänning.guldbrokad hennesärav

151 till kungen,färger förs hon framlysande
hennesfram till dig, följd väninnor.tärnor,av

16De jubel,förs fram under glädje och
palats.de tågar kungensin i

17Dina dina fäders ställe,skall träda isöner
furstar hela världen.dem tilldu igör

Jag kommande släkten.föra ditt rykte tillvill
fördig ochfolken skall evigt.Ia, prisa nu

Psalm 46

1För sång.Korachs ättlingar,körledaren. Av en

2Gud tillflykt och vår styrka,vårär
svikit.nöden, aldrighjälp i somen

3Därför jorden skälverräds vi inte änom
djup,havetsoch bergen istörtar
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40m brusar och skummarän vattnen
havetsbergen darrar vidoch uppror.

5Här flod strömmarär varsen
stad,glädje åt Gudsger

till boning.helgat sinden harHögstesom
ÖDärinne aldrig falla,den skallbor Gud,

hjälp Gudfården när gryr.morgonenav
7Folken vacklar.larmar, riken

jorden bävar.hans ochDå hörs röst
3Herren medSebaot är oss,

vårGud borg.Iakobs är

9Kom skådaoch Herrens gärningar,
med skräck.slår världensom

1°Han hela jorden,på krigenslut övergör
och bräckerbryter bågen spjutet,han

eld.han isköldarna bränner upp

11Lugn Gud,Besinna jag äratt
jorden.upphöjdfolken,upphöjd överöver

Herren medSebaot är oss,
vår borg.Jakobs Gud är

Psalm 47

1För psalm.Korachs ättlingar,körledaren. Av en

Klappa folk,allahänder,
hylla Gud med jubelrop

3Ty frukta,värddenHerren, Högste, är att
hela jorden.konung överstoren

4Han underlägger länderna oss,
fötter.folken under våralägger

5Han land,åtväljer ett egetoss
stolthet.älskade Iakobshans
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ÖGud har dragit under jubelrop,upp
vid homens klang.Herren

7Spela och till Gudssjung ära
Spela och till vår konungssjung ära

8Ia, Gud all världens konung,är
sång till hanssjung äraen

9Gud konung folken,är över
Gud på heligasitter sin tron.

1°Fo1kens furstar samlas,
de Abrahams Guds folk.är
Jordens mäktiga tillhör Gud,
han upphöjd alla.är över

Psalm 48
1En sång, psalm Korachs ättlingar.en av

2Stor högtHerren, han prisadär är
vår Gudsi stad.

3Skönt hans heliga berg,sigreser
fröjd för hela jorden,en

berg,Sions gudaberget,
den konungens stad.store

4Gud bor dess palats,i
han har han vår tillflykt.visat äratt

5Kungarna slöt sig samman,
ryckte de fram.gemensamt

ÖDe såg, de häpnade,
de blev förskräckta och flydde.

7Där de bävan,greps av
vånda hos födande kvinna,som en

850m östanvinden krossarnär
skeppen seglar på Tarshish.som

9Det hört fickvi viom se
Sebaots stad,i Herren

vår Guds stad,i
den Gud har grundat för evigt.som
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1°Vi Gud,godhet,besinnat dinhar 0
tempel.ditthär i

Liksom Gud,ditt namn, o
ändar.till jordensditt lovnår

ochhand skänker rättDin seger.oss
12Sions gläderberg sig,

städer jublarJuda
domslut.dinaöver

13Vandra det,omkringSion,runt
dessräkna torn,

14ge på dess vallar,akt
dess palats,betrakta

släktenkommandeförberättakanså niatt
15att Gud,sådan är

. evighet.ochGud för tidvår
skall ledaHan oss.

Psalm 49
psalm.lFör ättlingar,Korachskörledaren. Av en

Hör folkalladetta,
Lyssna, världen,boralla isom

3hög och låg,
fattig.rik som

4Vist tal,mittär
kloka.tankar ärmina

5Iag visdomsord,tilllyssnavill
vid lyrans klang.gåtatyda min

5Varför tid,olyckansskulle frukta ijag
migondskadå bedragares omger

7De ägodelarlitar till sina
rikedom.medoch skryter sin

3Men frikan köpa sigingen
Gud.tillbetala lösenoch

9Att fri dyrt,köpa sig är
betala prisetkan aldrigman
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1°för få leva evigtatt
och läggasinte i graven.

Man de dör,visaattser
med dåren och går de bortnarren

åtoch lämnar egendom andra.sin
12Graven blir deras hem för evigt,

deras boning för alla tider,
fast de haft jordagods i sin ägo.

Människan all glans förstånd,i sin är utan
hon liknar de oskäliga djuren.

14Så går för dårarnadet
föroch dem lockas deras tal:som av

15likt får drivs de till dödsriket,
i döden blir deras herde.

---l
16Men skall Gud fri,köpamig

han skall dödsriketsmigta ur grepp.

17Or0a dig någon blir rikinte när
välståndetoch hans hus,iväxer

13ty får han med döden,ingenting sig i
hans följerrikedom honom ditinte ner.

Fast han räknar lycklig livetsig isom
och för det gått honom väl,prisas att

Zogår ändåhan till fäder,sina
till dem aldrig ljusetsom ser mer.

Människan all glans förstånd,i sin är utan
hon liknar de oskäliga djuren.

Psalm 50

1En psalm Asaf.av

Gud, Gud, harHerren till orda,tagit
han kallar på jorden från tillöster väster.

ZFrån fullkomligtSion, det sköna,
träder Gud fram glans.i

3Vår Gud kommer, han skall inte tiga.
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Framför honom förtärande eldgår
och kring honom stormen.rasar

4Han kallar på himlen därovan,
påkallar jorden, för döma folk:sittatt

5Samla inför mig mina trogna
sluter förbund med offer.migsom genom

ÖI-Iimlen förkunnar rättfärdighet.hans
Gud den dömer.är som

7Hör, folk, vill tala,mitt jag
Israel, vill dig.jag varna

Gud, din Gud.Jag är
3På dina offer kan klaga,jag inte
dina brännoffer får dagligen.jag

9Men behöver från ditt stall,jag inga tjurar
bockar dina fållor,inga ur

1°ty viltet skogeni mitt,är
alla djur bland de väldiga bergen.

Jag känner alla fåglar skyn,i
smådjuralla markens mina.är

12Vore hungrig sade det till dig,jag jag inte
världen och allt denmin är rymmer.

Skulle köttjag tjuraräta av
eller dricka bockars blod

14Nej, låt tacksägelsen bli ditt offer åt Gud
löftenoch infria dina till den Högste

15Ropa till du nöd,mig när iär
skall rädda dig, och du skalljag ära mig.

16Men till den gudlöse Gud:säger
vågar du budHur läsa minaupp

och förbund,mittnämna
17du hatar all fostransom

och vänder åt ordminaryggen
13Ser du slår följe med honom,dutjuven

med äktenskapsbrytare du dig lag.iger
19Din sprider elakt tal,mun

din lögner.spinnertunga
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ZODu din bror,talar illa om
modersdinsmutskastardu son.

Skulle såhandlardutigajag när
dujagTro inte äratt som

straffa dig.ochtillställa digskallNej, jag svars
Betänk Gud,glömmerdet, ni som

räddning.hoppblir ni mitt utan omrovannars

23Den tacksägelse mig,offrar ärarsom
hjälp.Gudsskall erfaraföljerden min vägsom

Psalm 51
znär profetenlFör Natan varitDavidpsalmkörledaren. En av

med Batseba.tillsammansDavid varithonom, sedanhos

3Förbarma nåd,dindig, Gud, i
godhet.dinsynderstryk imina storaut

4Gör skuldfrån allfri minmig
synd.frånoch minmigrena

5Iag har brutit,vad jagvet
införalltidsynd står mig.min

5Mot syndat,hardig jagdig, bara mot
dinaidet ögon.har ärjag gjort ontsom

tillställerdu migharDu närrätt svars,
fällerdu rättvis.den dom år
född,skuld jagär

liv.moderstillsynd blev i minjagi
3Du uppriktigt hjärta,älskar ettsom

vishet innersta.i mittmigge
9Rena synd,frånmed minisopmig

mig vit snö.tvätta som
1°Låt lovsång,ochglädjeropfå höramig

få jubla.du har krossatlåt den
Vänd från synder,blick minabort din

skuld.stryk all minut
Skapa hjärta,Gud,i mig, ett rent

stadigtoch sinne.mig nyttettge
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13Driv från din närhet,bortinte mig
ifrån ande.din heligamiginteta

14Låt du räddar,åter glädjasmig över att
villigthåll sinne.mig mig ettuppe, ge

15Iag syndarna dinaskall vägar,visa
vänder åter till dig.så deatt

Skydda räddare.blodsdåd, Gud, minmig mot
trofasthet.dinDå skall jublajag över

17Herre, minöppna mun,
ditt lov.vill sjungajag

13Slakt0ffer vill du inte ta emot,
försmår du det.brännofferdigoch jagger

19Det förkrossat hjärta,offer du begär är ett
människanedbrutenkrossad ochen

Gud.duförkastar inte, o

ZOLåt allt gå väl,din godhet Sioni
Jerusalemsbygg murar.upp

21Då få offer,skall du njuta rätta
heloffer,brännoffer och

på ditt altare.offrasdå skall tjurarunga

Psalm 52
när1För från Edom hadedikt David Doegkörledaren. En av

Achimelek.hosDavidberättat för Saul tagit inatt

3Varför ondadu detskryter över
den frommeförhäver digoch mot

4tänker fördärv,Ständigt du ut
kniv,vässaddin ärtunga som en

full svek.du är av
5Du goda,detälskar det onda änmer

medmed lögn sanning.hellrekommer än
6Du skadaälskar 0rd görsom

svekfulltoch tal.
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7Därför alltid,dig förskall Gud krossa
ditt tält,slita digdig,gripa ur

de levandes land.bort frånrycka dig
3De bäva,skall det ochrättfärdiga se

skall le ochoch de säga:
9Där är en man

Gud tillgjorde sitt värn.intesom
på rikedom,litade sinHan

ägde.skydd vad hanhan sökte i

loMen olivträd,jag är ettsom
Guds hus.grönskande i

på Guds godhetlitarJag
och för evigt.nu

Jag för vad dualltid tacka dig gjortskall
för dinaförkunna dittoch trogna,namn

det är gott.

Psalm 53
1För David.diktkörledaren. En av

Dårarna finns Gud."tänker: "Det ingen
och skändligt,fördärvligthandlarDe

goda.detingen gör
3Gud himlen,frånblickar ner

människosläktet:han påser
klok,någondetFinns ärsom

till Gudnågon söker sigsom
4Men fördärvade.avfallit, allaalla har är

enda.det goda,Ingen ingengör
5Har dessalärt, ogärningsmän,de ingenting

brödfolk, detlever på mitt äter somsom
Gudoch aldrig åkallar

ÖSå de skräckdrabbas av
oväntad skräcken ---

ben.de gudlösasGud omkringströr
med skam,står därDe

dem.förkastarGud
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70 det från förSion kom räddning Israelatt
Gud vänderNär folks öde,sitt

då skall Jakob glädja Israel jublasig,

Psalm 54
1För Znärkörledaren, till dikt Davidstränginstrument. En av

från Sif hademännen talat för Saul David höll gömdsigattom
hos dem.

3Rädda Gud, dittmig, genom namn,
skaffa din kraft.mig rätt genom

4Gud, hör bön,min
lyssna till mina ord.

5De övermodiga angriper mig,
våldsmän står efter liv.mitt

räknarDe med Gud.inte
ÖMen Gud hjälpare,minär
Herren stöd.mittär

7Vänd det onda motståndare,minamot
förinta dem, du trofast.ärsom

sGärna vill offra åt digjag
och dittprisa Herre,namn,

det är gott.
9Du befriar all nöd,mig ur
och skall fiendersjag mina fall.se

Psalm 55
1För körledaren, till stränginstrument. diktEn David.av

ZGud, lyssna till bön,min
dölj dig inte ber,när jag

3hör ochmig migge svar.
våndasJag i min oro,

4förfårjag ingen fiendensro rop,
för de ondas skrän.
De sin ondskaöser mig,över
de ansätter vrede.mig i sin
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5Mitt ångest,hjärta grips av
fallerdödsskräck mig.över

ÖIag fruktan,darrar av
fasa.överväldigasjag av

70m vingarändå hade duvansjag
bo.för finnabortDå flög jag ettatt

8Långt flyskullebort jag
ödemarken.slåoch imig ner

9Snabbt skyddsökaskulle jag ett
vind ochvinande storm.mot

loHerre, talderasförvirringskapa i
staden.Våld och split jag iser

Dag denvandrar deoch runtnatt
på murarna.uppe

elände.ochondskaborDärinne
12Fördärv råder staden,i

aldrig desslämnaroch svekvåld torg.

130m fiende,smädadesjag av en
bära det,kundedå jag

förnedrades ovän,jag av enom
undan,dradå kunde migjag

men like,du minär
förtrogneoch minmin vän -

15vi vid sidasidagladdes åt att
Guds hus.skaran ii

16Må döden,Överrumplasde av
dödsriket,levande fara iner

ibland demondskan bor mitt
17Men till Gud,jag ropar

skall rädda mig.och Herren
Morgon på dagenkväll ochoch mitt

klagar,ochsuckar jag
skall höraoch han mig.

19Han fri ochmiggör trygg
ryckerfiendernanär an

medstridoch söker mig.
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ZOGud skall höra och förödmjuka dem,mig
han sedan påurtiden sitter tronen.som

de ändrarTy aldrigsig
fruktaroch inte Gud.

21Han kränkte freden
och svek löften.givna

Hans 0rd halareär än smör,
hans hjärta vill strid.men
talHans lenare oljaär än

ändåoch blottat svärd.ett

23Kasta din börda på Herren,
skallhan för dig.sörja

Aldrig låter han den rättfärdige svikta.
24Du, Gud, skall demstörta0 ner

avgrundens djup.i
Mördare och bedragare
når inte livets mitt.ens

förtröstarMen på dig.jag

Psalm 56
lFör körledaren. kväde David filisteernaEtt hade gripitnärav
honom Gat.i

Förbarma dig, Gud, förföljd,jag är
ständigt förutsatt angrepp.

3Fienderna förföljer ständigt,mig
många och påangriper mig mig.ser ner

4När rädd förtröstar påjag dig.är jag

5På Gud -jag hans 0rdprisar -
på Gud förtröstar och rädd.jag inteär
Vad kan dödliga dåmiggöra

ÖStändigt medsårar de ord,mig sina
de har i sinnet mig.ont mot
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lur,7De påoch liggergaddar sig samman
påde vaktar mina steg,

liv.står efterde mitt
3Löna ondska,för derasdem

vrededinslå folken iGud, ner
9Du minhar mätt oro.upp

lägel,tårar dinSamla imina
bok.uppskrivna dinide är

10Mina vikafiender skall
till dig.jagnär ropar

Gud med mig.Det jag: ärvet

På ordhansGud prisar-jag -
0rdhanspå prisarHerren -jag -

på rädd.och inteförtröstarGud jag är
dåmänniskor migVad kan göra

Gud,Jag dig,löften tillhar minagett o
tackoffer,medinfria demskalljag

14ty döden,frånräddatdu har mig
falla.frånräddat mig att

GudinförvandraSå kan jag
ljus.livetsi

Psalm 57
påDavid han i1För kväde när grottan,körledaren. Ett varav

Saul.undanflykt

Förbarma digGud, förbarmadig,
till dig,flyrJag

tillflyktskugga minjagdina vingarsi tar
förbi.dragitfaran hartills

3ag Gud den Högste,tillropar
mig.till Gud gör gott motsom

4Han från himlenhjälpsänder mig
smädarförföljare mig.minanär

trofasthet.ochgodhetGud sinvisar
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5Iag ligger ibland lejon,mitt
glupska på människokött.

tänder och pilar,Deras är spjut
deras svärd.skarpaärtungor

6Visa din höghet himlen, Gud,i o
jordenoch din härlighet helaöver

7De fötterlade för minanätut ett
föroch hals,minen snara

de grävde åt migen grop
föll själva däri.men

3Mitt hjärta redo, Gud,är
hjärta redo,mitt är

vill spela.ochjag sjunga
9Vakna, själ,min

harpa lyra,vakna, och
vill väcka morgonrodnaden.jag

Jag vill tacka dig, bland folken,Herre,
lov folk.vill ditt bland allajag sjunga

Ty till himlen når din godhet,
till skyarna din trofasthet.

Visa himlen,din höghet Gud,i o
och din härlighet hela jordenöver

Psalm 58
1För körledaren. David, kväde.Av ett

Skipar verkligen mäktiganini rätt,
människornaDömer ni rättvist

3Nej, handlarni med sinnet,iont
sprider våldni jorden.över

4De gudlösa avfälliga sedan födseln,är
från första vilse.stund går lögnarnasin

5Deras gift gift,är som ormars
ende liknar kobra dövsiggörsom

Öoch hörinte ormtjusaren,
den förfarne besvärjaren.inte
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7Gud, deraständernakrossa i mun,
käkar, Herrelejonensbryt

3Låt bort,likt rinnerförsvinnadem vatten som
och vissnar,likt gräs trampas nersom

9likt lösesfosterofullgångetett upp,som
får solen.aldrigdödfödd sesomen

1°Må vrede,demrycka bort ihan
törnsnårde brett siginnan ut som

hämnden,Den skådarhanrättfärdige gläds när
blod.gudlösasvada deskall ihan

12Dåskall människorna säga:
får lön,rättfärdige sinDen

på jorden.dömerGuddet finnsja, somen

Psalm 59
skickatSaul hade mänDavid1För kväde närkörledaren. Ett av

honom.och dödahusetbevakaför att

motståndare,ZRädda frånGud, minamig, min
fienderundan minasäkerhetför mig i

3Rädda från ogärningsmännen,mig
mördarnaundanhjälp mig

4De försåt för mig,ligger i
mig,angripermängrymma
felat,syndat eller Herre.jagutan att

5Fast redo.deoskyldig siggörjag är
ochtill sekom migVakna,

ÖDu, Israels Gud,Gud Sebaot,Herre
straffa folkenochdigres

uslingtrolösSkona ingen

7De kväll,kommer varje
hundarde ylar som

staden.omkringstryker ioch
3Orden derasströmmar munur

svärd,och ärtungorna som
dem.hörde ingentror att
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9Men du, ler åt dem,Herre,
folken.du med löje påser

1°Du dig,styrka, lovsjungermin jagär
Gud säkra borg.minär

Min hjälp,trofast och kommer tillGud minär
fall.låter fiendersGud mig minase

12Döda folk glömma.dem då kan mittinte -
din makt,dem hemlösa medGör

vår skölddem, Herre,störta ner
13Varje synd.0rd deras ärur mun

högmodLåt dem fångas i sitt
förbannelser och lögner.med sina

14Förgör dem grunddem din vrede, förgör ii
Gud härskar ilakob,Då skall alla inse att

till jordensja, gräns.yttersta

15De kommer kväll,varje
hundarde ylar som

staden.och stryker omkring i
15De föda,driver omkring och letar

såde de.blir inte mätta gnyr
17Men din styrkaskalljag sjunga om

trofasthet,och jubla dinövermorgonvar
blev fördu borg mig,en
flydde nöd.dit jag ijag när var

13Du styrka, lovsjunger dig,jagminär
borg,Gud säkraminär

Gud trofast.min är

Psalm 60
Znär1För han lågkörledaren. kväde DavidAtt lära iEttut. av

arameerna och vändestrid med och Sova IoavNaharajim ii
tillbaka tolvoch slog edomeerna Saltdalen,i tusen man.

3Gud, du har förkastat och krossat oss.
vred,Du igen.upprättavar oss

4Du lät landet ochbäva rämna.
heltdetDet igen.störtar görsamman,
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5Du öden,hårdafolklät ditt möta
ragla.fickvindu attett osssomossgav

5Res för dinabaner trogna,ett
pilbågen.fly undande kandit

7Hjälp hand, bönhörstarka mig,med dinoss
räddadeälskar blirduså deatt som

3Gud helgedom:talathar i sin
utskifta Shekemskalltriumf jag"I

Suckotdalen.och mäta upp
9Mitt Gilead, Manasse.mitt ärär

hjälmEfraim minär
härskarstav.och Iuda min

1°Moab tvättfat,mittär
sko,kastar minpå Edom jag
stridsrop."höjerfilisteerna jagmot

Vem staden,den befästaför tillmig
till Edomleder migvem

12Du, förkastatGud, har oss,
med Våra härar.fältdu drog iinte

13Bistå fienden,motnuoss
värd.människors hjälp ingentingär

14Med dåd.utföraGud skall vi stora
våra fiender.Han trampar ner

Psalm 61

David.1För Avtill stränginstrument.körledaren,

ZGud, hör mitt rop,
till bönlyssna min

3Från till digändejordens jagropar
förtvivlan.i min

på klippaRädda mig enupp
trygghetoch migge

4Du tillflykt,minär
fienden.befästamitt mottorn
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5Iag för alltid,ditt tältvill bo i
dinaskydd under vingar.söka

ÖDu, löftenhörtGud, har mina
önskningar.uppfyllt dinaoch trognas

7Du livslängd,år till kungenslägger
skiftar.släktenaskall levahan när

3Må Gud,införpå sinhan evigt sitta tron
honom.och trohet bevaramå godhet

9Då dittskall alltid lovsjungajag namn
efter dag.löften daginfriaoch mina

Psalm 62

1För David.psalmkörledaren. En av

Bara finnerhos Gud jag ro,
räddning.kommerfrån honom min

3Han räddar mig,klippanär som
stårdärborg jagmin trygg.

4Hur mig,skalllänge ni ansätta
samfällt storma an

lutande vägg,mot ensom
fallfärdig muren

5De mig.har störtaattenats nerom
svek,älskarDe

de,välsignarmed munnen
de.förbannarhjärtai sittmen

5Bara finnerhos Gud jag ro,
hopp.kommer mittfrån honom

7Han räddar mig,klippanär som
stårdärborg jagmin trygg.

8Från hjälp och min ära,Gud kommer min
klippa.starkatillflykt, minGud minär

9Sätt du folk,lit till honom,alltid din
inför honom.hjärtadittöppna

tillflykt.vårGud är
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1°Bara vindfläkt människorna,ären
de dödliga endast bländverk.ett

de vågskålen höjerLäggs deni sig,
de lättare luft.ja, är än

Lita till våld,inte
hopp till gods.sätt inte rövatert

Om rikedomän växer,er
förtrösta på den.inte

12Ett har Gud talat,
.

två har hört:ting jag
Gud har makten,att

13att du, trofast.Herre, är
lönar ochDu var en

efter vad han har gjort.

Psalm 63

1En psalm David han Juda öken.inärav var

2Gud, Gud, dig sökermin jag,
eftersjäl dig,min törstar

kropp längtar efter dig,min
kargt och uttorkat land.ettsom

3Då skådar dig helgedomen,jag i
din makt och din härlighet.jag ser

4Din nåd livet.värdär änmer
skall dig.Min prisatunga

5ag vill lova dig så länge leverjag
och åkalla dig med lyfta händer.

ÖMin hunger stillas feta rätter,som av
lovsjunger dig med jublandejag tunga.

7Iag dig gått till vila,minns jagnär
tänker på digjag i timmar,nattens

3ty du kom till hjälp,min
jublardina skuggai vingars jag.

9Iag håller intill dig,mig tätt
stöd.din hand migger
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1°De står efter liv går under,mittsom
de skall fara ijordens djup.ner

De skall utlämnas åt svärdet
schakalernasoch bli byte.

12Men kungen skall glädja Gudsig över
och hans edsvurna lyckliga,sigprisa

lögnarnas till.täppsmun

Psalm 64

1För körledaren. En psalm David.av

zHör Gud, klagar,mig, jagnär
rädda fienden fyller med skräckmig, mig

3Göm för ondasde hop,mig
för skocken ogärningsmän.av

4De svärd,sinavässar tungor som
de siktar med skarpa 0rd pilarsom

5för skjuta den oskyldige bakhållatt ur -
plötsligt skjuter de, tveka.utan att

ÖDe varandra,eggar
de rabblar förbannelser,
de gillrar snaror
och det.""Ingensäger: ser

7De tänker ogärningarut
tänktdöljer vad de utmen -

människansavgrund hjärta.ären
3Men Gud skjuter sin pil,
den träffar plötsligt.dem

9Deras fall,får dem påtunga
alla det förfäras.som ser

1°Alla människor fruktan,grips av
de förkunnar Guds verk,
de besinnar vad han har gjort.

Den rättfärdige gläder Herrensig över
och tillflykt tillsin honom.tar
De redbara lyckliga.prisar sig
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Psalm 65
1För körledaren. David, sång.psalmEn av en

Lovsång tillkommer dig,
påGud, Sion.0

infriar våra löften till dig,Vi
3du hör bön.som
Till dig kommer alla människor

4för bekänna synder.sinaatt
vår förskuld blirNär tungoss

förlåter du oss.
5Lycklig utvaldeden

får komma dig närasom
påoch dina förgårdar.vara

det goda ditt hus,Vi mattas iav
det heliga ditt tempel.iav

öFörunderligt du ochsvarar oss ger seger,
Gud, du räddarsom oss,
du tillflykt för hela jorden
och de fjärran haven,

7du bergen med din styrka,restesom
rustad med kraft,

3du stillade havets brus,som
vågornas brus och folkens larm

9De bor jordens ändar står häpnavidsom
inför dina mäktiga gärningar,

och fyller du med jubel.öster väster
1°Du dig jorden och dentar an ger regn,

du den rik.bördig ochgör
Guds flod fullär vatten.av

får sädenDu växa,att
du för jorden.sörjer

Du åkerns fårorvattnar
och dess tiltor.jämnar ut
Med regnskurar du jorden mjuk,gör
du välsignar det växer.som

Du kröner året med goda gåvor,
där du går fram feta skördar.gror
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13Ödemarkens beten frodas,
klär jubel.höjderna sig i

Ängarna fårhjordarsmyckas av
höljer säd.och dalarna sig i

jubel och sång.Allt är

Psalm 66
lFör psalm.sång,körledaren. En en

hela världen,Hylla Gud,
Zspela hansoch ära namn,

med lovsånghonomära
3Säg verkGud: Väldiga dinatill är

fiender,dinadin makt kryperFör
4hela dig,världen tillber

till dinspelar ära,
dittlovsjunger namn.

5Kom och Guds gärningar,se
bland människor.väldiga verkhans

ÖHan havet till mark,förvandlade torr
floden.gick till fotsde genom

honom.glädjasLåt öveross
7Han för makt.härskar evigt i sin

folkenvakar överHans ögon -
skall sig.upprorsmäninga resa

3Prisa alla folk,Vår Gud,
ljudalovsångenlåt

9Han vidbevarar liv,oss
låter slinta.våra fötterhan inte

1°Du prövade Gud,oss, o
silver.renadedu oss man renarsom

Du fastnalät i nätet,oss
bojor,du slog ioss

12du människor framlät rida över oss.
gick eld ochVi vatten,genomgenom

frihet.fördedu iutossmen
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Jag kommer till ditt hus med brännoffer,
infriar löften till dig,jag mina

14de korn från läppar,minasom
nöd.min jag inärur mun var

15Feta brännoffer bär fram till digjag
och frånröken baggarna.stiger

offrarJag och bockar.tjurar

Kom och lyssna, alla fruktar Gud,som
skall berätta vad han förjag gjort mig.

17Ti1l honom ropade jag,
och lovsång låg redo på min tunga.

130m buritjag i sinnetont
skulle ha hörtHerren inte mig.

19Men Gud hörde mig,
han lyssnade till bön.min

2°Lovad Gud,vare
avvisade bön,inte minsom

vägrade nåd.inte mig sin

Psalm 67
1För körledaren, till psalm, sång.stränginstrument. En en

ZGud, nåd och välsignavisa oss oss,
låt ditt ansikte lysa mot oss,

3så hela jorden lär känna vad du göratt
och alla folk får du hjälper.veta att

4Folken skall tacka dig, Gud,0
alla folk skall tacka dig.

5Alla länder skall jubla glädje,av
du råder folkenrättvist över

och leder länderna på jorden.
6F0lken skall tacka dig, Gud,o

alla folk skall tackaja, dig.
70rden har gröda.singett
Gud, vår Gud, välsignar oss.

SGud välsignar oss,
och hela jorden skall frukta honom.
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Psalm 68

1För psalm, sång.körledaren. David,Av en en

ZGud skingras,hans fiendersig,reser
motståndare undan.hans flyr

380m virvlarröken bort,
för eldensmältervaxetsom

förgås de onda inför Gud.
4Men inför Gud,de rättfärdiga gläds

glädje.de fröjdar och jublarsig av
5Sjung till Guds lova hansära, nanm,

på molnenhylla honom ridersom
jubla inför honom,hansHerren är namn,

Öde försvarare,faderlösas fader, änkornas
heliga boning.Gud i sin

7Gud hemde ettger ensamma
de fångna frihet och lycka,och

får bo öknen.iupprorsmännenmen

8Gud, för folk,dittdu drog inär ut spetsen
gick fram ödemarken,du inär

9då då strömmade det från himlen,bävade jorden,
herre,inför Gud, Sinais

Israels Gud.inför Gud,
1°Ett falla,lät du Gud,ymnigt 0regn

land du styrka.kraftlösaditt gav
Där bo,fick din skara

din godhet, Gud.för dedu sörjde iarma o
Herren 0rd,har sittsagt

segerbudet.här kvinnor sprideren av
13Kungar flyr,och härar deflyr,

husfrun fördelar bytet.
Skall då fällornaligga stillani i

silvertäcktaDuvans vingar är av
guld.rödasteoch fjädrarna av

15När skingrade kungarnaden Väldige
på Salmon.föll det snö
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16Mäktigt Bashans berg,är
höga har Bashans berg.toppar

17Ni höga varför avundmedtoppar, ser
på berget där Gud har valt bo,att

fördär vill boHerren evigt
18Guds och återtusen tusen,vagnar var

kom helighet från Sinai.Herren inär
19Du fångar,drog höjdema, dumot togupp

du fick gåvor från människor,
också från upprorsmännen -
du, Gud, skulle bo där.Herre

2°L0vad dag efter dagHerrenvare
bär vår börda, vårHan Gud räddning.är

21Vår Gud räddande gud,är en
vår förhärskare, bort från döden.Herren, oss

nja, Gud krossar huvudet på fiender,sina
skallen på den framhärdar synd.isom

23Herren har Från Bashan skall hämta dem,jagsagt:
skall hämta dem från havets djup,jag

24så du kan vada fiendens blodiatt
och hundarna får slicka i sig.

25Nu kommer ditt festtåg, Gud,0
min Guds och konungs festtåg helgedomen.i

25Främst går sångare, musikantersedan
bland flickor slår på tamburin.som

27Lova Gud tempelskaran,i
lova Israels källa.Herren,

23Där den anför dem,Benjamin,är yngste, som
följet furstar,Judasav
Sebulons furstar, Naftalis furstar.

29Visa din makt, Gud,0
förhåll vid makt, Gud, det du gjorto oss

3Ofrån ditt tempel ilerusalem
Till dig kommer kungar med gåvor.

31Kväs odjuret i vassen,i
tjurhopen och folkens kalvar
l---l
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krigvillfolkdeSkingra som
från Egypten,32Man med bronskommer

Gud.tillgåvormedKushfrånskyndarman
lov,Guds33ordens riken, sjung

äratill Herrensspela
himmelurtidenshimlen,på34Han rider -som

röstväldigasinhöjer sin röst,hanhör,
35Ära makt,hansGud i

skyarna.härskaroch överIsraelråderhan över
helgedom.Gud36Fruktansvärd i sinär

styrka.ochmaktfolketGudIsraels ger
GudLovad vare

Psalm 69
David.1För körledaren. Av

Rädda Gudmig,
till halsen.når migVattnet

dyibottenlös3ag sjunkithar ner
fotfäste.haroch inget

på djupt vatten,kommithar utJag
mig.dravillströmmen ner

4Iag trött,mighar ropat
hes.ärmin strupe

värker,Mina ögon
Gud.på minlängehar väntatjag

huvud5Flera på mitthårenän
grund.mighatar utandeär som

vill förgöra mig,deMånga är som
skäl.fienderminaär utansom

tillbakalämnatvingasJag
stulit.aldrigjagdet som

Gud,ÖDu dårskap,känner min
dig.fördoldskuld inteärmin

7Låt dra skammig inte
dig,påhoppasdemöver som

Gud Sebaot.Herre
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draLåt mig inte vanära
till dig,dem söker sigöver som

Gud.Israelsdu
3Det hånarskullför din migär man

rodnar skam.ansikteoch mitt av
9Iag bröder,bland minahar blivit utstötten

för moders barn.främling minen
mLidelsen förtärtför ditt hus har mig,

dig.jag smädarsmädas demav som
Jag fastade,ochgrät

hånad.då blev jag
Jag säckväv,klädde mig i

för dem.då blev Visajag en
13De stadsporten,sladdrar mig iom

drinkare mig.sjunger om

Jag bön,till dig medkommer min
denmå stunden rätta.vara

godhet,Gud, diniSvara mig, stora
trofasta hjälp.dinmigge

sjunka15Rädda från dyn,imig att
hatarräddad från dem miglåt blimig som

djupaoch från det vattnet.
16Låt dra miginte strömmen ner

uppslukaoch djupet mig,
låt sluta mig.sittinte omgraven gap

Svara din trofasta godhet,Herre, imig,
barmhärtighet.dig till dinvänd mig i stora

18Dölj ansikte för dinditt tjänare,inte
skynda dignöd,ijag är att svara.

19Kom fri,till ochmig miggör
från fiender.befria mig mina

2ODu blir smädad,hur jagvet
skam,lider hån ochhur jag

du alla mina ovänner.ser
21Deras hån krossathar mig,

finner bot.hjärta ingenmitt
medkänsla,hoppades påJag

förgäves,men
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någon ville mig,på tröstasom
fanns.ingenmen

22De förgiftade min mat,
dricka.fick ättikajagi min törst att

23Må demfälla förbord blideras en
offermåltidoch deras snara.en

24Må för derasmörknadet ögon
kanså de inteatt se.

stadga.sinLåt deras lemmar mista
25Ös dem,din vrede överut

dem.glödande harm hinnalåt din upp
26Må ödeläger blideras

tält.derasbooch iingen mer
27De har slagit,förföljer den du

plågan för den du harökar sargat.
iLägg efter brott,fram brott

friade.låt aldrig blidem
29Må levandes bokdestrykasde ur

rättfärdiga.bland destå skrivnaoch inte
3°Men plågad,betryckt ochjag är

säkerhet.och för iGud, migrädda mig,

31Iag sångmedGudsvill prisa namn
honom.tacka och lovaoch

32Det tjurar,behagar änHerren mer
klövar.ochmed hornofferdjur

33De glädjas,skall det ochbetryckta se
skall få mod,till Gudsöker nyttni ersom

34ty till de fattigalyssnarHerren
föraktar de fångna.och inte

35Himlen honom,och jorden skall prisa
dem.och allthaven sig irörsom

36Gud räddaskall Sion
Juda städer.och bygga upp

landet.de bo, skallskall deDär äga
37Det barn,skall till hans tjänaresi arv

skall bo där.älskar hansde namnsom
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Psalm 70
lFör körledaren. Av David, till påminnelse.

2Gud, befria mig
Herre, skynda till hjälpmin

3Skam och smälek må drabba dem
står efter liv.mittsom

Låt dem vika tillbaka med vanära,
de vill mig ont.som

4Må de till flykten skam,ita
de skrattar hånfullt.som nu

5Men alla kommer till digsom
skall jubla glädje dig,överav
och de längtar efter din hjälpsom
skall alltid "Gudsäga: stor."är

ÖIag betryckt fattig.är och
Gud, skynda till mig.
Min hjälp och räddaremin du.är
Herre, dröj inte

Psalm 71
1Till dig, Herre, jag tillflykt,mintar
svik aldrigmig

2Du trofast, hjälpär befriamig, mig,som
lyssna på ochmig rädda mig.

3Var klippamin dit kan fly,jag
borgen där finnerjag räddning.

duIa, klippamin ochär borg.min
4Befria Gud,mig, de ondasur grepp,
rädda undan gudlösamig våldsmän.

5Du hopp,är mitt Herre, Gud,mino
min trygghet ända från ungdom.min

ÖFrån första stund harmin du varit stöd,mitt
från moderlivet styrka,min
jag sjunger ständigt ditt lov.

7Iag har blivit tecken för mångaett
fasta förtröstani min på dig.
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till dig,3Min lovsångfyllsstrupe av
till dinvill ära.lång jag sjungadagen
ålderdom,9Stöt påbort mig mininte

sviker.krafternamig inte näröverge
planer,1°De smiderlivetstår eftermigsom

fiender mig:sägermina om
11"Gud honom.har övergett

honom,honom,efter gripSätt
förlorad"räddningslösthan är

12Gud, långt bortadröj inte
hjälptillskynda minGud,Min

hotar mig,13Skam demmå drabbaoch vanära som
skyrnf.ochsmälekmedvilldem mighölj ontsom

Själv på dig,hoppasalltidvill jag
lov.dittåteroch sjungaåter

15Iag trofasthet,dinvill vittna om
duden hjälpständigt vittna ger,om
fullo.tillförmår detaldrigfast jag

Gud,Jag storverk, Herre, mindinavill besjunga
kanendast du Visa.trofasthetden som

fostrat17Gud, har du mig,ungdomfrån min
dina under.förkunnar jagoch ännu

13Överge Gud,mig inte, o
grånat,hår harochgammal mittjag ärnär

släkten.kraft fördinförkunnalåt mig nya

till skyama.190ch nårGud,trofasthet,maktDin uppo
ting,görDu storasom
duGud, är somvem

ZOSVåra drabba mig,öden har du låtit
pålivdu skall mig nyttgemen
djupen.åter draoch mig urupp

21Ge tillbaka,storhetmig min
bli igen.låt mig trygg

22Då till harpadigskall prisajag
Gud.trofasthet,för din min

lyra,tilldiglovsjungaskallJag
Helige.du Israels
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23När spelar till dinjag ära
jublet från läppar,minastiger

befriathardu mig.
7-4Dagen trofasthet.lång skall dinvittnajag om

villede migMen ontsom
och smälek.drabbas skamskall av

Psalm 72

1Av Salomo.

kungen dina lagar,Gud, ge
din ordning,kungasonen rättvisa

Zså ditt folkrättrådigt dömerhanatt
betryckta fåoch låter dina sin rätt.

3Låt frukterfredensoch höjder bäraberg
rättfärdighet.åt folket genom

4Må dehan rätt,värna armas
förtryckaren.fattiga, krossarädda de

5Låt så solen finnsleva längehonom
efter släkte.månen lyser, släkteoch

ÖHan grödan,skall komma översom regn
jorden.stilla vattnarett regn som

7Låt hans dagargrönska allairättvisa
och välgång råda,och fred

måne lysertills ingen mer.

3Må från till hav,härska havhan
världens ände.från floden till

9Hans för honom,motståndare skall böja sig
stoftet.hans fiender kräla i

1°Kungar kusteroch fjärranfrån Tarshish
med gåvor,skall komma

Saba och Sebakungar från
fram tribut.skall bära sin

Honom hylla,skall alla kungar
skall honom.alla folk tjäna
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12Han den fattigeräddar ropar,som
hjälper.den ingensomarme

fattiga,13Han ochdeförbarmar sig över svaga
liv.fattigasräddar de

Han förtryck,våld ochfrånbefriar dem
dyrbart hansliv i ögon.deras är

15Må Saba.guld frånhyllas medochhan leva
be för honomständigtMå man

lång.dagenhonomoch välsigna
16Må landet,rikligtsäden iväxa

på bergensvaja toppar.
Libanon,fruktbartlandet bliMå som

stååkerns kärvar gräs.tätt som
17Må för alltid,levahans namn

solen lyser.så längeföras vidare
hansskallvälsignar nämnaDen namn,som

lycklig.honomfolk skallalla prisa

äl-

18L0vad Gud,IsraelsHerren,vare
under.han görensamsom

19Evigt hans härligalovat namn,vare
världen.uppfyllamå hans ära

Amen, amen.

2°Här David, Iishajsbönernaslutar son.av

TREDIE BOKEN

Psalm 73

1En Asaf.psalm av

rättrådige,denGud godJa, är mot
hjärtaden är rent.mot vars

Ändå jag nära att snava,var
fotfästet.påhölljag att tappa
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3Iag fylldes avund de högmodiga,motav
såg det gick de gudlösa väl.jag att

4De några hinder,intevet av
deras hull fett och frodigt.är

5De råkar nöd andra,inte i som
de lider människorinte gör.som

ÖDärfÖr högfärden deras halskedjaär
och våldet den dräkt de bär.

7Deras fram fetrnan,tittarögon ur
deras inbilskhet är gräns.utan

3De hånar och talar ondsint,
överlägset och hotfullt.

9De sitt himlen,öppnar motgap
deras far fram jorden.övertunga

Därför kommer folket till dem
och deras ord.i sigsuger

11De Gud, vad hansäger: vet
denInte Högste vad vi görvet

Sådana de gudlösa,är
lugn och ökar dei rikedom.sinro

13Förgäves höll hjärtajag mitt rent
och sköljde oskuld händer.i mina

Jag fick lida dagen ända,i
blev tuktad påjag nytt.var morgon

15Hade villjag Jag tala de,sagt: som
då hade svikit dinajag trogna.

Jag grubblade och sökte förstå,
det blev för svårt.migmen

17Men så kom till Guds helgedomjag
och insåg hur det går med dem.

13Du för dem på hala vägar,ut
du dem fördärvet.störtar i

Plötsligt blir de till intet,
de går under och förgås skräck,i

liksom drömmen borta Vaknar,är när man
bild glömd dåär stigeren som man upp.
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21När bittertmitt sinne var
sved hjärta,och det i mitt

Zzdå förstånd,jag utanvar
inför dig.oskäligt djurettsom

23Men dig,alltid hosjagärnu
vid handen.hållerdu mig

24Du efter din Vilja,leder mig
på härlighetensför väg.du mig

25Äger dig himlenijag
jorden.påönskar ingentingjag

25Min svika,mod måochkropp mitt
förklippa evigt.hanhar Gud, minärjagmen

äÄ 27De går under,från digfjärranärsom
dig.alladu förintar är mototrognasom

ZSMen Gud,nalkaslyckahar ijag min att
l Gud,tilltillflykt Herren, minminjag tar

du harallt gjort.skalloch vittna om

Psalm 74
1En Asaf.dikt av

alltidfördu bortGud, harVarför, stött oss0
hjordfåren dinvrede idinVarför Hammar mot

2Tänk menighet,på din
förvärvade,gångden du ensom

egendom,friköpt, dinfolk dudet som
där du din boning.berg,tänk på Sions tog

3Styr det lagts i ruiner.dina motsteg som
förött helgedomen.fienden iAllt har

4Dina ditt hus,skränade iovänner
där.ställde teckende sinaupp

5De gålåterhögg när yxansom man
skogen.i täta

éOrnamenten sönderslog de
och bräckjärn.med bila

7De helgedom,på dineldsatte
boning.dittskändade och namnsnerrev

l
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3De tänkte: Vi skall kuva dem alla
brändeDe alla gudshus landet.iner

9Vi vårainte tecken,ser egna
här finns profeteringa mer -
ingen hur länge detvetav oss varar.

1°Hur länge, Gud, skall fienden få smädao
Får han förakta ditt för alltidnamn

Varför håller du tillbaka din högra hand,
varför du den mantelngömmer i

12Gud, konung frånmin urtiden,
du på jordenvinnersom segrar

13Du delade havet med din makt,
du klöv drakamas huvuden på Vattnet.

Du krossade Leviatans huvuden
och honom föda åt öknens djur.gav som

15Du lät källor och bäckar fram,springa
du fick flodervattenrika sina.att

15Din dagen och dinär är natten,
du månen och solen deras banor.isatte

17Du stakade alla på jorden,gränserut
och ditt verk.vinter ärsommar

13Herre, tänk på hur fienden smädar
och hur folk dårar föraktar dittett av namn.

19Lämna åt vilddjuren deninte dig,prisarsom
glöm dina hjälplösa för alltidinte

2°Kom ihåg ditt förbund
Landets mörka hörn våldets boningar.är

21Låt de hjälplösainte besvikna bort,
låt de förtryckta och fattiga dittprisa namn

Grip Gud, hävdain, din rätt,o
tänk på hur du ständigt smädas dårarav

23Glöm fråninte dina fiender,ropen
dina larm ständigt hörsovänners som
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Psalm 75
sång.Asaf,1För psalmkörledaren. En enav

Vi Gud,dig,tackar
dittåkallarochdigtackarvi namn,

under.dinaberättarvi om

3"ag tid,väljer min
dom.fäller rättvisjag en

där,bor40m med allabävarjorden som
stadga."pelaredessdet jagär gersom

övermod5Iag övermodiga: Hejdatill de ertsäger
hornenLyft integudlösa:till deoch

ÖLyft så högt,horninte era
och fräckt.styvnackattala inte

7Ty frånochfrån inte västerinte öster
upphöjelsen.kommerfrån öknenoch inte

3Nej, dömer,denGud är som
andre.denupphöjerdenförnedrarhan ene,

9Herren bägarehandhar i sin en
kryddat vin.med jäsande

ochåträcker denHan envar -
måste dricka,landetgudlösaalla i
de svälja.måsteockså dräggen

1°Detta ständigt förkunna,skall jag
Gud.Iakobsvill lovsjungajag

Alla skall huggasgudlösas horn av,
skall höjas.rättfärdiges hornden

Psalm 76
Asaf,psalmlFör Entillkörledaren, stränginstrument. enav

sång.

2Gud känd Juda,iär
Israel.ihans är stortnamn
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hydda,står hansSalem
på hans boning.Sion

4Där blixtrande pilarna,han sönder debröt
redskap.svärd, alla krigetssköldar och

5Fruktansvärd du,är
uråldriga bergen.deväldigare än

6Modiga plundrade,blevmän
hade fallitde i sömn,

lyfta hand.kundekrigare siningen
7Vid Iakobs Gud,ditt rytande,

dvala.häst ochföll iryttare
3Fruktansvärd du,är

din vredehålla ståndkan motvem
9Ditt förkunnar du från himlen,domslut

förfäras ochjorden tystnar,
1°när till domGud sigreser

betryckta på jorden.för rädda allaatt
Du vrede,människorsstävjar

återstår.den vredekuvar som
12Ge Gud, och infria dem,löften åt Herren, er

fruktan.grannfolk gåvormå alla ige
13Han mod,slår furstarnasner

jordens kungar.fruktansvärd han förär

Psalm 77
lFör Asaf, psalm.körledaren. Av en

ZIag med högtill Gud röst,ropar
må höratill Gud, han mig.jag ropar

sökernödens stund jag Herren,
händerhela sträcker minajag utnatten

tröttna.utan att
Ingenting mig tröst.ger

4Iag suckar.tänker på Gud och
krafterna sviker.grubblar ochJag

5Du låter slutamig inte ögonen,
finner ord.ingajag är utan ro,
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5Iag på forna dagar,tänker
iår.längesedan gångnaminns

7Tankarna mal natten,om
förstå.och sökergrubblarjag

3Förkastar alltid,förHerren
nådaldrigskall han visamer

9Är framtid,allförtrofasthet sluthans
upphävt för evigtlöftehansär

1°Är godGud längreinte mot oss,
barmhärtighethansförvredenstår i vägen
plågarJag detta mig,tänker: Det är som

förr.handlarden Högste inteatt som

12Men gärningar,Herrensminnsjag
under.dina fornaminnsjag

13Iag vad du gjorttänker på allt
verk.begrundar dinaoch stora

141 går du fram.Gud,helighet,
du, GudsågudVilken är stor som 0

15Du under,Gudden görär som
kraft.dinfolkenvisadedu

16Med du ditt folk,befriadestark arm
ättlingar.JosefsJakobs och

Vattnen Gud,såg dig, o
skälvde,ochsåg digVattnen

bävade.djupen
18Från strömmadeskyarna vatten,

mullradeåskmolnen
pilar flög.dinaoch

19Din dånade,vagnshjulåskas
världen,lysteblixtarna upp

darrade skälvde.ochjorden
2°Genom gick dinhavet väg,

gickdin stig vattenstoragenom -
spår.lämnadedu inga

21Du hjord,folkledde ditt som en
och Aron.herdardess Mosevar
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Psalm 78

1En Asaf.dikt av

undervisning,tillfolk, minmittLyssna,
sägaharhör vad jag att

Jag visdomsordvill yppa
förgångna.tyda detoch

3Vad känna,och lärthörtharvi
förberättadevåra fädervad oss,

4vi1l våra barn.fördöljavi inte
släktenkommandeförskall berättaVi

makthansochHerrens äraom
under han gjort.deoch om

5Han åt Jakob,budsinagav
åt Israel,lagstiftade en

fädervårabefalldehandär
barn,undervisa sinaatt

släkten.kommande5så förkäntdet blevatt
föddesOch barnen som

barn.fördet sinaberättaskulle
7De Gudlit tillskulle sinsätta

hans gärningarglömmaaldrigoch
budhanshållautan

soch fäder,bli sinainte som
upproriskt släkte,ochtrotsigtett

släkteopålitligtett
Gud.trohet motutan

bågemed9Efraimiterna beväpnadevar
striden kom.flydde närmen

mDe med Gudförbundethöll inte
lag.följa hansvägradeoch

De hans gärningarglömde
demlåtitunderverk hanoch de se.

fäder12Han inför derasundergjorde
Soanslätten.påEgypten,i

13Han förde democh igenom,havetklöv
ståläthan vattnet mur.som en
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140m molnledde han dem meddagen ett
eld.med lysandeoch igenomnatten

15Han öknenklöv klippan i
dricka.dem djupenoch attvattengav ur

16Han framlät källor bryta stenen,ur
floderlät strömmavatten ner.av

17Men honom,syndade fortsatte motatt
den öknen.Högste itrotsaatt

13Med påde Gudoch vilja sattevett prov
fåkrävdede mat.när att

19De sade:klandrade Gud och
bord öknenGud duka i"Kan ett

2°Han på klippanslog
strömmade framså vattenatt

flödade,bäckaroch
brödhan ocksåkan ge ossmen

folk"skaffa kött åtoch sitt
Herren vredgades.ochhörde det

Jakob,slogElden motupp
Israel,framvreden bröt mot

eftersom på Gudlitadede inte
hjälp.trodde på hansoch inte

23Han åt molnen därovanbefallningsingav
himlens dörrar,öppnadeoch

24han dem,lät överregnamanna
dem.hanfrån himlensäd gav

25Människor bröd.änglarsfick äta
de blevföda ochsände dem mätta.Han

blåsa,25Från östanvindenhanhimlen lät
kraft.medfram sunnanvinden sindrevhan

27Han stoftregn,fallalät kött likt ettner
talrika sand.fåglar havetssom

23Han fallalät dem i lägret,mitt
omkring deras tält.runt

29De åt och blev mycket mätta,
fåhan lät dem lystmäte.sitt

3°Men lystnad,de stillat sininnan
hade idenär ännu maten munnen,

31bröt dem.framGuds vrede över
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dräpte många deHan starkasteav
och fällde Israels män.unga

32Ändå fortsatte de synda,att
de trodde hans under.inte, trots

33Han lät deras liv sluta i intet
åroch deras skräck.i

34När han dräpte sökte de till honom,sig
de återvände till Gud.sig

35De mindes Gud deras klippa,att var
Gud den Högste deras befriare.att var

35Men deras ord hyckleri,var
vad de sade till honom lögn.var

37De höll fast vid honom,inte
de hans förbund.inte trogna motvar

33Men han barmhärtig,är
han förlåter synder och vill fördärv.ingens

håller ofta vredeHan tillbaka,sin
låter all harminte bryta fram.sin

39Han tänkte på de bara människor,att var
vind far förbi och borta.ären som

4°Hur ofta trotsade de honom ökneninte i
och bedrövade honom ödemarkeni

Gång på gång de Gud påsatte prov
och kränkte Israels Helige.

42De mindes den makt haninte visade
då han befriade dem från fienden,

43då han gjorde tecken Egypteni
och under på Soanslätten.

44Han förvandlade deras floder till blod,
de kunde dricka bäckarna.inte ur

45Han sände flugsvärmar åt demsom
och grodor plågade dem.som

46Han deras grödor till gräshoppor,gav
deras skördar till skadedjur.

47Han förstörde deras vinstockar med hagel
och deras sykomorer med skyfall.

43Han åtboskapen sjukdomarprisgav
och husdjuren åt pest.
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49Han sände glödandesin vrede dem,mot
och förbittringharm och nöd,

följe olycksänglar.ett av
5°Han frittsin vrede lopp.gav

skonade dem frånHan dödeninte
dem åtprisgavutan pesten.

51Han dräpte allt förstfött i Egypten,
de först avlade hyddor.i Hams

52Han förde folk fårflocksittut som en
och ledde dem hjord öknen.som en genom

53Han ledde dem de fruktan.tryggt, utanvar
Havet höljde deras fiender.

54Han förde dem till heliga land,sitt
till det berg han själv tillgjort sitt.som

55I-Ian drev bort folken framför dem,
han skiftade deras landut
och lät Israels bo deras hus.istammar

55Men de trotsade Gud den Högste
och honom påsatte prov,
"de höll hansinte bud.

57De avföll trolöst fäder,sinasom
svekde båge.slaksom en

53De kränkte honom med offerplatser,sina
gjorde honom svartsjuk med gudabilder.sina

59Gud hörde dem och vredgades,
han förkastade Israel.

5OHan boning Shilo,sinövergav i
det tält han bland människor.restsom

Han lät kraft förassin bort fångenskapi
och härlighetsin komma fiendehand.i

Han folkprisgav åtsitt svärdet,
han vredgades på egendom.sin

63De förtärdes eld,männenunga av
flickorna blev bröllopssång.utan

Prästerna föll för svärdet,
änkorna fick inte hålla dödsklagan.
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65Då hanvaknade sovit,Herren som om
vaknarkrigarennär ruset.ursom

Han fiendertillbakaslog sina
utlämnade dem åtoch evig vanära.

67Han förkastade Josefs ätt,
Efrairnsutvaldehan inte stam.

Men utvalde Judahan stam
han älskade.bergoch Sions som

59Han hög himlenbyggde helgedomsin som
förhan grundlagtjorden, evigt.och fast somsom

7°Han David,utvalde tjänare,sin
fårfållorna.frånoch honomtog

71Han från tackornahämtade honom
Jakob, hans folk,vallaatt

egendom.Israel, hans
72Och hjärtavallade dem med hängivethan

med förfaren hand.ledde democh

Psalm 79

1En Asaf.psalm av

land, Gud,dittHedningar har iinträngt o
heliga tempelhar skändat dittde

Jerusalemoch lagt i grus.
De liklämnar dina tjänares

föda åt himlens fåglarsom
vildakroppar åt djur.och dina trognas

3De blodderasutgjuter vattensom
begraver dem.Jerusalem, ingenrunt om

4Vi vårablivit till åtlöje förhar grannar,
omkringoch för dem bortill spott oss.somspe

5Hur vredelänge, skall dinHerre, vara
eldoch din lidelse brinna som

6Töm folken,vrede de andradin över
känner dig,de intesom
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de rikenöver
j åkallar dig,intesom
7ty de har slukat Jakob,

hela landet öde.lagt
8Lasta synder,för våra fädersinte oss
låt din barmhärtighet mötasnart oss,

eländevårt är stort.
9Hjälp Gud, vår räddare,oss,
så ditt blir förhärligat.att namn

och förlåt våra synder,Befria oss
ditt till ära.namn

1°Varför skall folken få säga:
deras Gud""Var är

på får kännaLåt folkennäross se
hur du hämnas dina blod.tjänares

Låt nå fram till dig.fångarnas jämmer
Befria med din starka arm

dö.dem dömdaär attsom
12Ge våra sjufalt igengrannar

för dig,de smädat Herreatt
13Då skall ditt folk,vi,

fåren hjord,dini
dig förtacka evigt

släkte ditt lov.och från släkte till sjunga

Psalm 80
1För Asaf, psalm.körledaren. Av en

zLyssna, Israels herde,
fårhjord,du leder Josefsom som en

du på keruberna,tronarsom
träd fram glansi

3inför Efraim, och ManasseBenjamin
Väck din styrka till liv

till våroch kom hjälp
4Gud, upprätta oss,

räddassålåt ditt ansikte lysa viatt



966Psaltaren80:5

5Herre Gud Sebaot,
bönerfolksskall ditthur länge

vrederykandemötas av
bröd,ÖDu tårarnaslåtithar ätaoss

Övermått.drickatårar iattgett oss
förakt,7Du våraförutsätter grannarsoss

fiender.vårahånasvi av
8Gud Sebaot, upprätta oss,

räddassålysa viansiktelåt ditt att

9En fråndu Egypten,vinstock tog
den.planteradeochfolkenundandrevdu

1°Du slogoch denmarkröjde rot
landet.uppfylldeoch

Bergen skuggadesstäcktes av
desscedrarmäktigaoch grenar.av

till havetDen rankorsträckte sinaut
Eufrat.tilländaskottoch sina

den13Varför omkringdu murennerrev
plockaförbi kangårså allaatt som

den,skövlaVildsvin kanskogenfrån
kal.densmådjur kan ätamarkens

15Gud tillbaka,vändSebaot,
och sefrån himlenblicka ner

vinstock,dennadigTa an
den planterat.hand hardinranka

den17De och bräntdenhuggithar ner -
blickstraffandedinunder förgålåt dem

sida,din högravid18Håll handdin över mannen
fostrat.du harhonomöver som

19Vi från dig.bortviker inte
åkalla dig.så skall vileva,Låt oss

2°Herre Gud Sebaot, upprätta oss,
räddasså viansikte lysalåt ditt att
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Psalm 81
1För körledaren. Asaf.Av

Zlubla inför Gud, vår styrka,
höj hyllningsrop till Iakobs Gud

3Stäm musik, slå på tamburin,upp
spela ljuvligt på lyra och harpa

4Stöt horn vid nymånei
och vid fullmåne på vår högtidsdag

5Ty det stadga för Israel,är en
rättighet för Jakobs Gud,en

Öen lag han åt Josefsom gav
han drog Egypten.när ut ur

hörJag okänd stämma.en

7Iag lyfte bördan från hans axlar,
hans händer slapp bära korgen.

3När du ropade nöden räddade dig,i jag
svarade, dold åskan,jag i
prövade digjag vid Merivas vatten.

9Hör, folk,mitt jag vill digvarna
Om du ändå ville höra Israelmig,

Ingen främmande gud får finnas hos dig,
utländsk fårgud du tillbe.inteen

Jag är Herren, din Gud,
Egvpten.förde dig utsom ur

Öppna din så skall fylla denjagmun

12Men folkmitt hörde påinte mig,
Israel ville inte mig.veta av

13Då lät dessajag förstockade hållas,
de fick följa planer.sina egna

140m ändå folk ville höramitt mig,
Israel ville följa min vägom

15Då skulle kväsa deras fiender,jag genast
deras motståndare,gripa in mot
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honom,förmåste krypaså hatar Herrendeatt som
skräck för evigt.fyllda av

17Då finastedemskulle jag vete,ge
klippan.med honungdemmätta ur

Psalm 82

1En Asaf.psalm av

gudaförsamlingen,stårGud i
han dom.hållerkretsgudarnasi

orättfärdigt2"Hur dömaskall nilänge
för skyldigadeoch partita

3Ge faderlösa deras rätt,ochde svaga
få rättvisa,och fattigahjälplösadelåt

4rädda ochde svaga,arma
våldondasdedembefria ur

5De förstår ingenting,ingenting,vet
mörker.vandrar ide

vacklar.grundvalarJordens

5Iag gudar,Ni ärsäger:
den Högstes söner,alla niär

dör7men människorskall döni som
faller."furstarfallaoch som

jorden,3Gud, håll dom överin,grip
egendom.folk dinalla är

Psalm 83

1En Asaf.psalmsång, aven

ZGud, inte tyst,var
Gud, inteinte, stum.tig var

3Hör, fiender larmardina
motståndare sig.dinaoch reser

planer,lömska4Mot srnider defolkditt
beskyddar.dudemstämplarde mot
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5De på detta folk,slutKom, visäger: gör
Israelsså längre nanmingen minnsatt

5De plan,sinär överens om
de sluter förbund digmot -

7Edoms ismaeliterna,stammar,
Moab och hagareerna,

8Geval Amalek,och ochAmmon
filisteema och de bor i Tyros.som

9Också demförenar medAssyrien sig
och stöd åt ättlingar.Lotsger

1°Gör gjorde med Midjanmed dem dusom
och med och vid Kishonbäcken,Sisera avin

de förintades vid En-Dorsom
och blev till gödsel på marken.

Låt ochdet deras furstar Orev Seevsom
Sevach och Salrnunna,och deras hövdingar som

13ty betesmarkerde "Gudssäger:
vill till våra."vi göra

14Min låt tisteldun,Gud, dem bli som
vindenisom ägnar

15Som elden bränner skogennär ner
lågornaoch sveder bergen,

jagaså må du dem med din storm
och förskräcka med ditt oväderdem

17Låt dem stå där med skam,
så de söker till dig, Herre.sigatt

13Må känna förde blygsel och skräck evigt
och under smälek,i

19så de duinseratt att ensam,
du Herren,ärvars namn

den mäktig hela jordenHögste,är över

Psalm 84

1För körledaren. Korachs psalm.ättlingar,Av en

zLjuvlig din Sebaotboning, Herreär
3ag förtärdes längtanav
till förgårdar.Herrens



970Psaltaren84:4

själ och kroppjublar minNu min
levande Guden.denmot

4Sparven funnit redehar ett
bo föroch svalan sinaett ungar:

Sebaot,altaren,dina Herre
Gud.konung och minmin

5Lyckliga bor ditt husde isom
ditt lov.och alltid kan sjunga

6Lyckliga styrka dig,de har isinsom
till templet.drarde gärna uppsom

7När dalBakaträdensde går genom
flödande källa,blir den en

med välsignelse.fyller denhöstregnet
3De eftergår port port,genom

påde Gud Sion.tills möter
9Herre hör bön,Gud Sebaot, min

du Iakobs Gudlyssna,
10Ge på vår sköld, Gud,akt 0

nåd till din smordeise
En på dina förgårdar bättredag är

dagar där hemma.än tusen
tröskeln Guds husstår hellre vid i minJag

de gudlösas tält.borjag iän
Herren sol och sköld.Gud är

nåd ochHerren ära,ger
ostraffligtdem leversom

han ingentingvägrar gott.
13I-Ierre Sebaot,

dig.förtröstarlycklig den som

Psalm 85

1För psalm.Korachs ättlingar,körledaren. Av en

zHerre, land,förr du god dittmotvar
vände Iakobs öde.du

3Du folks skuldbort ditttog
synd.förlåt all derasoch
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4Du tillbaka din vrede,drog
slockna.glödande harmenlät den

5Upprätta vår räddare,Gud,oss,
faraoviljalåt din mot oss

6Skall alltid,på fördu vredgas oss
till släktefrån släktedin vredeskall vara

7Vill livdu inte igen,ge oss
digfolk kan glädjasså ditt överatt

3Herre, din godhetvisa oss
din hjälpoch ge oss

9Iag vad Gudvill höra säger.
välgångförkunnarHerren

för folk och sinasitt trogna
och för de redbara.

1°De till hans hjälp,harfruktar honom närasom
land.härlighet bor vårthans i

Godhet och trofasthet möts,
varandra.omfamnarfred och rättvisa

12Trofasthet jorden,spirar ur
från himlen.blickarrättvisa ner

13Herren alltsjälv gott,ger
gröda.vårt land singer

Rättvisa går framför honom,
spår.välgångfred och hansi

Psalm 86

1En bön David.av

och mig,Hör mig, Herre, svara
hjälplös och fattig.jag är

Beskydda mig, jag är trogen,
på dig.förtröstardinrädda tjänare, som

3förbarma dig, Herre,Gud,Du minär
hela dagen.till digjag ropar
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4Låt glädjas,din tjänare
dig.tillhoppmittjag sätterHerre,

51a, förlåter,god, duduHerre, är
dig.åkallarallakärlek tillpårik som

6Herre, bön,tilllyssna min
ber.hör jagmig när

till dig,stund jagnödens ropar
du mig.och svarar

du,8Herre, gudarna ingenbland är som
dina.gärningar äringa som

9Alla skapatfolk du harde
inför dig, Herre,och tillbeskall komma

dittskalloch de ära namn.
Ty under,dudu görär stor,

Gud.du ärensam

Visa dinHerre, väg,mig,
din sanning.vandra ikanså jagatt

dittvördahelhjärtatLär mig att namn.
Gud,Jag mindig, Herre,vill tacka

hjärtaallt mittav
dittalltidoch ära namn,

13ty miggodhet ärdin stor,mot
djup.dödsriketsräddardu mig ur

mig,14Gud, övermodiga angriperde
liv.efterstår mittvåldsmänskaraen

dig.medräknar inteDe
Gud,nådigochbarmhärtig15Men du, Herre, är en

trofasthet.ochkärlekpårikochtill vredesen
barmhärtig.15Vänd tilldig mig, var

kraft,din tjänareGe
din tjänarinnasrädda son.

godhet,17Ge på dinteckenmig ett
blygas.ochdetlåtoch mina ovänner se

mig.ochhjälper tröstarHerre,Du,
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Psalm 87
1Av sång.ättlingar, psalm,Korachs enen

dess grundhar lagtHan
heliga bergen.på de

ZI-Ierren älskar Sions portar
Jakob.andra boningar iänmer

i3Han dig,härliga tingsäger om
Guds stad:du

4"Till räknarbekännare jagmina
Rahav och Babylonien,

och Kush.Filisteen, Tyros
födda här."Alla deär

51a, heta:Sion skall detom
alla födda.""Här är

den har grundat.den stad HögsteDet är som
6Herren folken:skriver listani över

födda här.""Alla deär
7Överallt sång och dans,

dig.alla besjunger

Psalm 88

1En körledaren.sång, psalm Korachs ättlingar. EnFören av
dikt esrachiten.Heman,av

ZI-Ierre, på hjälp,Gud, dagen jagmin om ropar
till dig.klagoskrimittstigernattenom

3Låt bön nå fram,min
lyssna till klagan.min

4Mitt fyllt elände,liv är av
rand.står vid dödsriketsjag

5Iag räknas till dem lagts isom graven,
har kraft.sinjag mistär en man som

5Iag multnar bland de döda,
likt de fallna vilar i graven,som
dessa du längre minnsintesom

från dig.och avskurnaärsom
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7Du har mig istörtat ner graven,
det mörkaste djupet.i

3Tung vrede påvilar din mig,
slådu låter dina bränningar mig.över

9Du förtrogna,har drivit bort mina
med avsky fördu har fyllt dem mig.

kommainspärrad, kanJag jag inteär ut.
1°Mitt lidande blicken skum.gör

dag till dig,Varje jag Herre,ropar
sträcker händer dig.jag mina mot

Gör med de dödadu under
skuggorna och digKan sig prisaresa

Talar din godhet,i graven omman
avgrunden din trofastheti om

13Blir kända mörkret,dina under i
rättfärdighet glömskans landdin i

Jag till dig, Herre,ropar
till dig.bönstiger minmorgonenom

15Varför du bort mig, Herre,stöter
döljer ditt ansikte föroch mig

Från plågad intill döden,ungdom jagmin var
kraft slut.fyller med skräck,du minmig är

17Din går framvrede mig,över
fasorna till intet.miggör

13De sluter sig mig vatten,om som
ständigt.de migomger

19Du och fränder,har drivit bort mina vänner
ifrånförtrogna du mig.mina tar

Psalm 89

1En dikt esrachiten.Etan,av

20m alltidnåd villHerrens jag sjunga,
trofasthet känd.för alla tider dingöra

3Iag nåd befäst förDin evigt,säger: är
trofasthet.himlen består dini
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4"ag förbund med utvalde,slöt minett
ed:David jag minmin tjänare gav

5Din skall bestå för evigt,ätt
alla tider befäster din tron."för jag

5Herre, under,himlen dinaprisar
trofasthet.heligas församling dinde

7Ty medskyn kan sig Herren,i mätavem
likegudasönerna Herrensäravvem

8Fruktansvärd råd,Gud de heligasiär
honom.alla omkringoch fruktad änstor mer

9Herre, Gud, duhärskaromas ärvem som
dig.Nåd och trofasthet omger

1°Du det havet,råder trotsigaöver
mäktiga vågor tilldu desstvingar ro.

Du döds,krossade Rahav, slog honom till
starkafiender med dinskingrade dinadu arm.

12Din jorden,himlen och din ärär
världen och allt denhar grundlagtdu rymmer.

13Du och söder.skapade norr
jublar dig.ochTabor Hermon över

14Din full kraft,är avarm
segerrik och stark.handdin är

15På rättfärdighet dinoch vilarrätt tron,
finns hos dig.nåd och trofasthet

16Lyckligt hylla dig,det folk vet attsom
vandra dittfår i ansiktes ljus.deHerre,

17De ständigt dittgläder sig över namn
rättfärdighet,dinjublaroch över

13ty du deras glans.styrka ochär
dinGenom vivinnerynnest seger,

19ty vår sköld tillhör Herren,
Helige.vår kung tillhör Israels

2°Du talade gång ien en syn,
du sade till dina trogna:

kröner hjälte,"Jag en
folket.upphöjer ynglingjag uren
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Hag funnit David, tjänare,har min
heliga olja.medoch honom minsmort

22Min fasta stöd,skall hanshand vara
honom styrka.skallmin gearm

Ingen överrumpla honom,fiende skall
skall kuva honom.våldsmaningen

Jag fiender hansallaskall krossa i väg
hatar honom.slå democh somner

25Min skall följa honom,och nådtrofasthet
hanvinneri mitt seger.namn

Zélag hand,under hanshavetskall lägga
välde.floderna under hans

27Han fader,skall Du minärsäga:
räddande klippa.ochGud minmin

23Han förstfödde,skall minvara
jordens kungar.blandden högste

29För nåd,skall honomvisaevigt jag
skall stå fast.med honomförbundmitt

3°Hans bestå för alltid,skall låtajagätt
till.så himlenlängehans ärtron

310m laghans minsöner överger
bud,och följerinte mina

320m stadgarde kränker mina
befallt,vadoch jaginte gör

33då synd medstraffa derasskall ris,jag
hårda slag.medderas brott

34Men nådtillbakaskall minjag inte ta
trofasthet,svikaoch mininte

35jag förbundkränkaskall mittinte
haroch ändra det jaginte sagt.

36Detta vid helighet:minhar svuritjag
aldrig svika,David skall jag

37hans råda förskall evigt.ätt
bestå solen,skallHans tron som

33finnas månen,för evigt som
skyn."trovärdiga idet vittnet
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39Men har du din smordebortstöttnu
vrede.och förkastat honom i

4°Du med dinhar brutit förbundet tjänare,
stoftet.du har hans krona itrampat

41Du har alla hansrivit murar
och lagt hans borgar i grus.

47-Han kommer förbi,plundras alla somav
blir hånadhan sinaav grannar.

43Du triumfera,låter hans motståndare
alla hans fiender glädja sig.

44Du svärdhejdar hans skarpa
striden.och honom styrkainte iger

45Du har släckt hans glans,
hans till marken.störtat tron

45Du ungdoms dagarhar förkortat hans
höljt honom skam.och i

47Hur hålla dig doldlänge, skall duHerre,
låta brinna eldoch din vrede som

43Tänk livstidpå hur kort min är,
skapat alla människor.förgängliga duhur

49Vem bland levande skall dödende inte se
undan dödsrikets makträddar livVem sitt

5OHerre, din nåd från förr,ärvar nu
lovade Daviddu trofasthetisom

51Herre, tänk på din tjänares vanära,
får från folken.utståpå de smädelser jag

52Dina fiender hånar Herre,mig,
smorde han går fram.hånar dinde var

3-

53Lovad evighet.Herren ivare
Amen, amen.
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FJÄRDE BOKEN

Psalm 90

1En gudsmannen Mose.bön av

tillflyktvårdu har varitHerre,
släkte.från släkte till

2Du föddes,bergenfanns innan
världen blev till.jorden ochinnan

till evighet.Gud från evighetDu är

3Du bli mulllåter människan igen,
du gångBli vad vardu säger: en

4Tusen år dinai ögonär
går,förgickden dag isomsom

timmar.nattensen avsom
5Människorna du bort,sveper
de morgonsömnen.är som

förgåsDe gräset.som
ÖFast förgängligt:detdet frodas ärmorgonenom

det och torkar bort.kvällen vissnarmot
7Din harm förtär oss,

du vredgas.slås skräckvi närav
3Du synder,granskar våra

blick.för dindolt liggerallt vi öppet
9Våra vrede,under dinbortdagar rinner

suck.år försvinnervåra som en
1°Sjuttio vårt liv,år varar

står bi.krafternaåttio, om
möda och slit,årenflyendeDe är

förbi, och borta.allt vi ärärsnart
Vem vrede,styrkan dinkänner i

drabbarhur deninser tungtvem
12Lär våra dagarhur få är,oss

vishet.då vårt hjärtavinner

13Kom du vredgaslänge skalltillbaka, Herre Hur
dinadig tjänareFörbarma över
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nåd,med dinMätta morgonvaross
dagar.våraallaglädje ijublafårså vi av

plågatdu15Gläd längelika oss,somoss
lidit.harår vimångalika som

dig,Visa tjänarförmaktdin somoss
barn.våraförhärlighetdinvisa

ljuvlighet.din17Herre, kännaGud, låtvår oss
framgångmedkrönasLåt allt vi gör

Psalm 91
skydd1Den den Högstesbor isom

skugga,Väldigesdenvilaroch i
borg,ochtillflykt minhan min"Herren ärsäger:

på."förtröstarGud jagmin som

3Han från nätdig jägarensräddar
förhärjandefrån den pesten.och

med4Han vingar,dig sinatäcker
tillflykt,dufinnerdemunder

bålverk.sköld ochtrofasthet ettärhans en
fasor5Du fruktabehöver inte nattens

dagen,flygerpileneller omsom
dunklet6inte ipesten smygersom
middagshettan.härjar ifarsoteneller som

dig,7Tusen bredvidfallakan
sida,dinvidtiotusen

drabbas.skalldu intemen
3Du bevittnafåsjälvskall

straff.får sittgudlösadehur
9Din tillflykt Herren,är

till ditt värn.denhar Högstedu gjort
Inget dig,drabbaskallont

hus.dittolycka komma näraingen
änglarHan befallaskall sina

går.skydda dig du änatt var
händer,De påbär dig sina

någonfoten sten.du motså inte stöteratt
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13Över lejon och går du fram,ormar
du på vilddjur och drakar.trampar

14Han håller fast vid och räddar honom,mig, jag
skyddar honom, hanjag känner mitt namn.

15Han åkallar och honom,mig, jag svarar
med honomjag nöden,är i

befriar honom och honomjag ära.ger
Jag skall honom med långt livmätta ett

och låta erfarahonom hjälp.min

Psalm 92

1En psalm, sång för sabbatsdagen.en

Det tacka Herrenär gott att
och lovsjunga ditt du den Högste,att namn,

3att förkunna din nådvar morgon
och din trofasthetnattvar

4till tiosträngad harpa,toner av
till lyrans klang.

5Dina glädje,gärningar, Herre, migger
jublar vad harjag du gjort.över

ÖHerre, vilken storhet ditt verk,i
vilket djup dina planeri

7Den enfaldige kan förstå det,inte
dåre fattar detta:inteen

80m de gudlösaän växer grässom
och blomstrar,ogärningsmännen
skall de ändå förgöras för alltid.

9Men du, upphöjdHerre, evighet.är i
1°a, dina fiender, Herre,

dina fiender skall under
och skingras.ogärningsmännen

Du lik Vildoxen med lyfta horn,gör mig
du svalkar med uppfriskande olja.mig

Jag får hur fiender gårmina under,se
höra hur de onda förgås.angripama
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palmer,13De grönskarrättfärdiga som
Libanon.påcedrarhögaväxer som
hus14De planterade Herrensiär

förgårdar.Gudspå vårgrönskaroch
skott,15Ännu deskjuterålderhögi

kraftochfullade är av sav
rättvis,och ärHerrenvittnar attom

orätt.finns ingenhonomklippa -imin

Psalm 93
höghet.klätt sig iharlHerren Hankonungär

bälte.sittsigmakt, späntklätt sig iharHerren om
rubbas.kan intefast, denstårVärlden

tid,Din sedan urminnesstår fasttron
evighet.till fråndu är

3Floderna höjde, Herre,0
höjde sin röst,floderna
dånande röst.höjde sin

brus,4Vä1digare de vattnensän stora
bränningar,havetsväldigare än

höjden.iväldig Herrenärja,
bestå,5Dina skallbud

heligt,skallditt hus vara
alltid.förHerre,

Psalm 94
Gud,lHerre, hämndensdu

Gud, träd framhämndensdu
Res domare,dig, du jordens

förtjänardehögmodigastraffa de som
3Herre, länge,hur

få jubla,gudlösaskall dehur länge
fräckhet,4deras flödatal av

sigförhävaogärningsmänalla
5Herre, folk,dittde krossar

egendom.förtrycket dinde
ÖDe främlingarochdödar änkor

faderlösa.mördar deoch
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7"Herren det inte", de,sägerser
"Iakobs Gud märker det inte."

3Ni ofömuftiga vårt folk, tänk efter,i
dårar,ni skall få förståndninär

9Skulle han höra,öron integettsom er
han skapat ögat inte sesom

Skulle han fostrar folken straffa,intesom
han undervisar människorna inte vetasom

Herren känner människornas planer,
han de idel tomhet.ärVet att

Lycklig den du, Herre, fostrarsom
och undervisar din lag.genom

13Du honom onda dagar,iger ro
medan åt de gudlösa.grävsgraven

14Ty Herren förskjuter folk,inte sitt
han överger inte sin egendom.

15Den rättfärdige skall få sin rätt
och alla redbara ha framtid.en

16Vem försvarar mig de onda,mot
mitt parti ogärningsmäntar motVem

170m inte Herren kom till hjälpmin
skulle få bojag tystnaden.isnart

13När räddjag fotfästetär att tappa
håller din godhet mig Herre.uppe,

19När hjärta fulltmitt bekymmerär av
dingör glad.tröst mig

2°Partiska domare har dittinte stöd,
dessa lagensgör iorättsom namn.

21De gaddar sig den rättfärdigemotsamman
och dömer den oskyldige till döden.

22Men Herren min borg,är trygga
min Gud klippa ochär min tillflykt.min

23Han skall straffa dem för deras brott
och krossa dem för deras ondska.

vårHerren, Gud, skall krossa dem.
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Psalm 95

lKom, låt jubla till Herrens äraoss
räddningvår vårhylla klippa,och

Låt tacka,ochinför honomträda framoss
spelsång ochmedhylla honom

3Ty Gud Herren,ärstoren
gudar.allakonung överstoren

djup,hand jordenshans är
hans.och bergens ärtoppar

5Hans harhavet, han gjort,är som
händer format.landet, hansfastaoch som

6K0m, tillbe,falla ochlåt oss ner
vår skapare,införknäböja Herren,

7ty vår Gudhan är
hjord.hansfolk, fårenhans ioch vi

dagtill honomändå lyssna ivilleOm ni
sFörhärda vid Meriva,inte somer

öknen,gången vid Massa idensom
9där påfäder migsatte prov,era

vadde jag gjort.fastprövade mig sett
101 på det släktetledårfyrtio jagvar

vilse,folk faroch sade: Detta
känner mina vägar.de inte

Och vrede:i minjag svor
viloplats.nå fram tillskall de minAldrig

Psalm 96

1Sjung sång,till sjungHerrens ära, nyen
världenhelatill Herrenssjung ära,

ZSjung hanstill prisaHerrens ära, namn,
efter daghans dagutropa seger

3Förkunna folken,blandhans ära
underhansbland alla människor

4Ty prisad,hanhögtHerren, ärärstor
gudar.allavärd frukta änatt mer
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5Folkens alla gudar avgudar,är
har himlen.Herren gjortmen

5Han prakt och glans,omges av
härlighet tempel.makt och i sittav

7Ära alla folkslag,Herren,
Herrens majestät,ära

såra högaHerrens namn
offer,förgårdar, kom medtill hansKom

9fall inför skrudheligHerren iner
inför honom, hela jordenDarra

1°Förkunna folken: konungbland Herren är
står fast, den kan rubbas.Världen inte

dömer folken med oväld.Han
Må himlen fröjdas och jorden jubla,

havet brusa och allt det rymmer,
marken allt den bär må glädjaoch sig.

jublaDå skall alla träd skogeni
13inför han kommer,Herren se,-

för råda jorden,han kommer överattse,
råda världen,rättvist över

trofast folken.råda över

Psalm 97

lHerren Må jorden jubla,konungär
de fjärran kusterna glädja sig.

Moln och töcken honom,omger
på och rättfärdighet vilar hansrätt tron.

3Eld går framför honom
och förbränner alla hans fiender.

4Hans blixtar lyser hela världen,upp
jorden dem och skälver.ser

5Bergen införsmälter Herren,vaxsom
härskare.inför hela jordens

5Himlen rättfärdighet,förkunnar hans
skådas alla folk.hans härlighet av
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7Avgudadyrkarna med skam,står
gudar.maktlösamedskryter sinade som

honom.införfallergudarAlla ner
8Si0n och gläderhör sig,

jublarIuda städer
domslut,dina Herre.över

9Ty den Högste,du, Herre, är
jorden,upphöjd över
gudar.allahögt över

onda,1°Herren dethatarälskar dem som
livbevarar sinahan trognas

våld.gudlösasdedemräddaroch ur
rättfärdigaLjus för deframbryter

redbara.för deglädjeoch
12Ni Herrenglädrättfärdiga, överer

heligahansoch prisa namn.

Psalm 98

1En psalm.

sång,sjungtill Herrens ära,Sjung en ny
underbara ting.harhan gjort

hand,med starkasinHan Vann seger
heligamed sin arm.

Herren han räddar,har visat att
hansskådafickfolken seger.

3Med trofasthetochgodhet
på folk.Israelstänkthar han

räddar.vår GudharjordenHela sett att

4Hy1la världen,helaHerren,
sångochbrist ijubelut

5Sjung Herren,till lyra förr
klingalåt lyrans strängar

6Blås horn,ochi trumpeter
Herrenhylla konungen,
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7Havet skall allt detbrusa och rymmer,
världen och alla bor den.isom

gFlodema skall klappa händer,
bergen skall jubla tillsammans

9inför han kommerHerren: se,
rådaför jorden,överatt

råda världen,rättvist över
råda folken.med oväld över

Psalm 99

lHerren konung Folken bävar,är
han på keruberna, jorden skälver.tronar

zHerren Sioniär stor
upphöjd folk.och allaöver

3De dittprisar nanm,
och fruktade.det stora

Helig han.är

4Mäktig konungen älskar detär rätta:som
du håller vid makt,rättvisan
du fäller rättfärdiga domar Jakob.i

5Ära vår Gud,Herren,
fall inför hans fotapall.ner
Helig han.är

6Mose och Aron bland hans präster,var
Samuel bland dem åkallade honom.som

ropade till och han svarade.De Herren,
7Ur molnpelaren han till dem,talade
och de höll hans bud,
den lag han dem.som gav

8Herre, vår Gud, du svarade dem,
du Gud förlät demvar en som

också hämnades deras gärningar.men
9Ära vår Gud,Herren,
fall inför hans heliga berg.ner
Helig vår Gud.Herren,är
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Psalm 100
1En tacksägelsepsalrn.

hela världen,Hylla Herren,
Ztjäna med glädje,Herren

jubelropfram inför honom medträd
3Besinna Gud,Herren äratt
han har och hans,gjort vi äross

folk, fåren hjord.hans hansi
4Gå med tacksägelse,hansin portargenom

lovsång.kom till hans förgårdar med
hansTacka honom, prisa namn,

5ty god,Herren är
nåd,hansevigt varar

från släkte till släkte hans trofasthet.

Psalm 101

1Av David, psalm.en

villgodhet och jag sjunga,Om rätt
till dinvillHerre, jag sjunga ära.

Jag oförvitligtvill levalära mig att
du till hjälpkommer minnär-

Med oförvitligt sinne
hus.levaskall mittjag i

3Det fördärvvållarsom
mål.skall mittinte vara

avskyr demJag gör orätt,som
dem har skaffa.med jag inget att

4Den falske Visar bort,jag
onda villde vid.jag inte kännas

5Den baktalar sin nästa,som
honom skall krossa.jag

uppblåst,ochDen övermodigärsom
tåla.honom kan jag inte

6Mina trofasta landet,vilar på de iögon
de skall mig.näravara
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leverDen oförvitligt,som
han skall få tjäna mig.

7Den svekfullärsom
får hus,inte vistas i mitt
den far med lögnsom
består införinte mig.provet

3Varje dag skall krossajagny
de brottsliga landeti
och alla ogärningsmänutrota

stad.i Herrens

Psalm 102
1En bön betryckt, modlös och utgjuter in-är sinav en som sorg
för Herren.

ZHerre, hör bön,min
låt nå fram till dig.mitt rop

3Dölj ditt ansikte förinte mig
nöd.jag inär är

tillLyssna mig,
skynda jagnäratt svara ropar.

4Mina dagar bort rök,svinner som
och glödermitt inre som en ugn,

5mitt livsmod brutet, vissnatär gräs.som
för förJag är äta,matt att

Öjaghar suckan,minmagrat av
bara skinn och ben.är

7Iag liknar uggla öknen,ien
blandär ruiner.som en uv

3Iag måste vaka,
fågel på taket.är som en ensam

9Mina fiender hånar dagen lång,mig
de mig,gör narr av
brukar förbannelser.mitt inanm

Jag aska brödäter som
och blandar dryck med tårarmin

för din häftiga vredes skull,
du och kastade bortmig mig.togsom
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aftonskuggan,12Min1evnad är som
gräset.vissnarjag som

för13Men evigt,härskardu, Herre,
dig.åkallarefter släktesläkteoch

Sion,digförbarma14Du och överskall ingripa
nåd.dettid visadet är att

stunden inne,ärIa,
15ty älskar Sionsdina stenar,tjänare

det ligga ilider att grus.seav
15Folken skall frukta Herrens namn

härlighet,hansalla kungarjordensoch
när SionbyggtharHerren upp

härlighet.i sinoch visat sig
13Han utblottades bön,dehar hört

föraktat.har han intebönderas
tider,kommandeförDetta skrivasskall ner

skall Herren,prisasläktenoch nya
höjd,heliga2°när från sinhan ser ner

jorden,blickarhimlenfrån motHerrennär
lyssnar jämmertill fångarnas

dö.dömdafriger dem är attoch som
Herrens Sion,blir iäratnanm

iIerusalem,lovhanssjungerman
33när samlasoch rikenfolk

Herren.för tjänaatt

kraft,24Han förtid minbröt i
dagar.förkortade minahan

Z5Iag Min Gud,säger:
mitt,livetsbortryck mig iinte

till släkte.släkteår fråndu vararvars
grund,25En jordenslade dugång

hand.dinverkhimlenoch är ett av
27De består,förgås, duskall men

slitsplaggde ut,är som
kläderdembyterdu ut som

borta.deoch är
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23Men du densamme,är
dina år har slut.inget

Dina barn skalltjänares bo här
och deras barn leva hos dig.trygga

Psalm 103

1Av David.

Lova Herren, själ,min
hela vill hans heligamitt jag prisa namn

Lova själ,Herren, min
allt det goda hanminns gör:

3han förlåter alla syndermina
botaroch alla sjukdomar,mina

4han räddar frånmig graven
och kröner med nåd ochmig barmhärtighet,

5han fyller liv med alltmitt gott,
och blir påjag örn.nyttung som en

ÖHerren handlar rättfärdigt
och förtrycktade deras rätt.ger

7M0se fick lära känna hans gärningar,
Israels folk hans verk.

3Barmhärtig och nådig Herren,är
till vrede och rik på kärlek.sen

9Han går ständigt tillinte medrätta oss,
hans förvrede inte evigt.varar

loHan handlar förtjänat,inte vimot oss som
han våra synders lön.integer oss

Ty så hög himlen välver jorden,sig översom
så väldig hans nåd fruktardem honom.är över som

12Så långt frånöster är väster,som
så långt från förvisar han vår synd.oss

13Som far ömhet barnen,visar moten
så fruktarHerren ömhet dem honom.visar mot som

14Ty han hur skapade,Vi ärvet
han mull.minns vi äratt
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Människans dagar gräset:är som
på marken,blommanhon spirar som

så borta,fram, och denvinden ärsveper
den stoddärplatsen är tom.

17Men nådHerrensevigt varar
fruktar honom.demmot som

släkten,når kommandetrofasthet tillHans
när håller hans förbundman

befallt och lyder.vad hanoch minns

19Herren himlen,har isinrest tron
välde.underlagt hansallt är

2°Lova änglar,hansHerren, ni
vad han befalltstarka hjältar, görsom

21Lova hela hans härskara,Herren,
viljahonom och hanstjänar görni som

22Lova hans verk,allaHerren,
väldeöverallt hansi

själHerren, minLova

Psalm 104

1Lova själHerren, min
Gud,du, minMäktig Herre,är

härlighet du klädd,ochhöghet äri
Zdu mantel.dig ljusi isom ensveper

tält,duHimlen har spänt ut ettsom
3ovan din sal.duskyn har timrat

dintillmolnenDu gör vagn
på vindens vingar.och far

4Du vindar sändebudtill dinagör
eldslågor tilloch dina tjänare.

5orden grund,du stadighar ställt på
ialdrig rubbas.den kan i evighet

ÖUrhaVet klädnad,täckte den som en
stod högt bergen.övervattnet

7Det rytande,flydde för ditt
till flykten,dundrade detdunär tog
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3uppför dalarna,bergen, iner
där du bestämt.och stannade

9Du förgräns vattnet:satte en
det täcka jorden.aldrig skallmer

1°Du och bli tilllåter källor rinna strömmarupp
fram mellan bergen.forsarsom

De djur,åt alla markensvattenger
släcker därvildåsnor sin törst.

12Vid himlens fåglardem häckar
bland löv.och sjunger täta

13Du från din sal,bergenvattnar
allt vad dujorden mättas ger.av

Du för boskapenlåter gräs växa
till människansoch tjänst.örter

föda jordenframbringasSå ur
15och glad,människanvin, görsom

ansikte glans,olja, hennesgersom
henne styrka.och bröd, som ger

15Libanons släckercedrar sin törst,
planterat.träd, hanHerrens som

17Där reden,har fåglar sina
hägern bo.deras kronor har sitti

13De hem,höga bergen är stengetens
klippgrävlingen skydd.klyftorna ger

19Du tider,månen, åretsgjorde visarsom
den skalloch solen, närvet ner.som

2°Du och det blirsänder mörker, natt.
fram,Då myllrar alla djur skogeni

de efterlejonen ryter rovunga
Gud.och begär födasin av

Solen undangår och de drar sigupp,
hålor.och lägger sig i sinaner

23Människan går till sysslorsinaut
och arbetar tills kvällen kommer.



105:2Psaltaren993

24Otaliga dina Herreverk,är o
alla,du demvishet harMed gjort

full vad du skapat.jorden är av
25Där vida,havet, det väldiga,är

talmyllrande skaramed utanen
små.både ochdjur storaav

25Där därfram, Leviatan,skeppen ärstävar
djupet.tumlatill idu skapat att omsom

27Alla till dig,hoppsittsätter
föda tid.skall demdu i rättge

28Du och dedem, emot,targer
dehand, och sigdin mätta.du äteröppnar

29Du förskräckta,bliransikte, och dedöljer ditt
de dörande, ochifrån dem derasdu tar

mull.blir åter tilloch
j 3°Du då skapas liv.din ande,sänderj

jordenDu gör ny.

31Må bestå för evigt,Herrens ära
verk.glädja sig-över sinamå Herren

32När skälver den,jordenpåhan ser
de ryka.börjarvid bergenhanrör

33Iag lever,så längetill jagvill Herrens ärasjunga
så till.,Gud länge jag ärlovsjunga min

34Må Herren,behagabönmin
honom.få glädjasmå överjag

35Må från jorden,försvinnasyndarna
finnas till.onda längrede inte

själminLova Herren,

Halleluja

Psalm 105

lTacka åkalla honom,Herren,
verkhansför folkenberätta om

Sjung hansoch spela till ära,
alla hans undertala om

l
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3Prisa stolt hans heliga nanm,
de måsöker glädjaHerren sig.som

4Sök till och makt,Herren hanser
träd ständigt fram inför honom.

5Tänk på de under han har gjort,
hans tecken och hans domslut,

5ni barn till Abraham, hans tjänare,
till Jakob, hans utvalde.söner

7Han vår Gud,Herren,är
hela nårjorden hans domar.över

3För han förbund,evigt minns sitt
släktled det bud hani tusen gav,

9förbundet han slöt med Abraham
och ed till Isak.sin

1°Han Jakobdet till stadga,gav som en
till förbund:Israel evigtettsom

11"Åt dig skall landjag Kanaansge
till och egendom."arv

Fastän de så få,var
liten skara främlingaren

13som från folkvandrade till folk,
från det riket till det andra,ena

lät han någon förtrycka dem.inte
tuktade kungar för deras skull:Han

15"Rör smorda,inte mina
skada profeter"inte mina

Han hungersnödsände landet,över
deras bröd ifrån dem.tog

17Före dem hade han sänt en man,
Josef, blev såld till slav.som

18Man hans fötter bojorisatte
och fjättrade honom med halsjärn,

19tills det hade sloghan insagt
och 0rd honomHerrens rätt.gav

ZOKungen lät frige honom,
folkens härskare släppte honom fri.

21Han gjorde honom till herre hus,sittöver
till härskare allt han ägde,över
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7-2för viljaefter hansskulle fostrasstormännenatt
vishet.äldste skolasoch de i

23Israel kom till Egypten,
land fick Jakob bo.i Hams

24Sitt gjorde fruktsamt,folk Herren
fiender.derasdem bli flerahan lät än

25Han folkhansfick hataegypterna att
hanshandla listigt tjänare.och mot

25Han sände Mosesin tjänare
hade utvalt.hanoch Aron som

271 tecken,gjorde han sinaEgypten
under.land sinai Hams

23I-Ian mörkt,allt blevsände mörker och
0rd.trotsade hansdemen

29Han till blodförvandlade vattnet
deras fisk.och dödade all

3°Deras grodor,land vimlade av
kungagemaken.ända in i

31Han kom,flugsvärmarbefallde, och
deras rike.helaövermyggor

32Han till hagelgjorde regnet
landet.sände eldslågoroch över

33Han och fikonträd,Vinstockarderasslog ner
deras rike.trädenknäckte i

34Han kom,gräshopporochbefallde,
tal.gräshoppsyngel utan

35De landet,slukade allt igrönt
gröda.markensförstörde

35Han land,allt förstfött derasdräpte i
avladeförst bland dem.det

37Han guld,ochmed silverlät Israel dra ut
sviktadedess ingen.i stammar

38Egypterna bort,de droggladde sig när
skräck för dem.hadede gripits av

39Han skyddmoln tillbredde ut ett
eld lysaoch sände natten.att omen

4°De vaktlarskickadeoch hanbad,
himlen.bröd frånmedmättade democh
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flödade,41Han ochöppnade klippan, vatten
landet.detidet ström torrasom enrann

42Ty löftepå heligatänkte sitthan
Abrahamtill tjänaresin

430ch fröjd,medfolk dralät sitt ut
jubel.meddrautvaldasina ut

44Han länder,folksandrademgav
möda,derasfruktende övertog av

45för budhålla hansskulledeatt
lagar.lyda hansoch

Halleluja

Psalm 106

1Halle1uja

god,hanTacka ärHerren,
nåd.hansevigt varar

storverk,Vem beskriva Herrenskan
gjortallt han harkan prisavem

3Lyckliga på detakt rättade som ger
rättfärdigt.handlaralltidoch

4Tänk på Herre,mig,
folk,dittnåddu visar motnär

dig migta an
dem.räddardunär

lycka5Låt utvaldasdinakännamig
glädje,folksdela dittoch
till dinahörastolt att egna.vara

ÖVi våra fäder,syndathar som
brottsligt.ochhandlathar orättvi

7Våra fäder Egypteni
under,dinaförstod inte

dupå allt gjortde tänkte inte gott
Sävhavet.vidtrotsade den Högsteutan
till3Han ära,dem,räddade sitt namn

makt.uppenbara sinför att
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9Han åt Sävhavet, blevröt och det mark,torr
han förde dem djupen öken.genom som genom en

1°Han räddade dem från deras motståndare,
befriade dem från deras fiender.

Vattnet dränkte deras förföljare,
enda blevinte kvar.en

12Då trodde de på hans 0rd
och hans lov.sjöng

13Men de glömde vad han gjortsnart
och litade påinte hans plan.

14De lystnad öknenigreps av
och Gud på ödemarken.isatte prov

15Han dem vad de begärde,gav
han sände dem föda stillade hungern.som

16De fylldes avund Mose lägretimotav
och Aron helgad åt Herren.mot som var

Jorden öppnade och slukadesig Datan,
slöt Aviramssig över män.

13Eld slog deras anhang,motupp
lågorna förbrände de skyldiga.

19De gjorde kalv vid Horeben
och tillbad bild.gjutenen

ZODebytte bort den deras ärasom var
bilden gräsätandemot tjur.av en

21De glömde Gud, räddare,sin
hade tinggjort Egypten,istorasom

underbara verk Hams land,i
märkliga dåd Sävhavet.vid

23Han tänkte förinta dem,
Mose, hans utvalde,men

ställde sig i vägen
för hindra hans förgöravrede dem.att att

24De försmådde det ljuvliga landet
och litade påinte hans ord.

25De knotade i sina tält
och ville inte lyssna på Herren.

26Då lyfte han handen och svor
han skulle låta dem falla öknen,iatt
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skingra folken,blandefterkommandederas
alla länder.demsprida överut

28De Baal-Pegorslöt tillsig
gudar liv.offren tilloch åt utanav

29De vrede med gärningar,väckte sinaHerrens
hemsökelse brötoch ut.en

3°Pinechas skipadefram ochträdde rätt,
upphörde.och hemsökelsen

31Därför rättfärdighan räknatshar som
släkte.från släkte tillalla tider,i

32De harm vidväckte Guds Merivas vatten,
för skull,fick lida derasoch Mose

33ty så förbittradgjorde honomde
tanklösa ord.han taladeatt

34De folken,utplånade inte
befallt dem.hadeHerrensom

35De folkfrämmandebeblandade medsig
deras seder.och lärde sig

36De deras avgudartjänade
dem.lätoch sig snärjas av

37Sina och döttrarsöner
åtoffrade de demonerna.

33De oskyldigt blodutgöt
och döttrar,blodet sina sönerav-

avgudaråtde offrade Kanaanssom -
vanhelgat blodet.landet blevoch av

39De gärningarblev sinagenomorena
allt de gjorde.och iotrognavar

4°Då folkvred påblev sittHerren
egendom.kände avskyoch sinmot

Han folk,dem åt andrautlämnade
dem.härskadederas fiender över

Motståndarna dem,förtryckte
för deras makt.fick böjaoch de sig

43Gång gång räddade han dem,på
planerde trotsade hansmen

synd.och gick under singenom
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44I-Ian såg till dem deras nöd,i
han hörde demnär ropa.

45Han tänkte på förbundsitt med dem
ändradeoch sig godhet.i sin stora

Han lät dem barmhärtighetmöta
hos alla fört dem fångenskap.isom

47Rädda Herre, Vår Gud,oss,
hämta hem från folken,oss
så får dittvi heligaprisaatt namn
och tacka och lova dig.

48Lovad Herren, Israels Gud,vare
från evighet till evighet.
Hela folket skall Amen.säga:

Halleluja

FEMTE BOKEN

Psalm 107
lTacka han god,Herren, är

nåd.hansevigt varar
Så skall de befriade säga,
de befriat nödenHerrensom ur

3och frånhan har hämtat hem alla länder,som
från och och söder.öster väster, norr

4Några gick vilse öknar,i öde
de fann bebodda städer.ingen tillVäg

5De hungriga och törstiga,var
och deras krafter sinade.

6Då ropade de till nöd,Herren i sin
och han räddade deras trångmål.dem ur

7Han demlät finna den rätta Vägen
till stad där människor bodde.en
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3De godhet,för hansskall tacka Herren
människor.underbarahans gärningar mot

9Han drickade törstande attger
allthungriga medoch demättar gott.

1°Andra mörker,djupasteisatt
fjättrarfångna järn.i av

De befallningarhade Gudstrotsat
råd.denoch förkastat Högstes

12De vedermödor,modlösa avvar
få hjälp.stappladede utan att

13Då nöd,tillropade de Herren i sin
trångmål.dem derasoch han hjälpte ur

Han mörkretdjupaförde dem detut ur
sönder deras bojor.och bröt

15De för hans godhet,skall tacka Herren
människor.underbarahans gärningar mot

16Han krossar kopparportama,
slår han sönder.järnbommarna

Andra skullför synderssjuka sinavar
för brott.och fick lida sina

13De åt någon födaVille inte se
närmade dödensoch sig portar.

19Då nöd,tillropade de Herren i sin
trångmål.derashjälpte democh han ur

2°Han botade dembefallning ochgav en
dem frånoch räddade graven.

21De godhet,för hansskall tacka Herren
människor,underbarahans gärningar mot

zzde tackofferframbäraskall
verk med jubel.hansoch berätta om

23Andra for på skepp havetöver
handel på deoch drev vattnen.stora

24De såg verk,Herrens
under havets djup.hans i

25Han blåstebefallde, och storm upp,en
vågorna höga.fick attsom
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25De kastades himlen och djupen,mot mot
modet svek dem faran.i

27De vinglade och raglade druckna,som
deras färdighet till ingen nytta.var

23Då ropade de till nöd,Herren sini
och han förde dem deras trångmål.ut ur

29Han stillade stormen,
och vågorna tystnade.

3°De gladdes det blev lugnt,när
han lät dem hamnennå de ville till.

31De skall tacka Herren för hans godhet,
hans underbara människor,gärningar mot

32de skall lovsjunga honom i tempelskaran
och honomprisa de äldstes krets.i

33Han förvandlar floder till öken
och vattenkällor till mark,torr

fruktbart land till saltjord
för invånarnas ondskas skull.

35Han förvandlar öknen till sjö
och det landet till vattenkällor.torra

36Han låter de hungrande slå därsig ner
och bygga stadsig boatten

37De sår åkrarsina planteraroch vingårdar,
och de får riklig skörd.

38Han välsignar dem, och de förökar sig,
och deras boskap blir talrik.

390m de blir få och tyngs ner
förtryck, olycka och bekymmer,av av

4°öser han förakt furstarnaöver
och leder dem vilse väglös ödemark.i

41Men de fattiga lyfter han deras betryckur
och familjernagör hjordar.stora som

42De rättrådiga det och gläder sig,ser
all ondska tvingas till tystnad.

43Den skall på dettaär vis aktsom ge
och besinna Herrens godhet.
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Psalm 108

lEn David.sång, psalmen av

Mitt Gud,hjärta redo,är
spela.vill ochjag sjunga

själ,Vakna, min
3vakna, lyra,harpa och

morgonrodnaden.väckavilljag
4ag folken,blandvill tacka dig, Herre,

bland alla folk.vill ditt lovjag sjunga
5Ty godhet,himlen når dinhögre än

trofasthet.till skyarna din
6Visa himlen, Gud,din höghet i 0

hela jordenoch din härlighet över
7Hjälp bönhördin starka hand, mig,medoss

blir räddadeså du älskardeatt som

8Gud helgedom:har talat i sin
Shekemutskiftatriumf skall"I jag

Suckotdalen.och mäta upp
9Mitt Gilead, Manasse.mitt ärär
Efraim hjälmminär
och Juda härskarstav.min

10Moab tvättfat,mittär
sko,på Edom kastar jag min
stridsrop."filisteema höjer jagmot

Vem den befästa staden,för tillmig
leder till Edommigvem

12Gud, förkastatdu har oss,
fält med Våra härar.du drog inte i

13Bistå fienden,motoss nu
värd.hjälpmänniskors ingentingär

14Med dåd.utföraGud skall vi stora
våra fiender.Han trampar ner
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Psalm 109

1För psalm.David,körledaren. Av en

tystinteGud, prisar,jag varsom
De svekfulla anklagar miggudlösa och

förljuger mig.och öppet
3Iag hatfulla 0rd,derasavomges

skäl.de angriper mig utan
4De fiendskap,kärlek medlönar min

dem illa.fast gjortjag inte
5De förmig gottontger

kärlek.föroch hat min

6Utse orättfärdig domare,åt honom en
honom.trädaåklagarelåtoch motuppen

7Låt skyldig,och dömashonom prövas
fåfäng.låt bönhans vara

3Må liv bli korthans
syssla.hansoch övertaannanen

9Må bli faderlösabarnhans
bli änka.hustruoch hans

1°Må stryka tiggare,barnhans runt som
från hem i ruiner.fördrivna ett

Må han haralltfordringsägarna ta
egendom.plundra hansfrämlingaroch

Må vänlighethonomingen visa
barn.faderlösabry hansoch sigingen om

13Må efterkommandehans utrotas
släktled.utplånas ioch deras nästanamn

Må fäders skuld,hansHerren minnas
synd,modersutplåna hansinte

15må alltid stå förden Herrens ögon.
från jorden,försvinnaMå hans minne

eftersom mildhetvillehan visainte
och fattigahjälplösaförföljde deutan

för döda dem.förtvivladeoch de att



Psaltaren 1004109217

17Han förbarma,älskade att
honom,drabbamå förbannelsen

välsigna,han ville inte
fly honom.må välsignelsen

13Han förbannelse dräkt,klädde isig i som en
må hans inreden in itränga vattensom

olja hans ben.och iinsom
19Må klädnad,hölja honomden som en

bälte han ständigt bär.ettvara som

20Låt såanklagar lönas Herren,dem mig avsom
talar mig.dessa ont omsom

21Men härskare,du, Herre, min
ditt tillväl mig, ära,gör mot namn

befria din trofasta godhet.mig i
Jag och fattig,hjälplösär

fyllt ångest.och hjärtamitt är av
Jag aftonskuggan,försvinner som

gräshoppa.skakas bortjag som en
24Mina fasta,knän är svaga av

ochkroppmin är torr.mager
Z5Jag hån,för derasär utsatt

skakar på huvudet dede mig.när ser
25Rädda Gud,mig, Herre, min

hjälp din godhet.mig i
27Låt det ditt verk,dem inse äratt

du, handlar.det Herre,äratt som
7-3Må förbannar,du välsigna denär

ståmå motståndare med skammina
glädjas.din tjänaremen

Låt dem anklagar kläsmig i vanärasom
och höljas skam mantel.i sin somi en

3°ag och lovavill tacka Herren,
honom den skaran,iprisa stora

31ty han står vid den fattiges sida
frånoch räddar honom dem dömer.som
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Psalm 1 10
1AV David, psalm.en

lyder 0rd till härskare:Så Herrens min
dig på högra sida,Sätt min

fienderså skall lägga dinajag
pall under dina fötter.ensom

Din sträcker frånkungaspira Herren Sion:ut
bland dina fienderhärska nu

3Vil1igt samlas ditt folk
då din.dag makten bliri

På heliga berg har fött digjag
dagg sköte.gryningenssom ur

4Herren har edsvurit en
han skall bryta:intesom

förDu evigtprästär
Melkisedeks efterföljd.i

5Herren sida,vid dinär
han krossar kungar på vredes dag,sin

Öhan bland folkendömer i sitt majestät,
vida kring jorden.han krossar hövdingar

7Han dricker vidbäcken vägen.ur
högt.Så lyfter han huvudet

Psalm 1 11

lHalleluja

vill tacka hela hjärtaHerren mittJag av
menigheten.de rättrådigas krets, ii

zStora verk,Herrensär
dem.begrundas alla älskarde somav

3Höga och majestätiska hans gärningar,är
för alltid.rättfärdighethans varar

4Han låter under.sinaminnasoss
Nådig barmhärtig Herren,och är

5han fruktardem honom,föda åt somger
förbund.han för sittminns evigt
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ÖHan folkvisade makt försin sitt
han dem andra folks arvedel.när gav

alla han trofast ochsina gärningar rättvis.är
Allt han bestämt orubbligtär

3och står fast för tid,evig
förverkligas ochdet rättrådigheti sanning.

9Han befriade folk,sitt
för förbund.slöt evigt sitt

Heligt hans och frukta.är värt attnamn
1°Att frukta begynnelse,Herren vishetensär

insikt de hans vilja.vinner görsom
alltid ljuder hans lov.För

Psalm 112

1Halleluja

fruktarLycklig den Herrensom
och finner glädje hans bud.isin

zHans barn skall bli mäktiga landet,i
de rättrådigas släkte blir välsignat.ja,

3Välstånd och rikedom bor hans hus,i
förhans lycka alltid,varar

4för framde rättrâdiga bryter ljus mörkret.i
rättfärdige nådig och barmhärtig,Den är

5det långår väl för den gärnasom ger
och redlig allt hani gör.är

5Han på fall,bringas aldrig
skall alltid bestå.den rättfärdiges minne

7Olycksbud frukta,behöver han inte
hans hjärta han förtröstar på Herren.är tryggt,

SI-Ians hjärta lugnt, han fruktan,är är utan
han får fienders fall.sinase

9Han gåvor de fattiga,överströr
för alltid,hans lycka varar

han blir upphöjd och ärad.
1°Den gudlöse det med grämelse,ser

han skär och bort.tänder tynar
gudlösas hopp blir tillDe intet.
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Psalm 131

lHalleluja

hansHerren, tjänare,Prisa ni
Herrens nanmprisa

zLovat Herrens namnvare
och för evigtnu

3Från tillöster väster
bli prisat.skall Herrens namn

4Herren alla folk,upphöjd överär
härlighet.når hanshimlenhögre än

5Vem vår Gud,Herren,är som
så högt,han tronarsom

Öhan så djupt nersersom -
på jordenhimlen,i vemvem

7Den hjälplöse han gruset,urreser
dyn.fattige lyfter handen ur

8Han bland furstar,demger rum
folk.bland furstarna i sitt

9Han hemden ofruktsamma ettger
tilllycklig söner.morsom

Halleluja

Psalm 41 1
1När Israel drog Egypten,ut ur

land,från främlingarsJakobs släkt
Zdå egendom,Juda Guds heligablev
Israel hans välde.

3Havet flydde,såg det och
vek undan,Iordans vatten

4bergen hoppade baggarsom
höjderna lamm.och som

5Hav, flyvad fick dig att
undanvarför vek duJordan,

ÖBerg, baggar,varför hoppar ni som
lammoch höjderni som
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7Bäva för Härskaren, du jord,
bäva för Jakobs Gud,

3han klippan till sjögörsom
och flintan till källsprång.

Psalm 115
1Inte Herre, inteoss, oss

ditt skall duutan ära,nanm ge
du god och trofastärsom

Varför skall folken få säga:
deras"Var Gud"är

3Vår Gud himlen,iär
allt vad han Vill, det han.gör

4Deras gudar silver och guld,är
verk människohänder.av

5Mun har de kan tala,intemen
kanögon intemen se.

6Öron har de kan höra,intemen
känner lukt.näsa ingenmen

7De har händer kan inte gripamen
och fötter kan gå.intemen

derasUr kommer ljud.ingastrupe
8De dem skall bli de,gjortsom som

allaja, lit till dem.sinsättersom

9Israel, förlita pådig Herren,
han hjälp och sköld.är er er

1°Arons släkt, förlita dig på Herren,
han hjälp och sköld.är er er

Ni gudfruktiga, förlita på Herren,er
han hjälp och sköld.är er er

Herren har tänkt på och välsignar,oss
han välsignar Israels släkt,
han välsignar släkt.Arons

13Han välsignar dem fruktar honom,som
både mäktiga och ringa.

14Må talrika,Herren göra er
och barn.er era
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l5Må välsignas Herren,ni av
jord.himmel ochharhan gjortsom

Himlen Herrens,är
människorna.han åtjorden gavmen

17De döda Herren,prisar inte
tystnaden.faritde isom ner

13Men skall lova Herrenvi
och för evigt.nu

Halleluja

Psalm 116

Hag har hörthanälskar Herren,
förskoning.bönmin om

ZHan lyssnade till mig
ropade.jagnär

3Dödens mig,omgavsnaror
fasor nåddedödsrikets mig,

förtvivlan.nöd ochijag var
4Jag åkallade Herren:

livrädda mittHerre,
5Herren rättfärdig,nådig ochär
vår Gud barmhärtig.är

6Herren oskyldiga,bevarar de
räddadeoch han mig.hjälplös,jag var

7Kom till själ,minro,
godhar mig.Herren varit mot

8Han döden,räddade frånmig
tårar,frånmitt öga

fot frånmin att snava.
9ag införfår vandra Herren

länder.levandesdei
wlag under,skulletrodde jagatt

plågades svårtjag
och tänkte i min oro:

sviker.människorAlla
12Hur återgälda Herrenskall jag

migvälgärningaralla hans mot
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Jag lyfter räddningens bägare
och åkallar Herren.

jag vill infria löften tillmina Herren
inför hela hans folk.

15De livtrognas
dyrbartär i Herrens ögon.

16Herre, dinjag tjänare,är
bara din dintjänare, tjänarinnas son,
du har lossat bojor.mina

Jag vill frambära tackoffer åt dig,
åkallajag vill Herren.

Jag vill infria löften tillmina Herren
inför hela hans folk

19på för-gårdarna till Herrens tempel,
Jerusalem.inne i

Halleluja

Psalm 11 7
lPrisa alla folk,Herren,
lova honom, alla länder

Väldig hans godhetär mot oss,
Herrens trofasthet evig.är

Halleluja

Psalm 118
lTacka Herren, han god,är

hans nåd.evigt varar
zSjung, du Israels folk:

hans nåd.evigt varar
3Sjung, du Arons ätt:

hans nåd.evigt varar
4Sjung, fruktarni Herren:som

hans nåd.evigt varar

5Iag ropade till Herren trångmål.i mitt
Herren svarade, han förde frihet.mig iut
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ÖHerren frukta:harmed ingentingär mig -jag att
vad kan människor miggöra

7Herren med han hjälpermig, mig,är
fiender.skall triumfera minajag över

3Det tillbättre Herrensigär att
lita på människors hjälp.än att

9Det tillbättre Herrensigär att
lita på mäktiga män.än att

1°ag främmande folk,kringrändvar av
med hjälp.höll dem från livet Herrensjagmen

Jag kringränd på alla sidor,var
från med hjälp.höll dem livet Herrensjagmen

12De bisvärmkringrände mig som en
slocknade eld i törne.men som

höll från med hjälp.dem livet HerrensJag
13De falla,trängde hårt,mig jag nära attvar

till hjälp.komHerren migmen
Herren kraft ochmin mittär väm,

han blev räddning.min
15Hör skallar,hur segerropen

läger:från dejubel stiger trognas
kraft.hand harHerrens visat sin

Herrens hand höjd tillär seger,
kraft.hand harHerrens sinvisat

Jag skall dö, skall levainte jag
och Herrens gärningar.vittna om

18Hårt har tuktatHerren mig,
våld.dödenshan mig inte igavmen

Öppna för rättfärdighetens portarmig
vill och tackain Herren.Jag

ZOHär Herrensär port,
får hanshär in.trogna

Zllag du hörde böntackar dig för minatt
blev räddning.och min

Stenen ratadehusbyggarnasom
hörnsten.har blivit en

23Detta verk,Herrensär eget
under.står för våradet ögon ettsom
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24Detta dagen då Herrenär in.grep
Låt jubla och gladaoss vara

25Herre, hjälp oss
framgångHerre, ge

7-5Välsignad den kommer Herrens namnisom
frånVi välsignar hus.Herrenser

Herren Gud. ljus.Hanär gav oss
Ordna händerna,till med kvistarprocession, ier
ända till altarets horn

23Du Gud, vill tacka dig.minär jag
Min Gud, vill höja ditt lov.jag

29Tacka han god,Herren, är
hans nåd.evigt varar

Psalm 1 91

lLycklig den liv fläckfritt,ärvars
den följer Herrens lag.som

Lycklig den lyder hans lagbudsom
och helhjärtat vänder honom,tillsig

350m aldrig någotgör orätt
lever efter hans 0rd.utan

4Du har dina befallningar,gett
de skall följas noga.

50m bara kunde stå fastjag i min strävan
hålla dina stadgaratt

5Då behövde blygasjag inte
betraktar alla dina bud.jagnär

7Iag tackar dig hjärtatav
lär dina rättfärdigajag lagar.när mig

8Dina stadgar skall hålla.jag
Överge aldrigmig

9Hur kan bevara livsitt rent,en ung man
så han håller till ditt 0rdsigatt

mHelhjärtat vänder till dig,jag mig
låt aldrig Villas bort från dina bud.mig

Vad du har bevarar hjärta,jag i mittsagt
så aldrig syndar dig.jagatt mot
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12Herre, lovad duvare
dina stadgar.Lär mig

13Iag förkunnar alla de lagar
från dig.har utgåttsom

Jag lagbud,gläds åt följa dinaatt
åt rikedom.så gläder sigsom man

15Jag befallningar,begrunda dinaskall
skall akt på dina vägar.jag ge

151 lust,dina stadgar har minjag
ditt 0rd.aldrig glömmer jag

17Förunna få levadin tjänare att
villigt ditt ord.och lyda

Öppna skådalåt migmina ögon,
underbara din lag.det i

19Iag land,främling dittiär en
dina bud fördölj mig.inte

Längtan efter dina lagar
förtär dag ochmig natt.

21Du fräcka,kväser de
från dina bud.vikerförbannad denär som

Lyft förakt,ochmig vanäraav
följt lagbud.har dinajag

230m mig,furstar sarnrnansvärjer sig motän
stadgar.dinaså begrundar din tjänare

24ag lagbud,har lust dinamin i
rådgivare.de minaär

25ag stoftet,ligger nedtryckt i
harskänk liv, dumig som sagt.

Jag och dulevt migberättar hur jag svar,ger
dina stadgar.lär mig

27Låt befallt,förstå den dumig väg
under.dinaså kan begrundajag

Jag och gråter,bedrövadär
du harmig sagt.res upp, som

29Låt påaldrig slå lögnens väg,mig in
och nåd din lag.mig ige
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Sanningens har valt,jagväg
lagar fördina har jag ögonen.

31Iag håller till dina lagbud,mig
svik mig inte, Herre.0

Jag löper den dina bud visar,väg
du har vidgat insikt.min

33Visa dina stadgarsmig, Herre, väg,
och skall följa den till slutet.jag

34Ge förstånd lyda din lag,mig att
hålla den helt och fullt.att

35Led eftervandring dina bud,min
den går med glädje.stigen jag

35Vänd håg till dina lagbudmin
och till snödinte vinning.

37Vänd blick från det meningslösa,min
skänk liv, du harmig sagt.som

33Håll ditt löfte till din tjänare,
så kan leva gudsfruktan.jag i

39Ta bort skrämmer mig,vanäran som
dina lagar alltid goda.är

4°ag längtar till dina befallningar,
låt din rättfärdighet skänka liv.mig

41Herre, låt få del din kärlekmig av
och den räddning du lovat mig.

Jag kan smädareminage svar,
litar på dina 0rd.jag

43Ryck ord ifråninte sanningens mig,
hoppas på dina domslut.jag

44Din lag vill alltid hålla,jag
och för evigt.nu

451frihet kan vandra,jag
fördjupar dina befallningar.jag mig i

46Iag kungör dina lagbud för kungar
och behöver blygas.inte

47Jaghar lust dina bud,min i
älskarja, jag dem.



119:65Psaltaren1015

dig43Iag händersträcker mina mot
stadgar.begrundar dinaoch

Minns dintill tjänare,duvad sagt
hopp.har migdu gett

5°Det eländemittmig itröstar
liv.löfte skänkerdittatt

51De hånarfräcka mig grovt,
lag.från dinviker intejagmen

52Iag urgamla lagar,dinaminns
de tröst.migHerre, ger

53Brinnande fyller migvrede
din lag.gudlösade övergernär

lovsång54Dina stadgar minär
mig.befinnerjag änvar

550m på ditttänker jagnatten nanm,
lag.håller dinHerre, jag

55Det förunnatblivithar mig
befallningar.dinaföljaatt

57Min andel Herren,är
0rd.dinalydalovarjag att

hjärta,hela53ag mittdigtillvädjar av
lovat.du harnåd,migvisa som

liv59Iag levt mitthurpå jagtänker
lagbud.dinatillsökeroch mig

5°Utan skyndar jagdröjsmål
bud.lyda dinaatt

mig,51De gudlösas snaror omger
lag.dininteglömmerjagmen

52Mitt jagi stigernatten upp
lagar.rättfärdigadinatacka dig förför att

63Alla dig mina vänner,fruktar ärsom
befallningar.lyder dinade som

jorden,hela54Din fyllerkärlek, Herre,
dina stadgar.lär mig

55Du din tjänare,godhar varit mot
harduHerre, sagt.som
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Ge klokhetmig och kunskap,
litarjag på dina bud.

57Innan fickjag lida for vilse,jag
håller tilljag dittmig ord.men nu

63Du god och vad duär gör är gott,
lär dinamig stadgar.

69De fräcka svärtar med lögner,migner
lyder villigtjag dina befallningar.men

7°Deras sinne är trögt fett,som
jag har lustimin din lag.men

71För lidandetmig tillvar gagn,
då lärde dinajag mig stadgar.

72För mig den lag du förkunnatär
värd mängderän guld och silver.mer av

73Dina händer har gjort mig och format mig,
förståndmig lära dina bud.attge

74De gudfruktiga och gläds,migser
jag hoppsätter mitt till ditt ord.

75Iag dina domslut rättfärdiga,vet att är Herre,
din trofastheti lät du lida.mig

76Låt din kärlek bli min tröst,
så du har lovat din tjänare.som

77Låt fåmig din barmhärtighetmöta och leva,
din lag lust.är min

73Låt de fräcka stå med skam, de ljuger mig,om
skalljag begrunda dina befallningar.men

79De fruktar dig skall vända sig till migsom
kännaoch lära dina lagbud.

3°Må obrottsligtjag följa dina stadgar,
så aldrigjag står med skam.att

Längtan efter din hjälp förtär mig,
jag sätter mitt hopp till ditt 0rd.

Szjag längtar efter det du lovat.att se
När skall du trösta mig

33Iag är vinsäck, skrumpnad rök,isom en
dina stadgar glömmer jag inte.men



1192101Psaltaren1017

34Din få,dagartjänares är
förföljer migskall du döma demnär som

35De förfallgropar mig,fräcka gräver
din lag.de följer inte

35Alla dina bud är sanna.
med lögner.Hjälp de förföljer migmig,

87De påslut mig,har gjortnästan
befallningar.från dinavikerjag intemen

Skänk kärlek,liv dinmig i
lagbud dufölja dedå skall jag gett.

89Herre, för evigt
himlen.0rd faststår ditt i

901 hargäller vad dualla tider sagt.
till.blevoch denskapade jorden,Du

91Enligt består dendina lagar ännu,
dig.allting tjänar

920m lustlag mindininte vore
lidande.förgås mittskulle ijag

93Dina aldrig glömma,skall jagbefallningar
dem.livskänkerdu mig genom

Jag rädda mig,din,är
befallningar.dinaifördjupar migjag

95De förgörapå mig,gudlösa väntar att
lagbud.akt på dinavilljag gemen

96Iag slut,haralltinghar ettattsett
buddina gränser.är utanmen

97Vad din lagälskarjag
lång.den dagenbegrundarJag

fiende,93Dina minbud visare änmiggör
finns alltid hosde mig.

99Iag lärare,alla minavishet änäger mer
lagbud.begrundar dinajag

1°°ag gamla,klokare deänär
befallningar.följer dinajag

1°1Det aldrig,beträder jagondas väg
ord.vill lyda dittjag
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1°2ag viker från dinainte lagar,
du mig undervisning.ger

1°3Vad ditt löfte ljuvt förär min gom,
det smakar honungsötare än

m4Av dina befallningar får förstånd,jag
därför hatar lögnensjag alla vägar.

1O5Ditt 0rd lykta förär fot,minen
ljus på min stig.ett

1°6ag har och hållitsvurit min ed
följa dina rättfärdiga lagar.att

1°7Svårt har plågats,jag
skänk liv,mig Herre, du har sagt.som

1O8Herre, sångmin offer,ta emot ettsom
och lär dina lagar.mig

1°9Mitt liv ständigt fara,är i
glömmer aldrigjag din lag.men

11°De gudlösa gillrar fällor för mig,
Villas bortjag från dina befallningar.intemen

111Dina lagbud egendom förär min alltid,
de hjärtasmitt glädje.är

UZIag har föresatt följa dinamig stadgar,att
alltid, ända till slutet.

113Iaghatar vankelmod
älskar din lag.men

114Du skydd ochär mitt sköld,min
jag hopp till dittsätter mitt 0rd.

115Gå bort från onda,mig, ni ärsom
vill hållajag Guds bud.min

116Stöd dumig, har lovat, så får leva,jagattsom
låt hoppinte mitt bli sviket.

117Styrk såmig, jag blir räddadatt
och ständigt kan betrakta dina stadgar.

113Du förkastar dem viker från dina stadgar,som av
deras svek leder till intet.

1190rdens alla gudlösa räknar du slagg,som
därför älskar dina lagbud.jag
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12°ag för dig,fruktanryser av
domar.räds för dinajag

rättfärdigt,1Z1Iag ochvadhar är rättgjort som
förtryckare.åt minalämna mig inte

122Ge bästa,säkerhet för mittditt ord som
förtryckafräcka mig.delåt inte

123ag hjälp,dinefterlängtar att se
har lovat.duräddningden som

124Visa dinkärlek tjänaremot
stadgar.dinaoch lär mig

1Z5Iag förstånd,migdin tjänare,är ge
lagbud.dinalär kännaså jagatt

handla,125Tiden för Herreninne attär
din lag.har brutitman

127Därför buddinaälskar jag
guld.guld, ja, renasteänmer

128Därför befallningar,efter dinamigjagrättar
allalögnens vägar.hatarjag

129Underbara lagbud,dinaär
dem.därför lyder jag

13°När ljus,deord sigdina öppnar ger
förstånd.deoerfarnaåt de ger

131Iag medbegärligt, öppenlyssnar mun,
bud.efter dinalängtarjag

132Vänd nåd,ochtill Visa migdig mig
älskar dittmed demdu gör namn.somsom

133Led du har lovat,mina steg, som
maktondska mig.överlåt ingen

134Befria förtryck,människorsfrånmig
befallningar.kan dinaså följajagatt

135Låt dinditt ansikte tjänarelysa över
stadgar.och lär dinamig

136Tårar från mina ögon,strömmar
lag.håller dinför inteatt man

137Rättfärdig du, Herre,är
lagar.dinaoch rättvisa
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133Dina lagbud du i rättfärdighetger
och i trofasthet.stor

139Jagförtärs lidelse och harmav
fiendernär mina glömmer dina 0rd.

14°Ditt löftesord fritt frånär slagg
och din tjänare älskar det.

141Iagär ringa och föraktad,
jag glömmer inte dina befallningar.men

142Din rättfärdighet är evig rätten
och din lag är sanning.

143Nöd och elände drabbar mig,
dina bud lust.är minmen

144Dina lagbud rättfärdigaär för evigt,
mig förstånd så fårjag leva.ge att

145Iag all kraft,min mig,ropar Herre,av svara
jag vill hålla dina stadgar.

146ag till dig, rädda mig,ropar
så jag kan lydaatt dina lagbud.

147När jag,morgonen gryr ropar
hoppasjag på ditt ord.

143När bryternatten in vakar jag
och begrundar dina löften.

149Herre, hör mitt dini kärlek,rop
skänk liv,mig dina lagar lovar.som

15°Mina skändliga förföljare närmar sig,
de fjärranär från din lag.

151Men du, Herre, är nära,
och alla dina bud är sanna.

152Sedan länge jag dinavet lagbudgenom
de stadgatsatt dig för evigt.av

153Semin nöd och rädda mig,
jag har inte glömt din lag.

154Ta dig min sak och befria mig,an
skänk liv,mig du har lovat.som

155För de gudlösa hjälpenär långt borta,
de frågar inte efter dina stadgar.
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barmhärtighet,156Herre, dinärstor
lovar.lagarliv, dinaskänk mig som
många,157Mina fienderförföljare och är

lagbud.från dinaviker intejagmen
153Iag trolösa,devämjes jagnär ser

0rd.dinalyderde inte
159Se befallningar,älskar dinahur jag

liv.skänka migkärleklåt dinHerre,
16°Summan sanning,ditt ord ärav

förbestår evigt.lagarrättfärdigadina

161Furstar skäl,förföljer mig utan
ord.blott dinafruktarhjärtamittmen

lözjag löfteåt dittgläds
byte.riktden vunnitlikt som

163ag avskyr lögn,ochhatar
älskardin lag jag.men

dig164Sju jagdagen prisargånger om
lagar.rättfärdigaför dina

fullkomligt165De lagdinälskar är trygga,som
falla.få demkaninget att

hjälp155Herre, på dinhoppasjag
bud.dinauppfylleroch

157Iag lagbud,dinaföljer
högt.demälskaroch jag

lagbud,ochslag befallningarföljer dina
dukanallt jag gör se.

till dig,fram169Herre, låt trängamitt rop
du harförstånd, sagt.mig somge

17°Låt dig,tillnå frambönmin
har lovat.durädda mig, som

171Över flöda,lovsångskallläpparmina
stadgar.dinalärdu mig

0rd,172Min dittskall besjungamun
rättfärdiga.budalla dina är

hjälp,173Låt tillhand blidin mig
befallningar.dinavaltharjag
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174Iaglängtar efter din räddning, Herre,
din lag lust.minär

175Låt leva för dig,mig prisaatt
låt dina lagar hjälp.minvara

175ag har gått bortsprunget får.vilse ettsom
Sök på din tjänare,rätt

har glömt dina bud.jag inte

Psalm 120

1En vallfartssång.

Till ropade nöd,Herren jag i min
och han svarade mig.

Rädda från lögnama,Herre,mig,
från svekfulladeras tungor.

3Må straffa dig,Herren
och framgent,nu

du svekfulla tunga,
4med krigarens vässade pilar
och ginstkol.med glödande

5Ve måste bo Meshekimig, som
och leva bland Kedars tält.

éAlltför länge har bottjag
bland dem hatar freden.som

7Så fredtalarjagsnart om
de redo till krig.är

Psalm 121

1En vallfartssång.

bergen:Jag emotser upp
varifrån fåskall hjälpjag

zHjälpen kommer från Herren,
har himmel och jord.gjortsom

3Han låter din fot slinta,inte
han vakar ständigt dinaöver steg.
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4Han ständigt,aldrig, han vakarsover
Israel.beskyddarhan som

5Herren bevarar dig,
vandra,skugga får duhansi

går vid din sida.han
5S01en dig dagen,skadaskall inte om

måneninte natten.om
7Herren alltdig frånbevarar ont,

liv.från allt hotar dittsom
3Herren digskall bevara

skiften,livets allai
och för evigt.nu

Psalm 122
1En David.vallfartssång av

tillsadeglad mig:blevJag när man
tempel.skall till HerrensKom, vi

Nu Jerusalem.står dinaVi i portar,
3jerusalem, stad,välbyggdadu

tillsammansstårhusendär tätt
4Dit går stammarna upp,
Herrens stammar.

IsraelförpliktDet är en
Herrensprisaatt namn.

5Där finns domarsäten,
Davidsför ätt.troner

68e Jerusalemvälgång förom
trygghet.levaMå de älskar dig isom

7Må dinavälgång råda inom murar,
palats.trygghet dinai

3För skullochbrödersmina vänners
välgâng.önskavill digjag

9För Guds, tempel,vårtemplets skull, Herrens,
vill söka ditt bästa.jag
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Psalm 123
1En vallfartssång.

lyfterJag blicken dig,mot
du bor himlen.isom

230m tjänaren ser
herressin hand,mot

tjänarinnansom ser
husmors hand,sinmot

så vi Herren, vår Gud,motser
och hoppas på hans nåd.

3Förbarma dig, förbarmaHerre, dig,
har fåttvi förakt.nog av

4Vi har fått de självsäkras hån,nog av
de högmodigas förakt.av

Psalm 124
1En vallfartssång David.av

Om inte Herren stått på vår sida
så skall Israel säga- -

20m inte Herren stått på vår sida
människor anföllnär oss,

3då hade de slukat levandeoss
brinnandei sin vrede mot oss,

4då hade ryckt bortvattnet oss,
hade sköljtström överen oss,

5då hade det brusande vattnet
sköljt över oss.

6L0vad Herren,vare
han lät bliinte för deras käftar.ettoss rov

7Vi kom undan fågelsom en
jägarens nät.ur

Nätet gick sönder
och kom undan.vi

3Vår hjälp finns hos Herren,
har himmelgjort och jord.som
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Psalm 125

1En vallfartssång.

berg,Sionslitar på Herren ärDe somsom
förfast evigt.det stårrubbas inte,det

Liksom Jerusalem,bergen omger
folksittså Herrenomger

föroch evigt.nu
sträckas3De fårgudlösas intespira

land,rättfärdigasdeöver
tillrättfärdiga orätt.de gripadå kan

4Herre, goda,god demotvar
redbart sinne.hardem ettmot som

5Men slår på avvägar,de insom
bortföramå Herrendem

alla ogärningsmän.medtillsammans

Israel välgåMå det

Psalm 126

1En vallfartssång.

öde,vände SionsNär Herren
drömde:allt vidå omsomvar

glädje,vi skrattade, sjöngvi av
läppar.vårafrånjubletoch steg

folken:blandDå sade man
med demtinghar gjortHerren stora
med3Ia, gjorde tingHerren stora oss,

glada.och därför vivar
4Herre, vänd vårt öde,

i Negev.åt bäckarnadu livliksom ger
5De sår tårarundersom

skörda med jubel.skall
ÖGråtande går de
och sår säd.sin
jublande kommer de
och bär kärvar.sina
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Psalm 127
1En vallfartssång Salomo.av

Om bygger husetinte Herren
förgäves.byggarnas mödaär

vaktar stadenOm inte Herren
väktarens vaka förgäves.är

2Förgäves tidigtstiger ni upp
och går till vila,sent

sliter för bröd.m ertsom
framgång.Men sina Herrenvänner ger

3Bam gåva från Herren,är en
livsfrukt lön.är en

480m pilar krigarens handi
födda dåär söner ärman ung.

5Lycklig den kogervars
fyllt dem.medär
kommer till kortaDe inte

inför i rätten.motparten

Psalm 128
1En vallfartssång.

Lycklig den fruktar Herrensom
och vandrar på hans vägar.

Du skall frukten din möda.njuta av
Lycklig du skallDet dig väl.

350m vinstock bär frukten som
hustrun ditt hus,iär

plantor olivträdsom av
barnen kring ditt bord.är

4Så blir den välsignadman
fruktar Herren.som

5Må VälsignaHerren dig från Sion,
så fårdu Jerusalems lyckaatt se
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ialla dina dagar
Öoch får barn till dina barn.se

Må det gå Israel väl

Psalm 129
1En vallfartssång.

Hårt har de ända från ungdomminmigansatt
så skall Israel säga- -

hårt har de frånända ungdom,mig minansatt
de har besegratinte mig.men

3De plöjde min rygg
och drog långa fåror.

4Men rättfärdig,Herren är
skar dehan gudlösasav rep.

5Alla hatar Sionsom
skall vika tillbaka med skam.

6De påskall bli taken,gräsetsom
detvissnar spirat.innansom

7Den skördar får handen full,intesom
får kärve.den binder intesom en

3Ingen förbigårsom
skall önska välsignelse.dem Herrens

välsignar i HerrensVi er namn.

Psalm 130
1En vallfartssång.

djupen till dig,Ur Herre.jagropar
ZHerre, hör mitt rop,
lyssna bönfaller digjagnär

30m du lade påsynder minnet,
kunde då beståHerre, vem

4Men hos dig finns förlåtelse,
därföroch fruktar dig.man



1028Psaltaren13025

5ag på Herren,Väntar
längtar,jag

ord.hansfå hörahoppasjag
Öjag efter Herrenlängtar

efterväktarnaän morgonen,mer
efterväktarnaän morgonen.

7Hoppas Israel,på Herren,
nådfinnshos Herren

befria.och makten att
3Han Israelbefriaskall

synder.från alla

Psalm 131

1En David.vallfartssång av

övermodig,inteHerre, jag är
later.stoltahar inga

åt ting,intemigJag storaägnar
förstånd.övergår mittåt det som

själ,ZNej, och stillat minhar lugnatjag
litet barn,jag är ettsom

famn.modernsbarnet isom

3Hoppas Israel,på Herren,
föroch evigt.nu

Psalm 132

1En vallfartssång.

David, Herre,ihågKom
utstå,fickallt hantänk på

han ed,Herren sinsom gav
Mäktige:Iakobslöfte åtett

3"ag husskall i mittininte
bädd,på minlägga migoch inte
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4inte någonmig sömn,unna
någoninte migge ro,

5förrän funnitjag plats åt Herren,en
boning åt Iakobs Mäktige."en

5Vi hörde arken Efrata,iom
fann den påvi fält.Jaars

7Låt gå till hans boning,oss
falla inför hans fotapall.ner

3Kom, Herre, till din viloplats,
du och din mäktiga ark.

9Må dina klädda rättfärdighet,präster ivara
må dina jubla.trogna

1°För din tjänare Davids skull -
avvisa inte din smorde

Herren David ed,singav
0rd han aldrig skall svika:ett

"Ättlingar till dig
skall på dinjag sätta tron.

120m dina håller förbundsöner mitt
och de bud lär dem,jag
skall också deras söner
för alltid på dinsitta tron."

13Ty harHerren utvalt Sion,
där vill han ha boning.sin

14"För detta Viloplats,evigt är min
här vill bo, detjag önskan.minär

15Rikt skall välsigna Sionjag med föda
och de fattigamätta med bröd.

Dess skall kläpräster jag i seger,
de skall jubla högt.trogna

17Där låter jag Davids makt,iätt växa
harjag åtlampa smorde.tänt minen

13Hans fiender skall klä skam,jag i
på hans huvud skall kronan stråla."men
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Psalm 133

1En vallfartssång David.av

Vad det och ljuvligtär gott
bröder tillsammansäratt

Det den fina oljan på huvudetär närsom
skägget, skägg,rinner i i Aronsner

faller dräktens linning.översom ner
3Det daggHermonsär närsom
faller Sions berg.över

skänker välsignelse,Där Herren
liv alla tider.i

Psalm 134

1En vallfartssång.

lovaKom, Herren,
alla Herrensni tjänare,

står tempel efterHerrensni i natt natt.som
Lyft händer helgedomenmotera
och lova Herren.

3Må frånHerren välsigna dig Sion,
han har himmel och jord.gjortsom

Psalm 135

1Halleluja

Prisa Herrens namn,
hansHerren, tjänare,prisa ni

Zni står tempel,Herrensisom
på förgårdarna till vår Guds hus.

3Prisa han god,Herren, är
ljuvligt.lovsjung hans det ärnamn,

4jakob har utvalt åtHerren sig,
Israel hans dyrbara egendom.är

5Iag Herren ärvet att stor,
gudar.vår härskare allaär större än
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5A1lt hanvad vill, detHerren gör
påhimlen och jorden,i

och de djupen.haveni stora
7Han världens ände,får vidregnmoln stigaatt

fallalåter blixtar ljunga ochhan regnet
från förråd.och sänder Vindar sinaut

3Han förstföddadödade de Egypten,i
boskap.både människor och

9Han undertecken ochsände
Egypteniinne

farao och alla hans män.mot
1°Han folkbesegrade många

dräpte mäktiga kungar:och
11Sichon, kung,amoreernas

och kungen Bashan,Og, av
kungadömen.och alla Kanaans

12Han egendom,deras land somgav
folk Israel.egendom åt sittsom

13Herre, ditt evigt,ärnamn
åkalla dig.alla tider skallHerre, i man

Herren folkskaffar åt sitträtt
och förbarmar sig sina tjänare.över

15Folkens och guld,gudar silverär
människohänder.verk av

16Mun tala,har de kan intemen
kan inteögon men se.

17Öron hörsel,har de ingenmen
finns derasandedräkt iingen mun.

13De dem skall bli de,har gjort somsom
lit till dem.alla sinja, sättersom

Israels släkt, lova Herren,
släkt, lovaArons Herren

2°Levis släkt, lova Herren,
gudfruktiga, lova Herrenni

21Lovad frånHerren Sion,vare
han bor Jerusalem.isom

Halleluja
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Psalm 136
1Tacka han god,Herren, är

hans nåd.evigt varar
Tacka gudarnas Gud,

nåd.hansevigt varar
3Tacka herrarnas Herre,

nåd.hansevigt varar
4Han under,görensam

hans nåd.evigt varar
5Han skapade himlen med vishet,

hans nåd.evigt varar
6Han bredde jorden påut vattnen,

nåd.hansevigt varar
7Han gjorde de ljusen,stora

hans nåd,evigt varar
8s0len till härska dagen,överatt

hans nåd,evigt varar
9måne och till härskastjärnor överatt natten,

hans nåd.evigt varar
wHan slog förstfödda,Egypten, dräpte de

nåd.hansevigt varar
Han förde Israel därifrån,ut

hans nåd,evigt varar
med stark hand, med lyftad arm,

nåd.evigt hansvarar
13Sävhavet klöv han mitt itu,

hans nåd,evigt varar
och lät Israel gå rakt igenom,

evigt hans nåd.varar
15Han vräkte farao och hans här havet,i

hans nåd.evigt varar
16Han ledde folk öknen,sitt i

hans nåd.evigt varar
17Han fällde kungar,stora

hans nåd,evigt varar
han dräpte väldiga kungar,

hans nåd,evigt varar
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19Sichon, kung,amoreemas
nåd,hansevigt varar

2°och kungen Bashan,Og, av
nåd.hansevigt varar

Han Israel,deras land åtgav
nåd,hansevigt varar

som egendom åt Israel, tjänare,sin
nåd.hansevigt varar

23Han förnedring,på vårtänkte ioss
nåd,hansevigt varar

24och våra fiendersryckte grepp,oss ur
nåd.hansevigt varar

25Han levande,bröd åt alltger
nåd.hansevigt varar

25Tacka himlens Gud,
nåd.hansevigt varar

Psalm 137

1Vid floderBabylons
ochvi grät,satt

påtänkte Sion.vinär
I därpilträden växtesom

våra lyror.hade hängtvi
3De fångnahöll osssom
bad sjunga,attoss

släpat bortde osssom
gladabad visor:om

frånsång Sion"för"Sjung enoss
4Men sångerkunde Herrenshur vi sjunga

främmande landi ett
50m Jerusalem,glömmer dig,jag

förlamasmå högra handmin
ÖMå vidfastnamin tunga gommen

på dig,tänkerjag inteom
Jerusalemjag inte sätterom

glädje.allhögre än annan
7Herre, olycksdag,Jerusalemstänk på

ropade:edomeernahur
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till grunden.""Riv rivner, ner
3Babylon, förstörerska,du

vedergällafårlycklig den som
vad du har gjort mot oss.

9Lycklig barnfår dina spädaden tasom
dem klippan.och krossa mot

Psalm 138

1Av David.

hjärta,tacka dig helavill mittJag av
ditt lov.inför gudarna sjunga

ZIag heliga tempel,vänd dittfaller motner,
och trofast.godoch ditt du ärprisar namn, som

lovat.långt duharDu gjort änmer
3Du ropade,svarade mig jagnär

med kraft.du fyllde mig
4Alla dig,skall tacka Herre,jordens kungar

dina ord.de har hört
5De skall Herrenssjunga vägar,om

härlighet.Herrensärstorty
ÖHÖg de låga,hanHerren,är sermen

allt.fjärran känner hanupphöjd och
7När nöddrabbasjag av
bevarar du liv.mitt

vredefiendersMot mina
din hand,sträcker du ut

hand räddardin starka mig.
BHerren förfullborda vad hanskall mig.gör

förgodhet evigt.dinHerre, varar
med ditt VerkUpphör inte

Psalm 139

lFör David, psalm.körledaren. AV en

och kännerrannsakar mig.du migHerre,
20m du det,står eller sitterjag vet

du vad tänker.fast långt borta jagdu är vet
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30m går eller du det,liggerjag ser
alltförtrogen meddu jag gör.är

4Innan ordet på minär tunga
villdu, alltHerre, jag säga.vet

5Du på alla sidor,migomger
helt din hand.ijag är

ÖDen förför djupkunskapen mig,är
förstånd.övergården mitt

7Var undan din närhetskulle kommajag
blickskulle fly för dinVart jag

SStiger till himlen, finns du där,jag upp
också där.dödsriket, dulägger jag mig i är

9Tog morgonrodnadens vingar,jag
till vila havet,gick ijag ytterst

loskulle du nå därmig även
med din hand.och gripa mig

110m Mörker må täcka mig,jag säger:
bliljuset omkring mig natt,

12så mörkt för dig,mörkretinteär
ljus dagen,ärnatten som

ljus.själva mörkret är

13Du inälvor,skapade mina
moderlivet.vävdedu mig i

Jag för mäktiga under,tackar dig dina
allt duförunderligt gör.är

kände alltigenom,Du mig
15min förborgad för dig,kropp intevar

fördolda,formades detijagnär
flätades djup.ijordensnär jag samman

Du såg föddes,mig innan jag
bok skrivna,din de redani var

de dagar hade formatssom
någon dem hadeinnan grytt.av

Dina förför högatankar, Gud, mig,äro
mångfald.väldig derasär

13Vill sandkornen,de fleraräkna demjag änär
hos dig.når till slutetjag jag ännuär
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19Döda de onda, Gud
Låt mördama försvinna,

Zode med ränkerdig sinatrotsarsom
dig.fåfängt höjeroch sin röst mot

Skulle dem hatar dig,hata Herre,jag inte som
digoch avsky dem sig motsom reser

Jag glödande hat,hatar dem med
har de blivit.fiendermina

23Rannsaka känn tankar,Gud, ochmig, mina
och känn minmigpröva oro,

24se för bort från dig,min vägom
påoch led denmig eviga vägen.

Psalm 140

1För psalm David.körledaren. En av

Rädda från onda människor,Herre,mig,
våldsmän,skydda mig mot

3de har sinnetiontsom
vållar strid.och alltid

4De singör tunga ormens,vass som
på läppar.de har sinaetter

5Bevara för de gudlösa,Herre,mig,
våldsmänskydda mig mot

försöker få falla.mig attsom
6De gillrar fällor förhögmodiga mig,
de illvilliga lägger sina nät,ut

de förlängs mig.vägen sätter snaror
7Iag till Gud,Herren: Du minärsäger

bönfaller dig.hör, Herre, jagnär
3Herre, härskare, starke hjälpare,min min

skyddar huvud på stridens dag.du mitt
9Uppfyll de gudlösas önskningar,inte

deras planer lyckas.låtHerre, inte
10Låt dem triumfera,inte omringat migsom

hotfulla drabbalåt deras tal dem själva.
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Låt dem,glödande kol överregna
kandem falla de siglåt i inte ta ur.gropar

Den landet,sprider förtal får levainte isom
på slag.olyckor, slagskallvåldsmännen jagas av

13Iag sakde hjälplösasHerren sigvet att tar an
skaffar fattigaoch de rätt.

De dig,rättfärdiga skall tacka
redbara bo närhet.de dini

Psalm 141

1En psalm David.av

hjälp,skynda tilltill dig, minjagHerre, ropar
pålyssna jagmig när ropar.

2Låt rökelse för dig,bönmin vara
kvällsoffer.lyfta händermina ett

3Herre, förvakt minsätt mun,en
läppar.dörrvakt för minaen

4Låt få till onda 0rdlustmig inte
handlingaroch utföra gudlösa

medtillsammans ogärningsmän.
smaka.villläckerheter jag inteDeras

5De slårättfärdiga kan mig,
kärlek kan de tukta mig,i

huvud.påfår olja mittde gudlösa gjutaintemen

3Herre, blicken,dig Vänderhärskare, jagmin mot
söker tillflykt.hos dig jag min

spilloliv tillLåt mittinte
9Bevara de läggerför fällornamig ut,
för ogärningsmännens snaror.

1°Låt de gudlösa sina nätsnärjas i egna
förbi.medan går oskaddjag
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Psalm 142
1En han bön.dikt David Eninär grottan.av var

2Med tillhög jag Herren,röst ropar
bönfallermed hög Herren.jagröst

3Iag bekymmer för honom,minautgjuter
till fram nöd.honom bär jag min

4När modet sviker mig
har ställt.du hur detjagvet

På vandrarden jagväg
gillrar de fällor för mig.

5Iag omkring,migser
bryringen sig mig.men om

fly,kanIngenstans jag
villingen mig.veta av

ÖIag till dig, Herre,ropar
tillflykt,Dujag minsäger: är

lott de levandes land.min i
7Lyssna till klagan,min

står hjälp.jag utan
Rädda från förföljarna,mig

starkarede jag.är än
3För fängelse,mig mittut ur
så kan dittjag prisaatt namn.

samlasrättfärdiga kringDe mig,
du god mig.är mot

Psalm 143

1En psalm David.av

bön,hörHerre, min
du hållerlyssna till ord,mitt rop, som

du rättfärdig.mig, ärsomsvara
Ställ infördin din domstol,inte tjänare

människa kan få dig.ingen rätt mot
3Fienden förföljer mig,
han har krossat mig
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låteroch bo mörkermig i
de sedan länge döda.som

4M0det sviker mig,
förlamashjärtat bröstet.i

5ag förgångna tiderminns
och tänker på allt du har gjort,

begrundar vad din hand förmått.jag
Öjag sträcker händer dig,mina mot

jord.mig törstigöppnar som

7Herre, skynda mig,att svara
orkarjag inte mer.

Dölj ditt ansikte för mig,inte
då blir lik dem lagtsjag isom graven.

3Låt trofasthet,dinmig mötavar morgon
förtröstar på dig.jag

gå,den skallVisa mig jagväg
hopp till dig.jag mittsätter

9Herre, fiender,rädda frånmig mina
flyr till dig.jag

1OLär din vilja,mig göraatt
du Gud.minär

Må din goda ande leda mig
på mark.jämn

11Herre, bevara liv, ditt tillmitt ära,namn
nöden, du rättfärdig.mig ärtag somur

12Förinta trofast,fiender, dumina ärsom
står efter liv,förgör dem mittsom

dinjag tjänare.är

Psalm 144

1AV David.

Lovad klippa,Herren, minvare
förhan krigminövatsom arm

och lärt strida,handmin att
min klippa och borg,min

fristad räddare,ochmin min
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sköld,min min tillflykt,
han lägger folken under fötter.minasom

3Herre, vad människaär en
du bryr dig henne,att om
dödlig du räknar med honomatten

4Människan vindfläkt,är som en
hennes levnad flyktig skugga.en

5Herre, vik undan din himmel, stig ner,
vid bergen sårör de ryker.att

5Låt blixtar ljunga vida omkring,
skjut dina pilar, låt dem vina.

7Räck din hand från höjden,ut
befria ochmig rädda mig

djupa vatten,ur
undan främlingar,

350m har full lögnermunnen av
och med lyftad hand falska eder.svär

9Gud, villjag sjunga sång till din ära,en ny
spela på tiosträngad harpa,

10/ du åt kungarsom ger seger
och befriar din tjänare David.
Rädda från detmig svärdet,grymma
befria från främlingar,mig

har full lögnersom munnen av
och med lyftad hand falska eder.svär

Våra söner växande plantor,är som
blomman ålder.i sinav

Våra döttrar pelare,är som
skulpterade för palats.

13Våra förråd fulla,är
de föda alla slag.rymmer av
Fåren förökar tusenfalt,sig .

tiotusenfalt,ja, på ängarna,
och våra kor feta.är

anfallerIngen fördriveringenoss, oss,
vårapå hörs klagan.ingengator
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så,15Lyckligt dethardet folk som
Gud.tillHerrenfolk harlyckligt det som

Psalm 145

1En David.lovsång av

konung,Gud, minstorhet,dinsjungerJag om
dittoch för prisar jagevigt namn.nu

ZDag dig,efter vill prisadag jag
ditt lov.föroch evigt sjunganu

prisad,3Stor hanhögtHerren, ärär
storhet.kan fatta hansingen

verkdina4Släkte skall hyllaefter släkte
väldiga gärningar.dinaoch vittna om

höga majestät,5De härlighet, dittdinskall tala om
besjunga.villdu jagde under göroch som
makt,ÖDe fruktansvärdadinskall prisa

förkunna.villstorhet jagoch din
7De godhetdinskall storautropa

trofasthet.dinjublaoch över
3Nådig barmhärtig Herren,och är

kärlek.rik påochtill vredesen
9Herren alla,godär mot

skapat.han haralltbarmhärtig mot

dig,skall tackaloHerre, skapatharallt du
dig.skall lovsjungadina trogna

De ditt rikestala äraskall om
kraft,väldigadinförkunnaoch

så makt,dinalla lär kännaatt
härlighet.rikes ochditt ära

13Ditt står tider,rike allai
släkte.tillfrån släkteväldeditt

13bGud håller löften,sina
kärleksfull allt hani gör.

Herren vacklar,demstöder som
kröktahan rätar ryggar.
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15Al1as vända dig,ärögon mot
föda tid.och du dem i rättger

16Du din handöppnar
allt levandes hunger.och stillar

17Rättfärdig allaHerren i sina gärningar,är
kärleksfull allt hani gör.

13Herren allaär nära som ropar,
tillalla hjärtat honom.som av ropar

19Herren vad de fromma begär,gör
deras och räddar dem.han hör rop

Herren älskarskyddar dem honom,som
alla de onda förgör han.men

zlHerrens lov vill jag sjunga,
skall hans heligaallt lever prisa namnsom

och för evigt.nu

Psalm 146

1Halleluja

själPrisa Herren, min
Jag vill honom så länge lever,jagprisa

till.lovsjunga Gud så längemin jag är

3Lita aldrig på mäktiga män,
människor hjälp kaningen ge.som

4De andan och blir jord igen,ger upp
då går deras planer intet.om

5Lycklig Jakobs Gudden har stödsitt isom
och hopp till Gud.Herren,sitt sinsätter

5Han havhar himmel och jord ochgjortsom
finnsoch allt vad dem,isom

löften.han sviker aldrig sina
7Han de förtryckta deras rätt,ger
han de svältande bröd.ger

befriar de fångna,Herren
3Herren blindaöppnar ögon,

kröktaHerren rätar ryggar,
älskar deHerren trogna,
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9Herren skydd,främlingarger
stöder faderlösa och änkor

planer.korsar de ondasmen

Herren härskar för evigt,
till släkte.från släkteGud, Sion,din o

Halleluja

Psalm 147

1Halleluja

Guds lov,vårsjungaDet är gott att
ljuvlig.ochlovsång skönär

Herren Jerusalembygger upp
Israel.skingradeoch samlar det

3Han förtvivlade,åt deläkedomger
sår.helar derashan

4Han antalbestämmer stjärnornas
derasoch dem namn.ger

5Vår kraft väldig,hansHerre ärär stor,
vishet gräns.hans är utan

ÖHerren destöder svaga,
till marken.gudlösa slår hande

7Tacka med sång,Herren
Gud till lyra,vårlovsjung

Shan himlen med moln,täckersom
åt jordenskänkersom regn

på bergen,och låter gräset gro
9han djuren,föda åtsom ger

åt korpens skrikande ungar.
1°Han kraftåt stridshästarsgläder sig inte

snabbaoch soldaternas steg.
11Nej, gudfruktiga,deHerren älskar

nåd.hansdem hoppas påsom
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12LoVa Jerusalem,Herren,
Gud.Sion, dinprisa

13Han starkabommarna för dinagör portar
ditt folk däroch välsignar inne.

Han åt ditt landfred och välgångger
finasteoch dig medmättar vete.

15Han bud till jorden,sänder sitt
snabbt löper hans 0rd.

15Han låter falla ull,snö som
aska.rimfrost hanströr ut som

17Han smulor,kastar hagel somner
frysa.köld fårhans vattnet att

13Han 0rd, och smälter,sänder isensitt
han andas, och strömmar.vattnet

19Han förkunnar ord för Jakob,sitt
för Israel.stadgar och lagarsina

2°Så andra folk,har han förinte gjort
de känner hans lagar.inte

I Halleluja

Psalm 148

1Halle1uja

himlen,Prisa Herren i
honom höjden.prisa i

Prisa alla hans änglar,honom,
här.honom, hela hansprisa

3Prisa och måne,honom, sol
alla strålandehonom, stjärnor.prisa

4Prisa himmel,honom, du himlarnas
ovanfördu himlen.vatten

5De skall Herrensprisa namn,
han befallde och de skapades.

5Han plats för tid,dem deras eviggav
aldrig förgår.bestämde ordning somen
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7Prisa på jorden,Herren
djup,och väldigahavsdjur

8blixt och dimma,hagel,och snö
befaller,hanvadstormvind gördu som

9alla berg,höjder och
cedrar,fruktträd ochalla

1°vilda boskap,djur och
fåglar,flygandekräldjur och

folk,alla ochjordens kungar
domare,ochfurstaralla dess

lzynglingar och flickor,
ochgamla unga.

13De skall Herrensprisa nanm,
upphöjda,endadethans ärnamn

hans majestät.himmeljord och äröver
14Han mäktigt,folkhar sittgjort

för alla sinatill trogna,ära
står honom nära.folkIsrael, detför som

Halleluja

Psalm149

lHalleluja

sång,sjungtill Herrens ära,Sjung en ny
församling.delovhans i trognassjung
skapare,Israel glädjas sinskall över

konung.jubla sinskall överfolkSions
3Med hansdeskall prisadans nanm,

lov.hansdeskall sjungatamburin och lyratill
4Ty folkälskar sittHerren

maktlösaskänker deoch seger.
jublatriumf skall de trogna

glädjeropoch höja natten.om
Gud,tilllovsång5Ur deras stigerstrupar

svärd.skarpslipathandderas äri ett
7De folken,påhämndskall ta

folkslag,straffa främmande
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Sbinda deras kungar med kedjor,
deras med bojorstormän järn.av

9De skall verkställa den dom fälld.ärsom
Det förär alla hansära trogna.en

Halleluja

Psalm 150

1Halleluja

Prisa Gud hansi helgedom,
honomprisa hansi höga himmel.

Prisa honom för hans mäktiga gärningar,
honomprisa för hans väldiga storhet.

3Prisa honom med hornstötar,
honomprisa med harpa och lyra,

4prisa honom med tamburin och dans,
honomprisa med strängaspel och flöjt,

5prisa honom med klingande cymbaler,
honomprisa med jublande cymbaler.

6Allt lever och andas skall prisa Herren.som

Halleluja



Ordspråksboken

FÖRSTA 1-9SAMLINGEN kap.

Inledning
1Ordspråk Israels konung.DavidsSalomo, son,av

ZDe fostran,vishet ochger
så förstår de klokas 0rdatt man

3och låter fostras till insikt,sig
och redbarhet.till rättfärdighet, rätt

4De de oerfarna vett,ger
och rådighet.de kunskapunga

5Den vetande,hör dem och ökar sittvise
den kloke.de vägleder

6De förstår tänkespråk och liknelser,gör att man
och gåtor.de ordvisas

7Gudsfruktan kunskapens begynnelse,är
fostran.dåren föraktar vishet och

människorVarning får onda

8Lyssna till din fars förmaningar, min son,
din undervisning.förkasta inte mors

9De för ditt huvudskön kransär en
pryder din hals.och kedja somen

1°Min följ syndareinteson,
ochlockar dig säger:som

bakhåll och dödar,lägger"Kom, vi ioss
oskyldiga.skall med påluravi attroa oss

12Som dödsriket levande,slukar demvi
hår.hull ochdem medvitarsom graven

13A1la slags dyrbarheter kommer vi över,
skall fylla våra byte.hus medvi

14Du får och dela,medvara
harvi penningpung."en gemensam
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15Min dem,följe medslå inteson,
på derasdin fotaldrig väg.sätt

16De alltskyndar till är ontsom
blod.och utgjutaär attsnara

Fåglar hjälptainteär att seav
gillras,fångstnätetnär

18och bakhåll för själva,sigliggerdessa imän
på.liv de lurardet sittär eget

19Så roffar åtgår den sig:det girigtsom
liv.hansdet kostar honom eget

Visheten talar

2°Visheten påhögt gatan,ropar
ljuder hennespå röst.torget

i21Mitt hon,larmeti ropar
till orda:honstadensi tarportar

Hur okunnigheten,skall älskalänge, okunniga, nini
smädasmädarnaskall njutahur länge attav

kunskapdårarna hataoch
23Vänd tillrättavisningaroch lyd minaom

viljaskall minJag visa er
ord.låta höraoch minaer

Jag vägrade lyssna,ropade och ni
det,och brydde intevarnade nijag omer

25m rådallatrotsade mina
tillrättavisningar.och ville minainte veta av

25Därför olyckan drabbarskall skrattajag när er,
fasansfulla kommer,detskall hånlejag när

när oväderfasansfulla kommerdet över etter som
och olyckan storm,som en

ångest drabbarnöd ochnär er.

23Då fåtillskall de mig attutan svar,ropa
finnaskall söka mig.de mig attutan

29De kunskapförsmådde
gudsfruktan,avvisadeoch

3°de rådville minainte veta av
tillrättavisningar.föraktade minautan
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frukt,31Därför gärningarsfår de sinaäta
planer.ondaskall sinade mättas av

livet,okunniga32Ty kostar deavfallet
död.hansblirsorglöshetdårensoch

bortill mig33Men lyssnar tryggden som
någotfrukta ont.behöveroch inte

ondadetVisheten värn motsom
ord1Min minadu emottaromson,

dig,bud inomoch bevarar mina
Zså vishetentilldu lyssnaratt

insikten,förditt hjärtaoch öppnar
30m klokhetenpådu ropar

insikten,påkallaroch
silver,söker40m hennesökerdu mansom

skatt,efterletar ensom
gudsfruktan5då vad ärförståskall du

Gud.kunskapoch vinna om
vishet,skänkerÖTy Herrendet är som

insikt.ochkunskapkommerfrån hans mun
redlige,åt denberedskap7Han framgång ihar

sköld,oförvitligesdenhan är
8han det vägarrättasvakar över

stigar.skyddar sinaoch trognas
redbarhetoch är,rättfärdighet,vad rätt9Då skall du inse

alla Vägar.godasdet
hjärtaditt1°Visheten fyllaskall

glädje,digkunskapenoch ge
digklokheten skall värna
dig.beskyddainsiktenoch

ondasdet Väg,Hon frånskall rädda dig
sanningen,förvrängerfrån dem som

13som den vägenlämnar rätta
stigar,mörkretspåvandraroch

glädje14som meddet ondagör
förvänt,ochalltoch finner nöje i ont

15som stigarslingrigaföljer
villovägar.går påoch
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15H0n skall rädda dig från den främmande kvinnan,
från henne talar så förföriskt,som

17s0m har ungdomsövergett sin vän
och glömt förbundet med Gud.sin

Hennes hus sjunker dödsriket,iner
hennes för till skuggornas boning.väg

19Den går till henne kommer aldrig åter,som
han finner aldrig livets vägar.

Håll dig därför till de godas väg
och följ de rättfärdigas stigar.

21Ty de rättrådiga skall bo landet,i
de oförvitliga får där.stanna

22Men de onda skall landet,utrotas ur
de trolösa bort därifrån.ryckas

Vishet och gudsfruktan
r1Min glöm vad har lärt dig,inte jagson,

bevara bud ditt hjärta.mina i
ZHÖg ålder och långt liv,ett
frid och välgång skall de dig.ge

3Låt godhet och förbli hos dig.sanning
Bind dem kring din hals,
skriv dem på ditt hjärtas tavla.

4Då blir du uppskattad för din klokhet
både Gud och människor.av

5Förtrösta på helaHerren ditt hjärtaav
och förstånd.lita till dittinte eget

ÖTänk på går,honom du änvar
så skall han för dig.jämna vägen

7Tyck du självinte vis,äratt
frukta och fly detHerren onda.

3Det hälsa åt din kropp,ger
kraft åt alla dess ben.

9Ära med allt duHerren äger
och med det första din skörd.av

loDå skall dina lador fyllas sädav
flödaoch presskaren vin.över av
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fostran, minFörkasta Herrensinte son,
tuktan,hansföravskykänn inte
älskar12ty den hantuktarHerren

har kär.handenoch sonagar

välsignelserVishetens

vishet,Lycklig funnitden som
till insikt.nått framden som

silver,värd14Ty änVisheten är mer
guld.bättre änhon ärden vinst ger

pärlor,15H0n dyrbarare änär
henne.gårskatter motinga upp

liv,långt161 honhand harhögrasin
ochrikedom ära.vänstrai sin

gå,Hennes ljuvligaär attvägar
stigar äralla hennes trygga.

till henne13För håller sigdem som
trädlivetshon ettär -

vid henne.fasthållerdenlycklig som
grund,jordens19Med ladevishet Herren

insikt.medhimlenspändehan upp
flödenöppnade djupets2°Hans kunskap

dagg.fälla sinmolnenfickoch att

klokhet, min21Bevara ochomdöme son,
sikte.dem intesläpp ur

22De livskänka digskall
din hals.smycke förblioch ett

23Då vandradukan trygg,
du kommer inte att snava.

fruktan,24Du vilagå tillkan utan
lugntdig ochlägga sova

fasan,25utan oväntadeför denrädsla
onda.dedrabbarstormen som

tillförsikt25Ty digskallHerren ge
förfotdinoch bevara snaran.
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Godhet medmänniskanmot
27Neka skälig gåvaingen en

det står din makti hjälpa.när att
230m du har något, då inte din broder:svara

"Kom tillbaka dåi skall få."dumorgon,
29Anstifta din broder,inget ont mot

bosig din närhet.itror tryggsom
3°Tvista med någon fog,inte utan

med harinte dig någotgjort ont.en som
31Avundas våldsverkaren,inte

slå på de han går.inte in vägar
32Herren avskyr den falsk,ärsom

rättrådigade har hans vänskap.men
33Herren förbannar den ondes hus,

de rättfärdigas hem välsignar han.men
34Smädare smädar han,

de ödmjuka han nåd.visarmen
35Ära devinner visa,

dårarna hopar skam.

Maning till vishet

1Hör fars förmaningar, barn,er
lyssna och kom till insikt.

zGod den lärdomär jag ger er,
glöm undervisning.inte min

3När själv barn hosjag far,minettvar
liten pojke, min endeen mors son,

4lärde han Håll fastmig: vid ord,mina
följ bud så fårmina du leva.

5Förvärva vishet, förvärva insikt,
glöm aldrig vad jag och vik fråninte det.sagt av

ÖÖVerge visheten, honinte skall bevara dig,
älska henne, hon skall skydda dig.

7Vishet viktigast, förvärva vishet,är
allt du för förvärva insikt.äger attge

3Håll henne högt, så upphöjer hon dig,
omfamna henne, så hon dig ära.ger
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9Hon krans,med skönaskall kröna dig sin
dig ståtlig krona.skänka en

loLyssna, 0rd,minamin emottason,
du leva länge.så får

Vishetens dig,lär jagväg
dig på stigar.leder rättajag

12Där hinder,kan du gå mötaattutan
springa attutan snava.

13Håll fått,fostran dufast vid denalltid
ditt liv.denpå den, ärta vara

Följ de ondasinte väg,
gudlösaspå de stig,slå inte in

15undvik denden, inte,
förbi.åt sidan ochvik

15De någotde gjortintekan inte ont,sova om
någon på fall.fåttdeflyr dem intesömnen om

17De brödbrottetsäter
våldetsdricker vin.och

13De ljus,rättfärdigas gryningensstig är som
full,tills dagen ärväxersom

19men mörkret,ondasde väg är som
de kande intevet snava.var

Oh/Lin vadlyssna till jag säger,son,
ord.påhör minanoga

Släpp aldrig sikte,dem ur
ditt hjärta.dem djupt ibevara

22Ty åt den finner demde liv somger
hans kropp.helaläkedomoch

23Mer ditt hjärta,allt vaktaän annat -
liv.hjärtat dittstyr

24Låt 0rd,tala falskaaldrig din mun
från svek.avhåll din tunga

25Rikta framåt,blicken rakt
framför dig.liggerpå det somse

26Ge foten,akt på du sättervar
på fast mark.vandrar du alltidså
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27Vik åt höger ellerinte vänster,av
håll dig borta från det onda.

för den jfrämmande kvinnanVarning
1Min hör på vishetminson,
och lyssna till insikt,min

Zså du vinnlägger dig klokhetatt om
fåroch kunskap prägla dina ord.

3Den främmandes läppar honung,är söta som
lenare olja hennesän tunga,

4men till slut blir hon bitter malört,som
svärd.ett tveeggatsomvass

5Hennes vandring går döden,mot
till dödsriket för hennes steg.ner

5Hon påakt livetsinte väg,ger
hon märker gårhon vilse.inte att

7Hör därför på barn,mig, mina
och följ alltid ord.mina

3Håll långt ifråndig henne,
dig hennes dörr.intenärma

9Annars får du din kraft åt andrage
år åt hårdoch dina husbonde,en

lofrämlingar drar din styrka,nytta av
och du får slita hus.i en annans

Du slutet kommer,stönar när
din kropp bort:när tynar

12"Varför avskydde fostranjag
föraktadeoch tillrättavisning

13Varför hörde påinte lärarejag mina
slog dövörat till för deras ordutan

Snart befann eländejag mig i stort
inför den samlade menigheten."

15Drick din brunn,vatten ur egen
friskt din källa.vatten ur egen

Skall dina källflöden pårinna ut gatan
och torgetströmma överut
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17Nej, digskall tillhörade ensam,
andrameddemdela inte

välsignad.13Må källadin vara
hustru,ungdomsåt dinGläds

gasellen.vackra19den denhinden,älskliga
lust,dinalltidbröstMå hennes vara

dig.berusakärlek alltidhennes
kvinna2°Varför berusasskulle du annanenav

sonfrämmande, minfamnaoch en

går,Herren människanser var
på alla hennesakt steg.han ger

brott22Den fångas sinaonde egnaav
syndersoch fastnar i sina snara.

fostranförsmådde23I-Ian för handör att
dårskap.berusades sinoch storaav

livetdagligadetVishet i
för vängått borgen1Min har idu enson, om

främling,åthandslagdittoch gett en
ord,då dinasnärjdduär egnaav

harsjälvvad dufångad sagt.av
befria digför3Gör så här, min attson,

våld:råkathar idunär annansen
honom,bestormaochskynda i väg

4unna dig sömn,ingen
någondig inte ro.ge

undan5Rädda gasellen jägaren,dig som
hand.fågelfängarensfågeln ursom

ÖGå late,dutill myran,
blioch vis.honhur görse

7Hon härskare sig,har överingen
furste,fogde elleringen

Bändå födaskaffar hon sommaren,om
skördetiden.vidsamlar sin mat

late,du9Hur ligga,skall dulänge
och uppstigavaknaskall dunär
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1°S0v lite till, slumra lite till,
vila medlite till korsiarmarna -

och fattigdomen dig rånare,är över som en
armodet beväpnadsom en man.

En ond människa, illasinnaden man,
talar med kluven tunga,

13blinkar foten,med skrapar medögonen,
tecken fingrarna.medgör

Han falsk ränkersmideri sinnet,är
och vållar ständigt tvister.

15Därför olyckanskall överraska honom,
han krossas plötsligt ohjälpligt.och

Sex det hatar,ting Herrenär som
det han avskyr:sju är

17stolta falskögon, tunga,
händer blod,oskyldigtutgjutersom

ett hjärta smider planer,ondasom
fötter skyndar till allt är ont,som som

19menedaren falsktvittnarsom
och den vållar mellan bröder.tvistsom

för äktenskapsbrottVarning
2°Lev efter fars bud,din min son,

förkasta din undervisning.inte mors
21Bär dem alltid vid ditt hjärta

och bind dem kring din hals.
22Då går,skall de leda dig dunär

vaka dig duöver när sover
och tala till dig du vaknar.när

undervisningen23Ty budet lampa och ljus,är etten
fostrandeoch tillrättavisning till livet.är vägen

24De bevarar dig för din hustru,nästas
för den främmande kvinnans lena tunga.

25Ha begär till hennes skönhet,inte
låt henne fånga dig med ögonkast.inte sina
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brödbit,25En dig dinkan kosta sistahora
liv.efter dittgifta kvinnanden är utemen

27Kan mantelvecketglödbära iman
eldkläderna tarattutan

23Kan kolglödandegå påman
fötternabrännaattutan

hustru:29Likadant medligger en annansmanom
straff.fårhenne sittden rörsom

3°Ingen föraktar tjuven
hunger,stillastjäl för sinattsom

sjufalt31men betalafår hanhannär ertappas
allt hanifrånlämna sig äger.och

äktenskapsbrott,32Vettlös begårdenär som
fördärvet.själv isighan störtar

33Han skada,ochskamdrabbas av
utplånas aldrig.hans vanära

34Ty Svartsjuka,i sinmannen rasar
skoningslös,hämnd bliroch hans

35ingen hangottgörelse emot,tar
aldrig så mutor.inga stora

0rd1Min vidfast minahållson,
dig.budbevara inomoch mina

Håll leva,så får dubudmina
dinlära ögonsten.bevara min som

3Bind fingrar,dinadem om
tavla.ditt hjärtasdem påskriv

4Kalla dinvisheten syster
insikten dinoch vän:

5de främmande kvinnan,för denbevarar dig
förföriskt.såtalarför henne som

5När husvid fönstret i mittstodjag
gallretsågoch ut genom

7såg oerfarnabland dejag
yngling.oförståndigen

3Han gathörnvid henneskom gående
husriktning hennesi mot
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9på kvällen då skymningen föll,
då mörker bröt in.nattens

1°Då kom honom kvinnan till mötes,
klädd hora och med sluga planer.som en

Rastlös och hon,ostyrig är
kan aldrig hålla hemmasig --

12än på påängatan, torget,
på gathörn.i varjepass

13Hon honom och kysste honomitaggrep
och sade skamlösmed uppsyn:

14"ag skyldig gemenskapsofferettvar
och har infriat löfte.mittnu

15Därför gick för dig,jag mötaut att
söktejag dig och fann dig.

15Min står bäddad med täckensäng
färgat egyptiskt linne,av

"jag har bestänkt bäddmin
med aloe och kanelmyrra, --

13kom, låt berusa med kärlekoss oss
och dessnjuta vällust ända till morgonen.

19Min hemma,inteärman
han på och långt härifrån,är resa

Zohan med sig penningpungen,tog
först vid fullmånen kommer han hem."

21Hon övertalar honom med sitt prat
och förleder honom med lenasin tunga.

22Han går med henne,genast
lik leds till slakt,en oxe som
lik hjort hoppar ien som snaran

23och får levern genomborrad pil,av en
lik fågel flyger fällanmoten som -
han hans liv står påinte spel.attanar

24Hör därför på barn,mig, mina
och lyssna till ord.mina

25Låt dig lockas påinte med hennes vägar,
förirra dig påinte hennesin stigar,
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25ty hand,många har fallit för hennes
offer.otaliga hennesär

Från dödsriket,hennes går tillhus vägen
till dödens boning för den ner.

Visheten självtalar sigom
1Hör, visheten8 ropar,

låter hörainsikten sin röst.
zHon höjderna,står påuppe

vägskäl.vid alla ochVägar
ljuder hennesportarna rop,

staden:vid ingången till

4Människ0r, tilljag ropar er,
till alla ochvänder migjag envar.

5Ni oerfama, förvärva klokhet
förståndförvärvadåraktiga,Ni

6Lyssna, det jag rätt,säger är
läppar.ord kommer minaöversanna

7Min sanningen,sägermun
onda.läppar skyr detmina

3Alla rättfärdiga,ordmina är
falskt eller förvänt.finnsdemi inget

9De insiktsfulle,denövertygar
kunskap de riktiga.nåttden ärvet attsom

1°Ta fostran hellre silver,min änemot
guld,kunskap hellre än rent

ty värd pärlor,visheten änär mer
henne.gårskatteringa emotupp

ulag, med klokheten,visheten, är granne
finnshos kunskap och omdöme.mig

13Att frukta hata onda.Herren detär att
högfärd övermod,hatar ochJag

onda handlingar och falska ord.
Jag framgång,råd och skänkerger

kraft.finnshos finns insikt, hosmig mig
15Gen0m kungarmig regerar

och skipar härskare rätt,
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genom furstarhärskar ochmig stormän,
alla rättfärdigt.styrsom

Jag älskar dem älskar mig,som
och de söker skall finnamig mig.som

18H0s finns rikedom ochmig ära,
varaktigt välstånd och framgång.

19Mina gåvor bättre finaste guld,är än
frukter förmermina silver.än rent

2°Iag går det rättas väg,
rättfärdighetens stigar.

Zllag lönar rikt dem älskar migsom
och fyller deras förråd.

Herren skapade det första,mig som
begynnelsen verk, för länge sedan.sittsom av

231urtiden formades jag,
begynnelsen, fanns.i jordenirman

24Innan djupen blev föddestill jag,
det fanns källor mednär ännu inte vatten,

25innan bergen fått grund,sin
höjderna fannsinnan föddes jag,

26när han land och fältinte gjortännu
eller mullen täcker jorden.som

27När han spände himlen där,jagupp var
han välvde dess kupa djupet,när över

när han fyllde molnen däruppe med kraft
och lät djupets källor bryta fram,

när han för havetgränssatte en
och stannade där han befallt,Vattnet

han lade jordens grundvalar,när
3°då jag barn hos honom.ettvar som

Jag hans glädje dag efter dagvar
och lekte ständigt inför honom,

31jag lekte hela hans världi
och gladde med människorna.mig

32Hör på barn.mig, minanu
Lyckliga de följer min väg.som
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33Lyssna bliochtill visa,förmaningarmina
förkasta dem inte.

Lycklig påhörmänniska mig,den som
efter dagdagvakar vid dörrminsom

tröskel.vidoch minväntar
35Ty finner livetden finner migsom

välbehag.och HerrensVinner
36Men själv,skadarförsmår sigden migsom

döden.hatar älskarde migsom

inbjudanVishetens

lVisheten hus,har byggt sig ett
pelare.har huggit sjuhon sinaut

Hon slakt,ställt till medhar
bordet.och dukatblandat vinet

3H0n tjänsteflickorhar sinasänt ut
höjderna staden:från iatt ropa

4"Du kom"okunnigärsom -
hon:oförståndigaTill de säger

Ät5"Kom brödmitt
blandat.haroch drick vinet jag

6Överge så får leva,enfalden ni
följ förståndets väg."

skymfad,7Den hädare blirtillrättavisar ensom
hån.klandrar syndare möterden ensom

3Klandra dighädaren, då hatar haninte -
då älskar han dig.klandra den vise,

9Ge så blir han visare,åt den ännuvise,
han klokare.rättfärdige, så blirundervisa den

1°Att vishet,tillbörjanfrukta Herren är
insikt.Heligekänna den äratt

Genom ålderhögnår dumig
och får långt liv.ett

12Är tilldigdin vishetdu blirvis nytta,
själv.dighädar du går det överut
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Därskapens inbjudan
13Dårskapen rastlös kvinna,är en

lättsinnig, alltutan vett.
Hon sitter vid dörren till hus,sitt

hon högt stadenitronar uppe
15och till dem kommer förbi,ropar som

går rakt fram:sin vägsom
16"Du okunnigär kom"som -

Till den oförståndige hon:säger
17"Stulet smakarvatten gott,

bröd lönndomi läckert."är
13Han därinte skuggornasvet är boning,att

hennes hamnaratt gäster dödsriketsi djup.

ANDRA SAMLINGEN 10:1-22:16

1Salomos ordspråk.10

En klok fars glädje,sinärson
dåraktig blir sinen son mors sorg.

ZOrätt vinning föga,gagnar
rättfärdighet räddar från döden.men

3Herren låter deninte rättfärdiga hungra,
de ondas krav han.avvisarmen

4Lat hand fattiggör man,
flitig hand rik.gör

5En duglig samlar inson om sommaren,
odågan skördetiden.isover

5Rikt välsignad blir den rättfärdige,
de ondas ord ofärd.gömmer
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7Den rättfärdiges välsignas,minne
den ondes förmultnar.namn

8En klok lyssnar på förmaningar,man
går illa.den detpratar struntsom

9Trygg går gården rätta vägar,som
viker råkar illaden ut.som av

loFörsmädliga sårar,miner
rättfram kritik skapar fred.

Den rättfärdiges ord källa till liv,är en
ondas ord ofärd.de gömmer

12Hat vållar fejd,
fel.kärlek skyler alla

13Vishet finns på klokesden läppar,
dårens skall ha ris.rygg

14De kunskap,visa sinsparar
dårens ord kommer fördärv.straxav

15Den välstånd fastarikes hans borg,är
fattigdomen den fördärv.ringes

15Den rättfärdiges lön liv,ger
ondes leder till synd.den vinst

17Den fostran till liv,visar vägentar emotsom
den undviker leder vilse.tuktansom

13En hycklare döljer hat,den sittär som
dåre den går med skvaller.en som

19Den talträngde undgår synd,inte
klok den tyglar sin tunga.som
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tal,rättfärdiges2°Rent densilver är
värde.tankarondasde är utan

många,vägleder21Den ordrättfärdiges
ofömuft.döden sittledsdåren i av

rikedom,Herrens välsignelse ger
till.ingentingmöda läggeregen

23Skändligheter dårens nöje,är
handla vist.klokesden att

fruktar,24Den det handrabbasonde av
uppfylld.blirönskanrättfärdigesden

onde bort,den25Då kommerstormen sveps
rubbas.aldrigkanrättfärdigedenmen

rök för26Som ochtänderna ögonenförsyra
skickar honom.demförden lateär som

27Gudsfruktan långt liv,ger
kort.tid blirondasde

.23De hopprättfärdigas växer,
slår fel.förväntningarondasde

Herren oförvitliges värndenär
olycka.ogärningsmannensmen

rubba,3°Den skall ingenrättfärdige
landet.bo ionda fårde intemen

vishet,31Den flödartalrättfärdiges av
till.falskes täppsden munmen

ord,32Den lägga sinarättfärdiga attvet
falskhet.idelondas talde ärmen



11:13Ordspråksboken1065

lHerren vågen,medavskyr fusk11
vikt behagar honom.rätt

2Övermod släptåg,har skam i
saktmodiga.finns hos devishet

3Den redbarhet,ärlige leds sinav
fall.hansfalskhet blirsvekfullesden

4Föga dag,på vredensrikedomgagnar
döden.frånräddarrättfärdighetmen

5Den hansrättfärdighet väg,jämnarredbares
ondska.påonde faller sinden

6Den rättfärdighet,räddas sinärlige av
begär.svekfulle sinaden snärjs av

7När dör hoppetär ute,mannen
hans kraft vänta.ingetär attmerav

3Den trångmål,räddasrättfärdige ur
ställe.hansonde drabbas iden

9Med broder,gudlöseden0rd förgör sin
räddning.kunskaprättfärdigesden ger

1°De staden,framgång glädjeväcker irättfärdigas
förgås jubelrop.höjsde ondanär

stad,11De byggervälsignelserrättrådigas upp en
den.ondas 0rdde river ner

12Dåren förakt,brodervisar sin
klok tiger.manen

13Den hemlighet,lösmynte röjer en
förtroende.pålitlige bevararden ett
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Utan ledarskap går rike under,ett
med många rådgivare kan det räddas.

15Att gå borgen föri främling slutar illa,en
den aldrig handslag är trygg.som ger

15En älsklig kvinna vinner ära,
den driftige rikedom.vinner

17Den godhjärtade självgör sig gott,
den hård skadar själv.är sigsom

Den onde bedrägliggör vinst,en
redbar sådd säker skörd.men ger

19Att hålla fast vid det liv,rätta ger
efter detjaga onda för till döden.att

Herren avskyr den falsk,ärsom
den lever oförvitligt behagar honom.som

21Den gudlöse undgår aldrig straff,sitt
alla rättfärdiga går fria.men

22S0m guldring påi gristryneten en
skönhet hos kvinnaär utan vett.en

23Den rättfärdiges önskan leder till lycka,
de ondas förhoppningar till ilska.

24Den rundhänt får baraärene men mer,
den andre snålar och har ändå inget.

25En givmild människa får rikt igen,
den andra blir självmättar mättad.som

26Den låser säden förbannasin folket,som av
välsignad blir den vill sälja.men som
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bifall,efterDen godasöker det strävarsom
själv därav.drabbasondavill detden som

faller,han23Den på rikedom,förtröstarsom
löven.grönskarde rättfärdiga sommen

backe,på barställs29En husbondeförsumlig
kloke.åt denfår slavadåraktigeden

träd,livets3°Den blirverkrättfärdiges ett
liv.utsläckervåldmen

världenhär31Den lön ifårrättfärdige sin -
syndigeochondedå denmyckethur mer

kunskap,älska1Att älska fostran är att12
tuktan.skyrdenenfaldig är som

behag,ZDen gode Herrensvinner
dom.hansfällsränksmidaren av

3Ondskan fotfäste,ingetger
rotad.fasträttfärdigeden ärmen

krona,4En sindriftig hustru är mans
ben.hansidålig rötaär somen

det5De mål rätta,rättfärdigas är
svek.syfteondas ärde

försåt,dödligtÖDe ordondas rymmer
räddning.rättrådigas talde ger

borta,7De omkull ochonda Vräks är
kvar.stårhusrättfärdigesdenmen

prisad:350m förstånd blirhar manman
lott.dummesförakt denär
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9Bättre ringaktad och ha drängvara en
spela fin och sakna bröd.än

1°Den rättfärdige för djur,sörjer sina
den ondes grymhet.äromsorgmen

Den odlar jord fårsin sig mätt,ätasom
efterden tomhet dåre.jagar ärsom en

12Syndarens fångalust det onda,är att
den rättfärdige orubbligt rotad.ärmen

Den gudlöse syndiga tal,snärjs i sitt
den rättfärdige går oskadd faran.ur

14Vad talar mättarmunnen mannen,
händerna fårvad han tillbaka.gör

15Dåren tycker handlasig rätt;
klok den lyssnar på råd.som

15Dåren låter vrede märkas,singenast
den förståndige låtsas skyrnf.inte om en

Ett ärligt vittne sanningen,säger
menedare bedrar.en

13Tanklösa 0rd kan såra svärd,som
tal läkedom.den visesmen ger

19Sanna består0rd för alltid,
falskt tal bara ögonblick.ett

201ränksnüdarens hjärta bor svek,
glädje får den har i sinnet.gottsom

Inget drabbar den rättfärdigeont
alla olyckor syndaren.men
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ZZHerren lögnare,avskyr
honom.sannfärdiga behagarde

kunskap,23Den förståndige döljer sin
enfald.skriker sindåren ut

Flitig hand får makt,
trältjänst.tilllederlättja

25Bekymmer hjärtat tungt,gör
0rdvänligt muntrarett upp.

onda,undkommer det25Den rättfärdige
vilse.Väg försyndarnas

27Lättja byte,fångar inget
skatter.får rikaflitigedenmen

23Rättfärdighet till liv,leder
döden.tillföravfallets väg

fostran,1En älskarklok son
klander.pålyssnar intetrotsigeden

god näring,Vad kantalar gemunnen
våld.svekfullas näring ärdemen

räddar livet,3Den sinvaktar tungasom
fördärvet.råkar ilösmynteden

ingenting,4Den fårlystenlate är men
uppfylld.rikligtblirfhtiges önskanden

5Den lögn,rättfärdige hatar
fräckt.ochskamligthandlarondeden

oförvitllge,denÖRättfärdighet skyddar
fall.syndarensblirondska
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7Den spelar rik har ingenting,ene men
låtsasden andre fattig förmögen.ärmen

3Den fårrike betala lösen för liv,sitt
den fattiga hör några hotelser.inte av

9Den rättfärdiges strålarljus klart,
den ondes lampa slocknar.men

WTölpens övermod ställer till gräl,
vishet finns hos dem råd.tarsom

Lättvunnen rikedom krymper ihop,
det långsamt växer.som sparas

12Utdragen hjärtat sjukt,väntan gör
uppfylld önskan livets träd.är ett

13Den föraktar råd råkar illa ut,som
den lyder förmaningar får lön.sinsom

14Vad den lär källa till liv,vise ärut en
hjälp undgå dödensatten snaror.

15Gott förstånd uppskattning,ger
trolöshet leder fördärvet.i

Den förståndige allt med insikt,gör
dåren sprider dumhet omkring sig.

En dålig budbärare till olycka,ställer
pålitligt sändebud läkedom.ett ger

13Att försmå fostran fattigdom och skam,ger
den låter tuktas blir ärad.sigmen som

19Uppfylld önskan själengör gott,
dåren hatar avstå från det onda.att
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ZODen klok,bland kloka blirvistassom
illa.dårar går detumgås medden som

21Syndaren förföljs olycka,av
lön.blir den rättfärdigeslycka

Den barnbarn,åt barn ochgode lämnar arv
rättfärdige.till denrikedom gårsyndarensmen

Processer på den fattigestär teg,
saknas.dåallt han bort rättvisaäger sopas

24Den på hatar sinriset son,som spar
tid.fostrarälskar honom iden som

25Den och blirrättfärdige mätt,äter
ondesden är tom.mage

lVisheten bygger hus,sitt14
händer.meddetdårskapen river egna

Den fram,raktgudfruktige går sin väg
vandrar krokiga vägar.föraktar Herrenden som

3Dårens för hansord blir ris rygg,
skydd.derasde klokas ärtunga

4Starka foder krubban,ioxar ger
skörden rik.blirkraftigamed stutar

5Ett sannfärdigt ljuger inte,vittne
vad menedaren lögn.vittnar är

5Förgäves vishet,söker hädaren
nå.lättden kloke kunskapenför är att

7Gå dåraktigförvägen man,ur en
ord.får du vettigthonom inte ettav
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8Den klokes vishet kännaär rätta vägen,att
dårens dumhet.bedrägeri är

skuldhädarens hus bor
rätt-rådiga nåd.hos demen

1°Hjärtat sinär ensamt sorg,om
och kan dela dess glädje.ingen

Den öde,ondes hus läggs
rättrådiges hydda blomstrar.den

En dentycks rättaväg som vara
kan ändå föra till döden.

Också värka,skrattar kan hjärtatnär man
slutaoch glädjen kan i sorg.

Den opålitlige får vad han förtjänar,
likaså.god manen

15Den alltoerfarne sägs,tror som
påden kloke akt varje steg.ger

Den det onda,fruktar och skyrvise
på.självsäkertdåren trampar

17En begår dumheter,hetsig man
ärad.besinningsfulle blirden

18Enfald oerfarnes smycke,denär
bär kunskapens krona.den kloke

19Den måste för den gode,onde buga
rättfärdiges dörr.syndaren vidden

ZODen fattige avskys like,sinäven av
mångarik har vänner.en manmen
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syndare,broder är21Den föraktar sin ensom
nödställd.sigdenlycklig tar an ensom

vilse,alltidzzRänksmidaren går
kärlek.trofastvill möterden gottsom

33All möda vinst,ger
förlust.baraprat

Rikedom krona,den visesär
enfald.kransdårens är

liv,räddar25Ett sannfärdigt Vittne
bedrar.menedareen

värn,har7-6Den tryggtHerrenfruktar ettsom
tillflykt.säkerfårbarnenoch en

liv,källa till27Gudsfruktan är en
dödensundgåhjälp att snaror.en

kungens23Talrik ära,befolkning är
fall.furstensblirpå folkbrist

insikt,full29Den tålmodige är av
dårskap.sinökarhetsigeden

hälsa,3°Sinnesfrid kroppenger
benen.lidelse iär röta

skapare,derassmäda31Att förtrycka de ärringa att
fattiga.dehjälperdenhonom görärar som

ondska,32Syndaren omkull sinslås av
redbarhet.sinskyddasrättfärdigeden av

visheten331 finnerbröstklokesden ro,
illa.far hondårarblandmen
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34Rättfärdighet landet ära,ger
synd vanhedrar folk.ett

35En duktig tjänare kungensvinner gunst,
oduglig drabbas hans vrede.en av

lMjukt stillar vrede,15 svar
hårda 0rd väcker harm.

ZDen vises tal flödar kunskap,av
dårens enfald.strömmarur mun

3Herrens blick når överallt,
den följer onda och goda.

4Läkande ord livets trädär ett
svekfulla knäcker lusten leva.attmen

5Dåren förkastar fars fostran,sin
klok den låter tuktas.sigsom

den rättfärdiges hus samlas rika skatter,
vad den onde förfars.tjänar

7Den 0rdvises sprider kunskap,
dårens tankar går vilse.

3Den ondes offer väcker Herrens avsky,
den rättrådiges bön behagar honom.

9Herren avskyr Syndigt leverne,
efter rättfärdighetsträvan älskar han.

mFör den avfällige fostranär ett ont,
den skyr tuktan måste dö.men som

Dödsriket och avgrunden ligger föröppna Herren,
hur mycket då människors hjärtanmer
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12Hädaren ogillar klander,
han söker till desig visa.

13Glatt hjärta ljusger uppsyn,
modlöshet.skaparsorg

En sökerklok kunskap,man
dåren åt dumtsigägnar prat.

15Den svårt,fattige har det alltid
lynne ständig fest.gottmen ger

Bättre gudsfruktanknapphet och
överflöd ochän oro.

Bättre tallrik kål med kärleken
oxstek med hat.än mören

En vållar gräl,hetlevrad man
stillarden tålmodige trätan.

19Den spärradlates törne,våg är av
på banadredbare färdasden väg.

2°En fars glädje,klok sinärson
dåren föraktar sin mor.men

21Den glädje dårskap,Vettlöse har isin
håller rak kurs.insiktsfulleden

22Utan överläggning går plan intet,omen
med många rådgivare den.lyckas

23Glad blir den kansom svarge -
vad bättre tidord iär än rättanett

24Den kloke vandrar uppåt på livets väg
för undvika dödsrikets djup.att
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25Den högmodiges hus Herrenriver ner,
låteränkans han rubba.ingengränsstenmen

26För Herren de gudlösas planer vidriga,är
vänliga ord ärmen rena.

27Den roffar åt drar olycka hus,sig sittöversom
den skyr får långt liv.mutorsom

23Den rättfärdige tänker haninnan svarar,
syndarens ondska.strömmarmen ur mun

Herren fjärran från de onda,är
han hör den rättfärdiges bön.men

3°Vänhga blickar hjärtat glatt,gör
god nyhet kroppen styrka.ger

31Den hälsosam tuktantar emotsom
får tillträde till de krets.visas

32Den försmår fostran förkastar själv,sigsom
tuktan insikt.att ta emot ger

33Gudsfruktan fostrar till vishet,
ödmjukhet tillär vägen ära.

lTankar form hos människan,tar16
läggerHerren ord på hennes tunga.men

Människan tycker felfri,sig vara
sinnelaget Herren.prövasmen av

3Lägg allt du hand,i Herrensgör
så kommer dina planer lyckas.att

4Al1t Herren skapat har syfte,ettsom
den onde till för olyckans dag.är
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5Herren högmodiga,avskyr alla
straff.undgår dealdrig sitt

öTrofast skuld,kärlek sonar
onda.detundviksgudsfruktangenom

7Den behagtilllever Herrenssom
medockså ovän.fred sinfår

rättfärdighetSBättre medlitetäga
medmycket orätt.tjänaän

9Människan tänker sin väg,ut
Herren.styrsstegen avmen

mKungens gudsord,ord är
då han dömer.felar intehan

sak,Riktig våg Herrensär
verk.hansvikteralla är

12Kungar onda gärningar,avskyr
befästerrättfärdighet tronen.

13Rättfärdigt behagar kungen,tal
älskar han.sannfärdigeden

bådar död,Kungens vrede
stilla den.kanklok manmen en

liv,betyder15Ljus hos kungenuppsyn
Vårregn.hans är ettgunst som

guld,16Att vishet bättre änärvinna
silver.insikt änvärtvinna mer

onda,från det17De bortlederredligas väg
livet.räddarpåakt sina stegden gersom
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13Övermod följs nederlag,av
högmod går före fall.

Bättre ödmjuk bland de ringavara
dela byte med de högmodiga.än

2°Den villigt lär har framgång,som
lycklig den förtröstar på Herren.som

21En insiktsfull kallas vis,man
och vältalighet övertygar.

Den insikt har källa till liv,ägersom en
dårens straff hans dårskap.ärmen

23Den tankarvises hans tal kloktgör
och hans ord övertygande.

Vänliga ord honungär som -
smakar och kroppen frisk.sött gör

25En tycks denväg rättasom vara
kan ändå föra till döden.

26Arbetarens hunger får honom arbeta,att
låter honom aldrig vila.magen

27En ondsint ställer till skada,man
hans ord förtärande eld.är

23En falsk vållar strid,man
baktalaren skiljer åt.Vänner

29En lockarogärningsman andra med sig
och leder dem på orätta vägar.

3°Kisande lömskavittnar planer,ögon om
hopknipna läppar utfört dåd.om
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31Vitt hår ärekrans,är en
rättfärdigt liv.den medvinnerman

32Bättre hjälte,tålmodig änman enen
själv stad.behärskabättre intasig än en

33Lotten kastas knät,i
hur den faller bestämmer Herren.men

lBättre lugn ochbrödkant itorr ro17 en
och bråk.fullt med kalasmathusetän

Duglig odugligslav blir herre över son
bröder.och får dela med hansarvet

3Silver gulddegeln och iiprövas ugnen,
hjärtat Herren.prövasmen av

4Uslingen på ondalyssnar tungor,
för elaktidellögnaren är öra prat.

5Att smäda hans skapare,håna fattig är atten
undgår straff.skadeglade inteden

ÖBarnbarn krona,de gamlasär
fäder.stolthet derasärsönernas

7St0ra odågan,anstår0rd inte
ädelmindre lögnerän en man.

3Den trollspö,hasig etttrormutorsom ger
framgång.han kommer har hanVart

9Den fel,medvänskapsöker överser ettsom
den bortältar det driver sin vän.som

1°Klander på klokebiter denbättre
på dåren.hundra piskrappän
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Den gudlöse vill bara göra uppror,
honom.budbärare sänds motmen en grym

12HelJre björn sinamöta misten som ungar
dåre hansiän vanvett.en

13Den lönar medgott ontsom
blir själv aldrig kvitt det onda.

Börja gräl damrnluckor;är öppnaattsom
sluta striden bryter lösinnan

15Att fria skyldig, fälla oskyldigatten en -
bådadera väcker avsky.Herrens

16Vad dårens hand,pengarigagnar
kan han köpa vishet, han saknar vettsom

17En alltid kärlek,visarvän
broder till för hjälpa nöden.är iatten

13Utan den handslagär sittvett som ger
och går borgen föri sin nästa.

19Den älskar gräl älskar synd,som
den hög inbjuder olyckan.gör portensom

2°Fördärvat finner lycka,sinne ingen
lögnaktig fall.bringar påtunga

21Att ha dåre till ären sorg,son en
fåringen glädje odågans far.

Glatt hjärta god hälsa,ger
modlöshet benen.märgensuger ur

23Den onde mantelveckettar mutor ur
för hindra gång.rättvisansatt
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24Den förkloke har visheten ögonen,
ände.världensdåren motspanar

25En farfår grämasdåraktig sin attson
honom.fötthenneoch bedrövar som

ZÖBÖtfälla illaoskyldig är nog,en
allädle strider rätt.prygla den mot

27Den 0rd,förståndige sinaspar
kallt.huvudethållerklokeden

23Även han tigerdåren vis omanses
hållerså länge hanklokoch mun.

1Särlingen saksöker18
allt vettigt.går tilloch motstorms

ZDåren insikt,bryr sig inte om
åsikter.luftavill barahan egna

3Ondska förakt,medför sig
smälek.följerskändlighetmed

djupt4Människors ord är vattensom
strömmande bäck.källavishetens enmen

skyldig5I1la förpartiär att ta en
oskyldig hans rätt.och vägra en

6Dårens strid,ord leder till
stryk.tiggerhans mun

7Dårens fördärv,blir hansmun
själv.fälla för honomordhans en

sBaktalarens läckerheter,ord är som
människans inre.slinkerde iner
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9Den försummar sitt arbetesom
Vandalens like.är

loEtt befäst Herrensärtorn namn,
den rättfärdige flyr dit och får skydd.

Den rikes välstånd hans fasta borg,är
hög till hans värn.en mur

Hjärtats högmod går före fall,
ödmjukhet tillär vägen ära.

13Att lyssnatinnansvara man
dårskap ochär skam.en en

14Med mod uthärdar sjukdom,man
missmod, uthärdar detmen Vem

15Den kloke samlar kunskap,
den lyssnarvise och lär.

Gåvor dörraröppnar
och företräde hos höga herrar.ger

17Den först för talansin har rättsom -
tills han frågor.möter motpartens

Lotten bilägger tvister
och skiljer mellan mäktiga män.

19En kränkt befästvän är stad,som en
tvister bommen förär borg.som en

2°Vad talar mättarmunnen magen,
det går läpparnaöver mätt-nad.som ger

21Tungan har makt liv och död,över
de kan tygla fården dess frukt.njutasom
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Den finner hustru finner lycka,som en
harhan behag.vunnit Herrens

23Den fattige ber bevekande,
rikeden bryskt.svarar

24Vissa skadar varandra,vänner
verklig bror.tillgivenvän är änmen en mer en

1Bättre fattig och oförvitlig19
rik med svekfullt tal.än

Okunnig iver är ett ont,
den på fel.tramparsom rusar

3Människans dårskap förstör hennes liv,
vänds hennesHerren vrede.motmen

4Välstånd allt fler vänner,ger
fattigaden den han har.mister vän

5Ett falskt får straff,vittne sitt
går fri.menedare inteen

ÖDen smickras många,mäktige av
frikostigeden har allas vänskap.

7Den fattige undviks sina vänner,av
bröder avskyr honom.till och med hans

3Den vill bästa ökarsitt sitt vett,egetsom
på insikt lycka.att ta vara ger

9Ett falskt får straff,vittne sitt
menedare går under.en

1°Överdåd dåren,anstår inte
mindre härskaskall slavenän över stormän.
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Förstånd fördragsam,gör en man
han förlåta.sätter iära atten

Som lejonets vrede,rytande kungensär
hans daggär över gräset.gunst som

13En dåraktig fars olycka,sinärson
hustrus takdropp.evigtgnat etten

Gods och guld från fädema,ärvs
duglig hustru skänk från Herren.ärmen en en

15Lättja försänker dvala,i
maklighet tomger mage.

Den håller buden behåller liv,sittsom
den akt på vandel skall dö.inte sinsom ger

17Den de fattiga lånar åtsig Herrentarsom an
och skall få lön honom.sin av

13Fostra din medan det finns hopp;son
du vill han skall dö.inte att

19Den förgår skall straff,hasig sittsom
friar du honom du sakengör värre.

Lyssna på råd och fostran,ta emot
då blir du tillvis sist.

Människan många planer,gör upp
det Herrens vilja sker.ärmen som

Girighet vanhedrar människan;
fattig falsk.bättre än

23Gudsfruktan människan liv,ger
hon får vila skonad från olyckor.mätt,
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skålenhanden i24Den stickerlate
tillföra denids inte munnen.men

lärdom,oerfame7-5Slå och den tarhädaren
insikt.han vinnerochklokedenklandra

261311 och vanartigskamlös son
huset.moderndriverochfarkrossar sin ur

på förmaningar27En lyssnaslutarsomson
fått.hankunskapdenfrånbortirrar

smädar rättvisan,23Ett ondsint vittne
ondska,strömmarsyndarens munur

Straffet hädarenväntar
dårensprygeloch rygg.

gaphals,ölet1Vinet hädare,är enen20
raglardenvettlös är rus.avsom

raseri,kungensrytande250m ärlejonets
liv.förverkar sittvredehansväckerden som

strid,undviker3Heder åt den som
gräl.börjardårarbaradet är som

hösten4Den inteplöjerlate om
skördetiden.iingentingfinneroch

djupt5Människors vatten,avsikter är som
dem.klok öser uppmanenmen

trofasthet,ÖMånga ordar sinom
pålitafinns attmanenmen var

oförvitligt7Den leverrättfärdige -
efterkommandelyckliga hans
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8Kungen domarsätetsitter isom
sållar med blicken bort de gudlösa.

9Vem kan Mittsäga: ärsamvete rent,
fri från synd.jag minär

Dubbla vikter, dubbla mått -
bådadera väcker avsky.Herrens

Redan den handlingvisar iunge
hans liv och ärligt.är rentom

12Örat hör, ögatsom som ser -
bådadera har Herren skapat.

13Älskar du blir du utblottad,sömn
vakna så får du digäta mätt.upp,

14"Bara skräp", köparen,säger
går belåten därifrån.men

15Gu1d och pärlor finns mängd,i
ordvisa sällsynthet.ärmen en

16Ta manteln från den borgat för främling,som en
kräv då det gäller okänd.pant en

Lögnens bröd smakar gott,
sedan blir fullmen munnen av grus.

Planer lyckas rådslår,om man
för kriginte överläggning.utan

19Den lösmynte hemligheter,röjer
undvik den för mycket.pratarsom

200m någon förbannar far ellersin mor
skall hans lampa slockna då mörkret faller.
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Plötsligt rikedomvunnen
längdeni lycka.ingenger

Säg oförrätteninte: Jag skall hämnas
på han skall hjälpa dig.Lita Herren,

23Herren avskyr dubbla vikter,
fusk med vågen är orätt.

Människans Herren,steg styrs av
vad hon själv sin vägvet om

25Farligt snabbt heliga löftenär att ge
och först efteråt tänka för.sig

25En kung sållar bort de onda,vis
låterhan txöskhjulet gå dem.över

överHerren vakar människans livsande
och hennesin i innersta.ser

28Godhet och trohet kungensär värn,
med rättfärdighet hantryggar tronen.

Styrkan de stolthet,är ungas
hår gamlasdevitt ära.

3°Svidande sår från ondska,renar
prygel på djupet.gör rent

1Herren leder tankar vattenflöden,kungens21 som
demhan vill.hanstyr vart

Människan handlatycker sig rätt,
hjärtat Herren.prövasmen av

3Att handla och rättfärdigträtt
för än-offer.Herrenär värtmer
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i 4St01ta högmodigt hjärtaögon, -
synd.löftesofferde ondas är

5Flit förutseende vinst,och ger
förlust.hastverk bara

ÖSkatter med lögnvunnitssom
och dödligflyktig dunstär snara.

7De dådonda snärjs sinaav egna
detde rätta.vägrar göranär

3Slingrig bana,brottslingensär
går ärligt tillden väga.rene

9Bättre vrå på taketbo i en
grälsjuk hustru.hus meddelaän en

1°Syndaren efterhungrar ont,
broder.hanmisskund sinvisaringen

straffas oerfarne klok,denhädaren blir
han lärdom.den klokeundervisas tar

Den hus,på den ondesrättfärdige aktger
onda fördärvet.dehan istörtar

13Den för den fattigesdövsiggör ropsom
bli hörd.fåskall själv utan attropa

Gåva stillar vrede,lönndomi
harm.mantelvecket bittrastedusör ien

15Att glädjeden rättfärdigesskipas ärrätt
fasa.ogämingsmannensmen

Den från insiktensbortirrar vägsom
skara.hamnar skuggornasi
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17Utblottad fest,älskarblir den som
aldrig rik.oljor blirälskar ochden vinsom

13Den rättfärdige,denonde blir lösen för
ställe.den ärligessvekfulle träderden i

Bättre bo ökneniute
grälsjuk hustru.ilsken ochmedän en

201 enåtråvärd skatt,hus finnsden vises
förslösar allt.dårenmen

21Den troheträttfärdighet ocheftersträvarsom
ochskall finna liv ära.

22En hjältarstadkanvis storma en avman
säkra fäste.derasoch bryta ner

23Den tand förhåller tungasom
undan bekymmer.håller sig

24Hädare fräckeövermodigtdenkallas
måttlöst övermod.handlar isom

25Den död,blir hanslates lust
arbeta.händerhans vägrar att

ZÖDåren lystnad,fullständigtär av
snåla.rättfärdigeden utan attger

27Den avsky,ondes offer väcker
beräkning.med slugsärskilt det frambärsnär

28Den till korta,kommerfalsktvittnarsom
gehör.vederhäftigeden vinner

Den fräck min,onde sätter upp en
fram.rakträttfärdige gården sin väg
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3°Vishet, insikt, kloka råd -
de ingenting införär Herren.

31Hästen sadlas för stridens dag,
Herren denärmen som ger seger.

lGott rykte är rikedom,värt än22 stormer
aktning bättre silver och guld.än

Fattig och rik lever sida vid sida,
Herren har skapat dem båda.

3Den kloke faran och skydd,tarser
den oerfarne på och får straff.trampar sitt

4Lönen för ödmjukhet och gudsfruktan
rikedom,är och liv.ära

5Törnen och fällor finns på den falskes väg,
den rädd livet aktarär försig dem.som om

5Led den påin den han bör gå,vägunge
så följer han den gammal.även som

7Den rike den fattiges herre,är
den lånar blir långivarens slav.som

3Den sår skördar ofärd,orättsom, och käppen slut på hansgör övermod.

9Den godhjärtade blir Välsignad,
han delar brödsitt med den fattige.

1°Kör bråkmakaren, så gräletut sluttar
och bråk och skällsord upphör.

Älskad blir den har tankar,som rena
den talar väl får kungen till vän.som
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Herrens kunskapen,blick vakar över
0rd han intet.bedragarens gör om

13Den pålejonlate Detsäger: är gatan,ett
gårblir dödad jagjag ut.om

Den djupfrämmande kvinnans är grop,mun en
faller däri.vredgas påden Herren

15Dårskapen hos pojken,djuptsitter
den.fostrande driverdet riset utmen

16Att fattige kanden vinst,utsuga ge
förlust.åt rike vållar baradenatt ge

2217-2422SAMLINGENTREDJE

17De ord.visas

ord,och hör minaLyssna noga
kunskap.minemotta

13Ljuvt dembära inom sigär att
alla på läpparna.ständigt ha democh

19För påskall förtrösta Herrenduatt
dig hansundervisar väg.jag om

ZOIag regler,skrivithar trettio
tillinsiktsfulla råd dig,

för ord,lära dig sanningensatt
dig.kan besked åt demså du säntatt somge

22Plundra fattigdom,hansden fattige iinte
domstolen,hjälplösedenkrossa inte i

23ty sakhansHerren sigtar an
livet.och berövar rövarna

24Ge hetlevradmeddig laginte i man,en
umgås,med skall duden inteargsinte
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25ty efter hansdu kan sättta
fälla för dig själv.och gillra en

26Var sådan handslaginte en som ger
går för lån;och borgeni

270m så kan betaladu har duinte att
på.du liggerde sängentar

Flytta uråldriginte gränsstenen
förfäderdina rest.som

29Ser skicklig arbetedu sittiären som -
skallkungar han tjäna,

vanligt folk.inte

lSitter du till bords med härskare,en23
tänk på du har framför dig,vem

zoch dinknivensätt mot strupe
du alltför hungrig.ärom

3Var på hans läckerheter,lysteninte
förrädisk.den ärmaten

4Ansträng för bli rik,dig inte att
förståndig avstå.attvar nog

5Knappt skymtat rikedomenhar du
försvunnen,förrän den är

den har fått vingar
och flyger himlen ömen.mot som

6Ät den oginesinte mat,
pålysten hans läckerheter.intevar

7Det få hårstrå halsen:iär ettattsom
"Ät och drick", han till dig,säger

han det inte.menarmen
3Det fårlilla du duätit spy upp,

0rd förspillda.och dina vänliga är

9Tala till dåre,inte en
han föraktar dina kloka ord.
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1°Flytta uråldrig gränssten,inte en
mark,faderlösaspå deintrångintegör

ty försvarare,mäktigde har en
dig.talanskall föra derashan mot

Öppna för fostranhjärtaditt
ord.kunskapensfördinaoch öron

13Undanhåll fostran,pojkeninte
han dö.slipperdu honomagar

14Det honomskallduär agagesom
dödsriket.frånrädda honomoch

15Min fylls vishetditt hjärta avson, om
glädje.fyllasskall hjärtamitt av

Jag jublar innerstai mitt
dethör dig rätta.sägajagnär

17Låt avund,dinväckasyndareinte
gudsfruktan.efteralltidsträva

13Då framtid för dig,finns en
stäckas.skallhoppditt inte

19Lyssna, och bli Vis,min son,
tankarlåt dina rätta vägar.

2°Bli drickersådan vininte somen
kött,påfrossaroch som

utblottade,21ty frossare blirochdrinkare
demklär idåsandet trasor.

Lyssna dig livet,till din far, gettsom
gamlapå dininte mor.nerse

23Förvärva sälj den inte,sanning,
insikt.ochvishet, fostranförvärva

24Högt far,rättfärdigesjublar den
glädje.ha vis äratt enen son

25Låt få glädjas,din far och mor
jubla.fåfött diglåt henne som
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26Min ha tillit till mig,son,
följhur lever ochjag mig.se

27En hora djupär en grop,
främmande trångden kvinnan brunn.en

23H0n på lur efterligger som rov,
lockar fler och fler till otrohet.

29Vem ochjämrar stönar
grälar och bråkarVem
skaffar onödiga sårVem sig

och får simmiga ögon
3°Den blir sittande vid glaset,som

den kommer för smaka det kryddade Vinet.attsom
31Se på skimrarinte vinet rött,som

glittrar bägarenisom
såoch lätt.rinner ner

32Till slut biter det som en orm,
hugger giftorm.som en

33Då du underliga synerser
och får befängda idéer:

34än ligger du havet,mitt iute
högt mastkorgen.iän uppe

35"De det gjordeslog mig inte ont,men
fick stryk märkte detjag inte.men
skall vaknaNär jag

vill haJag mer"

lAvundas gudlösa människor,inte24
sök deras sällskap.inte

2De våld,tänker bara på
allt de vållar olycka.säger

3Med vishet byggs huset,
insikt det stadga,ger

4genom kunskap fylls rummen
med vackra och dyrbara ting.

5Den har styrka,visärsom
med kunskap full kraft.ären man av
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6Utan överläggning föra krig,dukan inte
med många rådgivare duvinner seger.

7Visheten dåren,för hög förär
rådslag kan han inte öppnai munnen.

3Den onda planergörsom upp
kallar ränksrnidare.man

9Dårens ränker synd,är
smädaren alla.avskys av

1°Förl0rar stunddu modet nödensi
kraft.också förlorat dinhar du

Rädda för dö,dem släpas i väg attsom
för mördas.undsätt dem förs bort attsom

12"Vi du,ingenting",visste säger
hjärtanhan prövar ser,men som

ditt livhan vakar över vet,som
deras lön.och han alla gärningarsger

13Ät dethonung, min är gott,son,
förjungfruhonung är söt tungan.

Så för din själ,insikt och vishetär
för digfinns framtidfinner du dem en

stäckas.ditt hopp skalloch inte

15Lura rättfärdiges hem,ondsint vid deninte
ödelägg hans boning.inte

Sju rättfärdige falla ochgånger kan den sig igen,resa
olyckan.de onda förstuparmen

17Gläd fiendes fall,dig åt dininte
omkull.jubla haninte när störtar

13Det misshagkan väcka Herrens
från honom.vredeså han vänder sinatt

19Förarga på uslingar,dig inte
onda.avundas deinte
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För framtid,finnsden gudlöse ingen
lampa slocknar.den ondes

21Frukta och frukta kungen,Herren, min son,
med göra.ha mäninget uppsatta attmen

22De olyckanöverraskaskan av
ställning.helstoch mista sinnär som

TILLÄGG 24223-34SAMLINGENTREDIETILL

23Detta också ord:de visasär

illa.dömerpartisk ärAtt när manvara
24Den skuldfriskyldigeförklarar densom

fördöms alla,ochförbannas av
25men välgår detdömerden rättsom

rikt välsignad.och han blir

26Som påkyss munnenen
ärligtär ett svar.

27Uträtta på åkern,arbetet
dina sysslor därsköt ute.

bygga ditt hus.Sedan kan du

23Vittna fog.din broderinte utanmot
ord bedralåta dinaskall duInte

Säg honomskall"Jaginte: göra mot
harhan gjort mig,motsom

honom förtjänar."vad hanjag ger

mans3°ag mark,latkom förbi en
vingård.oförnuftigsen

31Där överallt,tistlarväxte
nässlor,marken täckt avvar

hade rasat.stenmuren
32ag intryck dennatog synav

såg.vadlärdomoch drog jagav
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33Sov till,lite till, slumra lite
korsvila lite till med iarmarna -

34och rånare,fattigdomen digöverär som en
armodet beväpnad man.som en

FJÄRDE 25-29SAMLINGEN kap.

lOckså samlade Hiskias, Judadetta ordspråk Salomo,är av25 av
kungs, män.

Guds ligger dölja,ära i att
utforska.kungens i att

3Himlens jordens djuphöjd och
utforskakan dem.och kungens tankar ingen-

4Bort silvret,med slaggen ur
kärl.så lyckas silversmeden med sitt

5B0rt närhet,med onda från kungensde
så befäster rättfärdighet hans tron.

öFörhäv inför kungen,dig inte
på de mäktigas plats.ställ dig inte

7Det fram"han "Stig hitbättre säger:är att
träda tillbaka fördu fårän storman.att en

Vad du med dina ögonsett
3skall spridadu inte ut,genast

vad skall du sedan göra,
feldin broder duvisar att togom

9Gör med broder,dinupp
hemlighet,röj intemen en annans

1°ty klandra dig,den hör det kommer attsom
åter.och ditt skvaller kallaskan inte

Som silverirtfatmingguldäpplen i
tid.ordär i rättanyttrassom
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12Som guld,ring gyllene smyckeetten av som
den förmaningär vises i uppmärksamtett öra.

13Somsvalkande dag skördenisnö en
pålitligt bud förär den skickar honom.ett som

Han herre friska krafter.singer

Moln och vind ingetmen regn,
så skryt gåvorär aldrigom man ger.

15Tålamod beveker härskare,
mild bräcker ben.tunga

Hittar du honung, så lagom,ät inte änmer
får du för mycket kräks du.

17Besök inte din för ofta,vän
får han för mycket dig tål han dig inte.av

13En klubba, svärd, pilett en vass
den falsktär vittnar sin vän.motsom

19En ruttnande tand, snubblande foten
förtröstan på en svekfull nödensär stund.i

2°Som hälla såriatt syra
det förär sjunga hjärta.att ett sorgset

21Är din fiende hungrig, honom bröd,ge
han honomtörstig,är vatten.ge

22Då samlar du glödande kol på hans huvud
och Herren skall dig din lön.ge

23NordanVind för med sig regn
och vredgad förstuckna ord.uppsyn

24Bättre bo vrå påi taketen
dela hus medän grälsjuk hustru.en

25Som friskt förvatten torr strupeen
goda nyheter från fjärranär land.
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26En källa grumlas, brunn förorenassom somen
rättfärdig för syndare.vikaär en som ger en

27För mycket honung inte nyttigt;är
med berömmande 0rd.var sparsam

23S0m stad med nedrivnaen murar
självbehärskning.är utanen man

150m och vid skörden,snö26 om sommaren regn
lika illa för dåren.ärapassar

280m den flaxande svalan flyktisparven, som
grundlös förbannelse far förbi.är en som

3Piska åt åthästen, betsel åsnan
och åt dårensris rygg

4Svara dåren på hans dummainte sätt,eget
då kan du själv bli likadan.

5SVara dåren på hans dumma sätt,eget
han klok.kan han äratttroannars

5Den sänder bud med dåresom en
benen ochhugger olyckan.sig utmanarav

7Kraftlösa den lames bensom
blir ordspråk dårensi mun.

880m fastbinda slunganiatt stenen
dårendetär ära.att ge

950m handen på den druckneitömtaggen
ordspråk dårensblir i mun.

En sårarskytt alla går förbisomsom
den lejer dåren och drinkaren.är som

Hunden Vänder till sinom spya,
och dåren dumhet.singör om

12Ser du klokhan ärtror atten man som -
det hopp dåren honom.är änmer om om

13Den late vilddjur på"Detsäger: är vägen,ett
det lejon på gatan"är ett
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Dörren på gångjärnet,vänder sig
påvänderden late sig sängen.

15Den skålenhandensticker ilate
tillföra denorkar inte munnen.men

Den klokarehanlate äratttror
vettigasjuän svar.som ger

17Som hunddra i öratatt en
vid andras gräl.det brusaär att upp

13Lik skickargalning i vägsomen
dödoch pilar ochbränder

19år lurarden sin Vänsom
skämtade baraoch sedan Jagsäger:

2°När elden,slocknarveden slutär
gått dör gräletbaktalaren ut.när

21Kol för eldenför glöden, ved
skall flamma.för stridengrälmakareoch atten

22Baktalarens läckerheter,ord är som
människansslinker inre.de iner

23Som leraglasyr över
och ondska hjärtat.smicker på iär tungan

24Ovännen ord på läpparna,hycklandehar
han svek.i sitt inre gömmer

25Han honom intetalar så vackert, tromen
finns hans hjärta.Sjufaldig vidrighet i

25Han hat,förställa och döljakan sittsig
uppenbar för alla.ondska skall blihansmen

27Den faller själv däri,gräver en gropsom
får den sig.den vältrar överstenupp ensom

23Lögnaren skadar,hatar dem han
vållar fördärv.srnickraren
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1Yvs morgondagen,inte över27
sköte.vad den bär i sittintedu vet

dinLåt dig, inteprisa mun,egenannanen
läppar.dinafrämmande, inte egnaen

börda,3Stenen sandenär tung, en
ilska.dårensbära äratttyngremen

stormflod,4Vreden raserietär engrym,
Svartsjukanståndhåller motvemmen

5Bättre kritiköppen
dold kärlek.än

menad,öVännens ärligtörfil är
vill bedra.fiendens kyssar

7Den honung,den finastemätte ratar
beskadetfinner sött.hungrigeden

3Lik bofrånlångt sittfågel
från hem.långtmänniska sittär en

glatt,9Olja hjärtatoch rökelse gör
kraft.själenvänskapens sötma ger

10ÖVerge farsoch dindin vän,inte
nöd.du själv ibror ärtill din närgå inte

frände.fjärranännäraBättre granne

lycklig,Bli duså migmin görvis, son,
på tal.belackarekanoch minajag svarge

skydd,12Den ochfarankloke tarser
straff.fårpå och sittoerfarneden trampar

främling,för13Ta borgatfrånmanteln den ensom
okänd.gällerdå detkräv pant en
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14Välsignar någon högljuttman
tidigt om morgonen,

förbannelse.dettas ensom

15Som takdropp dag,evigt regnigen
så hustru.gnatigär en

15Att hejda henne hejda vinden,är attsom
olja handen.medgripaattsom

17Iärn skärpa åt järn,ger
människa åt människa.

13Den frukt,vårdar fikonträdet får dessätasom
herre blir ärad.den sköter sinsom om

19Som anletsdragen präglar det yttre,
så präglar hjärtat människan.

2°Dödsriket och avgrunden omättliga,är
och omättliga människansär ögon.

21Silver degeln och guld iiprövas ugnen,
och människan döms efter rykte.sitt

22Stöt dåren morteln,i
blandkrossa honom kornen -

dårskapen går honom.inte ur

23Håll reda på hur fåren har det,
väl hand dina hjordar.ta om

24Inte förbestår skatter evigt
släktled efter släktled.eller rikedom

25Men kommer efter slåtternnär gräsnytt upp
frånoch fodret samlas bergen,in

26då kläderhar du lamm som ger
bockar så du kan köpa markoch att

27och till föda åt dig själv,getmjölk nog
föda åt familjtill din

uppehälle.och till dina pigors
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1Den onde flyr fast honom,jagaringen28
rättfärdige orädd lejon.den är ettsom

ZEtt många härskare,land fåri uppror
ordning.skapar varaktigden kloke och erfarne

3En förtrycker destorman svagasom
grödan.slagregn fördärvarär ett som

4De syndaren,lagen prisarövergersom
honom.håller fast vid lagen bekämparde som

5Gudlösa människor vad detinser inte rätta är,
har insikt allt.de söker iHerrenmen som

ÖBättre fattig och oförvitlig
pårik Väg.orättän

7En förståndig håller fast vid lagen,son
far.bland rumlare skämmerden sinsitter utsom

8Den ochrikedom ockerökar sin räntorgenomsom
åt hjälper de fattiga.samlar den som

9När lyssna till lagenvägraren man
något avskyvärt.hans bönblir även

Den lurar de redliga vilse,som
fallerhan i sin egen grop;

oförvitlige.tillfaller dendet goda

Den klok,rike tycker han äratt
fattig genomskådar honom.med insikten

12De prakt och glans,rättfärdigas triumf firas med
undan.håller folkde onda makten signär tar

13Att framgång,dölja brottsina ingenger
blir benådad.och ångrarden bekänner sigsom
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Lycklig den alltid fruktar,som
den förhärdar olycka.sig istörtarsom

15Som rytande lejon, slående björnett en
ond härskare folk.är över ett svagten

En oförståndig furste ökar förtrycket,
den skyr rofferi får leva länge.som

17Den blodskuldtyngssom av
skall på flykt intill döden:vara

får hjälpa honom.ingen

13Den oförvitlige kan vandra trygg,
den faller iorätta vägartarsom gropen.

19Den odlar fårjordsin sigäta mätt,som
den efter tomhet med fattigdom.jagar mättassom

2°En pålitlig blir rikt Välsignad,man
den snabbt vill bli rik får straff.sittsom

21Att partisk aldrigär rätt,vara
somliga för brödbit.gör orättmen en

Den efter rikedom,girige ränner
han nöden hinner honom.intevet att upp

23Den tillrättavisar uppskattassom mer
den bara kommer med smicker.än som

24Den plundrar far ochsinsom mor
och brott""Det ingetsäger: är
han dråpares like.är en

25Snikenhet skapar tvist,
lita på rik lön.Herrenatt ger
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förnuft,ZÖEn pålitardendåre egetär som
säker.gårvishetenföljerden som

sakna,skall ingenting27Den åt de fattigasom ger
många.förbannasblickenvänder bortden avsom

folk,23När sigmaktenonda gömmerde tar
många.rättfärdigablir dede fallernär

sturskändå1Den ochoftatuktas ärsom29
ohjälpligt.ochplötsligtkrossasskall

folket,gläder sigNär mångarättfärdigade är
folket.suckarhärskarondadenär

far glädje,3Den vishet sinälskar gersom
förmögenheten.medgår till horor görden avsom

landet,4Med kungenbyggerrättvisa upp
det.ödeläggerökar pålagornaden som

5Den smickrar sin nästasom
fötter.hansförnätlägger ut ett

synd,6Den singudlöse snärjs i
och jubla.glädjaskanrättfärdigedenmen

7Den för de rätt,rättfärdige sörjer svagas
insikt.saknar allondeden

staden,3Hädare helahetsar upp
lägga sig.får vredende Visa att

inför9När dårendrar rättaden vise
ordning.och ingenskrik och skrattdetblir

oskyldige,1°De hatar denblodtörstiga
hans liv.skyddarrättrådigademen
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Dåren luft åt vrede,singer
den behärskarvise sig.

En härskare lyssnar på lögnersom
får idel skurkar i sin tjänst.

13Fattig och förtryckare lever sida vid sida,
åt båda ljus.Herren ögonensger

14När kungen dömer de rättvistsvaga
skall hans bestå för alltid.tron

15Tuktan med käppen vishet,ger
ouppfostrad pojke skam för sinärmen en en mor.

15När de onda frodas, frodas synden,
de rättfärdiga skall deras fall.men se

17Tukta din så han dig nöjdgörson,
och fyller dig med välbehag.

13Utan profeter förvildas folket,
lycklig den håller lagen.som

19Ord fostrar slav,ingen
han förstår lyder inte.men

ZOSerdu tid och otidiprataren som -
det hopp dåre.är mera om en

210m slav skäms bort från ungdomenen
blir han uppstudsig med tiden.

En vållarargsint gräl,man
den hetlevrade förbryter ofta.sig

23Högm0d leder till förödmjukelse,
den ödmjuke vinner ära.men
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24Hälaren fiende,är sin egen
hör förbannelsenhan tiger.men

25Fruktan för människor blir en snara,
den litar får skydd.Herrenmen som

ZÖMånga söker företräde hos härskaren,
fårHerren sin rätt.men av var man

27Missdådaren vidrig för de rättfärdiga,är
den redbare förvidrig de onda.är

FEMTE SAMLINGEN kap. 30

lOrd Iakes frånAgur, Massa.30 av son,

Så talar den Gud med:inte ärman som
och Gud.Jag uppgiven,är trött

Jag oskäligt djur,är ettsom
mänskligt förstånd fattas mig.

3ag har förvärvat vishet,inte
kunskap den Helige saknar jag.om

4Vem har till himlenstigit och kommit igenupp ner
har fångatVem vinden kupade händeri sina
har knutit mantelVem in i sinvattnet
har märkt jordensVem gränserut

Vad heter han, vad heter hans son -
du detvet

5Alla Guds 0rd slagg,är utan
han sköld dem flyr till honom.förär en som

ÖLägg till hans ord,ingenting
så han förkan anklaga dig lögn.inteatt

7Två saker ber digjag om,
neka dem aldrig till död:mig min
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3håll falskhet och lögn ifrån mig,
och varken fattig eller rik.gör mig
Ge bara beskärda bröd,mig mitt.

9gör varken så förnekar digmig jagmätt att
och "Vem Herren"säger: är
eller så utblottad stjäljagatt
och kränker Gudsmin namn.

herre,wFörtala slaven hos hansinte
då förbannar han dig får straff.och du ditt

Det finns de förbannar farsinsom
och välsignarinte sin mor.

12Det finns de sigtrorsom vara rena
harinte sintvättat sig smuts.men av

13Det finns de har stolta ögonsom
och kastar högmodiga blickar.

Det finns de har svärd till tändersom
och knivar till käftar,
de vill de landet,äta svaga ur
de fattiga från deras jord.

15Blodigelr1 har två döttrar: ochMer Mer
Tre omättliga,ting är
fyra aldrig: Nogsäger

16Dödsriket, det ofruktsamma skötet,
jorden aldrig blir påmätt vattensom
och elden aldrig Nogsäger:som

17Den hånfullt på farsinsom ser
och lydavägrar sinatt mor,
hans skall korpar hackaravinensögon ut
och örnens ätaungar upp.

13Tre övergår förstånd,ting mitt
fyra kan fatta:jag inte

19örnens himlen,väg över
klippan,väg överormens
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havetskeppets väg över
kvinnan.ioch vägmannens

2°Så äktenskapsbryterskan:gör
torkar sigäter, munnenom

gjort.har ingetoch Jag ontsäger:

bäva,21Tre jordenfårdet attär som
uthärda:denkan intefyra

Den blir kung,slav som
leverodåga gott,somen

giftblir23en kvinnaförskjuten som
plats.sin matmorsoch piga tarsomen

små på jorden24Fyra det ärär som
bland de visa:ändåoch visast

25myran styrkaär utan
födasamlar sin sommaren,ommen

kraft25klippgrävlingen är utan
klyftorna,bo ibygger sittmen

kung27gräsh0ppan har ingen
led,slutnafram iryckermen

händerna,28ödlan medfångaskan
palats.kungensändå finns den i

ståtligt,29Tre sigdet rörär som
gång:ståtligharfyra som

3°lejonet, bland djuren,starkast
för någon,vikerintesom

bocken31den ochkråmande tuppen
här.för sinoch kungen i spetsen

32Har tanklöstförhävtdu dig,
munnenförhandenmed avsikteller sätt-

mjölk33Ty framost urpressassom
fram näsan,blodoch urpressas
vrede.fejdså pressas ur
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SJÄTTE SAMLINGEN 31:1-9

1Ord till Lemuel, kung Massa,31 av
med vilka hans förmanade honom:mor

ZNej, skötesmin nej, mittson, son,
löftensnej, mina son

3Ge din kraft åt kvinnor,inte
hänge dig åt dem kungars fördärv.inte ärsom

4Kungar anstår det Lemuel,inte,
kungar anstår det drickainte vin,att
furstar trakta efter rusdrycker,inte att

5så de dricker och glömmer lagenatt
och för de nödställda.vränger rätten

6Ge åt svårt,dem har detvin som
de bedrövade dricka,attge

7så de glömmer fattigdomsinatt
och tänker på eländeinte sitt mer.

3Höj din för denröst stumme,
försvartill för alla sviktar.som

9Höj din och döm rättfärdigt,röst
försvara de fattiga och svaga.

goda hustrunDen
1°Att finna driftig hustru, förunnas det-en vem

långt honpärlor värd.än ärmer
11B1int litar hennes på henne,man

och uteblirvinsten inte.
Dagligen hon honom tillär nytta,

aldrig till skada.
13Efter ha skaffat ull och linatt

arbetar hon med flinka händer.
Från avlägsna trakter hon förråd,hämtar

hon köpmannens skepp.är som
15Gryningen honinte inne stigerär när upp,

fram åt familjensätter mat
och deraspigorna portioner.ger
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15Hon den,åker och köperutser en
hardet hon själv tjänat.vingård förplanterar en

17Ivrigt går hon till verket
hugger med starkaoch i armar.

13Kan går brahon affärernamärka att
helafår hennes lampa brinna natten.

19Lätt hanterar hon sländtrissan
handen.och håller sländan i

2OMot handen,räcker honde utsvaga
de fattiga.famn förhon sinöppnar

21När ängslas honkommer inte:snön
ylle.hela familjen har kläder av

Också själv,täcken honväver
linne ochhon klädd iär purpur.

23På med aktning,hennes allaserman
bland de äldstedär han isitter porten.

24Rockar och säljer,linne honsyrav
med bälten.handlaren förser hon

25Styrla utstrålar honoch värdighet
framtidenleendeoch an.ser

25Talar med klokhet,hongör
delar honvänliga förmaningar ut.

27Uppmärksamt allt huset,följer hon i
bröd.hon lättjaldrig äter ans

23Välsignad barn,honblir sinaav
henne:lovprisaroch hennes man

Åtskilliga harduktiga kvinnor jag sett,
överträffar dem alladumen -

30Älsklighet skönhet förgår,bedra,kan
skallgudsfruktan hustruför prisas.sin en

31Överlämna lön,åt hennes mödashenne
för verk.må hon sinaiprisas portarna





Predikaren

Jerusalem.och kung iDavidlOrd tillPredikaren, sonav

solenunderIngenting nytt
2Tomhet, tomhet,idel

Predikaren,säger
tomhet,ideltomhet,

tomhet.allt är

3Vad människanfår ut
solenundermödaall sinav

4Släkte kommer,släktegår och
densamma.jorden evigtär

går5Solen och solengår ner,upp
tillbakadenskyndarså

uppgång.för sintill platsen
ÖVinden söder,åtblåser

slår denså mot norr,om
vindenslårständigt om,

vänder igen.ochslår om
havet,7Alla flyterfloder mot
fullt.aldrigblirhavetmen

vandratharflodernaDit
påalltidde nytt.vandrar

3Inga till,räckerord
allt.kan utsägaingen

Ögat påaldrigblir attmätt se,
höra.får aldrig attörat nog av

9Vad kommer atthar varit vara,som
skeskall igen.har skettvad som

solen.underfinns ingenting nyttDet
nytt"här1°Säger är"Detnågot:man om

föreändå funnitsså har det oss,
tid.alltsedan urminnes
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Ingen de släktenminns gått,som
och framtida släkten skall glömmas

dem följer efter.av som

Olika livsvägar prövas
"Jag, 13JagPredikaren, kung Israel Jerusalem. före-över ivar

mig med vishet utforska och undersöka allt skersatte att som
under himlen. detTungt arbete Gud har pålagt människan.är
Jag betraktade allt sker under solen: allt tomhet, ettsom var
jagande efter vind.

15Krokigt kan inte bli rakt.
Vad har kaninte räkna.inteman man

Jag tänkte: har samlat någonJag visdom fö-större än som
mig har härskat Jerusalem. har djuptJag vishetöver iträngtre

Jagoch vetande. föresatte förstå vad vishet ochmig att vet-
ande vad dumhet och dårskap ock-är, harär, jag insett attmen
så detta jagande efter vind.är ett

13Stor visdom, stor sorg.
kunskap,Mer plåga.mer

lJag tänkte: Nåväl, då vill på glädjen och li-jag pröva njuta
goda. Men detta tomhet.ävenvets var
Det dåraktigt, sade skrattet,är jag om
och glädjen: Vad den tilltjänarom

3Jag beslöt förmig ändå låtanjuta vin vishetenatt av men
råda hjärta. ville åti mitt Jag dårskap för vadmigägna att se

bäst för människor under himlen, de li-är dagargöraattsom
vet varar.

4Jag med företag: byggdemig hus åtjag migstoragrep an
5Jagoch planterade vingårdar. anlade trädgårdar och parker
5Jagmed fruktträd alla slag. byggde dammar för bevatt-attav

7Jagskog grönskande träd. skaffade slavar ochmigna en av
slavinnor, och slavar föddes hus. hjordari mitt Minanya av

fåroch blev någon haftvad förestörre mig i Jerusalem.änoxar
8Jag hopade silver och guld, rika skatter från kungar och pro-

skaffade sångarevinser. Jag och sångerskor och detmig ärsom
9Sålust: kvinnor och återmännens kvinnor. överträffade jag

alla förevarit Jerusalem. Och Visdommig i min svek migsom
10Alltinte. vad begärde lät få,mina dem glädjeögon jag ingen
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ficklönendenglädje,fannarbete jagalltmig. I mittnekade jag
hadeallt jagMen blickenvändeså jag motmöda.förjag min

tomhet, jag-alltOchhaft. ettmödaall den jagutfört, mot var
solen.underfanns vinstvind. ingenDetande efter

dårska-ochdumhetenvisheten,12Så blickenvände jag mot
detBaraefter kungenkommerdenVad kan göra sompen. -

dår-Jag bättrevisheten änsåg ärförut gjort attsom man -
mörkret.bättreljuset änskapen, liksom är

med,Den harvise ögon att se
mörker.vandrardåren i

15Iag tänkte:båda.demdrabbarödeMen jag vet att samma
vishetdå all tjänatminVad harockså mig.drabbarDårens öde

16TyÄven minnettomhet.detta ärsadeOch mig:till jag av
dåren. Inomlängre minnetinte änevigt,den lever intevise av

dåren.liksomdördenglömda. Och visekort bådaär
solen migundersker17Då detlivet,hatade jag varsom

vind.efterjagandetomhet,Alltplåga. är etten
underförvärvatmödamed13Iag också allt jaghatade som

efter mig.kommerdentilllämnamåstedet jagsolen: som
Ändå rådahanskall19Vem dåraktigellerhan visärvet om

underförvärvatharklokhetochmed mödavadallt jagöver
Även tomhet.dettasolen. är

under solen.mödaallZODå förtvivlan minöverjaggreps av
fram-insikt ochklokhet,21Ty medharockså den strävatsom

någonlagtåt intevad hangång måste lämna äger nersomen
Även elände.ochtomhetdetta stortdet. ettpå ärmöda

mödo-allmöda, sinallVad människan sinfår då ut avav
solenundersträvansamma

23Var dag smärta,är en
plåga.syssla envar

finner hjärtatInte natten ro.ens om
Även tomhet.detta är

ochäta24Det människan ingenting attför gott utomfinns
har insettmöda. Jagall attsinoch finna glädje mitt idricka

Gud25Ty gläder sigochGuds gåva. äterdetta är vemvemen
be-åt denglädje26Han ochkunskapvishet,förutan somger
ochsamlamedarbetethansyndaren atthagar honom, germen

åt denalltsammanshanlämnaroch sedanpå höglägga som--
vind.efterÄven jagandetomhet,dettabehagar honom. är ett
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Allt har tidsin

1Allt har tid,sin
tiddet finns för allt sker under himlen:en som

Zen tid för födelse, förtid död,en
tid plantera, tid ryckaatt atten en upp,

3en tid dräpa, tid läka,att atten
tid tid byggarivaatt atten ner, en upp,

4en tid gråta, tid le,att atten
tid tid dansa,sörja,att atten en

5en tid kasta tid samlaatt stenar, att stenar,en
tid famn, tid avstå från farnntag,iatt ta atten en

Gen tid skaffa, tid mista,att atten
tid tid kasta,att atten spara, en

7en tid sönder,riva tid ihop,att atten sy
tid tid tala,tiga,att atten en

3en tid älska, tid hata,att atten
tid för krig, förtid fred.en en

9Vad Jagfår då den all möda harsträvsamme sinut settav
Alltvilket arbete Gud har lagt på människan. vad Gud har

sköntgjort stunden. låteri Han människorär rätta urskilja ett
sammanhang, aldrig kan de fatta Guds verk från börjanmen

Jagtill slut. insåg för människan finns ingentingatt gott
13Attglädja ochsig livets goda. och drickanjutautom att äta

och finna glädje all mödamitt i det gåva från Gud.sin är en-
Jag vad Gud består för alltid,görvet att

kaningen lägga något därtill,
kan någotingen dra därifrån.

Så handlar Gud för skall bäva inför honom.att man
15Det har redanär varit,som

det kommer har redan funnits.som
Gud letar åter fram det flydda.

Livets intighet och ondska
Vidare såg under solen:jag

på plats,orätt rättenssatt
på rättfärdighetens plats.orätt satt
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orättfärdiga. FörochrättfärdigaJag bådeGud dömertänkte:
tid.finnshandlingförsker, varjeallt ensom

Gudförskull, attmänniskornasJag förskertänkte: Det
19Män-lika.djurende ärsjälva inseoch de attdemskall pröva

de.dörhondetsamma:ochoch djurensöde är somettniskans
förmer änMänniskan inteärbåda.demlivsande bor iSamma

tomhet.Alltingdjuren. är
mål:2°Allt går mot samma

jord,kommitallt har av
jordallt blir igen.och

höj-uppåt,livsande motstiger21Vem människornasvet om
jordenneråt,sjunker motdjurensden, medan

människanför utomnågotfimisJag gottdetinsåg inteatt
männi-del. Vem visarbeskärdahennesdetarbetet; ärglädjen i

henneefterkommerskan vad som
solen:underbegåsvåldsdåd1Vidare alla desåg jag som

gråterförtrycktade
dem,tröstaringenmen

demvåldförtryckaren motövar
dem.hjälperingenmen

delyckligare ängått bort, ärredanZIag döda,sade: De som
3Men denlyckligast ärlivet.kvar i somärlevande, ännusom

skerondadetalltsluppittill, den un-somärännu inte sesom
der solen.

denframgång bottnar ialloch4Iag all enessåg strävanatt
efterÄven jagandetomhet,detta ettärandre.denavund mot

vind.
kors5Dåren händerna imedsitter

hull.påoch sitt egettär
ochhandfull lugnÖBättre i roen

möda,mycketochfullahändertvåän
vind.jagande efterett

sen stårsolen:undertomheten7ag såg manännu avmer
Ändå måttadet ingeneller bror. ärvarkenharhelt sonensam,

rikedom.efterlika girigtalltidoch hanmöda,på hans spanar
Även dettagoda"livetsnekar migochsliterför jag"Men vem

arbete.eländigtochtomhetär ett
100m demöda.förlön sinrikligfår9Bättre detvå än en,

ensamden ärMenvarandrahjälpafaller kan de somveupp.
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Om han faller Lika-finns det hjälper honomingen som upp.
så: två tillsammans har de det hur skallvarmt,om sover men
den hålla sig varmensamme

12Där blir övermannad kan två hålla stånd, och tredubbelen
tråd brister såinte snart.

Bättre pojke, fattig förståndig,ochen
kung gammal och dåraktig,än ären som

längre harinte varning.vett att taen som
14Ty från fängelsehålan han till kungatronen, fast han föd-steg

15Iagfattigdes rike.i sitt såg allt levande vandrar undersom
solen sluta kring den tronföljaren, skulle träda iupp unge som

15Oänd1igt Än-den andres ställe. den skara han ledde.stor var
Ävendå han till någoninte glädje förär släkten. dettasenare

tomhet, jagande efterär vind.ett

Vakta din tunga
17Tänk dig för du går till Guds hus. gå dit förnär Att lyssnaatt

bättre offra dårarnaär än okunnighet handlargör; i sinatt som
de illa.

1Var förinte tala, förhastat inför Gudsäg ingentingattsnar
han himlen och du på jorden. Låtär i därför dina 0rd vara

få.
Drömmar föds mycket arbete,av
dåraktighet mycket prat.av

3När du Gud löfte, så dröj infria det, haninte harett attger
4Bättrefördrag dårar:inget med håll alltså vad du lovar ing-

5Låtlova lova ochenting hålla.än ingenting din för-inte tunga
leda dig till synd, och till Guds sändebud:säg inte "Det ettvar

Låtmisstag" dina ord drainte Guds vrede dig, så hanöver att
ÖMittförstör allt vad du har allagjort. i drömmar, all tomhet,

alla ord: Frukta Gud
70m du din del landeti den fattige förtryckas och lagav ser

och förtrampas, bli förvånad:inte den makthavarenrätt ene
3---bevakar den andre, och dem flera medsitter makt.över

Gods och guld
9Den älskar blir aldrig på och denmåttsom pengar pengar,

Även 1°uälskar rikedom får aldrig detta tomhet.ärsom nog.
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glädjeVilkenpå den.flerförmögenhet, desto tärstörre som
God arbetarensglädje ärden än ögatsägaren annatger

överflödden rikesmycket,må litet ellerhansömn, äta germen
honom ingen attro sova.

12ag hopspa-under solen:och plågsamtnågothar sett ont
13Trots arbetehansolycka.rikedom blirrad sin ägares tunga
då har hanfår han ingetgår förlorad, ochrikedomen atten son

Lika återgår hankom till världenhannakenhonom. somge
medfår hanskall han gå.han kom, så Ingentingbort: så tasom
15a,möda har förvärvat.medallt vad hanfärdensig på av

får hansådan han komplågsamt:detta något ochär ont
16Al-vindefterhan för glädje sinhärifrån. Vad har strävanav

sjukdommissmod,och djupastemörkerhans dagar är sorg,
och förbittring.

Jag skönt förochnågot detockså ärhar gottannat:sett
allfinna glädje sindricka och mitt i mö-ochmänniskan ätaatt

leva.henne DetGud harde dagarda solen,under gett attsom
13När gods ochmänniskaGudbeskärda del.hennesär enger

gladdel ochdet,förmåga singuld och njuta ta utatt varaav
19H0n tänkerfrån Gud.gåvadå detmöda,under ärsin en

medfullthon harförrinner,på hur livsdagenknappt upp
den glädje Gud ger.

1Det solen, ochunder vi-harfinns jag tungtsettett ont som
Zdet ochnågon godsdå Gud harpå människan:lar det är gett

åtrår,hanfattas alltoch så ingentingguld ära, att mensomav
främlingfår ställetdet; det göra.ilåter honom njutainte enav

svår plåga.tomhet ochDetta är en
3En år,otaligabarn och levafå hundrakan men omman

han lever, ochtillfredsställd livet, hur längehan blir i änaldrig
dödfött barndå Ett ärfår jag:kanske sägerinte en grav,ens

4Förgäves går det,mörkretvärlden,till in ilyckligare kom det
5Det och detsolenhar intemörker höljs dessoch setti namn.

60m handjupare hans. ändess äningenting, ärroanar men
aldrig livetsändåfår han njutalever år, två gångeri tusen om,

plats.ochkommer tillgoda. Alla sammaen
7Människan bröd,ständigt försliter

stillad.hungern blir aldrigmen
3Vilken det denVad hjälperframför dårenfördel har den vise
fattige livethur möteratt veta man
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9Bättre vad ögonen ser
vad åtrån söker.än

Även efter vind.jagandedetta tomhet,är ett

Lycka och olycka
1°Allt fått och människanstill har redan sittfinns namn,som

till med denbestämd. kanlott Hon inte rätta är star-är som
Ju det männi-tomhet. Vaddestokare. fler 0rd, större gagnar

skan
lVem detde dagarför människan livet,vad iär gottvet som

lik skugga Ochde dagar hon leverlivettomma vemenvarar,
underefter hennevad kommermänniskakan säga somen

solen
Gott rökelserykte bättreär än

födelsens dag.bättreoch dödsdagen än
3Bättre till gästabud.gå till sorgehus än

förVad slutetär envarsom
betänka.må alla levande

4Bekymmer bättre skratt.änär
ljust.mörk kan sinnetFast minen är vara

5De hus,helst iVisa är sorgens
dårarna glädjens.i

ÖBättre klandras visav en
dåre.lovsjungasän enav

7Ty kitteln,knastrande undertörnrisetssom
så dårens skratt.är

Även tomhet.detta är

8H0t fördummar den vise,
förståndet förmörkas mutor.av

9S1utet bättre början,änär
högmod.tålamod bättre än

1°Var till vrede,inte snar
vreden bor dårars bröst.i
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förr" vishetinteDet ärbättredetSäg "Varför avinte: var
så.frågarman

förmögenhet,12Vishet lika braär som
solen.demförmån för sersomen

skydd,13Vishet liksomskydd gerpengarger
vishetägaatt mer:germen

liv.den visesräddarden
14Se Gud har gjort:vadpå

krokigthar gjortvad hanraktkan göravem
lycklig,du15På skalldaglyckans vara

så:tänkaduskalldagolyckanspåoch
dag,dennaGud har gjort även

för.honomklandraharmänniskan inget attoch

har161 liv jag settflyktigadetta
rättfärdighet,under singårrättfärdiga trotsatt

ondska.sinlängeonda lever trotsatt
klok. Var-alltfördig inteoch17Var Visarättfärdig,alltförinte

och13Var ond,alltförintefördärvvålla dittskulle du egetför
19Bäst hål-förtid är attdöskulle du iVarfördåraktig.intevar

fruktardenandra:detsläppa somvid det attfast utanena
bådadera.medlyckasGud

bättre värn2°För visheten ettden vise är
staden.imäktiga mäntioän

detalltid görjordenpårättfärdig21Men finns ingendet som
syndar.aldrigochgoda

din tjäna-du närDå hör intealltBry sägs.dig inte somom
harsjälvduMånga detgånger vetdig.förbannat -re -

andra.förbannatduockså

sade: Jaghjälp. Jagvishetensmed24Allt har jag prövatdetta
räckhåll.långtlågden utomvishetvill vinna men

varit,det25Utom räckhåll ligger som
detfinnakandjuptdjupt, vem-

sökautforska,och attundersökaZÖIagföresatte mig attnu
ochoförnuftondska ärinsågJag attoch meningen.visheten

handlingar vanvett.dåraktiga
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funnit27Detta har jag
bittrare döden kvinnan,än är
hon är en snara,
hennes hjärta är nät,ett
hennes bojor.ärarmar

behagarDen Gud kommer undan,som
syndaren blir hennes fånge.men

28Sehär vad har funnit,jag
Predikaren,säger

då har lagt det tilljag det andraena
för finna meningen.att

Något sökte ständigt förgäves:jag
enda människa fann blandjag tusen,en

aldrig det kvinna.men var en

3°Detta vad kom fram till:är jag
Gud gjorde människan enkel och rak,

hon hittar på alla möjliga konster.men

1Vem den vise,är som
förstår tyda tingenattvem

Vishet får människans ansikte lysa,att
mildrar hennes hårda uppsyn.

2/3Lyd kungens befallningar,
förhastadingen ed inför Gud.svär

Kungen vad han behagar,gör
lämna honom därför fredi
och driv dåliginte sak.en

4Kungens 0rd lag,är
till honom kan ingen "Vad du"säga: gör

5Den lyder hans befallning råkar illainte ut.som
Den vise bör handla ochnär hur.vet man

6För allting finns det tid och sätt.etten
onda vilarDet på människan.tungt

7Hon vadinte skall hända,vet som
kan henne vad skall skesägavem som

3Ingen har makt Vinden,över
kaningen hejda vinden.
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råder för död,Ingen dagen sinöver
slipper striden.undaningen i

Ondskan räddar aldrig sin man.
9Allt underdetta såg betraktade vad skerjag jagnär som

solen, till hennestid då har makt människa,människai överen
Även1°Sedanolycka. ---. tomhet.såg onda dettajag de är

Eftersom det får dom medonda inte sin uppmuntrasens
Så begår hundratals brottmänniskor syndarengöra orätt.att

och får ändå frist. det skall gå väl för desin Nog jag attvet
13ochgudfruktiga, fruktar Gud, illa för de onda dede -

flyktiga fruktar Gud.lever kort, skuggan de intesom -
14Men rättfärdigatomhet också sker på jorden,dettaär attsom
drabbas det öde de onda förtjänat och onda får den lottav som

förtjänat. tomhet.de rättfärdiga tänkte: dettaJag även är
15Då någotprisade glädjen, för människan finns intejag

glad. stårunder solen dricka och Dettaäta,gott attutom vara
henne till buds livets möda, de dagar Gud hennei som ger un-
der solen.

Så föresatte bli förtrogen med visheten, och jagjag mig att
såg överallt, både dag ochhur människor arbetar natt, utan att

17Dåfå insåg vad helablund gälleri jagögonen.en som om
verk: kan fatta det sker under solen.Guds människan inte som

fattar hon detHur hon och söker inte, ja,än strävar även om
förstå fattar ändåden han aldrig.vise sigsäger

Människans lott

1Allt begrundat, allt detta har dedetta har jag jag insett: rätt-
färdiga och allt vad de vilar Guds hand.och de Omvisa igör

eller tillmänniska går kärlek hat det hon inte.mötes, veten
Allt tomhet.henneväntar ärsom

Samma öde drabbar alla,
rättfärdige orättfärdige,den och den
gode onde,den och den

den och denrene orene,
offrar.den offrar och den intesom som

går syndaren lika,Det den gode och
och denden eden vägrar.svärsom som
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3Det det sker under solen, alla gårär ett ont att sammasom
öde till dår-Människornas hjärtan fulla ondska,mötes. är av
skap bor dem livet och till skall de samlas dei tilligenom, sist
döda.

4Den tillhör de levandes har något hopp.skara ännusom
levande hundBättre en

dött lejon.än ett
5De levande de skall dö, de döda Deingenting.vet att vetmen

ÖDethar lön slutingen dem borta.minnetvänta, äratt ärav
tarmed deras kärlek, delderas hat och avund, aldrig de imer

det sker under solen.som
7Ät ditt bröd med glädje
och drick ditt med glatt hjärtavin -
Gud har redan till vad du gör.sagt

8Klä dig alltid i vitt,
låt oljan flöda ditt huvud.över

9Njut livet med den kvinna du älskar,
alla dagar ditt flyktiga liv,i
det harGud dig under solen,gettsom
ditt flyktiga liv.

din lott livet,Det iär
ditt mödosamma liv under solen.

1°Allt vad du kan skall du med kraft,göra göra
dödsri.let, dit du går,i

finns varken handling eller mening,
vetande eller vishet.

Tid och öde

Vidare såg under solen:jag
det de snabba loppet,inteär vinnersom
det de striden,inte vinnerär tappra som
det de får bröd,inte visaär som

de kloka blir rika,inte som
de kunniga har framgång:inte som

tillfällighetallt och slump.är
Människan stundeninte inne.när ärvet

fisken fångasLiksom olycksnäteti
och fågeln fastnar i snaran,
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så blir människorna snärjda
dem.drabbarolyckan plötsligtnär

Jag vishet undermed denockså gåsåg hur det kan största
Det tågadedenfå invånare. Motsolen. liten stad medvar en

väldiga be-byggdeomringade den ochkonung. Hanstoren
15Nu fattigstaden vis,fanns detlägringsverk. i menman,en

vishet.staden med Men ingenoch kunde ha räddat sinhan
15Då sadepå fattige.kom tänka den jag:att

styrka,Vishet bättreär än
föraktas,den fattiges vishetmen

ord.på hansoch lyssnaringen
17De starkarestilla talvisas är

hövding.skränet från dårarnasän
13Vishet bättreär än vapen.

mycketenda fel fördärvarEtt gott.
1Död stinka ochparfymenfluga får jäsa,att

Vishet ochdårskap ära.väger änett meruns av

Den lycka,förstånd bringarvises
olycka.dårens förstånd bringar

3Var förstånd till korta, han röjerdårensgår kommerhan än
fördårskap alla.sin

40m dinskall lämnadig dufursten inte post:motrasar
hindrarbehärskning misstag.lugn stora

5Hår solen,har settunder missgreppnågot jag ettär ont
har makten:beror densom av som

Ödårskapen högsätet,får isitta
på undanskymd plats.de rika

7Iag fots slavar.tillslavar och furstarhar till hästsett som

3Den själv däri,fallergräver gropsom en
blir bitenden river orm,av ensom en mur

9den skadadblirbryter sten,sten avsom
illa.den hugger ved kan siggörasom

100m slipasslö och inteär eggenyxan
kraft.får bruka desto störreman
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vishet.på till Verket medMan vinner att
110m före besvärjelsenhuggerormen

förtjänst.ormtjusaren ingengör

Den framgång,tillord banarvises väg
fördärv.dårens blir hanstungamen

13Början tal dârskaphans ärav
och slutet renaste vanvett.

14Dåren ochpratar pratar.

skallmänniska vad ske,Ingen vet som
vad skall hända,kan henneingen säga som

hon gång borta.ärnär en

15Dårens honom,möda tröttar ut
staden.tillhan hittar inte vägenens

15Ve kungdet land där tjänare ären
påfesta redanoch där furstar börjar morgonen.

17Lyck1igt ädling kungdet land där ären
tid,furstar håller festoch där i rätt

med manlig måtta och utan rus.

18Där slapphet bor sjunker taket in,
händer lämnar husetlata otätt.

19Gästabud skull,för nöjesgör man
livet glatt,vin gör

för får allt.pengar man

ZOFÖrbanna för dig själv,kungeninte ens
den rike dittiinte ens sovrum.

fågel någonskan viskaEn i öra,
ord kan bäras vidare påditt vingar.

lSänd ditt bröd över vattnet,11
får åter.dag du deten

Fördela på flera händervad du har -
drabba landet.vilka olyckor kandu aldrigVet som
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3När molnen fylldaär
de jorden,påtömmer regnet

och träd eller söder,faller,ett motsom norr
på föll.ligger den plats där det

4Den på vinden får sått,vaktar ingentingsom
blickar molnen får skördat.den ingentingmotsom

5Ingen hur livsanden kommer fostret hos den havan-iinVet
de, förstår hanlika litet du hur Gud handlar, allt.görsom

ÖSå din påsädut morgonen,
låt påoch vila kvällen.inte armen

Du vad somrlyckas bäst, det eller det andra, ellerintevet ena
blir likabåda bra.om

ålderdomUngdom och

7Ljuvligt ljuset,är
det skönt för solen.är ögonen att se

30m mångamänniskan lever åri
skall hon glädja åt dem allasig

Voch mörkrets dagar blir många.minnas att
tomhet.Allt kommer ärsom

9Gläd dig, yngling, medan du är ung,
fulla din ungdom.dragnjut i av

Följ ditt hjärtas vägar,
dig.gå lederdit ögat

för allt dutänk påMen gjortatt
tillskall du Gud.ställas ansvar av

Undvik dittallt hjärta,pinarsom
plågar din kropp:allt som

ungdom förbi.och blomning är snart

1Tånk på din ungdom,din skapare i12
ondade dagarna nalkas,innan

år glädje harde ingen attsom ge,
då solen och ljuset slocknar

månenoch och stjärnorna,
moln.då följsregnet nyaav



1281Predikaren12:3

3Det darrarhusets väktareden dag dåär
starka sviktar,och de männen

för fåmala dedå malerskoma slutat är- -
fönstren,för demdå det mörknar ut genomsom ser

4då till,dörrarna stängsmot gatan
dämpas,då ljudet från kvarnen

fågelsblirstämman tunn som en
klang,och sångrösten sinmister

5då för backebävarman en
fasorna påoch för vägen,

då mandelträdet lyser vitt,
framsläpargräshoppan sig

kraft,kaprisfruktenoch mist sin
hemgår tilldå människan sitt eviga

påoch gråtarna väntar gatan,
Öja, silvertråden slitsinnan av
och guldskålen brister,

vid källankruset krossas
går bitar;brurmshjuletoch i

7då jorden,stoftet återvänder till sitt ursprung,
till Gud, den.återvänderoch livsanden gavsom

3Tomhet, tomhet,idel
Predikaren,säger

allt tomhet.är

Slutord

9Predikaren delockså folkethanbara visinte gaven man,var
mångagranskade och ordnadevägde ochkunskap. Hansinav

1°Predikaren formord tilltalandesökteordspråk. sina enge
11De ordrättframt uttrycka visasoch sanningen. är ox-som

islagna spikar. Detänkespråk väloch samladepikar, som
herde.kommer från ochen samme

För varning:övrigt, min tason,
bokskrivandet aldrig slut,mycknadet tar

kroppenoch flitiga studier trött.gör
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ochGudfruktadetta13Nu och ärhört allt,duhar summan:
14a, gärningför varjemänniskor.allagällerbud.håll Dethans

dolt,allt gottockså för ärräkenskap, somGud krävaskall som
ont.





Höga Visan

lSångernas sång, Salomo.av

Kyssar vill dricka hansjag munHon ur
kärlek ljuvareDin vin.är än-

3Ljuvligt doftar din balsam,
Turak-balsam dittärsom namn,

och kvinnorna älskar dig.
4Ta med, låt skynda,mig oss

konung,för till dittmig, rum.
skall jubla och glädjas digVi över

och din kärlek högreprisa vin.än
Med älskar de dig.rätta

5Iag och skön,är svart
Jerusalems döttrar,ni

Kedars tält,svart som
Shalmas hyddor.som

ÖBry inte jag äratt svart,er om
solen har bränt mig.att

grälade påMin mig,sönermors
vakta vingårdarna.de migsatte att

vingård vaktadeMin jag inte.egen

7Säg käraste,mig, min
du vallar din hjordvar

och du vid middagstid,rastarvar
så förirrarjag inte migatt
till dina hjordar.vänners

8Vet du det,inteHan
du skönaste bland kvinnor,
så följ spårbara fårens
och låt dina killingar beta
vid herdarnas läger.
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9Vid faraosiett sto spann
dig, älskade.vill likna minjag

1°Dina hängen,vackra kinder smyckas av
din hals pärlor.av

Hängen åt digguld skall vi göraav
silver.med kulor av

12När på bäddkungen ligger sinHon
nardus doft.sprider sinmin

13Min knytet medärvän myrra,som
bröst.vilar mellan minasom

Min klase hennablomvän är en
En-Gedis vingårdar.i

15Vad älskade,skön,du minärHan
du skönvad är

duvor.Dina ögon är
Vad du skön, min vän,ärHon

ljuvligduja, är
Grönskande vårt läger,är

17cedrarna bjälkar vårt hus,iär
vårt tak.cypresserna

Uag på Sharons slätt,vildrosär en
lilja dalen.ien

280m blandlilja tistlarHan en
flickor.älskade blandminär

330m äppelträd skogeniettHon
bland demin männen.är vän unga

dess skugga,Jag sitta injuter attav
fördess frukt minär söt gom.

4Han till Vinhusetför mig
fana.under kärlekssin

5Styrk druvkakor,medmig
med äpplen,vederkvick mig

sjuk kärlek.jag är av
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5Mitt huvud vilar på hans vänstra arm,
omfamnarhögra mig.hans

7Iag döttrar,Jerusalemsbesvär er,
hindar:ochvid fältens gaseller

väck denkärleken, inte,intestör
själv vill.förrän den

3Hör, kommermin vän
han,Där är

bergen,han springer över
höjderna.framdansar över

9Min gasell,likvän är en
lik hjort.ungen

vår gavel,står han vidDär
fönstret,spanar genom
gallret.intittar genom

1°Min till mig:vän säger
älskade,Kom, minHan

flicka, kom utvackramin
Vintem över,är

förbi.regntiden är
Marken blommor,täcks av

tidsångens inne,är
vårt land.hörs iturturduvan

13Fik0nträdet kart,får
doftande blom.gårvinstocken i

älskade,Kom, min
komvackra flicka, utmin

14Min bland bergets klyftor,duva
klipphyllans gömsle,i

låt dig,mig se
låt höra din röstmig

ljuv,Din röst är
gestalt så skön.din

15Fånga åträvarnaKör oss,
småde rävarna,
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härjar vingårdarna,isom
våra vingårdar går blom.isom

16Min och hans,min jagvän är ärHon
han hjord bland liljor.vallar sinsom

Tills vinden vaknar
och skuggorna flyr,

omkring, minströva vän,
gasell, hjortsom en som en ung

på kryddoftandede bergen.

1På bäddmin nattenom
söker den har kär.jag jag

finnersöker honomJag inte.men
Jag vill och gå staden,stiga iruntupp
på och övergatorna torgen,
och söka den har kär.jag

söker finner honomJag inte.men
3Väktarna finner mig,
de går staden.iruntsom

den har kär""Har ni jagsett
4Knappt har lämnat demjag
förrän finner den har kär.jag jag

fatt och släpper honomhonomJag intetar
förrän fört honom till hus,jag min mors
till hos föttkammaren henne mig.som

5Jagbesvär Jerusalems döttrar,er,
vid fältens gaseller och hindar:

kärleken, väck deninte inte,stör
förrän vill.den själv

6Vem hon kommer öknenärKör som ur
rök,pelarei en av

omvärvd och rökelseav myrra
och kryddhandlarens alla dofter
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78e, där Salomos bärstolär
kämparSextio den,omger

Israels kämpar,sextio av
Salla beväpnade med svärd
och övade strid,i

höftenoch med svärd vidsittvar en
fasor.mot nattens

9Sin bärstol lät kung Salomo bygga
från Libanon,träav

lomed stolpar silver,av
ryggstöd guld,av
säte purpurtygav

med ebenholts.och insidan klädd
komJerusalems döttrar, ut,

döttrar, skåda kung SalomoSions
och kronan hans har krönt honom medmor
på hans bröllopsdag,
på hans glädjedag.

1Vad älskade,du skön, minärHan4
vad du skönär

duvorDina ögon är
bakom din slöja.

hår flockDitt är gettersom en
utför Gileads berg.strömmarsom

2Dina flock tackortänder är som en
för klippas,badetstiger attsom ur

alla har tvillingar,
lamm.ingen är utan

350m band dina läppar,klarrött ärett
ljuvlig.din ärmun

kluvetSom granatäppleett
skimrar din slöjan.bakomtinning

450m Davids din halsärtorn
med rader stenar,av

sköldardär hängertusen
och kämparnas alla koger.
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5Dina två hjortkalvar,bröst är som
tvillingkid,gasellenssom
liljor.betande bland

6Ti1ls vinden vaknar
och skuggorna flyr

myrraberget,vill besökajag
välluktens kulle.

7Allt dig skönt, älskade,hos minär
dig finns brist.hos ingen

3K0m, från Libanon,brud,min
från Libanon, kom hitkorn

frånStig Amanas topp,ner
ochfrån Senir Hermon,toppen av

hålor,från lejonens
berg.från leopardernas

9Du och brud,fångat hjärta,har mitt min syster
fångat hjärta,enda blick har dumed mitten

halskedja.enda länk dinmed aven
1°Vad kärlek skön,din är

och brud,min syster
ljuvaredin kärlek vin,änär

alla dofter.din balsam ljuvare än
Av dina läppar, brud,dryper minsötma

honung och mjölk,din gömmertunga
doftar Libanon.dina kläder som

12En och brud,trädgårdinhägnad minär syster
trädgård, förseglad källa.inhägnad enen

131din lustgård växer
härliga frukter,granatträd med

nardus,henna och
Mnardus och kanel,och saffran, kalmus

doftrika träd,alla slags
och aloemyrra

och finaste kryddor.
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15Du trädgårdens källa,är
brunn med friskt vatten,en

frånbäckar Libanon.

15Vakna, Sunnanvind, komnordanvindHon
trädgård,Blås mingenom

flödarså dess vällukteratt
trädgårdMå tillkomma sinmin vän

och dess härliga frukternjuta
1Jag trädgård,tillkommer minHan5

och brud.min syster
kryddor,plockar och minaJag min myrra

honung,smakar bikakor och minjag mina
och mjölk.dricker minmitt vinjag

Ät, och drickälskande,niKör
kärlekBerusa er av

Jag vaket.hjärtamittHon varsov, men
knackar på:Hör, min vän

"Öppna för älskade,minmig, min syster,
duva, fulländademin min
hår fuktigt dagg,Mitt är av

droppar."lockar våtamina nattensav
3Jag linnet,har tagit migav
skall på detjag igenta

har fötter,Jag minatvättat
demskall igenjag smutsa ner

4Min handen gluggenstickervän genom
och får skälva.mitt inre att

5Jag för för minstiger vän,öppnaattupp
och händer drypermina myrra.av
Från fingrarna rinner myrra

dörrens regel.över
ÖJag för minöppnar vän,

har gått.min vänmen
blir han borta,Jag mig, ärutom
söker honom finner honom inte,jag men

han inte.jag ropar, men svarar



5:7 Höga visan 1138

7Väktarna finner mig,
de går staden.iruntsom

slårDe de illa.mig, miggör
Murarnas väktare sliter sjalen.migav

SIag besvär Jerusalems döttrar:er,
finnerni min vän,om

tala för honomom
jag sjuk kärlekäratt av

9Vad skiljer din från andra,vänKör
du skönaste bland kvinnor,
vad skiljer din från andra,vän

fårvad dig besvärja såatt oss

1°Min röd och glänsande,Vän ärHon
bland tiotusen.ypperst

Hans huvud finaste guld,är
hans lockar liknar dadelklasar,

korpen.svarta som
Hans duvorögon är som

vid strömmande vatten,
de badar mjölk,i
de vid fullhetenssitter rand.

13Hans kinder kryddsängar,är som
där doftande örter växer.

läpparHans liljor,är
de dryper flytandeav myrra.

Hans guld,är stavararmar av
besatta med krysoliter,
hans skiva elfenben,mage en av
överströdd med safirer.

15Hans lår pelare alabasterär av
på socklar guld.av
Hans gestalt Libanon,är som
ståtlig dess cedrar.som

Hans är sötma,gom
allt hos honom begärligt.är
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Sådan minär vän,
sådan käraste,minär

Jerusalems döttrar.ni

1Vart har gått,din vänKör6
skönaste bland kvinnor,du

har din vägentagitvänvart
Låt hjälpa dig sökaattoss

Min trädgård,tillhar gått sinvänHon ner
till kryddsängarna.

vallar hjordhanDär sin
och plockar liljor.

3ag hanoch min,min ärär väns
hjord bland liljor.han vallar sinsom

4Du älskade,skön Tirsa, minärHan som
Jerusalem,ljuvlig som

här.skrämmande stjärnornassom
5Vänd blick,bort din

förvirrad.den miggör
flockhårDitt är getterensom

utför Gilead.strömmarsom
ÖDina tackorflocktänder är som en

badet,stigersom ur
alla har tvillingar,

lamm.ingen är utan
780m granatäpplekluvetett

slöjan.bakomdinskimrar tinning
8Sextio drottningarna,är

bihustrurnaåttio är
kvinnorna.och oräkneliga de unga

9Men enda,hon är en
fulländade,duva,min min

den enda för sin mor,
fött henne.fullkomlig för den som

henne lycklig,och prisarFlickorna henneser
bihustrur:ochdrottningarhyllashon av
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1°"Vem morgonrodnaden,hon strålarär somsom
skön den månen,vitasom
fullkomlig den heta solen,som
skrämmande här"stjärnornassom

Jag gick till valnötslundenner
för det knoppas dalen,iatt se
för skott,vinstocken skjutitatt se om

granatträden gått blom.iom
IZI---l

13Vänd Shulem,dig, vänd dig, flicka frånKör
vänd dig, vänd dig, så digviatt ser
Varför vill på flickan från Shulem,niHon se

dansardär hon mellan leden

1Dina föttersandalldäddaHan7
så vackra, du furstedotterär

höfters smycke,rundningDina är ettsom
konstnärshänder.srnitt av

2Ditt sköte kupad skålär en
må aldrig saknasvinet-

högDin är vete,mage aven
omgârdad liljor.av

3Dina bröst två hjortkalvar,är som
gasellens tvillingkid.som

4Din hals elfenbenstorn,är ett
dina dammarHeshbonsögon som
vid Bat-Rabbim.porten mot

Libanontornet,Din näsa är som
Damaskus.vetter motsom

5Ditt huvud höjer Karmel,sig som
hårsvallet skimrar som purpur,

kung fångad lockarna.är ien
ÖVad du skön och ljuvlig,är

älskade, vällust.min min
7Din liknar palmens,växt
dina bröst klasar.är som
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slag palmen,denvilltänker: iJag upp
dess krona.gripa itag

druvklasar,skallbröstDina vara som
äpplen,doftenandedräktdin avsom

9din finastedet vin,mun som
flödar miniöversom

tänder.ochfuktar läpparoch

1°ag min väns,ärHon
står hans lust.till mig

11Kom, min vän,
på fältenlåt utoss

hennabuskarna.blandoch övernatta
12Låt vingårdarnatidigt iutoss

skott,skjutitvinstockenoch se om
har sig,knopparna öppnatom

gått blom.granatträden iom
kärlek.digskall minjagDär ge

13Kärleksäpplena doftar,
frukter,härligafinnsVår dörrvid

gamla.ochnya
åt dig, min vän.har jagDem sparat

10m bror,ändå mindu var
bröstvid minammats morssom

pådig vi möttesDå kysste gatan,jag om
illaskulleoch ingen ta upp.

Då hus,tilldig minförde jag mors
fostrat mig.till hennehem som

kryddat vinskulle digJag ge
granatäpplen.frånoch saft mina

3Mitt hanshuvud vilar på vänstra arm,
mig.högra omfamnarhans

4Iag döttrar:Jerusalemsbesvär er,
denväck inte,kärleken,intestör

vill.förrän den själv
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5Vem hon kommerär öknen,som ur
lutad sin vänmot

Under äppelträdet väckte dig,Hon jag
där din blev havande med dig,mor
där hon födde dig blev havande.som

6Bär mig sigill vid ditt hjärta,ettsom
sigill vid dinettsom arm.

Stark döden kärleken,ärsom
lidelsen obeveklig som graven.
Dess pilar flammandeär eld,

ljungande låga.en
7Mäktiga kan släckainte kärleken,vatten
floder kan inte bort den.svepa
Om allt han ägde för kärleken,en man gav

skulle ringakta honomvem

3Vi har litenKör systeren
harinte fått bröst.ännusom

Vad skall med vårvi göra syster
den dag då friare kommer

9Är hon en mur
bygger vi silverkrön på den,ett

honär dörrmen en
bommar för denvi med cederplanka.en

wlag ärHon en mur,
och mina bröst är torn.som

införMen honom
måste jag mig.ge

Salomo hade vingården
Baali Hamon.

lämnadeHan vingården åt väktare.
Tusen siklar silver
skulle frukten inbringa.

12Men vingårdmin har här.jag
Behåll dina Salomo,tusen,
och tvåhundra åt väktarnage
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13Du trädgården,iärsom
dinlyssnar efter röst,Vännerna

låt höra digmig säga:
14"Skynda, min vän,

hjortgasell eller en ungsom en
doftande bergen."till de





Jesaja

AmosJesaja,Jerusalemoch1Detta Judade somär syner om
iJuda.regeradeHiskiaochAchasJotam,såg Ussia,närson,

folkanklagar sittHerren
jord2Hör, himmel, och lyssna,

talar.Herren
vårdat,ochfostrathar jagBarn

med mig.de brutitharmen nu
husbonde3Oxen sinkänner

krubba,herresoch åsnan sin
herre,sinIsrael känner intemen

förstånd.harfolk ingetmitt

folk,4Ve syndigadetta
skuld,tyngt av

barn.vanartadedessasläkte,ondadetta
Herren,övergivitharDe

HeligeIsraelsförföraktvisat
honomoch vänt ryggen.

slagmed5Har fåttni inte nog
trotsafortsätterni atteftersom

sönderslaget,Huvudet är
sönderkrossat.hjärtat

heltfot finnsÖFrån ingettillhuvud -
sår,skråmor,bulor, öppna

förbundna,urkramade, inteinte
olja.medbaddadeinte

brända.städer7Ert förött,land är era
främlingar äta.nigrödaåkrarsEra ser

öde.ladesSodomnärförödelse det,ärEn som
3Bara kvarSion är

vingården,hydda isom en



1:9 Jesaja 1146

vaktskjul på gurkfältetett
beskyddad stad.en-

90m inte Herren Sebaot
lämnat spillraen av oss,
då Sodom,viVore som
Gomorra skulle likna.vi

1°Lyssna till Herrens 0rd,
sodomfurstar

vårHör vad Gud har säga,att
gomorrafolk

Vad skall med alla slaktofferjag era
Herren.säger

Jag på brännofferbaggarär mätt
och gödkalvars fett,

vill ha blodetjag inte
från och lamm och bockar.tjurar

12Vem har begärt detta av er
träder fram införnär ni mig,

på förgårdarni minaträngssom
13Kom medinte meningslösa gåvor,era

offerröken.jag avskyr
Nymånad, sabbat, högtidssarrxling -

tål falskhet och fest.jag inte
Jag hatar högtider och nymånadsfester,era

de har blivit förbörda mig,en
orkar bära.jag intesom

15När lyfter händer bönni iera
vänder bort blicken.jag

mycketHur berni än
lyssnar jag inte.
Ni har blod på händerna.

Tvätta erer, rena
Låt slippa illdåd.:mg se era
Sluta det ondagöra

170ch lär det goda.göraer
Sträva efter rättvisa,
stöd den förtryckte.
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faderlöses talan,denFör
skaffa änkan rätt.

13Låt varandra,medgå till rättaoss
Herren.säger

scharlakansröda,synderNär ärera
dåde bli snökan vita som

rödadeNär är purpur,som
ullde då blikan vita som

190m villigt lyder migni
goda landet,få detskall ini njuta

men ochni vägrartrotsarom
byte.skall bli svärdetsni

har talat.Herren

Klagosång Sionöver
21Ack, blivit,har honskökaen

trofasta staden,den
.

uppfylldhon rätt,avsom var
rättfärdighetförboningen -

där.det mördarebornu
Ditt blivit slagg,silver har

medditt vin utspättär vatten.
23Dina kumpaner.sturska tjuvarsärstormän

deAlla älskar mutor,
skoförsöker deständigt sig.

talan,faderlösesför denDe inte
desakänkans intetar upp.

24Därför Sebaot,Härskaren Herrensäger
Israels Mäktige:

demVe
mina fiender,hämnd påskall utkrävaJag

skall vedergälla mina ovänner.jag
25Iag hand dig.skall lyfta min mot

smältugnenalltskall bränna bort iJag orent
slagg.och avlägsna din

Öjag hade förrdudomareskall dig sådana somge
tider.rådgivare fornaoch isom
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Då skall du kallas "rättfärdighetens borg",
"den trofasta staden".

Genom skall räddas,Sionrätt
rättfärdighet de bor där.genom som

23Men brottslingar och syndare skall krossas,
de skall förgås.Herrenövergersom

29Då skall känna skam terebinternani över
förut lust,som var er

besvikelse lundarnaöver
älskade så högt.rusom

3°Ni skall bli terebint med vissnad krona,som en
lund där sinat.vattnetsom en

31Den starke skall bli till blånor
och hans verk till gnista.en
Tillsammans skall de brinna eldi en

kan släcka.ingensom

Sions framtid
lDetta det ord Juda och Jerusalem uppenbaradesär om som
för Jesaja, Amos son.

2Den dag skall komma
då berget med Herrens tempel
står där orubbligt fast,
högst bergen, bland höjderna.överstav
Alla folk skall dit,strömma

3folkslag mängd skall komma,i
och de skall säga:
"Låt till berg,Herrensoss upp
till Jakobs Guds tempel.

skall läraHan sina vägar,oss
hans vill följa."stigar vi

frånTy Sion skall lag förkunnas,
från Jerusalem Herrens ord.

4Han skall döma mellan folken,
skipa bland folkslag.allarätt
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plogbillartillsvärdsrnidaskall sinaDe om
vingårdsknivar.tilloch spjutsina

varandrasvärdlyftaFolken skall inte mot
för krig.aldrigoch övasmer

5Kom, Jakobsalla ätt,av
ljusvandralåt i Herrensoss

dagHerrens

6Du ditt folk,Iakobshar ätt,övergivit
Österns spåmän,fulltdet avvar

gFilisteenteckentydarefullt somav -
bördfrämmandeöverallt folk av

7Landet och guld,silverfullt avvar
skatter.desstallösa var

hästar,fulltLandet avvar
desstallösa vagnar.var

3Landet gudabilder,fullt avvar
människor gjort,införföll ting somman ner
händer.medtillverkatde egnasom

9Därför människan,kuvades
på knä.hondärför tvangs

Förlåt dem inte--

wFly jorden,dig iklippan,in i göm
makt,fruktansvärdaför Herrens

hans höga majestät.för

De blicken,måste sänkastolta
skall kuvas.högmodmänniskans

triumferarHerren ensam
dagen.den

dag12Ty har bestämtSebaotHerren en
stolt,övermodigt ochalltmed dom äröver som

ochhöjdenskjuterallt iöver yvs,som
13över cedrar,Libanonsalla

och mäktiga,de höga
ekar,Bashansoch alla
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över alla höga berg
och alla mäktiga höjder,

15över alla stolta torn
och alla branta murar,

över alla långfärdsskepp
och alla praktfulla fartyg.

17Då skall människans stolthet kuvas,
hennes högmod kväsas.
Herren triumferarensam
den dagen.

13Avgudarna skall utplånas.

19Fly klippgrottorin i och jordkulor
för Herrens fruktansvärda makt,
för hans höga majestät,

hannär och slår jordensig med skräck.reser
ZODen dagen skall människorna kasta bort

gudarsina silver och guldav
de gjort med händersom egna

och sedan fallit inför,ner
kasta dem åt råttor och fladdermöss

21och fly bergsklyftorin i och klippskrevor
för fruktansvärdaHerrens makt,
för hans höga majestät,

han och slårnär sig jorden med skräck.reser

.22Vänta inget människan,av
denna flyktiga varelse.
Vad hon värdär

Anarki i Juda
15e, Härskaren Herren Sebaot3
skall beröva Jerusalem och Juda
stöd och stöttepelare:
all tillgång på all tillgång påmat, vatten,

kämpar och krigare, domare och profeter,
spåmän och äldste,
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3befä1 och betrodda,
och besvärjare.rådgivare, teckentydare

4Iag till ledare,skall dem pojkarge
barn skall dem.lynniga styra

5Alla varandra,skall hunsa
gamla,sigsätta motuppunga

ansedda.ringa mot
50m ochfädernehempå någon hansdå får fatt i säger:man

härska dettavår furste ochdu får bli över"Du mantel,äger en
7då ledare. Jagskall han "Jag ingenvacklande rike", ärsvara:

till furstemantel. Gör mighar bröd huset och intei ingeninte
folket"över
3Ia, Juda faller.Jerusalem vacklar,

de Herrenord och handlingI utmanar
höghet.hansoch öppettrotsar

9Deras dem,partiska domar vittnar mot
Sodom,synd liksomde sinutropar

de döljer den inte.
demVe
drar olyckaDe sig.över

Lycklig godrättfärdige, handen är
lön.fåroch gärningarsnjuta sina

11Ve ondhanden orättfärdige, är
harfår vad hanoch gjort.igen

lzFörtryckare folk,skinnar mitt
härskar det.ockrare över

för dig vilseleder digfolk, deMitt som
osäkeroch dig vägen.gör om

13Herren anklagelse,fram medträder sin
folk.står redo dömahan sittatt

Herren går till rätta
äldste ochmed folks styresmän.sitt

vingården,skövlathar"Det niär som
hus.från de fattiga finns i erarov

15Med folkvilken krossar ni mitträtt
till stoft"mal de fattigaoch

Gud Sebaot.Herrensäger
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döttrarSionsDom över
Herren sade:

döttrar så högfärdigaDärför Sions äratt
och går där med vädret,inäsan

omkringkastar blickar sig
fram så kokett,och trippar

därför skall raka deras hjässorHerren
och blotta deras blygd.

13Den ifrån dem hela härligheten:dagen skall Herren ta an-
19droppsmycken ochmånsmycken,kelringar, solsmycken och

Zooch och gördlar,slöjor turbaner, fotlänkararmringar, amu-
festklädermfingerringar ochletter och talismaner, näsringar,

flätadekåpor, sjalar och kappor, bälten och linneplagg,och
sjaletter och flor.

241stället för parfym blir det stank,
stället för gördeli rep,
stället för lockar skallighet,i

för festkläder livet,stället säcktygi om
stället för skönhet skam.ja, i

25Dina fallaskall för svärd,män
dina kämpar strid.istupa

25Dina skall och klaga,sörjaportar
skall du på marken.övergiven sitta

1Sju kvinnor skall den dagen
ochgripa itag samme man ropa:

skaffar vårsjälva"Vi mat
och håller själva med kläder,oss

får tillhöra digbaraviom
Befria från vår vanära"oss

framtid för de räddadeEn
Den prydnadlåterdagen skall det Herren växa ensom vara

landets grödaoch heder för dem Israel räddats, ochien som
3Och kvarskall deras stolthet och den Sion,iära. ärsomvara

den Jerusalem, skall kallas helig, och iisparats var ensom
4Menskall leva. förstJerusalem skriven bland demärsom som
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ande bortochande reningens tvättaskall med domensHerren
efter dess blods-Jerusalemoch sköljaSions döttrars rentsmuts

5Över skalldär Her-festförsamlingenochbergdåd. hela Sions
flammanderök ochochdagenmoln ettskapa ett enomren

härlighetskall hansallteldsken Ja, övernatten. vara enom
5etttak tillflykthetta,under dagensskuggaskärm, som ger

skyfall.ochskyddoch mot regn

vingårdenSängen om
älskade1Jag sång min vän,vill sjunga omen

vingård.och hanssång min vänomen

sluttningbördigpåHögt enuppe
vingård.hade min vän en

Han plockadeochdenluckrade stenupp
ädeltoch planterade vin.
vakttorn,byggdeHan ett
presskar.högghan ut ett

druvor,väntade sigHan söta
honomvingården sura.gavmen

3Döm Judas folk,ochJerusalems männu,
vingårdmellan och mindöm mig

vingård,4Vad för minkunde görasmer
redan har gjortjag intesom

druvorväntadeJag söta -
den suravarför miggav

5Nu skall låtajag vetaer
vingård.med minvad tänkerjag göra

stängslet,skall bortJag ta
skövlad,så den bliratt

skall rivajag muren,
nertrampad.så den bliratt

5Jag förfalla:skall låta den
hackas,beskäras,skall intedär inte

överhand.skalltistel och törne ta
förbjudaskallOch molnen jag
den.fälla översittatt regn
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7Herren Sebaots vingård Israel,är
Judas folk plantering.hans älskade

väntade oväld fann våld,Han men
fannväntade orättvisa.rätt men

Verop
3Ve samlar hus efter huser som
och lägger åker till åker,

finns kvartills markingen
och landetni ägerensamma

9Detta förhar Sebaot uppenbaratHerren mig:
Sannerligen, de många husen skall stå öde,

och ståtliga,stora tomma.men
1°En vingård på ploglandtio

skall enda lägel vin,ge en
hel utsädetunnaen

skall enda skäppa korn.enge

11Ve dem störtar i ottansom upp
för få sigatt ett rus
och blir sittande långt fram på kvällen
heta vinav

12Där hörs lyra och harpa, tamburin och flöjt,
medan flödar på fester.derasvinet

verkMen Herrens de inte,ser
hanvad märker de inte.gör

13Därför skall folk föras bort,mitt
förstånd.de saknar
skall döStormännen hunger,av

den larmande hopen försmäkta törst.av
Därför dödsriketöppnar sitt gap,

breda käftar,sinaspärrar upp
och stadens förnäma skall ditstörta ner,
hela den högljudda, larmande hopen,
de festar staden.isom nu
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15Därför kuvades människan,
därför hon på knä,tvangs
och de stolta sänka blicken.tvangs att

16Men Herren Sebaot visade storhetsig i sin
han fällde dom,sinnär

Gud, den framstodHelige, heligheti sin
skipades.rättvisanär

17Där skall lammen vallas på äng,som en
bland de dräptas skall killingar beta.ruiner

13Ve dem drar till straffet med lögnenssigsom rep
och straffdomen med falskhetens lina,

19de säger:som
"Må han skynda sig,
må han utföra verk,sittsnart
så får det.viatt se
Må det komma, må det ske,
det Israels Helige har bestämt,som
så får uppleva det."viatt

ZOVe dem kallar för och föront gott gott ont,som
mörker till ljus och ljus till mörker,görsom

till och till surtsött söttsurt

21Ve dem visa iär Ögonsom egna
och själva klokasiganser

22Ve dem hjältar drickaiär attsom
och blandaimästare sitt vinatt

23De friar den skyldige för mutor
och den oskyldige hansvägrar rätt.

24Men halmstrån förtärs lågansom av
och hö sjunker eldenisamman
skall deras murknarot
och löven virvla bort stoft.som

förkastatDe har Sebaots lag,Herren
Israels föraktat.Heliges ord har de
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25Därför folk,påvredgades sittHerren
det.och sloghan lyfte handen

bergenDå bävade
avskräde.påoch liken låg gatorna som

Ändå vrede,lade hansintesig
lyft.hand alltjämthans är

fjärranFienden från
26Han folk fjärran,förfälttecknet iskall höja ett

ände.från jordenslocka det hit
det komma,rasande fart skallI

ingen eller snubblar,är trött
dåsar, ingeningen sover.

bälte lossnar,Inget
skorem brister.ingen

28Deras vässade,pilar är
spända.bågarna

flinta,hårdahovarHästarnas är som
vinden.vagnshjulen virvlar som

Deras rytande lejonets,är som
lejon.de ryter som unga

Morrande de bytetgriper
det,och släpar i väg

rädda det.kanoch ingen

3°Den rytandehöradagen skall ettman
havetnär ryter.som

landetBlickar överutman
nöd,råder mörker och

töcken.förmörkasljuset av

profettillkallar JesajaHerren
hög1Det påsågdog Herren. Hanår då kung jagUssia satt en

Seraferfyllde templet.mantelsläpoch hansupphöjdoch tron,
med tvåmed ving-och vingar:ovanför honom,stod en sexvar

medoch tvåtvå skylde de kroppenmedde ansiktet,skyldear
3Och varandra:tillde ropadeflög de.
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helig, heligHelig,
SebaotHerrenär

jorden full hans härlighet.Hela är av
4Ropet skaka fästen, och templet fyll-kom trösklarna i sinaatt

5Iagdes rök. sade:av
förlorad,JagVe mig är

läpparharjag orena
och bor bland folk med läppar,jag ett orena
och harmina ögon sett

Sebaot.Konungen, Herren
ÖEn seraferna flög fram till med glödande kolmig ett somav

7Medmed tång. det vidrörde hanhan hade från altarettagit en
dina läppar blir dinoch sade: "När detta vidrörmin mun

3Ochskuld och din synd sonad." hördeborttagen jag Herrens
skall sända, vill vår budbä-sade:röst. Han "Vem jag vem vara

9Dåsvarade: sänd sade han:mig"rare" Jag "Jag,
folk:"Gå och till dettasäg

förstå,skall höraNi ingentingmen
fattaskall ingentingni se men

1°Förstocka detta folk,
till deras öron,täpp

täck för deras ögon,
deså ingentingatt ser,

hör,ingenting
förståringenting

botade."och vänder och blirinte om
Jag frågade: länge, svarade:"Hur Herre" Han

"Tills städerna ligger i ruiner
och bor dem,ingen i
tills husen står tomma

åkrarnaoch ligger övergivna."

Herren skall föra människorna långt bort,
öde.och landet skall lämnas

13När tiondel kvarännu ären
skall också tillintetgöras,den

stubbenså brytersom man upp
efter terebint eller ek.en

stubben.heligt släkte denEtt är-
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Budskap till kung Achas

lPå till till kungden tid då Achas, Iotam, Ussia,son son var
kung Jerusalem tillsammansJuda ResinAramsöver angrep
Remaljas de lyckadesmed Israels kung Pekach, inteson, men

När vid hovet fick stodstaden.erövra veta attman arameerna
folk skogensEfraim skakades kungen och hans trädi närsom

3Då digsade till medskakas Herren Jesaja: "Tastormen.av
din Shear Iashuv, vänder och ochEn om, mötrest utson

Övre tillfrån dammen, påAchas vid slutet kanalen vägenav
4och ditttill honom: till du bevararValkarfältet, Sesäg att

inför dessa båda rykan-rädd, förlora modetlugn Var inteinte
demed och Remaljas hurde vedpinnar, Resin son,arameerna

5Arameernamå har planer dig, tillsam-gjortän motrasa. upp
Öatt skallRemaljas och demed efraimiterna och sagtson,mans

detanfalla Juda. vill skräck landet, betvinga och göraDe isätta
Taveals till kung.son

7Men så Gud:Herrensäger
skall lyckas,Det inte

ske.det skall inte
3Aram Damaskusbehärskas av
och Damaskus Resin.av
Sextiofem år till,

utplånat folk.och Efraim blir som
9Efraim behärskas Samariaav

Remaljasoch Samaria av son.
består,Om inte troer

bestå."skall inte ni

Immanuelstecknet

1°Vidare 11"Begär teckensade till Achas: Herren,Herren ett av
Menuppifrån höjden."nerifrån dödsriket ellerdin Gud,

13Dåpåsvarade: vill Herren prov."Achas "Nej. Jag inte sätta
Är detsade Davids miss-"Lyssna ätt inte niJesaja: attnognu,

för-förmåga, skall också Gudsmänniskors misstro minnitror
14Då kvin-måga skall själv tecken: DenHerren ettge er unga

föda och hon skall honomhavande och skallär geen son,nan
15Grädde och honungEl, Gud medImmanu oss.namnet

ochdetlärt förkasta ondaskall han leva han har signär attav
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16Ty förkasta detpojken har lärt siggoda.välja det innan att
fa-båda kungar dulandskall detoch välja det godaonda vars

Herren folk och dinoch dittskall låta digför öde.lämnassar
sedandet har varitsådana tider intefaders drabbasätt somav

kungen Assyrien."Efraim från Judalösgjorde sig av-

förödelseKrigets
Den locka hitdagen skall Herren

floderbort vid Egyptenslängstflugorna
och bina i Assyrien.

19Hela slåochskall kommasvärmen ner
och klippskrevor,bäckravineri
och snår.bland törnen

2°Den dagen skall Herren
Eufratfrån andra sidanden lejda knivenmed

kungen Assyrienav --
och kön,håret från huvudraka av

den bort.skägget skäräven

22Ändå21Den två får.hålla ko ochochdagen skall en envar
grädde.leva Ja,mjölk kanskall få så mycket att avmanman

landet.kvarskall alla leva igrädde och honung ärsomav
23Den vinstockar ochharjorddagen skall den tusensom nu

tistel ochsiklar silver bli fulltill törne.värderas tusen av
24Med fullt tistellandet blirbåge skall gå dit,pil och avman

25De med hacka skallarbetarberg däroch törne. manman nu
skall kor-tistel och Därhålla från på grundborta törne.sig av

på bete och fårensläppas trampa ner.na

frånteckenbarn HerrenProfetens som
lHerren outplån-medtavla ochsade till rista"Tagmig: storen

JagbyteC"hash bas,skrift: Maher shalal Snartlig straxrov
och Sakarja, eve-skaffade pålitliga Uriavittnen: prästenmig

3Sedan profetissan, ochtillsammans medrekjas jagvarson.
sade till "Gefödde mig:havande och Herrenhon blev en son.

4Ty kanpojkenshalal hash bas. innanMaherhonom namnet
rikedomar och bytetskall Damaskusochsäga mammapappa

från fram inför kungen Assyrien."bärasSamaria av
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5Åter Dettaoch sade: folk förkastartalade tillHerren mig
modet införSiloas flyter så stilla, och Resinvatten, tapparsom

7Därför skall låta Eufrat sköljaoch Remaljas Herren överson.
dem med väldiga vattenflöde kungen medAssyriensitt av-

bräd-bli flod allahela hans makt. skallDet stiger överen som
3den ochgår vallar, skall välla fram Judadar och alla överöver

stormflod tills når till halsen.fram vattnetsvepa som uppen
vidd,skall täcka ditt land hela dessHans utbredda ivingar-

El."Immanu

9Folk, slut er samman
ändåskall krossas.ni-

fjärranalla länderLyssna, i
skall krossas,Rusta nier -

skall krossas.nirusta er -
1°Smid planer de skall slå fel,-

skall utföras.order de intege -
Gud medTy är oss.

Detta ochtillvad sade hanHerren mig i migär när taggrep
12"Kallafolk:varnade för följa dettamig vägatt samma som

detta folk kallar stämpling. Fruktaallt för stämplinginte som
13Inseför detdet de fruktar, bäva det. Her-inteinte ärattsom

frukta,Sebaot stämplar honom skall ho-nimot erren som -
14Ja, Israels båda folk,skall bäva för. han stämplarni motnom

dehan skall bli de på och klippastenen som snavar en som
för Jerusalems invånare skall han bliochstöter emot, snaraen

15Mångafälla. skall på den, falla och krossas,och en snava
och fångas."snärjas

Jag undervisning, villvill knyta mittin min jag gömma
Jagbudskap under sigill lärjungar. vill på Her-i mina vänta

för folk,döljer ansikte Iakobs och hoppsitt mittsättaren, som
18Se, har hartill honom. och barnen Herrenjag miggettsom

blivit tecken och förebud Israel från Sebaot borHerreni som
på berg.Sions

19/2°Man "Frågatill de dödas andar och spådoms-säger er:
folkandarna, de och skallstönar" Ia, inteväser ettsom -

fråga budskap undervisninggudar, be de döda ochsina om



9:6Jesaja1161

gryningVilkade för ingenSå talarskullför levandesde -
finns.

landet,omkring i21Plågade deskallhungrande strövaoch
förbanna sinochraseriskall de gripashungeroch i sin av

ellerhöjdenmå vända siggudar. De motkung och sina upp
ångestensmörker,nöd ochråderöveralltjorden,över enutse

någon ljusning.töcken utannatt,
råder.1Men där ångestskall vikanatten nu

Naftalisland ochSebulonsbara lättförste slogdenOm mot
landetkraftmed fullslagit västerut, motdenland, så har siste

område.folkensfrämmandedeJordan,sidanpå andra mot

Fredsfursten
Det mörkretvandrar ifolk som

ljus,ett stortser
landmörkretsbordem iöver som

fram.strålar ljuset
3Du låter jublet stiga,

glädjendu gör stor.
gläds inför digDe

skörden,gläds vidmansom
fördelas.bytetjublar närsom man

4Oket dem,tyngdesom
axlar,på derasstången

piskaförtryckarens
sönder,dubryter

besegrades.då Midjandagdensom
5Stöveln stridenbars isom

blod,fläckatsmantelnoch avsom
eld.förtärasskall brännas,allt detta av

5Ty fötts,barn harett
given.är ossen son

axlar,lagt på hansVäldet är
hansoch detta är namn:

härskare,Allvis
hjälte,Gudomlig

fader,Evig
Fredsfurste.
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7Väldet skall bli stort,
välsignelserfredens gränsutan

hans rike.ochför Davids tron
hållas vid maktbefästas ochskallDet

rättfärdighetmed ochrätt
föroch evigt.nu

lidelseSebaotsHerren
detta.skall göra

IsraelobotfirdigaDet
3Herren ord Jakob,sände motett

Israel.drabbadeordhans
9Hela det,fick erfarafolket

invånare.ochEfraim Samarias
de:övermod sadestolthet ochMen i

1°"Murar fallit,tegel harav
med huggendå bygger vi sten.nya

knäckts,harsykomorBjälkar av
ceder stället."då ivitar

Herren triumferamotståndarelät deras
dem,fienderhetsade derasoch mot

lzarameerna frånfilisteernafrån väster,öster,
på Israel.dehöggglupskt in

Ändå vrede,hanslade sig inte
lyft.alltjämthandhans är

slog,13Men till honomvändefolket inte somom
sökte deSebaot inte.Herren

ochDå huvudIsraelhögg Herren svans,av
dag.strå påochstam samma

15De huvudet,betroddadeäldste och är
felprofeterna visar väg är svansen.som

16De det vilse,folk fördeledde dettasom
villades bort.leddablevde som

Därför deras män,skonade Herreninte unga
änkor.ochmed faderlösaförbarmandehade inget
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alla,deGudlösa och nidingar var
allt tal.vettlöst derasvar

Ändå vrede,hanslade intesig
lyft.alltjämthans hand är

13Ondskan eldbrann som en
förtärde tistel ochoch törne.

brandsnårskogen iDen satte
skyn.och röken motsteg

19Av landet,brändesvredeSebaotsHerren
förtär,eldenfolket blev detoch som

andre.skonade denden inteene
2°Man för till högerhögg sig

bli mätt,attutan
åt tillsig vänsterman rev
lika hungrig.men var

på varandra:Alla högg in
21Manasse påpå Efraim, Efraim Manasse,

på Juda.båda tillsammansoch
Ändå vrede,hanslade sig inte

lyft.alltjämthans hand är

1Ve orättfärdiga lagarstiftardem som10
förtryckande stadgarskriveroch

De förvägrar de rättvisa,svaga
folk derasde fattiga rätt.berövar i mitt

Änkor deras offer,blir
plundrar de.faderlösa

3Vad på räfstens dag,skall ni göra
från fjärranförödelsen kommernär

hjälpfåTill skall fly förni attvem
skall skatteroch ni göravar av era

4Då fångnabland deåterstår bara krökaatt rygg
eller falla bland de dräpta.att

Ändå vrede,lade hanssig inte
lyft.hans hand alltjämtär
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verktyg för vredeHerrensAssur
5Ve vredes käpp,Assur, min

rasande vredes piskamin
6Mot gudlöst folk sänder honom,jagett

dem har väckt vrede,minmot som
för han skall och plundrarövaatt
och dem modd.trampa gatansner som

7Men han förstår det så,inte
hans tanke är en annan.
Vad han vill förhärjaär att

utplåna folk efter folk.och att
3Han säger:
"Är alla hövdingar kungarinte mina

9Det gick Kalno Karkemish,som
Arpad,Hamat som

Damaskus.Samaria som
Jag betvingade ändåavgudarikena, och deras gudar för-var

SkulleJerusalems och Samarias. kunnajag inteän göramer
och dess medmed Jerusalem avgudabilder så gjordejagsom

Samaria och dess beläten"
När fullbordar verk på berg ochHerren sitt Sions Jerusa-i

lem skall förden assyriske kungen ställas till det hansvars
13dåövermod och för stolthet och förhävelse,gjort i sitt sin han

säger:
gjorde kraft,"Detta jag av egen

oändliga vishet.mini
flyttade folkensJag gränser

och plundrade förråd,deras
allsmäktig störtade härskare frånjag tronen.

14Som sträcker handen fågelboet,motman
så sträckte efter folkens skatter,jag mig
och samlar de övergivna äggen,som man
samlade alla jordens länder.jag

såIngen mycket slog med Vingensom
eller öppnade näbben och pep."

15Skall förhäva den huggersig motyxan som
Är sågen förmer den sågarän som
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bärare,håller sinkäppenSom om
träinte ärdenbär avstaven somomsom

SebaotHerrenDärför Härskarenskall
karlar,kraftigapå hanssända tvinsot

ståtligtunder yttreett
eld.brännandedet brinnaskall som en

eld,till"Israels skall bliLjus en
flammatillbliHeligedess en

tistel,ochhansförtär törneochbrännersom
dag.endapåallt en

trädgårdarochHans skogarpraktfulla
grund.förstöra ihanskall

bort.sjukskall bli tynarnärDet ensom
skoghans19De kvar iblirträd som

dem.räknakanbarnså få att ettär

läng-skonade skara, inteIakobs2°Den Israelsskall rest,dagen
påförlita sigfastdemslog utanpå honomförlita sig somre

Jakobs21En vända rest,skallHelige.Israels rest om,Herren,
havetsIsrael,220m folk,dittänHjälten. somtill Gud, vore

beslutad,Förintelse ärvända enskall barasand, rest om.en
be-denfullbordar23Herren Gud Sebaotstormflod.rättvisans

jorden.helaförödelsenslutade över
påborfolkmitt"DuSebaot:Gud24Så Herren somsäger

lyfterochmed käppenslår dighanAssur närfrukta inteSion,
25Snart, li-Egypten.på sättdig, om enmot somstaven samma

jordenvredesdom överochstraffet, minfullbordastid,ten
ho-piska översin25Dâ Sebaot svängaskall Herrenverkställs.

lyftaochOrevklippan,vidbesegradesMidjannärnom, som
27Den dagenEgypten.ipå sätthavet,sin mot somstav samma

nackepå dinoketochaxlarfrån dinalyftasbördaskall Assurs
knäckas.

Jerusalemframryckerienden motF
Pene-Shemen,fråndrarHan ut

23rycker Ajat,fram mot
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går Migron,genom
lämnar Mikmas.itrossen

29Han passet,passerar genom
nattkvarter Geva.itar

Rama bävar,
Sauls Giva flyr.

3oRopa, Gallim
Lyssna, Lajsha
Svara henne, Anatot

31Madmena till flykten,tar
folket Gevimi säkerhet.sig isätter

32Redan dag skalli han stå i Nov,
beredd slå Sions berg,att mot

Ierusalems höjd.mot
33Men då:

Härskaren Herren Sebaot hugger av
trädens kronor med skrämmande kraft,
de resliga fälls,
de höga huggs ner.

34Snårskogen medröjs yxan,
Libanons väldiga skog mejas ner.

rätträdigeDen härskaren
1En skall Iishajs avhuggnaväxa11 stam,gren ur

skott skall skjuta hansett rot.upp ur
Han fylldär Herrens ande,av
vishetens och insiktens ande,
klokhetens och kraftens ande,
kunskapens och gudsfruktans ande.

3Han dömer efter skenet,inte
skipar efterinte rykten.rätt

4Rättvist dömer han de svaga,
med oväld skipar han åt de fattigarätt landet.i

0rdHans käpp på våldsmännensär en rygg,
de ondas liv blåses hans tal.ut av

5Rättvisan hans bälte,är
troheten bär han kring livet.
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lammet,medÖDå boskall vargen
sida.killingensvidliggapantem

betgårlejon iochKalv
dem.vallarpojkelitenoch en

tillsammans,7Kon betaroch björnen
sida.vidsidaliggerderas ungar

höLejonet äter oxen.som
håla,3Spädbarnet vidleker ormens

bo.kobranshanden istickerbarnett
berg9Ingenstans heligapå mitt

vrångt,ellernågotskall ske ont
landet,uppfyllaskallHerrenkunskap om

havet fyllt vatten.liksom är av
till honomIishajstillsöka rot,1°Den sigfolkenskalldagen

handäroch platsenfolk,allaförfältteckenstår ettsomsom
ärad.skall blitronar

hemfolk kommasittlåterHerren
friköpaförhandlyfta sin attDen återskall Herrendagen

ochAssyrienkvar idemfolk, ärhanskvardem är somavsom
kust-ochHamatShinar,ochElamKush,ochPatrosEgypten,

länderna.
för folken,fältteckenHan höjaskall ett

Israelskingradedeförena av
Judakringspriddasamla deoch av

fyra hörn.jordensfrån
upphöraavund13Då Efraimsskall

slut.fiendskapIudasoch ta
JudaavundasskallEfraim inte

Efraim.fiendskaphysa motJudaoch inte
sluttning i väster,14De filisteernasskall slå mot

folketplundra i öster.tillsammans
händer,derasskall falla iMoabochEdom

lydfolk.bli derasammoniterna
havsvik,15Herren torrlägga Egyptensskall

vind,våldsammamedEufrat sinslåskallhan mot
bäckarfloden sjuiskall delahan

torrskodda över.föra democh
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Det skall bli banad vägen
för dem kvar hans folk,ärsom av
dem kvar Assyrien,är isom
så det för Israelsom var
den gång de drog Egypten.ut ur

Tackpsalm
lDen dagen skall du säga:12

tackarJag dig, Herre.
Du vred på mig,var

din vrede lade sigmen
och du mig tröst.gav

21a,Gud min räddning,är
ochjag fruktan.är trygg utan

kraftMin och mitt Herren,värn är
han räddade mig.

3jublande skall ni ösa vatten
räddningens källor.ur

4Den dagen skall ni säga:
Tacka åkallaHerren, honom,
berätta för folken hans verk,om
förkunna hans upphöjda namn

5Lovsjung Herren för hans väldiga gärningar,
dem kända helagör jordenöver

5Höj jubelrop,
bor påni Sion,som

han iblandär mittstor er,
Israels Helige.

dagHerrens och Babyloniens undergång
lBudskap Babylon Jesaja, Amos i sinamottog13 om som son,
syner.

Höj fälttecken på det kala berget,ett
till dem,ropa

tecken till samling furstarnasvid portar.ge
3ag bådar invigdaminaupp

verkställa vredesdom,minatt
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kämpar,minakallarjag
skaror.jublandestolta,mina

på bergen,4Hör larmVilket
här.från storlarmet en
folk,brusVilketHör av

riken.allafrånde strömmar samman
krigshär.sinSebaot mönstrarHerren

land,fjärran5De frånkommer
himlaranden,bortifrånlångt

verktyg.vredeshansochHerren
jorden.helaödeläggaskallDe

dag nära,är5Iämra Herrenser,
Väldige.denfrånvåldmedkommerden

händer,7Då allaförlamas
bort.mod rinnerallt

skräck,8De grips av
och smärta,ångestav

barnsnöd.ikvinnasom en
varandra,pådeRådlösa ser

bleknar.ansiktenderas
dagHerrens9Sk0ningslös kommer

harm.glödandeochvredemed
öde,läggasskallJorden
förinta.skall hansyndarna

lol-Iimlavalvets alla stjärnor
lysa.slutaskall att

gåsolenskallMörk upp,
sken.sittskall mistamånen

ondska,dessförjordenJag straffaskall
synd.derasförgudlösade

kväsa,skall jaghögmodfräckasDe
stolthet.kuva tyrannernas

guld,sällsynta änMänniskor blir mer
Ofir.frånguldovanligare än

skälva13a, skallhimlen
lägesittskakasjordenoch ur

raseriSebaotsHerrengenom
dag.vredesflammandehans
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14Som skrämda gaseller
eller får hålleringensom samman
skall de fly, och till folk,sitt egetvar en

och till land.sitt egetvar en
15Den blir fångad skall stickassom ner,

den hinns skall falla för svärdet.som upp
16Spädbarnen krossas inför deras ögon,

husen plundras, kvinnorna våldtas.

Jag skall mederna dem.motegga upp
bryrDe sig inte silverom

och lockas guld.inte av
13Deras bågar fäller de unga.

De har inget förbarmande med barnen,
de skonar deinte små.

19Med Babylonien, kronan bland riken,
kaldeernas prydnad och stolthet,
skall det gå Gudnärsom
ödelade Sodom och Gomorra.

2°Ingen skall slå där,sigmer ner
obebott skall det ligga från släkte till släkte.

skallDär beduiningen slå sitt tält,upp
inga herdar låta hjordarna vila.

21Men ökendjur skall vila där,
husen fyllas hyenor.av
Där skall ha tillhållsittuvar
och hoppa omkring.gastar

Vilda hundar skall bo palatsen,i
schakaler dei praktfulla salarna.
Stunden förinne Babylonien,är
dess dagar räknade.är

1Herren skall förbarma sig Jakob, påöver utvälja Israel.14 nytt
Han skall låta folket bo på sin mark. Främlingarnaegen som
bor där skall sluta till demsig och förena med Iakobs folk.sig
zFolken skall föra dem tillbaka hem, och där, på Herrens mark,
skall israeliterna dem tillgöra sin egendom, till slavar och slav-
innor. Deras fångvaktare skall bli deras fångar, de skall bli her-

förtryckare.över sinarar



14:12Jesaja1171

BabylonienkungenSmädesång om av
3När denoch frånmöda ochfrån dinlåter dig vilaHerren oro

4då håna kungenskall dutill,hårda slavtjänst du har tvingats
sång:med dennaBabylonienav

Ack, det slut medär tyrannen,
vilda framfartslut med hans

5I-Ierren gudlösashar brutit de stav
och härskarnas spira,

Öden folkenvrede slogisom
på slag,med slag

grymhetmedhärskade demden översom
förföljde dem.skoningslöstoch

7Hela fåttvärlden har ro
jubel.och alla brister iut

3Också åt ditt ödeglädscypresserna
cedrar:och Libanons

därdu ligger"Nu när
fällahit för oss."kommer ingen att

9Nere rörelsedödsriket blir deti
dig komma.när man ser

dvala,väcksSkuggorna sinur
härskare.jordens

Folkens alla kungar
frånmåste sinasig troner.resa

1°Alla 0rd:dig med dessahälsar de
kraftdinhar också du mist"Nu

blivitoch vi.som
Ner ståtstörtade dindödsrikettill

harpor.klingandeoch dina
bädd,Maskar blir din

täcke."likmaskar ditt

12Ack, himlen,frånfallit har du
lysande gryningensstjärna, son,

jorden,krossatsdu har mot
folken.betvingadedu som
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13Det du sade till dig själv:var som
"Upp till himlen skall jag stiga.
Ovan Guds stjärnor
skall jag min tronresa
och på gudabergetsäteta
längst iuppe norr.

Jag skall molnen,stiga upp ovan
skall blijag den Högste."som

15Men till dödsriket du,störtasner
längst avgrundens djup.iner

16De dig skärskådar dig,som ser
de granskar dig noga:
"Är detta den skakade världenman som
och fick riken vackla,att

förvandlade jorden till öken
och lade städer i ruiner,
han aldrig frigav fångarsinasom

18F0lkens alla kungar ligger ärade,nu
och vilorum,i sittvar en

19men du ligger utslängd utan grav,
vämjeligt kadaver,ett

täckt för svärdet.män stupatav som
skall läggasDe i sten,gravrum av

du lik på,är ett tramparmen som man
Zodu får vila med de andra,inte i graven

du har förött ditt land och dödat ditt folk.
Aldrig skall nämnamer man
denna onda ätt."

21Gör slaktbänken klar för hans söner,
de skall straffas för fädernas synd.
Aldrig skall de världenerövra
och fylla jorden med skräck.

Jag skall komma dem, Herren Sebaot, och utplånaöver säger
Babylons och folk för tid och evighet, Herren.sägernamn
Jag skall staden till sumpmark, till boplats förgöra rör-en
drom. låta försvinnaJag skall den dyn,i Herren Sebaot.säger
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landkrossas i HerrensAssyrierna
ochHerren har svuritSebaot sagt:

skall ske,bestämtharDet jag
fullbordas.skallbeslutathardet jag

land,25Assyrierna i mittskall krossas
dem.skallberg jagpå trampamina ner

f0l.l,lyftas mittskall oketDå av
axlar.från deraslyftasbördan

världen,heladrabbar26Detta beslutetär som
folk.allalyfthandden är motdetta är som

beslutet,Herren fattatSebaot har
detupphävakanvem

hand,lyfthar sinHan
honomhejdakanvem

undergångPilisteernas
budskap:detta28Det komdogAchasdå kungår

29Gläd Filisteen,dig inte,
bruten.digslog äröver att staven som

komma,kobraskallTy rot enormensav
drake.flygandeskall födaden en

på3°De minafinna bete ängar,skallfattiga
trygghet.vilaskall ide svaga

svält,skall han utrotaMen genomer
tilldräpa sista man.

31Klaga, staddig,Iämraport
Filisteenfara,Låt hoppet

förtryckaren,från kommerTy norr
flykten.tilluppbådhansi taringen

sändebud32Vad främlingarnasskall svaraman
grundat Herren,"Sion är av

tillflykt."därfinner sinfolkhans arma

undergångMoabs

lBudskap Moab.om15
ödeläggelsensI natt

Moab ruiner.ilades Ar



15:2 Jesaja 7411

Ja, Ödeläggelsensi natt
lades Kir-Moab i ruiner.

Divons folk går upp
till offerplatserna för gråta.att
På Nebo och Medeva
ljuder Moabs klagan.

hjässaJa, rakadvarje är
och skäggvarje avklippt.är

3På går de säcktyg,igatorna
på tak och ljuder klagan,torg
tårarna strömmar.

4Heshbon och Elale klagar,
ända till Iahas hörs deras rop.
Därför skakar Moab skräckav
och förlorar modet.

5Mitt hjärta vill skrika för Moabs skull.
Flyktingarna kommer till Soar och Eglat Shelishia.
Uppför sluttningen Luchitmot
går folket gråtande.
På Horonajimvägen mot
höjs klagorop förödelsen.över

5Nimrims blir ökenmark,vatten
torkar,gräset ängen vissnar,

inget blir kvar.grönt
7Allt de har alla förråd,sparat,
bär de Pilträdsbäcken.övernu

3Runt hela Moab ljuder klagan,
jämmerropen hörs till Eglajim,

ända tillja, Elim.Beer
9Dimons fylls blod.vatten av

plågorNya skall jag sända Dimon,över
lejon dem har skonatsett i Moab,mot som

det kvar Adma.ärmot som av

1Sänd lamm från härskaren landet,iett16
från klippan öknen tilli Sions berg.
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redetflyrLikt fåglarskrämda ursom-
kommadöttrarMoabsskall

vadställen.till Arnons - i3"Ge vägråd, visa enoss
på dagendin skugga mittLåt

mörker.skyddandebli nattenssom
flyendedeskingrade, röj intedeGöm

folk4Låt skingradeMoabs
dig.hosfristadfå en

skövlaren."skyddderas motVar
upphörvåldet"När

slut,skövlandetoch är
borta,landetförtrycker ärdennär som

5då blinådskall rest,tronenav
trofasthetGudsoch genom

borg,Davidsidomareskall regeraen
söker rättvisansomen

kräver."vadoch rättenvet

högmod,6Vi Moabshar sett
måttlösa,det

fräckhet.högmod ochövermod,hans
skrävel.hansSkamlöst är

7Därför moabiterna,sigjämrar
Moab.allasig överde jämrar

detänkerFörkrossade
druvkakor.på Kir-Haresets

3Ty Heshbonsförstörda är terrasser,
vinrankor,förtorkade Sivmas

druvorädlavars
härskare.folkensbetvingade

tillända Iaser,nåddeRankorna
öknenslingrade isig ut

havet.sträckteoch sig överut
9Därför med Iasergråtavill jag

vinrankor,Sivmasöver
tårar strömmavill låta minajag

Elale.ochHeshbonöver er,
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dåTy bärgade fruktni och säder er
överfölls skövlare.ni av

Trädgården tömdes på glädje och fröjd,
ingen ochsjunger vingården.iropar
Ingen vin itrampar pressarna,
skörderopen har upphört.

Därför klagar hjärtamitt Moab lyra,över som en
klagarsjälmin Kir-Heres.över

12När moabitema mödar på offerplatsensig och går till hel-sin
gedom för be, åstadkommer de ingenting.att

13Detta det 0rd Herren talade till Moab den gång-var som
14Nu så:Herren Om år,säger skalltreen. som vara ensom

daglönares år, skall Moab med hela myller folk bli för-sitt av
ödmjukat. Bara obetydlig liten blir kvar.resten

Damaskus och Efraims undergång
lBudskap Damaskus.17 om

Damaskus skall utplånas stadsom
övergivenoch bli ruinhög, för alltid.en

lydstäderDess lämnas åt boskapshjordar,
kan vila ostörda där.som

3Efraim skall förlora borg,sin
Damaskus kungavälde.sitt
Med det blir kvar Aramsom av
skall det med Israels glans.som
Detta Herren Sebaots 0rd.är

4Den dagen bleknar Iakobs glans
och all hans frodighet förtvinar.

5Det blir vid skörden:som
knippe med handentar ettman

och skär av axen.
blirDet plockarnärsom man ax

Refairndalen.i
6En efterskörd allt blir kvar,är som

slår oliver:närsom man ner



17:14Jesaja1177

ifrukter toppen,treett uppepar
på trädetsfemfyra grenar.

0rd.Guds,IsraelsHerrens,ärDetta

ochskaparetill sinvända sigmänniskorna7Den skalldagen
3De vända sigskall inteHelige.Israelsblickarrikta motsina

blickar motrikta sinabyggt, inteharsjälvadetill altarna, som
rökelse-ochasherapålarnahänder,medde gjortdet egnasom

altarna.
deövergivnalikaliggastäder9Den dinaskall somdagen

israeliternanärhiveerna övergavochstäder amoreernasom
öde.skall bliAlltkom.

räddning,din1°Du Gud,glömthar
tillflykt.dinpå klippan,tänktinte

Därför:
ljuvlige,denåtplanteringarkandu göra

främmande,åt denrankortillså frön
högaväxadu få plantorna attkan

demdudag sättersamma
sårdulåta detoch

påredanspira morgonen -
dag,plåganspåfelskördenslårändå

förfinns smärtan.lindringingen

fienderIsraelsskingrarHerren
folk,Vilket tallösafråndån
dånarhavetdån närett som

folk,Vilket brus av
brusarväldiga vattenbrus närett som

dem,13Men Herren motryternär
fjärrande bort iflyr

bergen,vinden överjagade avagnarsom
tisteldun i stormen.som

skräck,14På råderkvällen
borta.deärgryningeni

lott,plundrarnasblirDetta
öde.skövlarnas
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Sändebuden från Kush
1Du land flygfän18 som surrar av
-land bortom floderna Kushi -

Zdu skickar sändebud havet,översom
ipapyrusskepp på vattnetut
Ge snabba budbärare,er av,
till resliga, svartglänsande folk,ert

fruktatär vida omkring,som
det starka och segerrika folket,

land genomskuret floder.ärvars av
3Alla byggerni och bor på jorden,som

akt fälttecknetnär höjs på bergen,ge
lyssna hornet ljudernär

4Så Herrensäger till mig:
"Lugnt påjag från boningminser
medan luften dallrar solvärmeni
och daggen faller rikt skördetiden."i

5Ty innan säden skördats,ännu
vinrankans blommanär fallit av

och druvan börjar mogna,
då skär skotten med knivman av
och hugger bort revorna.

6Allt skall lämnas åt rovfåglarna bergeni
och åt markens djur.

räckerDet både och vintersommar
för fåglarna och markens alla djur.

7När den tiden kommer skall tribut till Herren Sebaot lämnas
det resliga, svartglänsande folket, fruktat vidaärav som om-

kring, det starka och segerrika folket, land genomsku-ärvars
floder, den skall lämnas på platsen förret Herren Sebaotsav
Sions berg.namn,

Herren sänder förvirring Egyptenöver
lBudskap Egypten.19 om

Herren rider på snabba skyar,
han kommer till Egypten.
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avgudar darrar inför honom,Egyptens
skräck.skälveregypterna av

Jag hetsar Egypten,Egypten mot
alla,så alla strideratt mot

rike.stad stad, rike motmot
3Egypterna ochmister vett,sans

planerderas intet.jag gör om
gengångare,måste fråga avgudar ochDe

och spådomsandar.dödas andarde
4Iag skall lämna egypterna

hård herres våld,i en
skall råda dem."kung överen grym

Sebaots ord.Härskaren HerrenDetta är

5Vattnet Nilen,skall slut ita
och torkafloden sina ut.

éKanalerna skall stinka,
Nildeltat påtömmas vatten.

och skallSäv rör svartna,
7vassruggarna vid Nilens mynning.

sätts längs flodenAllt som
försvinner.torkar, virvlar bort och

8Al1a fiskare och klagar,sörjer
lägger floden.de iutsom rev
kastarDe sina nätutsom
vamnakt.grips av

9Linodlarna hoppet,ger upp
häcklerskor och bleknar,vävare

lolärftmakarna står betryckta,
daglönare förlorar modet.alla

Rena dårar furstarna Soan,iär
farao enfaldiga råd.de visa ger

kan till farao:Hur ni säga
"Vi visasöner män,är av

från forntidens kungar."vi stammar
12Var de dina visaär nu,

och låta digMå de berätta Veta
Sebaot beslutatvad Herren Egypten.om
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13Soans furstar handlar dårar,som
Memfis furstar låter luras,sig
stamhövdingarna leder Egypten Vilse.

Herren har fyllt dem med förvillelse,
därför får de raglaegypterna att
vad de för,än sigtar

drucken raglar i sinasom en spyor.
Ingenting skall lyckas för Egypten,

varken för huvud eller svans,
eller strå.stam

Den dagen skall bli kvinnor, de skallegypterna darrasom
och bäva 17IudaHerren Sebaot lyfternär handen dem.mot
land skall bli fasa för de hörNär detegypterna. namneten

skall de bävanämnas inför det beslut Herren Sebaot harsom
fattat dem.om

Herren välsignar folken
13Den dagen skall det finnasi Egypten fem städer där ta-man
lar Kanaans språk och där vid Sebaot.svär Herren Enman av
dem skall heta Haheres.

19Den dagen skall det finnas altare åt Herren mittinne iett
2°DettaEgypten och stod åt Herren vid landets skallgräns.en

i Egypten tecken och vittnesbörd Herren Sebaot. Närvara om
de till Herren och klagar förtryckareöver sina skall hanropar
sända befriare 21Her-kämpar för dem och räddar dem.en som

skall kändsig förgöra och skall läraegypterna, egypternaren
känna Herren den dagen. skall frambäraDe slaktoffer och mat-
offer, de skall löften till Herren de fåockså skallavge som

Herreninfria. skall slå slå också bota. deNäregypterna, men
omvänder tillsig Herren skall han bönhöra dem och bota dem.

23Den dagen skall det finnas banad från tillEgyptenvägen
Assyrien, och assyrierna skall komma till Egypten och egypter-

till Assyrien, och skall frambära offer tillsam-egypternana
med assyrierna.mans
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och As-medjämställt EgyptenIsrael24Den skalldagen vara
25när SebaotHerrenjorden,påvälsignelseoch blisyrien en

ochjorden säger:välsignar
folk,mittEgypten,Välsignat är

verk,mittAssyrien, eget
egendom.Israel, min

KushochEgyptenTecken om
överbefälha-sände sinSargonlDet kungenassyriskedå denår20

då taladestaden,och intoghanochAshdodtill angrepvare
såcktygetsade: "LäggHanAmosJesaja, avHerren son.genom

Jesajafötterna."pådu harsandalernaochlivetdu bär ta avom
barfota.ochnakengickochsågjorde

ochnakengåttharJesajatjänare3Herren min"Liksomsade:
ochförebud Egyptenochteckenårbarfota ett omi tre som

barfotaoch närnaknagamlaoch4så bådeskallKush, unga
och driverfångenskapiförkungen egypternaassyriskeden

Egyptenbar,med bakenfåskalllandsflykt. Dekushiterna i
påbesviknaochförkrossade5Då därståskall allablottat.är

stoltasådeoch det Egyptentillhoppde sittKush vardet satte
över."

gick"Såkustdenna säga:vidborÖDen deskalldagen som
bliförhoshjälpsökte attpå, dem vihoppadesmed dem videt

kommadåskall viHurkungenassyriskefrån denräddade
undan"

fallBabylons
lFrån budskap.öknen. Ett21

Negev,drarSom stormen genom
öknen,fråndetså kommer

landet.skrämmandefrån det
för mig:uppenbaratsEn harsyngrym

förråder,Förrädare
härjar.härjare

Elam"Framåt,
Medienanfall,Till

jämmer."allpåslutJag gör
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3Därför skälver helajag kroppeni
och våndas födande kvinna.som en
Jag skakas vad hör,jagav
fasar för vad jag ser.

4Iag svindel,grips av
jag överväldigas skräck.av
skymningen längtadejag till
skrämmer mig nu.

5Det dukas bord,ett
dynor läggs ut,

och dricker.äterman
furstar"Res er,

Smörj sköldar"era

ÖSåsade Herren till mig:
Ställ vaktpost,ut en

skall kungöra vad hansom ser.
7Ser han dragna hästar,vagnar av

på åsnor, på kameler,ryttare ryttare
då skall han lyssna,
lyssna noga.

3Och ropade:spejaren
"Dagarna ända hålleri jag vakt,
Herre, efter står påjagnatt natt post.

93e Nu kommer män
på dragna hästar."vagnar av

Då sade han:
har fallit,"Det Babylon har fallit

Alla dess gudabilder
ligger krossade på marken"

1°Du söndertröskade folk,mitt
vad har hört frånjag Herren Sebaot,
Israels Gud,
det har kungjort förjag er.
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KedarDedan,Duma,

Budskap Duma.om
från Seir:når migEtt rop

slut"Väktare, när nattentar
slut"Väktare, när nattentar

12Väktaren svarar:
kommit,har"Morgonen

detändå är natt.
frågaVill ni mer,

tillbaka igen."kom

131 budskap.ödemarken. Ett
ödemarkensnårenBland i

skall ni övernatta,
Dedan.frånkaravaner

med14Gå törstandetill de vatten,ut
bor Tema,ini som

brödmedflyendedemöt
15Ty svärdet,undande flyr

svärdet,skarpadet
bågen,spändadenundan

gissel.krigetsundan

skallår,15Så Omtill mig:Herren ett ensomvarasäger som
17Av skickligaKedarsslut.storhetKedarsår,daglönares är

harGud,Israelskvar. Herren,fåtallitetbarablirbågskyttar ett
talat.

dalSynernas
1Synernas budskap.dal. Ett22

dig,det åtVad tar
på taken,går allavarför upp

du och larm,fullstad ropav
glädjeyrastaddu i

svärd,förföllfallna inteDina
strid.stupade ide inte
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3Alla dina furstar till flyktentog
undan den spända bågen,
dina kämpar flydde långt bort.tappra

4Därför jag:säger
Låt mig vara,

måste få gråta.jag
Försök inte migtrösta

folk går under.när mitt

5Detta Gud SebaotsHerren dag,var
dag skräck och tumult och förvirring.en av

I Synernas dal bröts muren ner,
på berget hördes och klagan.rop

5Elams skyttar koger,sinatog
krigarna från Kir sköldar.sinagrep

7Dina sköna dalar
fylldes och hästar.av vagnar

stadensDe ansatte portar
3och blottade Judas värn.

dagen tänkte du baraDen
på Skogshuset.ivapnen

9Ni såg dammarna mångaatt var
Davids stad,i

och förde dit Nedre dammensni vatten.
1°Ni räknade husen ilerusalem,

hus och förstärkteni rev muren.
Mellan byggde bassängnimurama en

för från dammen.Gamlavattnet
tänkte på honomMen ni inte detta,gjortsom

såg honom skapat det för länge sedan.ni inte som

12Herren Gud Sebaot
påbjöd den dagen gråt och klagan,
rakat huvud och säcktyg livet.om

131stället blev det glädje fest,och
här slaktades och lamm,oxar
här åts det kött, här dracks det vin.
"Ät och drick, skall dö"i vimorgon
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för mig:uppenbaratHerren harSebaot
sonadbliskallskuld inteDenna er

lever,så länge ni
Sebaot.GudHerrensäger

EljakimochShevnaFörvaltarna

15Så Gud Sebaot:sade Herren
förvaltaren,den därGå till

och säg:minister,kungensShevna,till
16Vad dig rättoch gervem

dig,åthuggahär utatt graven
som högtdinhuggerdu ut uppe,grav

klippanboning idiggör en
dig,Herren lössenskall skaka av

kläder.skakarmansom
bolltilldig13Han ihopknycklaskall en

land.vidsträckttillbortdigoch slunga ett
skall du döDär

hamna.praktvagnardinaskalloch där
hus.herresför dinskamfläckDu är en

ämbete,Jag dittdigberövaskall
ställning.dinfråndigstörta

på tjänare,2°Den kalla minskalldagen jag
I-Iilkiaspå Eljakim, son.

dräkt,Zllag diniskall klä honom
bälteditthonomspänna om

hardumaktdenoch honom nu.somge
faderskall bliHan en

folk.JudasochinvånareIerusalemsför
221 lämnaskallvård jaghans

kungahus.Davidsnyckeln till
skall stänga,ingenhanDär öppnar
skall ingen öppna.handär stänger

spikJag honomskall driva in som en
plats,påstadigt sinsittersom

tyngdämbetesoch hans
släkt.hansglanssprida överskall
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24Men hans släkt skall hänga på honomsig med hela sin
tyngd, telningar och ätteläggar, alla slags småkärl och skålar

25Denoch krus alla de slag. dagen, Herrensäger Sebaot,av
skall spiken så stadigt lossna; densatt bryts och fallersom av

och allt hängde på den går kras.i Herren har talat.ner, som

Tyros och Sidan läggs öde

lBudskap Tyros.23 om
Klaga, Tarshish-skepp,

hamn ligger ödetryggaer
deNär korn åter från kitteernas land

fick de vad hänt.veta som
zFörstumrnas, ni bor vid kusten,som
köpmän från Sidon,

3överstaden utsända for vida vatten.vars
Med Shichors säd, Nillandets skördar,
drev de handel bland folken
och fick så bärgning.sin

4Vilken skam, Sidon,o
du havets fästning,

måste säga:som
har"Jag inga barn,

föderjag inte mer,
inga pojkar växaser upp

och fostrar flickor."inga
5När får höra dettaegyptema
bävar de de hördenär Tyros.som om

5Dra bort till Tarshish
Klaga, ni bor vid kustensom

7Är detta glada stader
stått sedan urminnes tidsom

och folk for vida omkringvars
och bodde främmandei land

3Vem har beslutat detta
Tyros, drottningen,om
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köpmän furstar,vars var
på jordenkrämare stormänvars var

9Herren Sebaot beslutat dettahar
och ståtligtför kväsa allt stoltatt

och kuva jordens stormän.

10Odla ditt land,upp
för Tarshish-skeppen

finns någon hamn.inte mer
Han havet,sträckte handsin överut

fick vackla.han riken att
befallningHerren gav
fästen skulle krossas.Kanaansatt

Han sade:
glädje,slut med all din"Det är
jungfru.misshandladeSidon, du

landdu bort till kitteernasDrar
heller där finna ro."skall du inte

13---
14Klaga, Tarshish-skepp,

ödehamn liggertryggaer

15När bortglömtskall ligga i sjuttioden tiden kommer Tyros
år gått skall dettid. Då harmotsvarande konungs sjuttioår, en

bli med horan Visan:med Tyros isom
16"Ta staden,din lyra och dra irunt

bortglömdagamla hora
sånger,dinaSpela vackert och sjung

de digså minns igen."att
17Då skallskall Tyros. Honår har gått Herren sigsjuttio ta an

världens riken,hora med alluppehälleåter tjäna sitt attgenom
13Men hora skallhon förtjänarhela jorden. detöver som vara

skallskattkarnrarna. Förtjänstenhelgat åt samlasHerren, inte i
så de hartillfalla bor inför idem Herren, äta över-att attsom

praktfullt.flöd och kan klä sig
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jordenDom över
lHerren skall föröda jorden,24
han skall ödelägga den,

helahärja dess yta,
skingra dess inbyggare.

Då folket,går det prästen som
husbonden slaven,som
matmodern pigan,som
köparen säljaren,som
långivaren låntagaren,som

gäldenären.borgenären som
3Öde och förödd blir jorden,

plundrad.skövlad och
vad har talat.HerrenDetta är

4orden ochsörjer vissnar,
förtorkar ochhela världen vissnar,

förtorkar.jordens höjder
50rden dem bor där:har vanhelgats av som
de har lagarna,överträtt
kränkt rätten,
brutit det förbundet.eviga

5Därför förbannelse jordenfräter
får straff.och de bor där bära sittsom

färre,Därför blir jordens invånare
bara liten blir kvar.resten

7Vinet sörjer,
vinstocken vissnar,
de förr så glada suckar.

3Borta ljud,tamburinernasär muntra
slut med fest och glam,det är

borta lyransär muntra toner.
9Ingen vid dryckeslag,sjunger

har smak.bittervinet en

1°Staden öde,ligger skövlad och
alla hus har bommats till.

Där slut.hörs klagoskrin, vinet ärute
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slocknat,harGlädjen
landet.fröjd har flyttall ur

Bara staden,kvarförödelsen iär
spillror.slagen iärporten

13Ty folken,blandpå jorden,skall blidet
skördatsolivemanärsom

plockats.druvornaoch de sista

14De glädjerophöjer
jublar majestät,och Herrensöver

högtde i väster.ropar
15Ära också iHerren öster,

kustländernaiära
Israels Guds, namnHerrens,

16Från lovsång,ände hörjordens vi
rättfärdige.till denhyllningen

sade:Jag
förgås, mig"jag"Ve mig, ve

förråderFörrädareFörräderi
förråderFörrädare

17Fara, och fällafallgrop
på jorden.borVäntar somer

13Den faranflyr försom
skall falla i gropen,

denoch sigtar gropenupp ursom
fastna fällan.skall i

höjdenDammluckorna öppnas,i
skälver.grundvalarjordens

Jorden och skakar,brister
och skälver,skakarden

skälver och rister.den
Jorden drucken,raglar som en

ruckel.fallfärdigtsvajar ettsom
skuld,underdignar sinDen

aldrigochfaller sig mer.reser

höjdens här21Den höjden medräfsthålla iskall Herrendagen
22De ochskall samlas ihopkungar.jordensoch jorden medpå
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låsfängelsehålan, de skall hållas inspärrade bakomkastas i
23Dåoch lång gått räfsten.och bom, tid har kommernär en

skall månen blygas och solen blekna, SebaotHerrenärnu
på fårkonung Sions berg och Jerusalem, och de äldstei möta

hans härlighet.

slut folks förnedringHerren sittgör
1Herre, du Gud,minär25

vill lova dig och dittjag prisa namn.
utförthar dina allvisa planer,Du

dina löften från fordom står orubbligt fast.
Du har stenhög staden,gjort en av

fästningen.ruinen av
Främlingarnas borg förstördär
och skall aldrig byggasmer upp.

3Därför skall starka folk dig,åra
hedningar frukta dig.grymma

4Du tillflykt förblev denen svage,
tillflykt för den fattige hans nöd,ien

skydd slagregn, skugga hetta.imot
Våldsmännens iskallt slagregnraseri är ettsom

50ch hettan öknen.isom
på främlingarnasslut larmDu gör

Våldsmännensoch sång.tystar

5Herren Sebaot skall på detta berg
hålla gästabud för folk,alla

gästabud och starktmed feta vin,rätterett
med feta, och starkt, klarat vin.mustiga rätter

7På detta berg skall han utplåna
höljer folk,den slöja allasom

det dok skyler alla folkslag.som
8Han skall utplåna döden för alltid.

tårarna från kinderGud skall torka allaHerren
på folks förnedringoch slut sittgöra

överallt på jorden.
har talat.Herren
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9Den dagen skall säga:man
dettaSe, vår Gud,är
räddareden hoppades på.vi

hoppadesDetta Herren på,är visom
låt jubla glädje,oss av
han kom Vårtill räddning.

loHerren håller handsin detta berg.över

Moab skall trampas ner
halm dyngpöl.isom en

Där skall han sträcka sinaut armar
simmaren gör.som

Herren skall kväsa hans stolthet.
---

12Han bryter dina höga fästningsmurar,ner
dem till marken,störtar

förvandlar dem till grus.

1Den dagen skall denna sångsjunga Juda:i26 man
Staden vår styrka,är
till skydd har han skänkt den
vallar och värn.

2Slå portarna,upp
låt det rättfärdiga folket dra in,

folk förblirett troget.som
3Den ståndaktigärsom
skänker du trygghet,
på dig förtröstar han.

4Förtrösta alltid på Herren,
Herren klippa.är evigen

5Han dem borstörtar därner som uppe
den otillgängligai staden,

han denjämnar med marken,
förvandlar den till grus,

Oså de fattiga och deatt svaga
kan fötterna.den undertrampa
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7Den rak,rättfärdiges stig är
för honom,du jämngör vägen

3dina domarsrättvisa väg.
vårt hopp,stårtill dittHerre, namn

åkalla dig.fåvår längtan är att
9Min digeftersjäl längtar natten,om

dig.ande sökermin
jordenupplyserdomardinaNär rättvisa

folk detvärldenslär rätta.sig
1°Sk0nas detde aldrigde onda lär sig rätta,

våldsmän,kränksoch rättvisan av
majestät.de Herrensinteser

nHerre, lyft,din hand är
detde inte.sermen

med skamLåt stå därdem
för folket.lidelsede dinnär ser

fiender.Låt eld förtära dina

12Herre, välgång,ossge
verk.vad dittallt vi ärgör

13Herre, vår Gud,
härskare dighaft andrahar änvi
vill bekänna.Endast ditt vinanm

14De får livdöda igen,inte
uppstår inte.skuggorna

förgjort demdu straffat ochSå har
dem.utplånatoch minnet av

15Herre, åter och åter har du gjort
folk.för dittmäktiga gärningar

17Som skall födakvinna somen
skrikerkrystar ochoch smärta,av

bli,så lät du Herre.oss o
18Vi krystade,havande, vivar

vind.föddevimen
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landet.förhjälpharVi ingen
l---l

19Dina igen,få livdöda skall
uppstå.skallkropparderas

mallenvilar ijubla,och niVakna som
dagg,ljusetsdin dagg ärTy en

land.över skuggornasfalladenlåterdu

2°Mitt kamrarfolk, iin era
dörrenoch stäng om er.

stund,kortGöm er en
förbi.dragitVreden hartills

från boning21Ty sindrarHerren ut
synd,folk för derasjordensstraffaför att
spillts,bloddetblottaskalljordenoch som

dräpta.dölja delängreinte

svärd,med sittlDen skall Herrendagen27
svärd,skarpaväldiga,hårda,sitt

snabbadenslå Leviatan, ormen,
ringlandedenLeviatan, ormen,

havet.draken iskall dräpahan

vingårdHerrens
vingårdenhärligaSjung dendagenden om

den.3ag, vårdharHerren, om
den,jagTräget vattnar

dag,ochdenvårdar nattjag
något ont.drabbasså den inteatt av
den,4Iag vrede mothyser ingen

ochtistel törne,den migmen ger
dentilldå går motjag angrepp

alltsammans.påeldoch sätter
till migtillflykt5E1ler sinockså tar man

med mig,fredoch söker
med mig.fredsöker
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folkskall samla sittHerren
6När skall Iakob slåden tiden kommer rot,

och frodasIsrael skall blomstra
uppfylla världen.och frukterna

7Blev dem,den slogde slagna som som
dräpte demdräpta desom som

3Nej, folketdu gick till medrätta
och bort dem,skrämma jagaatt uppgenom

med dindu bort dem storm,svepte
östanvind.din heta

9Därför skuldkan Jakobs sonas,
bort hans synd:och detta den lösenär tarsom

bli till flisor,han låter altarnasatt stenar
asherapålar och rökelsealtarenatt

aldrig reses mer.
1°Den befästa staden ligger öde,

boplats,övergivenen
folktom öknen.som

betar kalvar,Där
där ligger de och vilar.

När är torragrenarna
bryter demkommer kvinnorna och

och eld.gör upp
förstånd,folkDetta är ett utan

rnisskund,därför har deras skapare ingen
nåd.han demgjort visar ingensom

Den dagen skall klappa kornenHerren ur axen,
gränsflod,från Eufrat ända till Egyptens

skall plockasoch efter ni samman,enen
alla israeliter.ni

13Den ljuda,skall det hornetdagen stora
och alla skall komma,

förloradede gick Assyrien,isom
skingradesde i Egypten,som

tillbeoch de skall Herren
heliga berg.på Jerusalems
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Dom Samariaöver
1Ve stolta krona,Efraims drinkares28

blomsterhärliga prydnadens vissnandeden
vintyngdas hjässakröner desom

28e, och väldig,starkHerren är
hagelby, förhäijandelik storm,en en

skyfalllik och översvämning.
Med handen slår han till marken,

3med hanfötterna trampar ner
stolta krona.Efraims drinkares

4Med vissnande blomsterden härliga prydnadens
den bördiga dalenkröner hjässan översom

försommarfikon:går det med ettsom
så någon får detsnart se

plockatblir det och uppätet.

5Den ochskall Sebaot bli till härlig kronadagen Herren en en
ÖHanhans folk. skallför dem kvarärekrans är ge enavsom

åt dri-åt skipar och styrka demande dem rätträttens somsom
fienden ut porten.ver genom

styrande :JerusalemMot de

7Men också här raglar vin,man av
vinglar öl.man av

raglar öl,och profeterPräster av
omtöcknade vin.är av
vinglar öl,De av

de raglar de har sinanär syner,
vacklar de fäller domar.sinanär

3Borden täcktaår spyor,av
finns fläck.ingenstans en ren

9"Vem vill han undervisa,
budskapetvill han tolkaför vem

blivit avvanda,barnFör som nyss
har från bröstetjust tagitssom

loAbrakadabra, abrakadabra,
litelite här, där"
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nja, språkpå obegripligt
tungomålfrämmandeoch
till detta folk,talaskall Herren

han sade till dem:som
låtviloplatsen, den vila"Här trötteär

vederkvickelse."Här är
ville lyssna.deMen inte

13För orddem blir Herrens
abrakadabra,abrakadabra,

lite här, lite där.
och falla omkull,skall deDå snava-

och fångas.de skall krossas, snärjas

14Hör ord,därför Herrens
så full,ni tarsom munnen

härskar detta folk Jerusalem.ini översom
15Ni slutit fördrag med döden,har"Visäger:

dödsriket:avtal medett
kommerstormñodennär

nåskall den inte oss.
vårtlögn tillharVi gjort värn,

tillflykt."bländverk till vår
Därför Gud:Herrensäger

grundsten påSe, lägger Sion,jag en
håller provet,stenen som

säker grund.utvald hörnsten .somen
har förhastarDen sig inte.trosom

Jag skall tillgöra rätten mätsnöre
rättfärdigheten till sänklod.och

Hagel Skall utplåna lögnens värn,
tillflykt spolas bort Vattenmassor.aver

18Då fördrag medupphävs döden,ert
dödsriket gälleravtal med inteert mer.

stormfloden kommerNär
slår den till marken.er

19Var gång den kommer
drar den med sig.er
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den,kommerefterMorgon morgon
ochdag natt.

fasa.blirförstå budskapetAtt en

2°Bädden sträcker sig,för kort när utär man
ihop.kryperför smalttäcket när man

på berg,Herren Perasimsskall sig somresa
dal.Givonsvrede iVisa sin som

underlig gärning,utföra gärning,skall sinHan en
verk.fullborda verk, säregetsitt ett

Sluta så full,att ta munnenupp
åt.bojorså inte stramasatt era

hela jorden,förödelsehört överharjagTy om en
Sebaot.Gudbeslutad Herrenav

bondens livfrånLiknelse

23Vänd talar,hörhit och jagnärer
ordhörlyssna, mina

24Bereder åker,ständigt sinbonden
baraoch harvar hanplöjer

25Sår fått marken jämnhanhan inte när
spiskummin,svartkummin,sprider strörHan ut

ochoch hirs, kornsår vete emmer.
25Hans Gud lär honom rätta sättet,

vägleder honom.handet är som
slädeIngen medsvartkummintröskar

tröskvagn.medspiskummineller
med käppen,klapparSvartkummin utman

medspiskummin staven.
23Och krossasskall denbrödsäden,

oändliga,detdentröskar inte iBonden
den,rullavagnshjulen överlåter inte

säden.utbreddadenkrossar inte
Även Sebaot.från Herrendetta kommer

beslut,hansUnderbara är
visdom.hansstor
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ArielVe över
1Ariel, Ariel, dig,29 ve
stad David belägradesom

år till år,Foga
låt högtid följa på högtid

Jag skall gå till Ariel,storms mot
och där skall bli gråt och jämmer.
Ariel blir altarhärd.min

3Iag skall David belägra dig,som
dig med belägringstomomringa

och kasta vallar dig.motupp
4Krälande stoftet talar du då,i
dina 0rd viskningär gruset.en ur
Spöklikt hörs din från jorden,röst

dutram dina 0rd.stönargrusetur
5Stoft blir då hela din sturska hop,

vinden hopen våldsmän.iagnar av
Snabbt och plötsligt skall det ske:

ÖHerren Sebaot skall själv stadengripa in mot
med dunder och dån och larm,
med piskande och förtärande eld.storm

7Men dröm, natten,som en en syn om
blir då hela den hop folkav

dragit strid Ariel,i motsom
alla belägringstorn och vallar
och de gått till staden.storms motsom

850m den hungrige drömmer hannär äteratt
vaknar och känner äratt tom,men magen

den drömmer han drickernär törstige attsom
vaknar och medmatt torr strupe,men

så skall det bli med hela den hop folkav
drog strid Sions berg.i motsom

9Förstummas häpnadav
Farnla blindo,i
druckna, fast inte vin,av

fastraglande, ölinte av
1°Herren har låtit falla dvala.ier
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har slutitHan ögonera
profetemadet gäller --

täckt huvudenoch över era
det gäller siarna.-

För bok-försegladall profetia blivit ordenhar i ensomer
läsa,och ber honomden till läskunnigrulle: ärman en somger

Ochförseglad."denså han: kan"Det jag inte, är gersvarar
läsa, såoch ber honomläskunnigden till inte ärman en som

kan läsa."han: "Jag intesvarar

13Herren sade:
med ord,folk nalkades migDetta

läppar äradederas mig,
ifrånderas hjärtan långt mig,men var

människobud.gudsfruktan inlärdaderas var
Därför gångskall jag än en

förundranslå detta folk med
förunderliga gärningar.genom

vishet,Då det slut med de visasär
förnuftigas förnuft borta.de är

15Ve dolda djupdem isom
undanvill planer Herrensinagömma

mörkret,och utför sina gärningar i
dem säger:som

vet"ingen"Ingen ser oss,
15Ni ochvänder allting nerupp

Är krukmakarenjämställd medleran
Skall verket säga mästaren:om

har mig""Han inte gjort
leraSkall det formats avsom

formade det:honomsäga somom
kan ingenting""Han

kommande förvandlingenDen
17Snart, tid,litenom en

trädgårdskall Libanon bli till en
skog.trädgårdar räknasoch som
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13Den skall dövadagen de höra
läser bokrullen,när man ur

blindas skalloch de ögon se,
fria från dunkel och mörker.

19De förtryckta skall ständigt glädjas Herren,över
fattigaste jubla Israels Helige.de över

2°Ty då det slut medär tyrannerna,
de hänsynslösa,borta är

utplånade alla hade i sinnet,ontsom
21de domstolen,anklagade oskyldiga införsom

förde talansnärjde dem rättvisanssom
skuld.och med lögner fällde den utansom var

Så till Iakobs folk,Herrensäger
han räddade Abraham:som

skall blygas,Jakob slippaNu att
skall han rodna skam.inte mer avnu

23När utför blandhan hans barn vad demjagser-
skall de hålla heligt.mitt namn
Iakobs Helige skall de hålla helig,

för Israels Gud.bäva
24De förvillade skall få insikt,

missnöjda lära läxa.de sig en

kan hjälpinteEgypten ge
trotsiga söner,er,30

Herren.sager
genomför planer vilja,Ni minmot

fördrag önskan.sluterni minmot
Så synd på synd.hopar ni

Utan rådfråga migatt
far till Egyptenni ner

farao,för söka stöd hosatt
beskydd från Egypten.

3Men skam,faraos stöd blir tiller
beskydd tillEgyptens nesa.
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4När till Soankommerstormännen
tillfram Hanes,sändebuden nåroch

5k0mmer besviknadäralla ståde att
hjälpa,kanfolk inteöver ett som

hjälp,ochkan bli dem tillinte nytta
besvikelseskam ochtillbara

5Djuren budskap.EttNegev.i
land,och skräckensfaransGenom

rytande lejon,bland
drakar,flygandeochormar

på åsnansskatterför de sina rygg,
puckel,kamelensgåvor påsina
hjälpa,folk kantill inteett som

7till vind.luft ochhjälpEgypten, ärvars
detDärför kallar jag

den kvästa"."Rahav,

tilllyssna HerrenFolket vägrar att
8Gå inför dem,på tavlaoch skriv det enner

bokrulle,det ipränta en
dagarkommandefördet bevarasså att

all framtid.vittnesbörd förettsom
9Ty folk,motsträvigtdetta är ett

trolösa,barn ärsom
befallt.vadlyda HerrenVägrar attsom

1°Till de:siarna säger
syner"med"Sluta eraupp

profeterna:och till
för osspredika det"Sluta rätta

något behagligt,Förkunna
förförisktprofetera

Vik från leden,av
lämna vägen

Helige"Låt slippa Israelsoss
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12Därför Israels Helige:säger
Eftersom har förkastat detta 0rd,ni

på våld och falskhetstött er
och lit till sådant,satt er

13skall denna synder
bli sprickan högisom en mur:
den går allt djupare och vidgar sig,
tills plötsligt hela muren rasar.

14Det blir kruka krossasnärsom en
gåroch bitar,i tusen

så kan finnainte skärvaatt man en
krafsa glöd från härdenstor att utnog

eller skopa dammen.vattenupp ur

och tillitLugn styrkager
15Såsade Gud, IsraelsHerren Helige:

Vänd och stilla,om var
då kan räddas,ni

lugn och tillitgenom
styrka.vinner ni
villeMen ni inte.-

15Ni sade:
på hästar skall flyga fram.""Nej, vi

hastig blir flykt.Ja, er
"På snabba skaH rida."Springare vi

snabba skall förföljareIa, era vara.
17Tusen skall darra för endas härskri,en

fem höjer härskri skall fly,ninär
tills det kvarärsom av er
blir baneret på bergets krön,som

fälttecknet på höjden.som uppe

vülsignar folkHerren sitt

13Nu på få nåd,Herren Vill hanväntar Visaatt er uppen-nu
bara höghetsin förbarma sig Ty Herrenöver ärattgenom er.

Gud, lyckligarättvis de hopp till honomsätter sitten som
19Sions folk, du bor Jerusalem, gråt skalli Hanintesom mer.

nåddig duVisa till honom, så han hörnär din bönsnartropar
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svältkost,påZOHerren levadiglåtitharskall menhan svara.
duNej,på höstregnetförgävesduskall inte vänta mer. -nu

21och på dina väg-lyssnaläraredinablickenskall rikta mot
åtvikavillden" nifölj när"Här vägen,är avvisare säger:som

dinatäckthar22Silvret duguldetochhöger eller vänster. som
behandlaskall dumed, detgudabilderoch somsnidade gjutna

kalla detochbesudlatnågotdetskall kastadu utorent, som
åker, ochpå dinsårdu23Han dig närskallfräck. regnge-

denskallhjordarfrodig. Dinaochrikbliskallgrödamarkens
24Oxarna dinaoch åsnorna,vidsträcktapå ängar.få betadagen

medsädsurfoder rensatsfåskallarbetsdjur, äta Vannasomav
skall vattenströmmar25På höjderochalla bergskovel.och

falla.skalldagendag, närslaktens torndenpåvälla fram stora
gångerbliljus sjusolensoch25Månen solen,lysaskall som

dådag Her-dendet bliskallSåljus.dagarssjustarkare, som
detefter slagensårenoch läkerfolksargadeförbinder sittren

fått.

vrededrabbas HerrensAssyrierna av
från fjärran,27Se, kommerHerrens namn

dom.hansfallervrede brinner,hans tung
läppar,från hansströmmarHarm

förtärande eld.hans ärtunga som
strid flod23Hans andedräkt är som en

halsen.tillmänniskornanårsom
såll,ofârdensfolken iskakarHan

vilse.och för demderasbetsel ilägger mun
dåunder nattså sjunger29Men skall få sjunga,ni enmansom

glädjaskall få närhögtid, nitillhelgar mansig er somman
Isra-till honom ärberg,till Herrensgårflöjtspelmed somupp

majestätiska3°Herren stämma,höra sinlåter manels klippa.
skyfall,eld,förtärandevrederasandeslå medhans armser -

skräck assyrier-31Herrens isätterhagel. stämmaochslagregn
33T0fet32--- sedanredoliggermedslår dem sinhan stav.na,

eldstadenhar gjortHerrenpå kungen.detlänge, väntarja,
skallsvavelströmved. Sommeddenoch fylltvidochdjup en

brand.bålet istickaandedräkthans



31:1 Jesaja 1204

Herren hjälper, inte människor
1Ve dem drar till efter hjälpEgypten31 som ner
De lit till hästar,sinsätter
förtröstar på stridsvagnamas mängd
och den väldiga hopen vagnskämpar.av
Till Israels Helige vänder de sig inte,
de söker hjälp.inte Herrens

ZHan denär vis.ärsom
Han låter ofärden komma
och ändrar det han harinte sagt,
han griper in de ondas anhangmot
och dem hjälper ogärningsmän.mot som

3Egypterna människor, inte gudar,är
deras hästar kött, ande.inteär
När Herren lyfter handsin

hjälpavacklar den skullesom
och faller den sökte hjälp.som
Båda går under på gång.samma

4Så sade tillHerren mig:
Som lejonet morrande vakar bytesittöver
och skrämsinte av ropen,

kryperinte ihop för skriken
herdarnas uppbådnär kommer,

så skall SebaotHerren vara
han för stridanär stiger attner

berg,Sions Sions höjd.mot mot

5Likt svävande fågelen
skall SebaotHerren skydda Jerusalem,
skydda och hjälpa,
skona och rädda.

5Vänd 7Dentill honom Israel så svekfullt avföll frånom som
dagen skall alla förkasta gudarna silver och guld, demav som

har åtni gjort synd.ier
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3Assyrien svärdet,skall falla för
svärd,människasinte enmen

svärdförtill bytebli ett
dödlig.bärsinte av ensom

svärdet,fly förskallDe
till slavtjärtst.skall tvingasde männenunga

skräck,9Den på förgåslitadede av
fälttecknet.flyr frånfurstarderas

från0rd Herren,Detta är ett
på Sion,eldharhan som en

Jerusalem.iugnen

råderrättfärdighetenNär
konunglRättvist gångskall regera,enen32

rättfärdighet.medhärskafurstar
2A1la skall de värn stormenmotvara som

slagregn.skyddoch mot
öknen,bäckar iskallDe somvara

land.solpinatklippblockets skugga isom
slutas,3Då seendes intedeskall ögon

lyssna.skallhörandesde öron
få förstånd,4De skallobetänksamma

och klart.flytandetalastammandede
5Dåren kallas ädel,skall inte mer

kallas storsint.skurken inte
dårskap5Dårens idelord är

onda.avsikteralla hansoch
gudlösthandlarHan

Herren.förväntoch talar om
svälta,låter hanhungrigeDen

hantörstande vatten.den vägrar
7Onda skurkensär vapen,

hans planer,skändliga är
hjälplöse,denlögner fällerhansnär

ord den fattige i rätten.hans
3Men ädla,planerädles ärden

ädelt är.alltförträderhan somupp
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ochDom räddning för Jerusalem och Israel

9Sorglösa kvinnor, hör 0rd,mina
obekyrnrade,ni lyssna till mig.

1°En dag skall darra, obekymrade,ni m
skördetiden förbinär är

och ingenting har bärgats.
11Bäva, sorglösa,ni

darra, obekyrnrade,m
klä nakna,av er
bind säcktyg livet.om

Klaga åkrarna, de härligaöver åkrarna,
de dignande vingårdarna,över

13klaga folksmitt marker,över
där och tistel skalltörne överhand,ta

husenja, där glädjenöver bor
deni jublande staden.

Palatset skall ligga övergivet,
den brusande staden bli tom.
Ofelhöjden och blir öde fält för alltid,tornet

tummelplats för vildåsnor,en
betesplats för hjordaren -

15tills ande från utgjuts överovan oss.

Då skall öknen bli till trädgården
och trädgårdar räknas skog.som

Rätten skall bo öknen,i
rättfärdighet trädgården.i

17Rättfärdighetens verk fred och välstånd,är
dess frukt beständig och trygghet.ro

13Mitt folk skall få bo fredligti land,ett
hemi där de känner sig trygga

och får vila sorglösa.
19Men skogen skall fällas

och staden jämnas med marken.
Lyckliga ni kan så vid alla vattensom

och låta och åsnor frittströvaoxar
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höghetträder fram i sinHerren

1Ve dig härjarsom33
själv har härjatsintemen

förråderdigVe som
förråddha blivitsjälvattutan

själv härjas,skall dudu härjatNär nog
förrådd.självblir duförrådadu slutatnär

2Herre, digförbarma över oss,
hopp.dig står vårttill

dag,stödvårt varjeVar ny
stundnödenshjälpvår i

3Folken dånet,väldigaför detflyr
de alla.skingrashöghetinför din

4Plundrare gräshoppor,går fram som
på allt.går de lösgräshoppssvärmsom en

5Upphöjd himlen,bor iHerrenär som
rättfärdighet.ochmedfyller Sionhan rätt

öl---i
skatt insikt,ochvisheträddning ärEn som ger

rikedom.gudsfruktan hansär

klagar7Hör, folket,på Ariels gator
gråter bittert.fredsbudbärarna

SVägarna ligger öde,
färdasdär ingen.

Fördrag har brutits,
efter,frågar intevittnena man

räknasmänniska intet.och somen
9Landet och förtvinar,sörjer

blygs ochLibanon svartnar,
öken,har blivitSharon ensom

kala.Karmel liggerBashan och
1°Nu Herren,höghet,träder fram sägeri minjag

makt.jag mig i minvisarnu
Ni halm,födermed hö,havande niär

eld.skall förtäraandedräktmin somer
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12Folken skall brännas till aska,
eldas avhugget törne.upp som

13De fjärran fårär höra vad jag gjort,som
de förnirnmerär nära min makt.som

14Syndarna bävar Sion,i
de gudlösa skräck:grips av
"Vem kan bo vid förtärande eld,en
vid ständigt brinnande lågor"

15Den lever rättfärdigtsom
och talar sanning,
den skyr vad medvinns våldsom som
och slår ifrån sig han erbjudsnär mutor,
den vill höra talas dråpintesom om
och villinte åt det är ont.se som

16Han får bo på höjdema,
klippfästet skall tillflykt,hansvara
han skall ha med brödnog
och aldrig sakna vatten.

Återkomsten till Sion
17Du skall få skåda konung i all hans glans,en

du skall det fjärran landet.se
13Då du skräckensminns tid -

hanär räknade,var nu som
hanär vägdevar nu som

Var han räknadeär tornennu som
19Det folket du integrymma ser mer,

folket talade så underligt,som
främmande, obegripligt språk.ett

ZOSe,här Sion, våraär högtiders stad
Du får skåda Jerusalem, boplats,tryggen

tält aldrig skallett rivas,som
pluggar aldrig rycksvars upp,
linor slitsintevars av.

21Nej, där Herrenär vår väldige Gud.
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floder,bredaflyterDär strömmar,
fram,går därroddarfartygingamen

ståtliga krigsskepp.inga

Herren vår härskare,är
vår hövding,Herren
vår konung,Herren

räddardenhan är oss.som

23Slaka tåg,hänger dina
fäst,inteärmasten

seglet inte spänt.

byteriktden bljndeDå kan ta
plundra.med ochoch den halte vara

Ingen sjuk","Jagstaden skall ärsäga:i
förlåten.syndfolkets är

EdomDom över
lKom, folk, och lyssna,alla34

på, alla länderhör
lyssna,och allt denMå världen rymmer

frambragt.denjorden och allt
Herren folk,allamotrasar

hela skaran.vrede Hammarhans mot
förintelse,dem åtvigerHan

slaktas.demlämnar att
3De liggandebliskallstupatsom

liken,frånstankenoch stiga
iblod.dränkasskallbergen

4I-Iimlens falna,skallstjärnor
bokrulle,rullas ihophimlen som en

och falleralla dess stjärnor vissnar
vinrankan,frånlövvissnasom

från trädet.fikonskrumpnasom
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5"På himlen mitt svärd,syns
far det Edomövernu ner

för straffa det folk åt förintelse."att jag vigt
5Herrens svärd dryper blod,av
det dryper fett,av

blod från lamm och bockar,av
fett från baggars njurar.
Ty Herren håller offerfest Bosra,i

slakti Edoms land.storen
7Även vildoxar faller,

tjurar och väldiga bestar.unga
Landet med blodmättas
och marken göds fett.av

8Det hämndensär dag för Herren,en
vedergällningens år förett Sions försvarare.

9Edoms bäckar förvandlas till tjära
och myllan till svavel,
hela landet blir brinnande tjära.

1°Natt och dag skall det brinna,
oupphörligt skall röken stiga.
Från släkte till släkte skall landet ligga öde,
aldrig i evighet skall någon fotsätta sin där.

Pelikaner och rördrommar skall det,överta
ugglor och korpar skall bo där.
Mätsnöret skall landetspännas över
och stenlodet sänkas,
allt blir öde och tomt.

12Ingen kung skall koras där,
furstaringa finnas mer.

131palatsen växer tÖrne,
tistlar och snår fyller borgarna.
Där stryker schakaler omkring,
där har bon.sinauvar

Det blir tillhåll för ökendjur ochett hyenor,
plats där gastar möts.en

hållerDär också Lilit till
och finner plats vila.atten
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läggeroch ägg,bo15Där skriktrastarbygger
sinakläckeroch tryggt ungar.ruvar

flockar.glador iocksåsamlasDär

efter:ochläsSök bok,Herrensi se
uteblivit,hardemingen av

saknas.endaingen
befallt,såsjälv harHerrenTy

för demandehans samman.
lott,17Han utskiftar deras

del.derashan utmed mätermätsnöre
alltid,förlandetskall ägaDe

släkte.tillsläktefråndärbo

till SiontillbakaVägen
jubla,skall1Öknen ödemarkenoch53

blomma.ochglädjaslandetförtorkadedet
skall blomma,öknenliljormedängSom en

fröjda sig.ochglädjasskallden
den,skänkasskallglansLibanons

härlighet,SharonsKarmels och
glans,Herrensskådafårfolketoch

härlighet.Gudsvår
kraftlösa3Ge styrka åt armar,

knänskälvandeåtstadga
förskrämda:4Säg detill

räddamod, inte"Fatta var
här,Gud ärSe, er

kommer,hämnden
vedergällning.Guds

rädda er."försjälvkommer attHan
5Då öppnasblindasskall de ögon

höra.dövasdeoch öron
hjortÖDå hoppalameskall den som en

ijubel.brista utoch den stumme
öknen,fram ibryterVatten

ödemarken.bäckar i
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7Förbränt land skall bli till sjö,
törstande mark till källsprång.
Där schakalerna ligger och vilarnu
skall ochsäv papyrusgräs växa.

3Där skall banad väg,en
den skall kallas den heliga vägen.
Ingen får beträda den.oren
l---l

9Där finns inga lejon,
där kommer inga rovdjur.
Men de återlösta vandrar där,

10de Herren friköpt vänder åter.som
kommerDe till Sion med jubel,

krönta med evig glädje.
Fröjd och glädje följer dem,

och suckan flyr.sorg

Assyriens kung Sanherib angriper Juda och Jerusalem
lUnder Hiskias fjortonde regeringsår den assyriske36 angrep
kungen Sanherib alla de befästa städerna i Juda och intog dem.
Från Lakish skickade han sin stabschef föri spetsen storen
här kung Hiskia i Jerusalem. Stabschefenmot stannade vid ka-

Övrenalen från dammen, på 3Eljakim,till Valkarfältet.vägen
Hilkias kungens förste gickminister, till honom tillsam-utson,

med kungens sekreterare Shevna och kanslern Ioach,mans
4DåAsafs sade den assyriske Stabschefen åt dem fram-son. att

föra detta budskap till Hiskia: "Så densäger konungen,store
Assyriens konung: Hur kan 5Trordu känna dig så säker du

munväder likaatt är mycket krigi klokhetvärt och styr-som
ka Vem det du hoppasär på, dunär digsätter migmotupp
ÖDu litar förstås på stöd Egypten, denna brutna stavav som

handentränger in i och genomborrar den när stöder sigman
på den. Sådan farao, kungenär Egypten, för alla hop-av som

7Menpå honom. du kanske mig: Vi litar på Herren,pas svarar
vår Gud Var det hansinte offerplatser och altaren His-som-
kia avskaffade han befalldenär Juda och Jerusalem tillbeatt

3Ingâvid altaret här vad med herremin konungen:ettnu-
han dig hästar2 OOO du kan skaffa till dem.ger ryttareom
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obetydli-herresminenda9Hur stådu kunna emotskulle aven
frånhästarochtilllitdinduOch sättertjänare vagnargaste
ochangripaförkommitDessutom atthar intejagEgypten

befalltsjälvharvilja: HerrenHerrenslanddettaförhärja mot
det."förhärjaochlanddettaangripamig att

stabs-assyriskedå densvaradeIoachochEljakim, Shevna
språ-detförstårherre viarameiska,påtill"Talachefen: oss -
på."hörpåfolkettillhebreiska närtala murenket- inte oss

och till digherredindetdustabschefen ärsvarade: "Tror
detbudskap Nej, ärdettamedskickat migharherreminsom

blikan attoch tvungnapåhärsittertill dem sommurensom
ni."vällikadeurindricka sinochavföring somsinäta -

hebreiska:påropade högtoch13Och stod kvarstabschefen
ko-Assyrienskonungen,denfrånbudskap storedetta"Hör
kanhanbedraHiskiaLåt inte14Så konungen: er,sägernung.

på Her-hoppas15Låt övertalaHiskia attinterädda erinte er.
dennaochrädda attkommer attHerreninbillaoch att ererren
Våld.kungensassyriskedenfalla ikommerstad attinte
godoiGörkonungen:SåLyssna Hiskia sägerpå uppinte

får fruktenoch ätasååt mig,och ermed en avmig varge er
från sindrickaochfikonträd vattnetoch sittvinstockfrån sin

landtill ärhämtarSedan och ettkommer jag sombrunn. er
ochbrödmedlandochsäd vin,med ettlandlikt eget, ettert

räd-skallmed Herrensitt13Låt luraHiskiaintevingårdar. er
denländerräddat sinagudarfolkensandrade urda Harossl

Arpadsoch19Var Hamatsvåld är gu-kungensassyriske nu
gudarnågradetfannsOchgudarSefarvajimsdar och ärvar

ländersVilken dessavåldmitträddade Samaria avursom
nivåld eftersom atttrorland mitträddat sittharalla gudar ur

svarade21Men ochdeerusalem" tegräddaskulleHerren
demförbjudit attnämligenhade svaraord. Kungeninte ett

honom.
minister,förstekungensHilkias22Nu Eljakim,kom son,

Asafs till kungenJoach,kanslernochShevna son,sekreteraren
assyriskedenvadberättadeDesönderrivna,klädernamed

ocksåhörde detlNär Hiskiakunghade revstabschefen sagt.37
tillgick Her-ochsäcktygsig ikläder,sönder sveptehan sina
sekrete-Eljakim,ministerSedan förstesände han sinhus.rens

profe-tillsäcktyg,klädda iäldste,och prästernasShevnararen
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3medJesaja, Amos denna hälsning: "Så Hiskia:ten sägerson,
Detta dag plåga, tuktan och skam.är Fostren fullgång-ären av

4Kanskekraften föda saknas. har Herren, din Gud,attna, men
hört vad den assyriske stabschefen sade, hans herre, kung-när

Assyrien, skickade honom för smäda den levandeatten av
Guden. Och kanske straffar din Gud, honomHerren, för detta

han hört. därförBe bön för den kvar."ärrestsom en som
5När Öfickkung Hiskias kom till de följandemän Jesaja svar

med tillbaka: "Såsig Låt digHerren: skrämmassäger inte av
de smädelser du hördemig den assyriske kungensmot som av

7På ingivelse från kommer han lyssnamän. mig tillatt etten
rykte får honom återvända till land. skallsitt Där jagattsom
låta honom falla för svärd."

8Den assyriske stabschefen vände tillbaka. hade fåttHan
kungen Assyrien brutit från Lakish och fannveta att av upp

9Sanheribhonom färd med belägrai Livna. nåddesattnu av
underrättelsen Tirhaka, kungen Kush, hade dragit fältatt iav

honom.mot
Än gång skickade den assyriske kungen tillsändebuden

1°"SåHiskia och befallde dem: här skall till Hiskia,ni säga
kungen Iuda: Låt din Gud, duinte din lit till, för-sätterav som
leda dig Jerusalem skall slippa falla händerna påiatt tro att

Duden assyriske kungen. har själv hört hur de assyriska
kungarna ödelagt alla länder. Varför skulle då du bli räddad
12De folk fäder förgjorde,mina Gosan, Resef,Harran,som

13VarfolkEdens Telassari blev de räddade gudarsinaav--
kungen Hamat och kungenär Arpad kungarnaVar ärav av

Sefarvajim,Lair, Hena och Avva"av
Hiskia brevet sändebuden och läste det. Se-tog emot av

dan gick han till Herrens hus och bredde det inför Herrenut
150ch 16"Herrebad: Sebaot, Israels Gud, du på ke-tronarsom
ruberna, du Gud och råder alla rikenär på jorden.överensam

17Hörhar himmelDu ochgjort jord. tillmig, Herre, och lyssna
bön, dinamin och huröppna Hör Sanheribögon smädarse.

18Detden levande Guden brevet han har skickat.i är sant,
19ochHerre: Assyriens kungar har skövlat alla länder kastat

deras gudar elden.i Men de gudar, barainga människo-var
Räddaverk och Därför kunde förstöras.trä desten.av oss
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fårjordenpårikenallasåvåld,hansGud, attvårHerre, urnu,
Herren."du ärveta att ensam

SanheribprofetiaJesajas mot
"SåHiskia:tillbudskapdetta21Då skickade AmosJesaja, son,

gällerdettillbetthar närduGud,IsraelsHerren,säger som
riktarDetta ordde Herren motärkung.Sanherib, Assyriens

honom:
dig.hånarochföraktarJungfrun Sion

dig.åthuvudetpåskakarflickan,Jerusalem, den unga
skymfat,och23Vem smädatdu hardetär

dinhöjtdu röstharmot Vem
blickarstoltakastatoch

HeligeIsraelsMot
smädat Herren:du24Gen0m hardina tjänare

mångaMed minasade:Du vagnar
bedrifter.utförthar jag stora

krön,bergensdrog fram överJag
höjder.Libanonsfjärrandet

cedrar,högstafällde dessJag
dess yppersta cypresser.

höjder,dess borterstanåddeJag
stårskogendär tät.

25Jag eftergrävde vatten
flöden.okändadrackoch ur
torkadefloderalla utEgyptens

trampat/fot hadedär min
25Har hörtdådu inte

planlagt detta,sedanför längejagatt
urtidfjärrandetskapat i en

komma:låtit dethar jagNu
förvandlablev din lottdet att

till ruiner.befästa städer
handfallna,Invånarna stod där

och uppgivna.förkrossade
marken,påDe örtervar som

grönskan,spirandedensom
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på takengräsetsom
under den brännande östan.

23Du må stå eller sitta,
du må eller komma

jag vad du gör.vet--
Du mig,motrasar

och märker ditt övermod.jag
Därför skall krok dinjag isätta näsaen
och betsel dini mun
och leda dig tillbaka du kom.vägsamma

3°Och detta det tecken du får: år skallI det självsåddaär ni äta
och år det vilt. det tredje året sånästa Men skallväxer nisom

31Denoch skörda, plantera vingårdar frukt.och derasäta rest
32TyJuda räddas skall på slå och bära frukt.nytt rotav som en

skall komma från Jerusalem, skonad skara från Sionsrest en
berg. Herren Sebaots brinnande kärlek skall utföra detta.

33Därför såHerren kungen skallsäger Assyrien: Hanom av
kommainte denna stad, skjuta någonin i pilinte den, intemot

lyfta sköld den och kasta någonsin belägrings-intemot upp
34Denvall. han kom skall han vända tillbaka. denna stadväg I

35tykommer han skallinte in, Herren, jag dennasäger värna
stad och rädda den för och för Davidsmin min tjänare skull."

Jerusalem räddas fdroch Sanherib strafsitt
35Herrens ängel drog och tillintetgjorde 185 000 detiut man
assyriska lägret; låg de där alla, döda.nästa morgon

37Kung Sanherib brötAssyrien och vände tillbakaav upp
38Entill Nineve och stannade där. gång han tillbadnär sini

gud Nisroks tempel högg hans Adrammelek ochsöner Sareser
honom med svärd, varefter de flydde till landet Ararat.ner

Sanheribs Assarhaddon, blev kung efter honom.son,

Hiskias sjukdom
lVid denna tid blev Hiskia allvarligt sjuk, och profeten Jesaja,38

kom tillAmos honom och sade: "Så Herren:säger Seson, om
ditt hus. ligger förDu döden, du kommer inte överleva."att
Då 3"Herre,vände Hiskia ansiktet och bad: tänkväggenmot



38:14Jesaja1217

dig.tillhållit migharhjärtahela mittochpå jag trogetatt av
häftigt.Och han grätögon."dinaidet är gottJag har gjort som

Så5"Gå till Hiskia: sä-och sägtill Jesaja:4Herrens 0rd kom
ochdin bönhörtharGud:Davids JagfaderdinHerren,ger

Öochliv,till dittårfemtonytterligareläggertårar. Jagdinasett
kungensassyriskedenstaddennaochdigräddaskalljag ur

Sedan framlät Jesajastad." tadennaskallhand, värnajagja,
frisk.bliskulleHiskiasåsåret,på attläggafikonkaka atten

fåskallpåtecknet jagdåHiskia "Vad att uppfrågade: är
tecknet Herren7Jesaja sade: "Detta ärhus" gertill Herrens
8Jag skugganlåterlovat:harvad hanskallhan göradig på att

till-låtit denredansolende tiotillbaka stegpå somtrappan
tillbaka tiogicksolen stegOchtrappor."Achaspåryggalägga

påtillryggalagthade trappan.redandensom

psalmHiskias
ochsjukhade varithanJuda9Ett närHiskiakväde kung avav

sjukdomen.frånfriskblivit
1°Jag sade:

bort,gårlivet jagMitt i
förblir jagdödsriketsbakom port

åren.återståendede
Jag sade:

skåda Herrenfår inteJag mer
land,levandesdei

människoraldrig merse
världen.bor idembland som

Min flyttas,boning
tält.herdesbortbärs ensom

vävlivrullar ihop mittDu som en
frånmigoch skär varpen.ner

på mig,slutdublir gördagen nattInnan
tillgjord intet.jag13innan kommer ärmorgonen

ben.alladu minakrossarlejonSom ett
min röst,hörsskri14S0m gällasvalans

klagande läte.duvanssom
höjden:Gråtande jag motser
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Herre, hårtjag är ansatt,
tillgrip hjälpin min

15Vad kan tilljag honomsäga
hanDet harär detta.gjortsom

Sömnen flyr mig
i bittra plåga.min

161m
Herre, frisk, låt fåmig levagör mig

17Min bittra plåga blev till välsignelse.mig
skonadeDu livmitt

och räddade från förintelsensmig avgrund,
du kastade alla synder bakommina dig.

13Dödsriket digprisar inte,
de döda dittsjunger 10V,inte
de har lagts isom graven
hoppas på dininte trofasthet.

19De levande dig, de levande,prisar
så dag.somjag gör i
Fäder undervisar söner

din trofasthet.om
2°Herren kommer till räddning,min

låt slå strängarnaoss an
och spela vid husHerrens

alla våra livsdagar.i

Sändebuden från Babylonien
1När kungen Babylonien, Merodak-Baladan, Baladans39 av son,
hörde Hiskia sjukvarit blivit återställd skickadeatt hanmen

Hiskiabrev. och gåva till honom. gladde åtett sig såndebu-en
dens ankomst och visade dem förrådshussitt med silver och
guld, kryddor och välluktande oljor hela rustkam-sinsamt

och allt rymdes hans skattkamrar.i fannsDet intemare som
något palatset 3Dåelleri hela riketi han dem.inte visadesom
kom profeten tillJesaja kung Hiskia och frågade honom vad

hade och varifrånmännen de kom. "De har kommit tillsagt
från fjärranmig land", svarade Hiskia, "från Babylonien."ett

4"Vad fick de ditt palats" frågadei Jesaja. Hiskia sade:se-
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finns något skatt-"Allt finns palats. i minaDet intei mittsom
5Dåvisade dem." sade "Hör Her-kamrar Jesaja:jag intesom

6Det då allt finns ditt0rd: kommer dag iSebaots somren en
dina fäder harpalats föras till Babylonien, alltskall bort som

skall lämnas kvar, Herren.samlat fram till Ingenting sägernu.
7Bland födas åt dig, ditt kött ochkommerde söner egetattsom

babyloniske kung-blod, några till hovtjänst denskall itvingas
8Hiskia 0rd du harsvarade: "Detpalats." är ett gottens som

så självmed från tänkte länge hankommit Herren." Han att
levde råda fred och trygghet.skulle det

till Guds folkTröstande 0rd

1Trösta, folk,mitttrösta
Gud.säger er

2Ge mod åt Jerusalem,nytt
hennes träldomkungör är över,att
skuld sonad,hennes äratt
straffat henne dubbeltHerrenatt

alla hennes synder.för

3En röst ropar:
för öknen,HerrenBana väg genom

ödemarken för Vår Gudjämn igör vägen
4Alla dalar skall höjas,

och sänkas.alla berg höjder
Oländig mark skall jämnas

bli till slätt.och branter
5Herrens härlighet skall uppenbaras,
och alla människor skall det.se

talat.harHerren

6En sade: Förkunnaröst -
frågade: "Vad förkunna"skallJag jag

Människan gräset,är som
förgänglig blomman på ängen.som

7Gräset torkar, blomman vissnar,
fram.vind gårHerrensnär

folketIa, är gräs.
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SGräset vissnar,blommantorkar,
evighet.består iordGudsvårmen

9Gå berghögtpå ettupp
glädjebud, Sion,dittmed

glädjebuddittutropa
Jerusalem.med hög röst,
rädd,inteRopa, var

städer:Judastillsäg
kommerGudEr

styrka,all sin1°Herren iGud kommer
mäktigmedhärskarhan arm.

medhan sig,harsegerlönSin
framför honom.gårvunnitde han

hjord.han sinSom vallarherdeen
famni sinlammenHan tar upp

dem i sinaoch bär armar,
varligt.tackornadriverhan

storhetGuds
handkupade12Vem havet sinimäter upp

fingrarmedVidd sinahimlensoch
mått,mull ijordenshäller ettVem

vågpåhöjdernaochbergenVäger
tankar,13Vem Herrenskan styra
kunskapråd ochhonomgervem

vishethonomkan14Vem med,hanrådgör gevem
den vägen,rättahonomoch lära

kunskaphonomskänka
till insiktleda honomoch

ämbar,15Folken droppar ettär ursom
vågskål.dammkorn i ensom

stoft.lättländer vägerFjärran som
ved,till16Libanons räckerskog inte

brännoffer.tillförslår intedess djur
17Alla för honom,folk intetär som

dem.räknar hanmindre intetänsom
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13Med vill jämföra Gud,nivem
vad vill likna honom vidni

19En gudabild konstnären gjuter,som
guldsmeden täcker med guldsom

och förser med kedjor silverav
2°---

väljer murknarMan trä intesom
och anlitar skicklig konstnär,en

kan ställa gudabild stadigt.sinsom upp
21Förstår hör inteni inte, ni

det från begynnelsen,Har inte sagts er
har det sedan jordens grund blev lagdni inte vetat

22Han jordens rund,tronar ovan
påde bor den ärsom som myror.

breder himlen duk,Han ut som en
tält bodenspänner ett attupp som

23Han furstar tillgör intet,
utplånar jordens härskare.

Knappt har de såtts, knappt planterats,
de slåknappt har hunnit rot,

så andas han på dem och de vissnar,
för boss.bort demstormen som

25Med jämföravill ni mig,vem
like den Helige.minär sägervem

26Lyft blicken skyn ochmot se:
har skapat allt dettaVem

härHan stjärnornasmönstrarsom
låter dem tåga fram,och

han dem alla.som ropar upp
väldig och hans styrkaSå hans maktär

dem uteblir.ingenatt av

27alob, hur så,kan du tala
Israel, hur kan du säga:

vandrar osedd"Jag Herren,av
Gud sak."minmin sig intetar an

23Har du förstått, hörtinte inte
Gud,Herren evigär en

hela jorden.han har skapat
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han inte.blir inteHan trött, mattas
vishet.hanspejlar djupetIngen av

29Han kraft,den trötteger
styrka.fården nysvage

3OUnga ochblikan trötta mattas,män
falla,ochynglingar snava

kraft,31men fårlitar till Herrende nysom
fårde vingar örnar.som

bli trötta,De springer utan att
vandrar mattas.utan att

kallathar KyrosHerren
1Var länder,fjärraninför mig, nitysta41

folkallaförhandenlägg munnen,
ordet.och fåframMå de stiga

rättegång.tillLåt mötasoss
ZVem framfrånhar öster manat

gårhanden vartsegrarsomman
våldhansfolkenlämnar iVem

kungarlåter honomoch störta
till stoft,demsvärdHans gör

vinden.till bossdem ibågehans gör
fram,3Han oskadddrardem ochförföljer

marken.vidsnuddar knapptfötterhans
4Vems dethardetta, gjortverk är vem

släktena,framkalladebegynnelsenHan isom
förstedenHerren,jag, varsom

densamme.för de sista äroch ännusom

5Fjärran och bävar,detländer ser
darrar.jordenhela

har kommitDe samman.
6Alla varandrahjälper

kamrater.och sinasporrar
7Gu1dsmeden gjutaren,avsporras

hamrar.denklensmeden somav
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Han berömmer lödningen
och spikar fast gudabilden,
så den står stadigt.att

Tröst och löften till Israel
3Israel, du min tjänare,
Jakob, harjag utvalt,som
ättling till Abraham, min vän,

9du hämtadejag från jordens ände,som
kallade från dess bortersta hörn -
till dig sade Dujag: är min tjänare,

harjag utvalt dig, förskjuter digjag inte.
1°Var rädd,inte jag med dig.är

Ängslas inte, din Gud.jag är
Jag dig styrka och hjälper dig,ger
stöder och räddar dig med hand.min

Alla vänder sin vrede digmotsom
får blygas och stå med skam.
De ligger fejdmän i med digsom
skall bli till och förgås.intet

12De har slagitsmän med digsom
skall du söka finna.intemen
De fört krigmän digmotsom
skall bli till intet, ingenting.ett

13Ty jag Herren, din Gud,är
digjag vid handentar

och till dig:säger
rädd,Var inte hjälperjag dig.

Var rädd,inte Jakob, lilla kryp,
Israel, du stackars mask.

hjälperJag dig, Herren,säger
Israels Helige din befriare.är

15Jag tilldig skarpeggadgör trösksläde,en
med taggar.en ny vassa

Du skall bergen till stoft,tröska
höjderna till agnar.
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skall dem,16Du vindendem,skall taVanna
dem.skingrastormvind skallen

glädjas Herren,skalldu överMen
jubla.får duHeligeIsraelsöver

förgäves.17De sökerochfattiga vattensvaga -
torkar törst.Tungan av

bön,derashörHerren,Jag,
demsviker inte.GudIsraels

höjder,18Fl0der på kalaframskall rinna
på slätten.källor springa upp

påriköknenIag vatten,gör
tilllandetdetgör torra oaser.

19Ceder öknen,jag iplanterar
vildoliv,ochakacia, myrten

ödemarkenijag sätter cypresser
ochmed almar pinjer.tillsammans

2°Så ochskall alla veta,se
förstå,ochbesinna

utfört detta,hand harHerrensatt
det.skapatHeligeIsraelsatt

avgudarnaöverlägsenhet överHerrens

21Lägg sak, Herren,fram sägerer
Iakobs konung.bevis,anför sägerera

förMå förklaraochframde stiga oss
sker.allt som

förflutna,Förklara det
begrunda detkanså viatt

har skett.förstå detoch som
hända,skallvadförtalaEller somossom

berätta ske härnäst,skallvad som
gudar.förstår niså ärvi attatt

ellernågot,Gör ont,gott
skåda.ochkanså allaviatt se

24Nej, ingenting,ni är
mindre intet.ändet ni gör är

väljerdenAvskyvärd är er.som
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25ag manade fram frånen man norr,
från kallade honom.jagöster

på furstar på jord,Han trampar som
lera.krukmakare sintramparsom en

26Vem berättade förväg, sådet i Vi visste,att
förutsade så såg det slogdet, vi inatt att

förutsade, förkunnade,Ingen ingen
0rd hördes fråninte ett er.

Jag det tillden förste Sion,är sägersom
sänder glädjebudbärare till Jerusalem.jag en

Jag omkring, här,ingenmig ärser men
råd,talar,jag ingen vetmen

kan på frågor.ingen minasvara
29Nej, de de intet.är ingenting, uträttar

beläten luft och tomhet.Dessa är

tjänare och hans uppgiftHerrens

1Detta kraft,min jagär tjänare42 som ger
utvalde har kär.min jagsom

låter ande komma honom,Jag min över
han skall föra till folken.rättenut

Han han höjer inteinte, rösten,ropar
hans hörs påstämma inte gatorna.

3Det knäckta strået bryter han inte av,
den tynande lågan släcker han inte.
Trofast skall förahan rätten.ut

4Han skall bort eller knäckas,inte tyna
han fört till på jorden.innan rätten seger

länder påFjärran hans undervisning.väntar

5Så Gud,säger Herren,
han har skapat himlen och den,späntsom upp
brett jorden allt denmed vad alstrar,ut
han liv åt människorna där,gettsom
livsande åt dem vandrar på jorden:som

ÖIag, har kallat dig,Herren, troheti min
dig handenvid och skyddar dig.jag tar
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folkförbund medingår mittdig jagGenom ett
de andra folken.till ljus förett

7Du de blindasskall ögonöppna
fångna fängelset,befria deoch ur

mörkret.fängelsehålan dem sitter isomur
Slag detta mittHerren, ärär namn.

någon,meddelarJag inte min ära
med gudabilder.berömmelseinte min

9Det förbi,förut ärvarsom
någotförkunnar jag nytt.nu

det spiratInnan ännu
fördetkungör jag er.

ochkämparHerren segrar
1°Sjung sång,till Herrens sjungära, en ny

jorden.hans lov helasjung över
och allt detMå havet brusa rymmer,

bor där.jubla och defjärran länder som
Må och dess städeröknen ropa,

Kedar bor.därbyarna
Må folket Sela glädjas,i

från bergens krön.höja jubelrop
12Ge Herren äran,

länderhonom fjärranlovprisa i

13Herren kämpe,drar ut som en
upptänd stridslust,krigare, avsom en

härskrinhan utstöter
fienden styrka.och sinvisar

Länge har jag tigit,
behärskatoch mig.varit tyst

födande kvinna,vrålarNu jag som en
drar efter andan.flämtar,

15Iag förhärjar berg och höjder,
skall torka bort.allt därväxersom

fåror,förvandlar tillFloder jag torra
låter torkasjöarnajag ut.
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Jag skall leda blinda påde vägen,
föra dem längs okända stigar.
Mörkret framför till ljus,dem jaggör
oländig mark blir jämn.
Det jag har skall jag göra,sagtnu

viker från det.jag inte
171djupaste flykten,skam de tilltar

de förtröstar på gudabildersom
och våratill beläten: gudar.""Nisäger är

blindeHerrens och döve tjänare
13Ni döva, lyssna

blinda,Ni se
19Vem blindär inte min tjänare,om

så döv budbäraren sänderjagärvem som
lika blind utsände,Vem är minsom

lika döv Herrens tjänaresom
ZOHan mycket, bryr det,sig inteser ommen

hans lyssnarhan inte.öron är öppna, men

21I-Ierren rättfärdig, därför vill han visaär
hans lag härlig ochäratt stor.

Men detta plundrat och skövlat folk.är ett
Alla hölls fångna hålor,i

fängelser gömdes de undan.i
skövlades och hjälpte dem,De ingen
plundradesde och sade: "Ge tillbaka"ingen

23Vem hör detta,av er
akt och hädanefterlyssnarger

24Vem åtutlämnade Jakob skövling,
Israel åt plundrare

gjorde han syndatDet Herren, vi mot.som
vägrade följa hansDe vägar,

lyssnade till hans lag.inte
25Då tömde brinnande vrede dem,han sin över

våld.lät dem drabbas krig ochav
omvärvdes eld kom till insikt,De intemenav

brändes lågor inte Varning.togmenav
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IsraelbefrielseHerrens av
1Nu Herren,säger43

Jakob,dig,skapatharhan som
Israel:dig,formatharhan som

dig,friköptharrädd, jagVar inte
du min.ditt ärdigharjag gett namn,

med dig,ZNär jaggår ärdu vattengenom
dig.dränkaskall intevattenmassorna

svedd,bliduskalleld integårduNär genom
dig.skall brännalågorna inte

3Jag Gud,dinHerren,är
dig.räddardenHeligeIsraels är som .

dig,förlösenEgyptenlämnarJag som
utbyte.Sebaoch iKushjag ger

4Du fördyrbar mig,är
dig.älskarochjag ärar

dig,utbytemänniskor i motDärför jagger
liv.dittförbetalningfolkandra som

5Var med dig.rädd, jag ärinte
barn,dinahemförFrån jagöster

alla.samlar jagfrån väster er
dem5Ti1l Ge mignorden jag:säger

demSläpptill södern:och
från fjärranhem mina sönerFör

ände,jordensfråndöttraroch mina
7alla bär mitt namnsom

skapat,haroch jagsom
tilloch min ära.format gjort

räddningkanEndast Herren ge
de har8För blinda fast ögon,demfram ärsom

fåttfast dedöva öron.
9Alla folkslagen möts.samlats,folk har

dettaförutsägakundedemblandVem
förut skettvadförkunnaeller som
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så de får rättLåt dem kalla vittnen,sina att
övertygade.bliroch de lyssnarsom

1°Men Herren,sägerni mina vittnen,är
har utvalt,den jagmin tjänare, som

ochfå insikt mig,för skallni troatt
Gud.förstå jag äratt

till föreblivit mig,gud harIngen
efterskall komma mig.ingen

njag, Herren,jag är
räddning.kanjagingen än geannan

12Det och förkunnade,förutsadejagvar som
gud iblandfrämmandeingen er.

Herren.Ni mina vittnen, sägerär
Gud,Jag är

också densamme.framtiden jagi är
hand,någotrycka minkanIngen ur
intet.det kanjag ingen göragör om

underverkHerrens nya
Så Herren,säger

Helige:befriare, Israelser
bud till Babylon.skull harFör jag sänter

reglar,skall slå sönderJag portarnas
klagorop.kaldeernasfrån hörsskeppen

15Iag Helige,Herren,är er
skapare, konung.Israels er

15Så Herren,säger
havet,gjordehan väg genomsom en

mäktigastig vatten,en genom
17han ochlät hästar vagnarsom

ryckastarka kämparoch ut:
ligger de och intedär sig mer,reser

slocknad veke.utsläckta, ensom
13Men förutglöm det var,som

förgångna.tänk detpåinte
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19Nu någotjaggör nytt.
Det redan,spirar
märker detni inte
Jag öknen,gör vägen genom

ödemarken.stigar i
2°Vi1da djur, schakal och skall prisa mig,struts,

för frambringarjag öknen,iatt vatten
floder ödemarken,i
så folk, detmitt utvalda, får dricka,att

det folk har skapat åtjag mig.som
De skall lov.sjunga mitt

Israels rättmätiga straf
22Du åkallade Jakob,inte mig,

tröttade dig för skull,inte min Israel.ut
23Du får brännoffer,mig integav som

ärade med slaktoffer.mig inte
betungadeJag dig med matoffer,inte

tröttade dig med krav påinte rökelse.
24Du köpte kalmus åtinte mig,

mättade mig inte med dina slaktoffers fett.
betungadeTvärtom du med dinamig synder

och tröttade förbrytelser.med dinamig

25Jag, denjag utplånar dina brott,är som
för min skull,egen
jag minns dinainte synder.mer

26Stäm Låtmig processaoss
För din talan, så fårdu rätt.att

27Din stamfader syndade,
dina talesmän sig mig.satte motupp

23Därför förnedrade de heliga furstarna,jag
lät Jakobjag åt förintelse,vigas

lät Israel skymfas.
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IsraelVälsignelse över
1Men Jakob, tjänare,minlyssna nu,4

utvalt.harIsrael, jagsom
2Så skapare,dinHerren,säger

moderlivet,digformade ihan som
dig:hjälperhan som

Jakob,rädd, min tjänareVar inte
utvalt.harJeshurun, jagsom

mark,3Jag törstandeskall övergjuta vatten
land,floder över torrtVattenav

dina barn,ande överskall minoch utgjutajag
ättlingar.dinavälsignelse övermin

popplar,4De grönskandeskall skjuta somupp
pilträd vid vattenströmmar.som

5En tillhör Herren,hanskall säga att
Jakobsskall bära nanm,en

han Herrensskall skriva äratten
Israel.medhedrasoch namnet

Gudenden endeHerren är
6Så konung,IsraelsHerren,säger

Sebaot:dem, Herrenfriköperhan som
den siste.den förste, jag ärJag är

Gud jag.finns äningenDet annan
7Vem till känna,Må han sigjagär gesom

det föroch bevisa mig.förklara
händerdetkungjortförväghar iVem som

skall ske.vadförberättaLåt dem somoss
3Var fruktanförfärade, hys ingeninte

förvägdetberättade inte ioch jagKungjorde
vittnen.Ni minaär

Gudnågon jag,det änFinns annan
omklippa jag intenågon vetsom

verkfåfängaAvgudamakarnas
9Avgudamakarna ingenting,är

hjälp.bilder ingenälskadederas ger
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förstårellervarkenvittnenDeras ser
skam.medstå därfåroch

gudabild,gud,Vem gjutavill göra enen
hjälpnågoninte gersom

skam,medstårAlla anhängarehans
människor.barahantverkarna är

fram,trädaochsamlasde allaMå
skräck.ochskamfyllasskallde av

härden,vidverksittlzSmeden framarbetar
dethanformarmed hammare

starkameddetbearbetaroch armar.
bliroch trött,blilåter ätaHan att

kraftlös.blirochdricker ingethan
måttband,13Snickaren sträcker sitt

med kritabildenmärker ut
med stämjärn.denoch hugger ut

medmåttenmärkerHan ut passare
form,mänskligbildenoch ger

tempel.skall bo igestalt ettpraktfull somen

cederträd,14Man fäller
ek,stenek ellertar enenman

träd,bland skogensfår sig storväxasom
lagerträd,planterareller ett

växtkraft.regnet gersom
bränsle,till15Virket folk haskall

medsigdet värmahar attman
baka.eld för attoch göra upp

tillber,gudocksåtillverkar manMan somen
gudabild för den.på knäfallerochgör en

brasaHälften gör av,enman
kött,stekerdär man

bliroch mätt,steksinäterman
och säger:sigoch värmerman

brasa"härlig"Vilken
bildgud,17Av gör enresten enman
tillberochförpå knäfallermansom

till:bönersinaoch riktar
gud"mindu är"Rädda mig, som
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förstånd,13De ingethar inget vett,
så de intetillslutna attderas ärögon ser,

fattar.de ingentingsåhjärtanderas att
Ingen för,tänker sig

förståndoch säga:har attvett
brasa"Hälften jaggör av,en

glödenbröd påbakarjag
ochköttbit äterstekeroch en -

avgudvidrigtillskall jag göra resten ennu
träklabb"förfalla på knäoch en

själv.aska lurar sigZODen stoft ochtillsigtyrsom
liv,rädda sittkan inteHan

lögn."påhar litat"Jaginte säga: en

skaparestorhetHerrens som
Minns Jakob,detta,

tjänare.du minIsrael, ärsom
skall mig.tjänadig, duformatharJag

dig.glömmaskall aldrigIsrael, jag
moln,Jag synderdinaplånar ettut som

sky.brottdina som en
tillbaka tillVänd mig,

dig.friköptharjag

23Jubla, himmel,du
har gjortvad Herrenöver

djupjordensglädje,Ropa av
berg,jubel, niBrist iut

träddinamed allaskogdu
Jakob,har friköptTy Herren

härlighet.han sinIsrael visargenom

24Så befriare,dinHerren,säger
moderlivet:digformade ihan som

allt.skapatharHerren,Jag är som
himlen,spändeJag uppensam-

hjälp.jordenbredde utanjag ut
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25Jag orakelprästernassätter tecken spelur
och spåmännen tillgör narrar,
de kommerVisa till korta,
jag deras klokhet till dårskap.gör

26Mina ord låtertjänares slåjag in,
förverkligarjag det utsändamina förkunnat.

Jag Jerusalem skallsäger: bli bebott
och Judas städer byggas upp,
staden skall jag ruinerna.resa ur

Jag till havsdjupet:säger Sina
Dina flöden torkar jag ut.

Jag Kyros herde,säger: minär
han skall förverkliga allt vill.jag
Han skall Jerusalem skallsäga: byggas upp,
templet få fast grund.en

Kyros Herrens utvalda redskapsom
1Så Herren tillsäger smorde,sin4 5
till Kyros, högra hand han har fattatvars
för lägga folken under honomatt
och beröva kungarna deras svärd,
för dörrarna skall för honomatt öppnas
och inga förbli stängda:portar

Jag går framför dig och bergen,jämnar ut
kopparportarna krossar jag,
jämbommarna slår sönder.jag

3Jag dig skatter, dolda mörkret,iger
gömda rikedomar,
för du skall inse jag Herren,äratt att

han dig ditt Israels Gud.att ärgettsom namn
4För min tjänare Jakobs skull,
för Israel, min utvalde,
har digjag gett ditt ditt hedersnamn,namn,
fastän du kännerinte mig.

5Jag Herren, finns,är ingen annan
Gudingen är jag.utom

Jag dig till strid,rustar
fastän du kännerinte mig,
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5för skall insealla ochi i västöstatt
någon jag.finnsdet äninteatt mer

finns.Herren, ingenJag är annan
7Jag mörker,och skaparljusger

ofärd.skaparlycka ochbringarjag
allt detta.Jag, Herren, gör

3Må därovan,himlenflöda fråndet
molnen.rättfärdighetmå strömma ur

Må jorden sig,öppna
räddningen spira

slå blom.rättfärdigheten ioch ut
det.har skapatHerren,Jag,

9Ve med skaparesinden tvistarsom
marken.påskärvorblandskärvaen-

krukmakaren:tillSkall leran säga
handlag."du har"Vad Du ingetgör

avlat"du1°Ve "Vad harfar:tillden säger ensom
fött"du"Vad harkvirma:och till en

Så Helige,IsraelsHerren,säger
framtiden:formarhan som

barn,frågor till minaStäller migni om
händers verkorder minamigni omger

Det jordenhar skapatjagär som
där.människornaoch gjort

händerhimlen medharJag spänt egnaupp
här.till hela dessorderoch ger

13Jag framtrohethar i min manat en man,
hansgår jag väg.han jämnarvart

stadskall bygga minHan upp
folkbortfördaoch släppa mitt

lön,betalning och utanutan
Sebaot.Herrensäger

folkallaöverhöghetHerrens över
14Så Herren:säger

Egypten,rikaDet
Kushvälmåendedet



1236Jesaja45:15

folkoch Sebas resliga
bli ditt.skall tillfalla dig och

komma bojor.skall bakom dig, iDe
faller inför digDe ner

och ber med orden:
finns Gud,hos dig"Bara

finns,ingen annan
Gud."ingen ärannan

15Du dold gud,sannerligenär en
räddning.Israels Gud, som ger

15Alla skam,får blygas och känna
lott.blir avgudamakarnasnesa

17Men förIsrael räddas Herren evigt.av
blygsel och skam,Aldrig skall kännani

evighet.aldrig i

13Så Herren,säger
han skapat himlensom

han Gudär --
frambragt jordenhan format ochsom

fast grundhan dengav en --
till liggahan skapade den inte tomatt

bebodd:gjorde den till attutan vara
finns.Jag Herren, ingenär annan

Jag aldrig talat det fördolda,har i
land,någonstans mörkti ett

Iakobs ättlingaraldrig uppmanat
isöka tomheten.mig iatt

ordJag Herren, mina ärär sanna,
lita på.det jag säger är att

2°Kom hit, samlas här,
bland folkenfram, skonatsträd ni som
på träbeläteninsikt de bärUtan är som

dem.kan hjälpaoch ber till gud inteen som
21Berätta, kom med ert svar,

överlägg tillsammans
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detta,förutsadeVem
förvägberättade det iom

gjorde Herren.jag,Det
Gud jag,änfinns ingenDet annan
hjälper jag.Gudtrofast utomingen som

jorden,helaVänd frånfolktill mig,er
hjälpta.bliså skall ni

finns.Gud, ingenJag är annan
Z3Iag själv,vid migsvär

det jag säger är sant,
0rd står fast:mitt

knä,böjaskall allamigFör
trohet.skallalla migsvära

24Blott heta,skall dethos Herren,
styrka.ochfinns seger

honomvredeAlla sin motväntsom
skam.till honom iskall komma

Israels ättlingar25Genom skall allaHerren
och ära.vinna seger

avgudarnahjälp, inteHerren ger
1Bel sviktar.faller, Nebo46
Gudabilderna lastas

boskap,ochpå dragdjur
lyftsburitsde uppnuav ersom

ök.blir burnaoch tröttaav
De faller.ochbådasviktar

rädda,ochde bärakanIngenting
fångenskap.bortförs själva ide

3Hör Jakobspå ätt,mig,
Israel,kvarni är avsom

föddes,sedanlyft ända nioch jagsom
stund.från förstaburit er

4Ännu densamme,gamlablir jagärninär
påbäraskallgrånat jagninärännu er.

har skapatJag er,
räddaochbäraskall lyfta,jag er.
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5Vem vill jämföra medni mig
och till likemingöra

villVem ställa vid sidani min
kan jämföras med migsom

ÖMan häller guldut ur pungen
och silver på vågen,väger upp
lejer guldsmed gud,gören som en
och faller på knä och tillber.man

7Man lyfter den på axeln,upp
bär den och ställeri den på plats.väg

står denDär och fläcken.sigrör inte ur
Hur denän inteman ropar svarar
och räddar nöden.inte i

3Tänk på detta med sorg,
besinna det, syndareni

9Tänk på det förut för länge sedan.som var,
Gud,Jag finns.ingenär annan

Gud ochjag, ingen like.är minär
Jag berättar förväg vadi skall ske,som

förutsäger det hänt.inteännusom
Jag Mina planer står fast,säger:
allt vill, detjag jag.gör

Jag kallar på rovfågel från öster,en
från fjärran land genomför plan.minen man som
Det har låterjag det ske,jagsagt,
det bestämt, detjag jag.gör

12Hör på modfällda,mig, ni
så långt frånni räddningenärsom

13Iaglåter räddningen komma närmare,
den långt borta,är inte

hjälp skallmin dröja.inte
I Sion skall skänkajag hjälp,

skalljag härlighet åtmin Israel.ge

Babylons kommande olycka
1Stig och dig stoftet,sätt i47 ner
du jungfru Babylonarma
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frånNer pådig marken,sätttronen,
Kaldeenarma

Aldrig skall du kallasmer
den bortskämda och fina.

Hämta kvarnen och mal mjöl,
dig slöjan.ta av

kjolamaDra och blotta benen,upp
vada vattnet.genom

3Ditt sköte skall blottas,
din skam bli sedd.

vill hämnd,Jag ta
kan hindraingen mig.

4Han friköpersom oss,
hans Herren Sebaot,ärnamn
Israels Helige.

5Sitt försvinn mörkret,ityst,
Kaldeenarma

Aldrig skall du kallasmer
rikenas drottning.

5Iag blev vred på folk,mitt
försköt egendommin

lämnadeoch dem ditt våld.i
Du Visade förbarmande,inget
ditt ok tyngde de gamla.även

7Du sade: "Jag drottning för tid och evighet."är
gjorde digDu bekymmer,inga

tänkte på hur kundeinte det sluta.
8Hör på, du lever överdåd,inu som

så säker och tänker:tronarsom
"Ingen jagär som .
Aldrig skall jag änkasitta som
eller mista barn."mina

9Bådadera skall drabba dig.
Samma dag, på ögonblickett
blir du både barnlös och änka.
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fullt mått drabbar det dig,I
trollkonsteralla dinatrots

och dina besvärjelsers kraft.
1°Du kände dig säker din ondska,i

du tänkte: "Ingen mig."ser
klokhet och kunskap ledde dig vilse,Din
du tänkte:och

"Ingen jag"är som
Men olycka skall drabba digen

du kan besväija,intesom
skall hemsöka digett ont

förmårdu inte avvärja.som
drabbas du förödelsePlötsligt av en

du aldrig kunnatsom ana.
Fortsätt bara med dina besvärjelser

och alla de där trollkonsterna
har hängett dig åt från din ungdom.dusom

Kanske degör nytta,
kanske du skrämma bort olyckan.kan

13Du rådslag.allaär trött av
Må himlaskådarna komma till din hjälp,nu

månad förkunnarstjärntydarna varjesom
vad skall hända dig.som

14Nej, de boss,är som
elden förtär dem.

kan rädda undan lågorna.De inte sig
glöd,blir värmandeDet ingen

brasa vid.ingen sittaatt
15Sågår det med dina trollkarlar,

åt från din ungdom.du har hängett digsom
åt olika håll.De bortirrar

räddar dig.Ingen

Israels tidigare trolöshet

1Hör Jakobsdetta, ätt,48
bär Israelni namnetsom

härstammar från Juda,och
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vid Herrenssvärni namnsom
Gud,Israelsoch prisar
och trohet.ärlighetutanmen

heliga stadenDe denefteruppkallar sig
Gud,Israelspåstöderoch sig

Sebaot.Herrenärnamnvars
förutsagt,hade3Det händegång jagsom en

till känna.detochförkunnade detjag gav
skedde.och dethandlade jag,Plötsligt

4Iag hård,du ärvet att
nackedin järn,av

brons.din panna av
5Därför det,förutsade jag

skedde,detdetförkunnade innan
skulleduför inte säga:att

det,gjordegudabildmin"Det somvar
det."befalldebelätegjutnamitt som

hört.6Här du harallt dettadu somser
detBerätta omnu

dig,förnågotförkunnar jag nyttNu
till.kännerdu inteförborgatnågot som

7Det sedan,för längeskapades intejust nu,
förrän dag,det ihörthardu inte om

skulleduför inte säga:att
jag."visste"Det

3Du fick höra, ingetinget veta,
förväg.för dig iblevinget yppat

trolös,du ärJag vet att
föddes.dualltsedanavfällingheterdu

vrede,9För behärskar minskull jagmitt namns
med digtålamodskull har jagförmin äras

utplånar digoch inte.
silver,Jag fåförsmält dig, intehar attmen

lidandetsdig iprövat ugn.
handlarFör skull jagförskull, minmin egen -

vanhelgas.skall intemitt namn
med någon.delar mininte äraJag
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Herren har tagit Kyros i sin tjänst
12Hör på mig, Jakob,

Israel, har kallatjagsom
Jag Gud,är
jag den förste ochär denjag siste.är

13Min hand lade jordens grund,
högra handmin spände himlen.ut

När kallade påjag dem stod de där.
samlas alla och lyssnanu

Vem de andra förkunnade detta,av
den Herren älskaratt som

skall utföra det han vill
Babylon och Kaldeens folkmot

15Jag, sadejag det,
kalladejag honom, jag sände honom

och honom framgång.gav
15Kom hit till och hörmig detta:

Sedan allt började har talatjag öppet,
något skeddenär fanns där.jag

Nu har Herren Gud mig,sänt
och hans ande

Israels lydnad och lycka
17Så Herren, dinsäger befriare,

Israels Helige:
Jag Herren, dinär Gud,

dig nyttig undervisningsom ger
och leder dig den du skall gå.väg

130m du ändå lydde budmina
Då skulle din lycka bli flod,som en

havets vågor din framgång.som
19Din avkomma skulle bli sanden,som

dina ättlingar sandkornen.som
Ditt skulle utplånasintenamn

alltid stå införutan mig.
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från BabylonHem

Lämna Babylon,
fly från Kaldeen

förkunna detdet med jubel,Berätta
låt det bli hela jordenoch känt över

har befriat Jakob.Herren tjänaresinatt
21De behövde inte törsta

han förde dem ödemarken.när genom
lät klippan,flödaHan vatten ur

fram.han klöv klippan, så strömmadeatt vatten

22De gudlösa får någon lycka,aldrig
Herren.säger

uppgiftHerrens tjänares
1Hör på fjärran länder,mig, ni

folklyssna, avlägsnani
kalladeHerren mig

redan moderlivet,i
han nämnde vidmig nanm
redan sköte.i min mors

Han gjorde till skarpt svärdmin tunga ett
och gömde under skyddande hand,mig sin
han gjorde till pil,mig en vass

han förvarade koger.i sittsom
3Han tillsade mig:

Israel,Du min tjänare,är
dig skall härlighet.minjag visagenom

4Jag tänkte:
harFörgäves jag mig,ansträngt

fruktlöst och fåfängt förött kraft.min
Ändå skall Herren mig min rätt,ge

finns Gud.lön hosmin min
5Nu har talat,Herren
han skapade tillmig sin tjänaresom
redan moderlivet,i
för skulle föra Jakob tillbakajagatt

låta honom.och Israel samlas hos
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Så införskulle Herrenjag vinna ära
och Gud styrka.min minvara

ÖHan säger:
duDet inte tjänare,minär ärattnog

Iakobsupprättar stammarsom
för överlevande,och tillbaka Israels

för andra folk,skall dig till ljusjag göra ett
för skall nå hela jorden.räddningmin överatt

räddar sitt folkHerren
7Så Herren,säger
Israels befriare, Israels Helige,

alla,till den föraktad och avskyddär avsom
till härskarnas tjänare:

skall det ochKungar sig,se resa
furstar falla på knä,det ochse

trofast,därför Herren äratt
Israels Helige utvalde dig.som

3Så Herren:säger
tidbönhör dig nådensJag inne,när är

hjälper dig på räddningens dag.jag
skyddar dig,Jag

folk.och dig ingår förbund med mittjag ettgenom
Landet skall bli upprättat
och de jordlottema utskiftasövergivna

9Til1 fångna "Gåde ut"jag:säger
fram"och till dem mörkret:sitter i "Komsom

skall firma bete längsDe vägarna,
kala höjder skall bli betesmark.alla

1°De skall hungra ellerinte törsta,
ökenvind och sol skall bränna dem.inte

förbarmar dem skall leda demHan sig översom
föra dem flödande källor.och till

Jag förvandlar alla berg till väg,
bygger högt däruppe.vägarna

12Se, kommer från fjärran,de
från och västernorr

från land.och Assuans
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13Jubla, dig, jord,himmel, glädoch
jubel, alla bergbrist iut

folk,Herren sittTy tröstar
plågade.deförbarmarhan sig över

kommande upprättelseSions

14Si0n sade:
har mig,"Herren övergett

har glömtGud mig."
15Glömmer lilla barn,kvinna sitten

fötthon själv hardenhonbryr sig inte om
skulle glömma,honOch även om

dig.aldrigglömmer jag
15Nej, händer,skrivet iditt minaärnamn

ständigt på dinatänkerjag murar.
17De skyndande,dig kommerskall bygga uppsom

förstörde drar bort.ochde nersom rev
13Lyft dig omkringblicken och se

till dig.samlas och kommerAlla
lever, Herren,Så jag sägersant

smycken,demdu skall bära som
brudgördel.dem digsnöra om som en

19Du ödelagd,ligger ruiner,i
förhärjat.landet är

trång boblir du förMen attnu
skövlarna borta.är

Barnen barnlöshets tidfrån din
få höraskall du säga:

förför trångt mig."Här är
får plats."på dig, såFlytta jagatt

21Då för dig själv:skall du säga
fötthar dessa åt mig"Vem

ofruktsam.ochbarnlösJag var
förskjuten,förvisad ochJag var

fostrade demvem
lämnadJag ensam,var

fanns de då"var
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ZZSå Herren Gud:säger
teckenJag till folken,ger

höjer banermitt för länderna,
och de skall komma med dina famnen,söner i
bära hit dina döttrar på ryggen.

23Kungar skall vårda dem
och drottningar dem.amma

skallDe falla på sina ansikten inför digner
och -kyssa dammet dina fötter.av
Då skall du inse jag Herren.äratt
De hoppas på blirmig svikna.intesom

24Kan rycka bytet från den starke,man
kan fången räddas undan den grymme

25Så Herren:säger
fångenIa, skall ryckas från den starke,

bytet räddas undan den grymme.
Jag skall strida den strider dig,mot motsom

skall räddajag dina barn.
25Dina förtryckare skall köttsitt ochäta blod,eget

berusa påsig vin.som
Då skall allt levande inse

jag, Herren, den räddar dig,att är som
Iakobs Mäktige befriar dig.att

1Så Herren:säger50
skilsmässobrevetVar är
vilket förskötjag morgenom er

Vem stod skuld till,jag i
så måste säljajag eratt

förNej, synder blev sålda,niera
för brott blev förskjuten.era er mor

Varför fann jag kom,ingen jagnär
varför svarade ingen ropadejagnär
Är förmin för befriaattarm svag er,
saknar kraftjag räddningatt ge
Jag åt havet och det torkarryter ut,
floder förvandlas till öken.
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försvinner,Fiskarna när vattnetruttnar
dealla dör törst.av

3Jag himlenklär i svart,
sorgdräkt.höljer den ijag

upprättelseochplågartjänaresHerrens

4Herren lärjungesGud har mig tunga,gett en
mod.denkan trötteså ingejagatt

villigthan mitt öraVarje görmorgon
på lärjungars vis.lyssnaatt

5När öppnade minaGud öronHerren
motstånd,gjorde intejag

undan.drog mig inte
5Iag pryglalät dem min rygg

skägget,och slita mig i
ansiktetgömde intejag

påspottade mig.ochskymfade migdenär
7Herren hjälper mig,Gud

skymfen,därför känner jag inte
flinta,hårtansiktedärför mittjaggör som

sviken.blirjag intejag attvet
3Han skaffar är nära.mig rättsom

sak med migsökerVem
införLåt rätta.mötasoss

motpartvågar minVem vara
fram.Må han stiga

9Ia, hjälperGud mig,Herren
fällddå fåkan migvem

kläder,utslitnablirDe som
dem.malen skall äta upp

1°Vem bland fruktar Herrener
på hans tjänare,och lyssnar

mörkervandrar isom
ljusStrimmautan aven

tilllit Herrenssinsätter namnmen
Gudpåoch förtröstar sin
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Alla eldni gör uppsom
brandpilar,och tänder

flammande eldgenom er
pilarbland brinnandeoch era

låter detta drabbaDet jagär er,som
plågor.blir liggande ini

löfte till IsraelHerrens

1Hör rättfärdighet,efterpå nimig, strävarsom51
söker Herren.ni som

huggnaTänk på klippan ni är ur,
från.på schaktet har hämtatsm

Tänk far,på Abraham, er
föddeoch Sara, er.som

han kallade honom,endaEn jagnärvar
blev han många.välsignelsemingenommen

3Herren Sion,tröstar
åt hennes ruiner.tröstger

lik Eden,hennes ökenHan gör
trädgård.ödemark likhennes Herrens

där,och glädje skall rådaFröjd
lovsångens ljuda.toner

4Lyssna på alla folk,mig,
folkslag, hör påni noga

lagen utgå,Från skallmig
för folken.skall bli ljusmin rätt ett

5nalkas rättfärdighet,Snabbt min
påhjälpmin är väg,

bland folken.mäktig skiparmed jag rättarm
påländerFjärran mig,väntar

till makt.de hoppsitt minsätter
6Lyft himlen,blicken mot
betrakta jorden därunder.

rök,Himlen skall lösas upp som
klädnadjorden slitas ut som en

flugor.och dess invånare dö som
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evighet,hjälpMen min ivarar
rättfärdighet går aldrig intet.min om

7Hör rättfärdighetpå vadni är,Inig, vetsom
hjärtat.du folk bär lagmin isom

människors hån,rädda förVar inte
smädelser.frukta derasinte

3Malen kläder,demskall äta somupp
ylle.larverna skall demäta som

evighet,rättfärdighet iMen min varar
efter släkte.hjälp släktemin i

och befriaremakt skapareHerrens som
9Vakna vaknaupp, upp,

styrka,klä dig makt och Herrei
forna dagar,Vakna iupp som

gången tid.isom
du högg Rahav,Det var som ner

du genomborrade draken.som
1°Det du torkade havet,utvar som

det djupet,ivattnet stora
tillgjorde havsbottnendu väg,ensom

befriade kunde tåga fram.där de
De åter.friköpt vänderharHerrensom

med jubel,kommer till SionDe
krönta med glädje.evig

följer dem,Fröjd och glädje
och flyr.suckansorg

lzlag, denjag tröstarär som er.
Varför fruktar du människor,

dödliga, gräsetde ärsom som
13Varför din skapare,glömmer du Herren,

himlenhan har späntsom upp
grundoch lagt jordens

skräcklever ständigDu i
vrede.för förtryckarens
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står redo förgöra dig,Han att
vad blir det förtryckarens vredemen av

Snart skall den fjättrade befrias,
han skall läggasinte i graven,
och aldrig skall han bröd.sakna

15Iag din Gud,Herren,är
havet dånande vågor,rör isom upp

han Sebaot.Herrenärvars namn
Jag lade ord dinmina i mun

och gömde dig under skyddande hand,min
spände himlenjag upp

och lade jordens grund,
sade till folk."jag Sion: "Du mittär

Israel slipper vredes bägareHerrens
17Vakna, vakna

dig, Jerusalem,Res
du handHerrenssom ur
fått hans vredes dricka,bägare att
du måste kalken botten,itömmasom
bägaren får dig ragla.attsom

13Av de föttalla honsöner
det leder henne,ingenär som
alla de hon fostratsönerav
det henne vid handen.ingenär tarsom

19Dubbelt drabbad duär
ömkar digvem

Våld förödelse, ochoch svält svärd
digtröstarvem-

2°Dina ligger hjälplösa gathömen,isöner
fångstnät,antiloper isom

berusade vrede,Herrensav
din Guds raseri.av

21Hör plågade,därför detta, du
drucken, fastdu inte vin.ärsom av

Så din härskare,säger
din Gud, kämpar förHerren, folk:sittsom
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raglafår digBägaren attsom
hand,dinjagtar nu ur

vredes bägare,kalken, min
dricka.duskall inte mer

23ag plågat dig,till demräcker den som
till dig:sadesom

skall här"dig vi"Lägg ner,
mark,din tilldigoch göratvang att rygg

på.gåtill gata atten

återkomstkommande lycka ochSions Herrens

1Vakna vakna upp,52 upp,
dig din styrka, Sion,klä i

högtidsskrud,klä dig dini
stad.Jerusalem, heliga
ochoomskurenIngen oren

dig.skall komma in imer
Skaka dammet dig,av

Jerusalem,du fångnadig,res
kring din hals,lös bojorna

dotterdu fångna Sion.

3Så Herren:säger
blev sålda för ingenting,Ni

friköpas.skalloch betalning niutan
4Så sedan tillför längefolk begavGud: sigHerren Mittsäger

de orättfärdigtSedan förtrycktesför bo där tid.Egypten att en
5Men folk harMittvad sker här Herren.sägerAssyrien.av

dem jublar,härskarför de sägerförts bort ingenting, översom
ÖMen fåfolk skalltiden.smädas hela mittHerren. Mitt namn

denskall dedagen inse jagden ärlära känna mitt attnamn,
här.talar. Jag ärsom

7Härligt budbärarenshöraär stegatt
bergen,han kommer övernär

bär budhan om seger,som
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nyheter,godautroparsom
räddningbudbär om

till Sion:och säger
konung"Gud"Din är

3Hör, jublar.ochväktaredina ropar
deMed ögon seregna
åter till Sion.vänderhur Herren

9Brist Ierusalems ruiner,ijubel,ut
folksittHerren tröstar

Jerusalem.friköperoch
1°Herren helighetmakt ochsinvisar

folk,inför alla
skallhela jorden se

räddarvår Gudhur oss.

11Bort, därifrån,bort Dra ut
vid något orentinterör

drarHåll ninär ut,renaer
kärl.bär Herrensni som

12Ni hast,drar iinte ut
på flykt,ni inteär

framförgårHerren er,
tåg.Gud gårIsraels sist i ert

lidande tjänareHerrens
13Min framgång,skall hatjänare

ärad.mäktig ochupphöjd,skall blihan
Många förfärades honom,över

hansså vanställt yttre,var
utseende.mänskligt hansså föga

15Men folk häpna,mångafår han attnu
inför honom,förstummasoch kungar

talashörtnågot de aldrigde om,ser
aldrignågot debevittnar anat.

1Vem hörde,trodde på det viossav53
uppenbarmaktför Herrensvarvem
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280m införspäd planta hanväxteen upp oss,
rotskott mark.ett torrsom ur

hade ståtligtHan inget yttre
drog våra blickar till sig,som
utseende tilltaladeinget som oss.

3Han föraktad och alla,övergivenvar av
plågad vid sjukdom,man,en van

vänder bort ifrån.sigsomen man
föraktad, värde VåraHan i ögon.utanvar

4Men det våra sjukdomar han bar,var
våra plågor han led,

trodde han blev straffad,vinär att
slagen Gud, förnedrad.av

5Han blev pinad för våra brott,
sargad för våra synder,
han tuktades för skulle helas,viatt

sårhans bot.gav oss
6Vi gick alla vilse får,som

och sin väg,togvar en egen
Herren lät vår skuld drabba honom.men

7Han fann lidandet,sig i
han öppnade inte sin mun.

lammet leds till slaktHan var som som
eller tackan hon klipps,är närtystsom
han öppnade inte sin mun.

3Han blev fängslad och dömd och fördes bort,
ägnade hans öde tankemen vem en

blevHan utestängd från de levandes land,
straffad för folks brott.sitt

9Han fick bland de gudlösa,sin grav
vilafick bland ogärningsmän,

hanfastän aldrig hade någotgjort orätt,
aldrig lögntagit i sinen mun.

Men Herren den hansigtog sargat,an
botade den skuldoffer.tillgjort sig ettsom

skall få ättlingar och långt liv,Han ett
och Herrens vilja skall förverkligas honom.genom
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När elände skall han ljusethans överär se
och bli mättad insikt.av

rättfärdige,denMin tjänare,
mångarättfärdighet åtger

och bär deras skuld.
Jag honom hans andel bland deskall stora,ge

byte med de mäktiga,låta honom dela
för beredd döhan attatt var

syndare,blev räknadoch som
han bar de mångas skuldnär

föroch bad syndarna.

Sions upprättelse
Uubla, ofruktsamma,du54

fått barn,aldrig harsom
jubelrop,brist iut

föttdu aldrig harsom
få flerskall barnDen övergivna

den gifta kvinnan,än
Herren.säger

2Gör plats åt ditt tält,mer
dina tältdukar,spänn ut

snåla inte,
linorna längre,gör

slå stadigt.pluggarnaner
3Ät skall du utbreda dig,söder och norr

folkendina ättlingar skall fördriva de främmande
städerna.och debosätta sig i övergivna

4Var du skall behöva skämmas,rädd,inte inte
förödmjukas.blygs du skallinte, inte

du skall glömma din ungdoms skam,Nej,
smälek.änketidensinte minnasmer

5Ty din han har skapat dig,är somman
Sebaot,han Herrenärvars namn

din befriare Israels Helige,är
Gud.han kallas hela jordenssom

éHerren påkallar dig,
olyckligaoch kvinna.övergivna
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sviker ungdoms hustru,Inte sinman
din Gud.säger

7Ett kort ögonblick dig,jagövergav
dig åter.kärleki jagstor tarmen

slag dolde ansikte för digmitt
häftig vrede ögonblick,i ett

trofast dig kärlek,evigt visar jag minmen nu
din befriare, Herren.säger

9Det på tid,Noasär som
då flodjag Noasattsvor
aldrig skulle dränka jorden.mer
Så vredgasjag intesvär attnu mer

dig.och inte motmer rasa
100m bergen rubbasän

och höjderna vacklar,
skall trohet dig rubbasintemin mot
och fredsförbund vackla,mitt inte

han älskar dig, Herren.säger som

erusalemsDet härlighetnya
Du plågade, härjade,

du ingen tröstar,som
låter pådina vila spetsglans,jag stenar
lägger grunden med safirer,jag

jag dinagör tinnar granater,av
dina beryllerportar av
och hela staden ädla stenar.av

13Alla dina fostrasbarn skall Herren,av
fred och välgång skall dina barn leva.i

Rättfärdighet grund.skall dinvara
skall långt från förtrycketDu vara

du har fruktainget att -
långt från fördärvet

nådet skall dig.inte-
150m någon tillgår angrepp

det vållat det,inte jagär som
digoch angriperänvem som

skall falla din hand.för
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15Det smeden,skaparjagär som
koleldenblåser påhan som
för derasoch formar värv,vapnen

förinta.skallförgörarenskaparjag som
17Men digsmidsinget motvapen som

framgång,skall ha
digalla för talan motsom

få fällda.skall du
lott,Herrens tjänaresDetta är

demjag segern,ger
Herren.säger

förbund bestårHerrens
1Kom, alla ni törstar,som55

fåkom hit och vatten,
har pengarkorn, ni inteäven om

fårmed säd, så ätaniFörse atter
fåoch sädKom utan pengar,

betalaoch mjölkvin utan att
2Varför bröd,på det intelägger ärni sompengar

mättarpå sådantlön intesomer
så fårtill niLyssna mig, äta gott

fetaoch njuta rätter.av
3Kom på,till och hörmig noga

fårså liv.lyssna, ni
förbund medsluter evigtIag ett er,

bestå.skallDavidnådden jag visat
4Honom för folken,gjorde till vittnejag ett

dem.härskarefurste ochtill över
5Du känner,folkslag dukalla på inteskall

skyndar tilldigkännerfolkslag intesom
Guds, skull,dinför Herrens,

härlighet.skänkt digIsraels Helige, som

0rdlita HerrensManing att
6Sök finnas,han låtermedan sigHerren

hanhonom medanåkalla är nära.
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7Må den gudlöse sin väg,överge
planer.ondskefulleden sina

tillMå han vända Herren,om
honom,skall förbarmaså han sig över

Gud,vända till vårom
förlåta.alltid villsom

3Mina planerplaner inteär era
och inte mina vägar,vägarera

Herren.säger
9Liks0m jorden,himlen högt överär

högtså över vägar,mina vägarär era
planer.högtplanermina över era

mLiksom faller från himlenoch snöregn
dittillbaka0ch vänderinte

jorden,vattnarutan
frukt,och bärafår den grönskaatt

brödsäd så ochoch äta,attattger
så med ordetdetär

kommer från min mun:som
fruktlöst tillbakavänderdet inte
villdet jaggörutan

och utför uppdrag.mitt

121glädje tågaskall ni ut
ledas hem trygghet.och i

kommerNär ni
jubel,berg och höjderbrister iut

händer.markens alla träd klappar
131stället för skall det växatörne cypresser,

stället för nässlori myrten.
åtskall Herren,ärerninneDet ettvara

tecken.oförgängligtevigt,ett

för allatempelHerrens är öppet
1Så Herren:säger56
Håll till det är rätter som
och handla rättfärdigt,
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hjälp kommermin snart,
rättfärdighet skallmin segra.

Lycklig handlar så,den som
fast vid detta:människa hållerden som

vanhelga densabbaten ochiaktta inteatt
från alltavhållaoch sig ont.att

3Främlingen tillsluter Herrensigsom
skall inte säga:

från folk",håller skild sitt"Herren mig
skalloch den inte säga:snöpte

träd."förtorkat"Jag är ett
4Ty så Herren:säger

sabbater,iakttar minaSnöpta som
viljamingörgärnasom

förbund,håller fast vidoch mitt
5de skall hus, minamitt inomi murar,
få äreminneettett namn,

döttrar.ochbättreär än sönersom
dem.skalloförgängligt jagEtt evigt, genamn

ÖFrämJingar tillsluter Herrensigsom
hos honom,och vill tjänstgöra

hansoch tjänare,älska Herrens varanamn
och vanhelgar densabbatenalla iakttar inteja, som

förbundoch håller fast vid mitt
7får heliga bergkomma till mitt
och glädjas bönehus,i mitt

slaktofferbrännoffer ochoch deras
altare.påskall mittjag ta emot

hus skall kallasMitt
bönens hus för alla folk.ett

3Detta Guds ord,Herrenär
skingrade Israel:han samlar detsom

Ännu fler skall samlajag
samlade.redantill dem ärsom

Folkets försumliga ledare

9Kom, alla vilda djur, och ät,
kom, alla djur skogeni
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1°Väktarna alla blinda,är
de märker ingenting.

hundar de,Stumma är
kan skälla,intesom

de ligger och dåsar,
älskarde att sova.

Men det hundar,glupskaär
de blir aldrig mätta.
Skall de herdar,vara

förstårde ingetsom
Alla går sina vägar,egna

roffa åtvarenda vill sig.en
12"Kom, framjag vin,tar

vi rustar ettoss
Och det dag,i blir imorgon som

bättre."ja, ännu

1Den rättfärdige går under,57
bryr det,och ingen sig om

de rycks bort,trogna
och märker det.ingen

rättfärdigeondskan rycks den bort,Ansatt av
men han skall få frid.

fört rättrådigt livDe ettsom
fåskall till vila.

Varningsord till avgudadyrkarna
3Kom hit, trollpacka,nibarn av en
avlade otukt och hori

4Vem lustigani övergör er
Varför ni grimasergör
och räcker tunganut

själva brottets barn,Ni är
lögnens avkomma,

brinner brunst bland terebintema,ni som av
under alla grönskande träd,

slaktar barn i ravinerna,ni som era
skrevor.djupt klippornasinne i
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6Bland stenblock hör du hemma,ravinens
det där du har din plats.är
Åt dem du dryckesofferutgjuter
och bär fram matoffer.
Skall finna dettajag mig i

7På högt berg du dig bäddgörett en
och går dit för offra.attupp

3Du ställer ditt tecken
innanför dörr och dörrpost.

lämnar du blottar digDu mig,
och plats bädden,igör
du för dig dem,tar av
du älskar ligga med dem,att
lystet du på deras kön.ser

9Du slösar olja på Melek
och frikostig med dina salvor.är

sänder dinaDu budbärare till fjärran land,
ända dödsriket.ja, iner

1°Du blir allt hållerdu på medtrött av
aldrig det lönlöst.säger ärattmen

finnerDu styrka och inte.mattasny
Vem du rädd för,är

fruktar du,vem
eftersom du bedrar mig,
glömmer och tänker påmig inte mig

harJag och dold,tigit varit
fruktar dumig inte.

12Men förklarar jag:nu
rättfärdigaDina gärningar

kommer hjälpa dig.inte att
13Må din gudahop rädda dig

du på hjälpnär ropar
vinden demNej, allesammans,tar

vindfläkt för bort dem.en
denMen tillflykt tillsin mig,tarsom

han skall få landet egendomsom
och heliga bergmitt besittning.ita
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modlösatill deTröstande 0rd

14Han säger:
bana väg,Bryt väg,

folkhindren för mittundanröj
15Så upphöjd,hög ochhan ärsäger som

evighetihan tronarsom
heligt:och ärvars namn

heligupphöjd ochJag tronar
försagde.ochmodlösehos denfinnsmen

mod,försagdadeJag ger
kraft.de modlösager

Jag hålla räfst,ständigtskall inte
Vredgas för evigtinte -

förgås,livsandendå skulle
skapat.levandede jagväsen

17Iag girighet,syndigavred derasblev över
vrede,doldeoch mig istraffade demjag

följatrolöst sin väg.fortsattede att egenmen
Jag på med,de hållitvadhar sett

dem,skall botajagmen
och demleda dem tröst.ge

skapar lovsång.sörjande jagdeHos
ochfjärranlycka åt alla, nära,Frid och

Herren,säger
dem.skall botajag

ZOMen hav,de gudlösa upprörtär ettsom
aldrig stilla,blirdet

och slam.dyvågordess rör upp
21De lycka,någonfår aldriggudlösa

Gud.minsäger

sabbatfasta ochRätt

1Ropa du kan,så högtdetut
hornstöt,ljudalåt din röst som en

brott,folk derasförförkunna mitt
synd.derasIakobsför ätt

zDag desöker migefter dag
följa mina Vägar.och vill lära sig
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Likt folk handlar rättfärdigtett som
och harinte Guds lagövergett sin
ber de regler förmig vad är rättom som
och älskar nalkas Gud.att

3"Ser du fastarinte viatt
Märker du hur späkerinte Vi oss"

sköterNi sysslor på fastedagen,era
driver påni drängar,era
fastarni under bråk och gräl

och skändliga slagsmål.
Som fastarni dagi
blir bön hördinte höjden.ier

5Är det sådan fasta villjagen se:
dådag späker sig,en man

hänger med huvudet strå,ettsom
ligger säcki och aska
Kallar du det fasta,

dag behagar Herrenen som
ÖNej, detta den fasta villär jag se:

du lossar orättfärdiga bojor,att
sliter sönder okets rep,
befriar de förtryckta,
krossar alla ok.

7Dela ditt bröd med den hungrige,
hemlösa stackare husrum,ge
du naken så klä honom,ser en

vänd dinainte ryggenegna
3Då bryter gryningsljuset fram för dig,
och dina sår skall läkas.genast
Din rättfärdighet skall framför dig
och Herrens härlighet gå ditt tåg.sist i

9Då skall Herren du kallar,närsvara
dunär han: "Härsäger jag."ärropar

Om du slut på allt förtryck hos dig,gör
hot och hån och förtal,

100m du räcker ditt bröd åt den hungrige
och den lider nöd,mättar som
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mörkret,för dig iframbrytaskall ljusdå
dag.strålandeblidin natt

Herren leda dig,alltidskall
ödemarkendig ihan mättar

kropp.dinåt benen istyrkaoch ger
trädgård,vattenrikbliskallDu ensom

aldrig sinar.där Vattnetoasen
Dina skall byggasuråldriga ruiner upp,

stånd.skall du igrunder sättasläktensgångna
kallaskommerDu att

rämnorna",igen"den som murar
beboeligt".nedrivnadet"den görsom

130m sabbaten,kränkerdu inte
helgdag,påsysslor minsköter dinainte

fröjd,Sabbatendu kallar enom
värdoch ära,åthelgad Herren att

brukar,det duutförochden intedu ärarom
ochsysslordinadig åt tomt prat,inte ägnar

14då fröjdas Herren,fåskall du över
höjderlandetsföra dig framskall överjag

egendom.Iakobsfaderdindig levaoch låta av
talat.harHerren

synderFolkets
rädda,förlHerrens förinte attär svagarm59

höra.förför dövthans inte attöra
Gud,frånDet skiljersynderär erersomera

vända bortsigfår honombrott attera
höra.och inte

blod,3Era fläckadehänder är av
synd,fingrar avera

uttalar lögner,läpparera
svek.finnspå tungorera

4Ingen någon rättvist,anklagar
dom.ärligfälleringen en

på tomhet,förtröstarDe
falska,ordderas är
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de går havande med ofärd
föderoch olycka.

5De kläcker ormägg
och Spindelväv.väver
Den deras dör,äter äggsom

giftorm kläcks de krossas.en om
5Deras duger till kläder,inteväv
deras verk skyla med.inte sigatt
Deras bringar olycka,gärningar
våldsdåd förövar de.

7De skyndar till allt är ontsom
och oskyldigt blod.utgjutaär attsnara

planer bringarDeras olycka,
våld och förödelse kantar deras väg.

8Vägen till lycka känner de inte,
där de går finns ingen rätt.

slår påDe in orätta vägar,
den vandrar där finner lycka.ingensom

Klagan och syndabekännelse
9Därför långt ifrånär rätten oss,
rättfärdigheten når inte.oss

hoppas påVi ljus mörker råder,men
på solens glans vandrar dunkel.imen

1°Vi famlar längs blinda,väggen som
famlar saknadevi ögon,som om

på dagenmitt det skymmer,vi närsnavar som
livet demitt i döda.är vi som

Alla brummar björnar,vi som
klagar duvor.som

på vår förgäves,Vi väntar rätt, men
på räddningen, den långt ifrånärmen oss.

Många våra brott, det du,är vet
våra synder vittnar mot oss.
Vi tänker på våra brott
och har felat.viattvet

13Vi har avfallit och förnekat Herren,
bort från vår Gud.vänt oss
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förkunnat,har vifalskhetochVåld
tänktsjälva ut.lögner viviskat

tillbaka,Rätten trängs
avstånd,pårättfärdigheten stannar

påsnubblar torget,ärligheten
fram.kommakan interedbarheten

förlorad,15Ärligheten gåtthar
plundrad.blirondadetskyrden som

botfirdigadetillhjälpHerrens
misshagmedsågHerren
någonfamis rätt.det inteatt

framträdde16Han såg ingenatt
ingrep.ingenhäpnadeoch över att

honomstyrkahansDå seger,gav
stöd.hansrättfärdighethans var

harneskrättfärdighetens17Han klädde isig
huvud,på sitthjälmoch satte segerns

dräkthämndensklädde sig i
mantel.harmenssig ioch svepte

fiender18Med han sinavrede lönar
de har gjort,vadför

vedergäller ovänner,sinahan
länder.fjärranvedergäller

fruktaskall19Från till västöst man
härlighet,hansochHerrens namn

flodvåldsamliktkommerhannär en
fram.Vind driverHerrenssom

befriare,ZOHan till Sionkommer som
brott,med sinaupphörJakobdemtill i som

Herren.säger

andeMinHerren:med dem,förbund sägerDetta sommittär
alltidskalldinlagthar iord jagoch mina mundigfyller som
Her-barn,barns sägerdinaochbarndinaochdighosbli kvar

och för evigt.ren, nu
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Jerusalems kommande härlighet
lRes dig, stråla ljusi60

ljus här,Ditt är
Herrens härlighet går dig.överupp

ZIOrden höljd mörker,iär
töcken folken,omger

dig skall stråla,Herrenövermen
dig skall hans härlighetöver visa sig.

3Folken skall vandra ditt ljus,mot
kungar glansen din soluppgång.mot av

4Lyft blicken och dig omkringse
Alla samlas och kommer till dig.
Dina kommer från fjärran,söner
dina döttrar bär famnen.iman

5När du det skall stråladu lycka,ser av
ditt hjärta skall bäva och bulta,

havets skatter kommer dinnär i ägo
och folkens rikedomar blir dina.

éKameler fyllamängd skall ditt land,i
dromedarer från Midjan och Efa.
Från Saba kommer de alla

lastmed guld och rökelse,av
och de förkunnar Herrens ära.

7Kedars fårhjordar hossamlas dig,
baggar från står tillNevajot din tjänst.

skall demJag offer på altaremittta emot som
och öka tempels härlighet.mitt

3Vad det kommer flygande moln,är som som
duvor till duvslagettsom

9Det kustländemas fartyg samlasär som
med Tarshish-skepp i täten
för hämta dina från fjärran landsöneratt
med allt deras silver och guld,

förtill din Gud,Herren,ära
Israels Helige, skänker dig härlighet.som

loFrämlingar skall bygga dinaupp murar
och deras kungar stå till din tjänst.
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straffade dig vredei minJag
barmhärtighet kärlek.dig i minvisarmen

Dina skall aldrig stängas,portar
stå dag ochde skall öppna natt,

folkens rikedomar kan föras till digså att
deras kungar ledas ditoch in.

Det det rike dig skall underfolk och inte tjänarsom -
folken skall förintas.

13Libanons skall föras till dig,prakt
alm och pinje,Cypress,

åtskänka härlighet helgedom.för minatt
där fötter vilar.skall platsenJag minaära

14Bugande förtryckare komma till dig,skall dina
knäfalla vid dina fötter.föraktat dig skallde som

kalla stad",skall dig "HerrensDe
tillhör Israels Helige"."Sion som

15Du försmådd,ochövergivenvar
besökte dig,ingen

bli till stolthet,skall låta dig evigjagmen
glädje för alla släkten.en

Du skall dia folkens mjölk,
kungars bröst.dia

Då skall du inse
räddar dig,denjag, Herren, äratt som

Jakobs Mäktige befriar dig.att
17Iag stället för koppar,dig guld iger

fördig silver stället järn,iger
stället förkoppar i trä,

stället förijärn sten.
Freden skall din överhet,vara

din fogde.rättfärdigheten
13Man våld ditt land,skall iinte mer se

dinaoch förödelseförtryck inom gränser.
du kalla "räddning",skallDina murar

"lovsång".dina portar
19Solen ljus dagenskall dittinte vara ommer

med sken.lysa digoch månen sittinte
ditt ljus,skall evigaNej, Herren vara
härlighet.dinskalldin Gud vara
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2°Din gåskall aldrigsol ner
måne aldrigoch din avta,

ljus,ditt evigaHerren är
förbi.din sorgetid är

21Alla rättfärdiga,ditt folk skalli vara
landet.de skall föroch evigt äga

har planterat,skott jagDe är som
härlighet.dem förhar skapat Visa minjag att

22Av skara påblir detden minste tusen,en
mäktigt folk.blir tillden ringaste ett

snabbt,skall låta det skeJag, Herren,
tiden inne.när är

Nådens år

lHerren ande fyllerGuds mig,61
har mig.Herren smort

harHan migsänt
betrycktaglädjebud till deframbäraatt

förkrossade bot,och dege
fångna,frihet för deförkunnaatt

fjättrade,befrielse för de
Zatt frånnådens år Herren,förkunna ett

från vår Gud,hämndens dagen
alla sörjertröstaatt som

3och sörjandede Sionige
stället för aska,huvudprydnad i

sorgdräkt,stället förglädjens olja i
modlöshet.lovsång stället föri

träd","rättfärdighetensskall kallasDe
härlighet.förplanterat sinHerren Visaattsom

4De skall byggasuråldriga ruinerna upp,
stånd,förfallnadet sedan länge isättas

förstörda städer,på byggaskall nytt uppman
efter släkte.legat öde släktesom

5Frärnlingar åtskall valla hjordarna er,
skötas utlänningar.åkrar och vingårdar avera

6Ni skall kallassjälva Herrens präster,
skall heta.vår Guds tjänare ni
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rikedomar,skall leva folkensNi av
tillfallaskallskatterderas er.

7De skam,fått dubbelthar upp av
till del,demkormnitoch harspott spe

land,få dubbel lottdärför skall de i sitt
få.glädje skall deevig

8Ty älskar rättvisaHerren,jag är som
och brott.plundringoch hatar

skall löna dem,trofast ochJag är
dem.förbund medsluta evigtett

9Deras folken,blandbarn skall aktas
folkslag.bland allaättlingarderas

märkaskallAlla demsom ser
välsignat.de släkte Herrenäratt ett som

1°Min glädje har i Herren,jag
Gud,jublar minjag över

dräktklätthan har imig segerns
mantel,rättfärdighetensoch skrudat mig i

på turbanenbrudgummen sigsätternärsom
smycken.pryder medoch bruden sig sina

Liksom får grödanjorden spiraatt
låter sådden skjutaträdgården upp,och
Gud rättfärdigheten spiraså låter Herren

alla folk.införoch växaäran

upprättelseerusalems
1För skallskull jag inteSions tystna,62

Ierusalems skullför inte tiga,
upprättelsensförrän morgon gryr

bloss.räddning lyseroch hennes ettsom
2Folken upprättelse,skall dinse

härlighet.kungar dinalla se
fåskallDu nyttett namn,

själv förkunnar,Herrensom
3du hand,praktfull krona Herrensblir ien

händer.din Gudsdiademkungligt iett
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4Du skall längre kallas "deninte övergivna",
ditt land längre kallas "den förskjutna",inte

du skall heta "hon har kär"jagutan som
och ditt land "den äkta makan".

har dig kärTy Herren
och ditt land skall äktas honom.av

5Som äktar flicka,när en ung man en
så skall han bygger dig dig till äkta,tasom upp
och brudgummen gläds åt brud,sinsom
så skall din Gud glädjas dig.över

ÖPådina Jerusalem, ställer väktare.jagmurar,
skall aldrig Varken dag ellerDe tystna, natt.

tillNi Herren, ingen rosom ropar ge er
7Och honom ingenge ro,
förrän han Jerusalemupprättar
och hela jorden dess lov.sjunger

8Herren vid högra hand,sinsvär
vid starkasin arm:
Aldrig skall din sädjagmer ge

föda åt dina fiender,som
främlingar skall dricka dittinte vin,
det du har arbetat med.som

9Nej, de bärgar säden skall den,ätasom
och de skall prisa Herren,
de skördar skall dricka detvinetsom
på heliga förgårdar.mina

1OFram, fram portarnagenom
förBana folketväg

Bryt brytväg, väg,
undanröj alla stenar

fälttecken förHöj folkenett
Herren förkunnar hela jorden:över

Säg till dotter Sion:
Se, din räddare kommer.
Sin segerlön har han med sig,
de han går framför honom.vunnit
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12De heliga folket",skall kallas "det
befriat","de Herrensom

till","den sökeroch du skall heta sigman
"staden aldrig blir övergiven".som

folkenfrämmandehämnd deHerrens

Vem från Edom,han kommerär63 som
kläder,från rödaBosra i

praktfull dräkti sinsom
kraft"går fram med väldig

rättfärdighet,förkunnardenJag är som
rädda.har maktden attsom

Varför så röd,din dräktär
vintrampares"dina kläder som en

3Jaghar Vinpressen,trampatensam
från folken hjälpte mig.ingen

vrede,trampade dem i minJag
stampade dem harm.mini

kläder,Saften stänkte på mina
fläckad.dräkt blevhela min

4Jag hämndens dag,hade bestämt en
befrielsens år inne.var

5Jag hjälp,kom tillsåg ingenmig menom,
stöd.häpnade ingen migjag över att gav

styrkaDå migmin seger,gav
stöd.vrede blev mittmin

ÖJag vrede,trampade folken i min
krossade dem harm.mini

på marken.blod flytalät derasJag

forna dagarIsrael igodhetHerrens mot
7Jag kärlek,förkunnavill Herrens

förför allt han gjortHerrenprisa oss,
folkför Israelsallt det goda han gjort
kärlek.barmhärtighet och sini sin stora

3Han folk,sade: mittDe är
sviker.aldrigbarn som
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Därför blev han deras räddare all nöd.
Det inget sändebud, ängelingenvar

han själv räddade dem,utan som
det han befriade demvar som

kärlek och medömkan.av
Alltid gångna tideri
lyfte han dem och bar dem.upp

10Men de trotsade honom
och bedrövade hans ande.heliga

förvandladesHan till deras fiende,
och han stred dem.mot

Då tänkte hans folk på gångna tider:
Var han drogär vattnetsom upp ur
herden för hjordsin
Var hanär ingötsom

heligasin ande hans bröst,i
12han lät härligasin maktsom

gå vid Moses högra sida,
han klöv havet framför demsom
och skapade sig evigtett namn,

13han förde dem djupensom genom
Som hästen på heden
gick de fram utan att snava.

Likt boskap på daleniväg ner
fördes de Herrens ande.av
Så ledde du ditt folk
och skapade dig härligtett namn.

Israels klagan
15B1icka från himlen,ner

från din heliga och härliga boning.
Var din lidelse ochär din kraft
Din ömhet och barmhärtighet duvägrar mig.

15Du vår fader,är
Abraham vill inte veta av oss,
Israel erkänner inte.oss
Du, vårHerre, fader,är
alltid har du hetat vår befriare.
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Varför vilselåter du oss
Herre,dinaoch vägar,överge

hårda,du våra hjärtanvarför gör
fruktar digså inteviatt

Ändra skull,för dinadig tjänares
egendom.dinde ärstammar som

13Varför helgedom,dinbeträdafår gudlösa
tempeldittomkring ifiendervåra trampa

vår härskare,19Det aldrigdu varitär som om
hade överditt inte utropats oss.namnsom om

syndabekännelseochBön

10 ochhimlensletdu itu stegatt ner,64
inför dig,bävadebergenså att

som riset,elden brännernär upp
kokafårelden vattnet attnärsom

dittkännaskulle läraFienden namn
inför digdarraoch folken

3när underverkutfördedu
väntadevi inte osssom

4och hörtförr hadealdrig om.
harhar hört, inget öga settInget öra

dig ingud gripanågon änannan
på honom.dem hoppasför som

glädje det5Du med rätta,gördemdigtar soman
på dig.och tänkerdigföljerdem som

syndade vi.vredgadesduFast
l---l

6Vi någotalla blivithar orent,som
rättfärdighet.våralldräktnersölad ären

löv,allaVi vissnar som
synder bortvåralikt vindenoch oss.sveper

7Ingen dittåkallar nanm,
till dig.hålleroch sigvaknaringen upp

föransiktehar dolt dittDu oss
våra synder.åtoch utlämnat oss
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8Men du, vår fader.Herre, är
leran och formatVi du harär oss,
alla verk din hand.vi är ett av

9Låt din vredeinte Herre,rasa,
för våraminns inte synder.evigt

påSe alla ditt folk.vi äross,
1°Dina heliga städer har blivit öken,

Sion har blivit öken,
Jerusalem ligger öde.

Vårt heliga och härliga tempel,
där våra fäder prisade dig,
har förtärts eld,av
det käraste hade skövlat.vi är

12Kan ändådu overksam, Herre,vara
skall du och plåga såtiga oss

Avgudadyrkarnas Strap
llag hade åt dem frågadeinte mig,65 svar som
lät finnas demmig sökteinte mig.av som

här"Här jag, sadejag" jagär är
till folk åkalladeinte mittett som namn.

Ständigt har räcktjag händernaut
tredskande folk,mot ett

vandrar den orätta vägensom
och följer planer,sina egna

3det folk kränker hela tiden.öppet migsom
förrättar offer trädgårdarDe i

och tänder offereld på tegelaltaren.
4De håller till gravkarnrari
och tillbringar på lönnliga platser,natten
de fläsk och lagar på kött.äter orentsoppa

5De "Håll dig undan,säger: mig inte,rör
helighet kanmin smitta"

Sådana rökär i min näsa,som
ständigt brinnande eld.som en

ÖDet står införupptecknat mig,
förrän har vedergällt demjag tiger inte jag

7för deras och deras fäders synder, Herren.säger
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De tände offereld på bergen
och smädade på kullama.mig

får de plikta för vadNu de gjort,
vedergällningen skall drabba dem.

De lön och de trolösas strajjftrognas
3Så Herren:säger
Så länge det finns saft druvornai säger man:

dem det finns"Kasta kvar det goda"inte, av
Likadant skall medjag mina tjänare,göra

skall förkasta dem alla.jag inte
9Jagskall låta Jakob få ättlingar
och Juda till berg.arvinge minage en

utvaldaMina skall landet,äga
får bo där.mina tjänare

1°För folk sökermitt migsom
skall Sharon bli till betesmark för fåren
och Akors dal till viloplats för boskap.

Men ni Herrenövergersom
och glömmer heliga berg,mitt

dukar bordet för Gadni som
och blandar åt Meni,vinet

mer skall utlämna åt svärdet,jag
måste alla knä förböja slaktas.ni att

kalladeTy jag svaradeni inte,men
talade lyssnadejag ni inte,men

gjorde detni i mina ögon,ontsom var
valde det misshagade mig.som

13Ia, så Gud:Herrensäger
skall skallMina tjänare hungra,niäta,
skall dricka, skallmina tjänare ni törsta,

tjänare skall glädjas, skall blygas,mina ni
mina skalltjänare jubla lycka,av

skall gråtanimen av sorg
och förtvivlan.jämra ier

15Det lämnar efterninanm er
skall utvalda bruka förbannelse,mina som en

de önskar Herren Gud skall döda någon.när att
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Men skall fåmina tjänare ett nytt namn,
och den önskar välsignelse landetsig isom

skall bruka det välsignelse.som en
edDen landetsvär isom en

skall vid Gud, den trofaste.svära

Löfte förlåtelse framtidaoch lyckaom
De lidanden glömda,varit ärsom
jag dem längre.inteser

17Nu skapar himmeljag och jord.en ny en ny
Det skallvarit inte minnas,som man mer

längre tänka på.inte
13Nej, gläd och förjubla evigter

det skapar.över jagsom
skaparJag Jerusalem till jubelom

och dess folk till glädje.
19Jagskall jubla Jerusalemöver

och glädjas folk.över mitt
skallDär höras gråtinte och klagan,mer

Zodär skall aldrig ske spädbarn dörattmer
eller gamla fårinte leva tidsinatt ut.

dörDen dör hundraårig,ung som
den blir hundrainte förbannad.som anses

21De skall bygga hus och bo dem,i
odla vingårdar och deras frukt.äta

Det de byggt skall bebosinte andra,av
det de odlat inte andra.ätas av
Alla folki mitt skall bli gamla träden,som

utvalda fårmina fruktennjuta möda.sinav
23De skall arbeta förgävesinte

och föda barn till död,en snar
de släkte välsignat,är Herrenett som

de och deras ättlingar.
24Då skall detta ske:

deInnan dem,jagropar svarar
medan de talar bönhör dem.ännu jag

25Vargen och lammet betar tillsammans,
lejonet höäter som oxen.
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föda.jordOch är ormens
på heliga bergmittIngenstans

vrångt,något ellersker ont
Herren.säger

falsk gudsdyrkanochSann

1Så Herren:säger66
Himlen minär tron

fotapall.och jorden min
åtkan bygga mig,Vad för hus mett

för viloplatsvad en
Allt har händerdetta gjort,mina

Herren.allt detta mitt, sägerär
förkrossadeoch jag migödmjukeDen tar an,

0rd.bekymrar mittden sig omsom
3Man människor,och dräperslaktar tjurar

hundar,nackenoffrar får och bryter avman
och frambärskänker matoffer svin,man

hyllar avgudar.rökelse ochoffrar
valthar sina vägarDe att egna

vidrigheter.och njuter sinaav
4Därför framgå hårtvalthar jag att

fruktar.det delåter dem drabbasoch av
svarade,ropade ingenTy jag men

lyssnadetalade de inte,jag men
gjorde det i mina ögon,de ontsom var

misshagadevalde mig.det som

vedergällningräddning ochHerrens

5Hör ord,Herrens
ord.hansbekymrarni er omsom

hatarbröderEra ersom
skull,föroch mittstöter ut namnser

de säger:
makt,"Må sinHerren Visa

glädjas."fårså viatt se er
med skam.stå därde skallMen
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5Hör larmet från staden,
hör dånet från templet,
dånet vedergällerHerrennär

fiender för vad desina gjort.
7Innan värkarna kommit föder hon,

börjat får honinnan smärtoma en son.
8Vem har hört något sådant,

har något liknandesettVem
födas påKan land dag,ett en

folk påbli till ögonblickett ett
föder barnIa, Sion sina

så värkarna börjar.snart som
9Skulle låta fostret framjag tränga
och sedan hindra födelsen Herren.säger
Skulle låter födelsen skejag som

moderlivet din Gud.stänga säger
1°Gläds med Jerusalem,

jubla henne,över
alla älskar henne.som
Dela hennes glädje,
alla har henne.sörjt översom

Då kan diani mättaer
finnaoch hennes famn,itröst

och njutasuga
hennes bröst.tunga

12Så Herren:säger
leder lycka flod,Jag till henne som en

folkens skatter forsande ström.som en
barn skall bli burna famnenHennes i

och bli gungade på knäet.
13S0m barn,sitttröstaren mor

så skall jag trösta er.
finnaJerusalem skallI ni tröst.

14När det skall hjärtan glädjas,ni ser era
kroppar få liv det friska gräset.nyttera som

skall lära känna hans makt,Herrens tjänare
fienderna hans vrede.
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15Se, eld,kommer iHerren
stormvind.hans är som envagnar

vrede,glödandelössläpper sinHan
eld.med lågorstraffar av

16h, svärdeld ochmed
människor,allastraffar Herren

Herren.skall dräpasmånga av

17De helgar och sigrenarsom
trädgårdarna,för in iatt

I---l
råttor,ochkräldjursvinkött,de ätersom

Herren.alla gå under,skall sägerde
i

JerusalemiAlla skall samlasfolk
skallspråk.Jag och alla Dealla folksamlaförkommer att

Jag blandteckenskallhärlighet. göraoch ettkomma minse
tillfolken, Tar-till de andraöverlevtsända demdem och som

de fjärranochTuval,Meshek, Iavantilloch Lud,shish, Put
har minochhört intehar mig settkustländerna, inte omsom

andra fol-bland dehärlighetskall förkunna minDehärlighet.
från folken2°Och bröderföra allade skallken. ensomera

mulås-påkärror,och ipå hästartilloffergåva Herren, vagnar,
Jerusalem, Herren,berg,heliga sägertillkameler, mittochnor

kärl till Herrensoffergåvor ifolk förså Israels sina renasom
21Även ochtillnågravälja prästerskallbland dem jagtempel.

Herren.leviter, säger

jordLiksom och denhimmelden nyanya
införbeståskall mig,skaparjagsom

Herren,säger
bestå.ochså skall ätt ert namner

23Nymånadsdag nymånadsdag,efter
efter sabbatsabbat

tillbeoch mig,människor kommaskall alla
Herren.säger
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24Man skall beskådaoch likenut
efter dem förbröt sig mig:motsom
maskarna skalldem aldrig döi
och elden aldrig slockna.

fasa förDen blir alla.synen en



Ieremia

Hilkia, prästernatilllDetta ord. HanJeremias en avär sonvar
dåHerrens till honom0rd komland.Benjaminsi iAnatot

trettondehansJuda, ikung över rege-Iosia, Amons varson,
ochJuda,kung över3och Iosiasdå Iojakim,ringsår, varson,

kungSidkia, Iosiaselfte åretdetslutettill varända son,somav
Jerusa-månaden,femtedenåret, idetDet somJuda.över var

fångenskap.fördes bort ibefolkninglems

uppdragochkallelseProfetens
4Herrens till mig:0rd kom

moderlivet5Innan digformade ijag
dig,utvalde jag

modersskötetkomdu utinnan ur
uppdrag:heligtdigjag ettgav

folken.förprofetatt vara
tillduger inteGud, jagminHerre,6Men "Nej,svarade:jag

7Dâ till mig:sade Herrenför ung"tala -jag äratt
fördu ärSäg inte att ung

digsänderdit jagutan
digbefallerdet jagoch säg
dig,3Låt skrämmadem inte

med digjag är
dig,räddaskalloch jag

Herren.säger
ochvid minrördehanden,9Och sträckteHerren ut mun

sade:
din0rd ilägger minaJag mun.

101 maktdigjagdag ger
riken.folk ochöver

omkull,vräkaochryckaskallDu upp
brytaochförstöra ner,

plantera.ochbygga upp



1:11 Ieremia 1282

Herrens ord kom till "Vad du,mig: Ieremia" Jagser sva-
Herrenrade: "Jag mandelträd." sade: "Duettser en gren av

har vakar 0rd tillsjag det bär frukt."rätt: mittsett över
13Herrens kom förord till andra gången: "Vadmig du"ser

Jag svarade: kokande"Jag den lutar hitåt."igrytaser en norr,
14Då sade Herren:

Från skall olyckan välla innorr
alla bor landet,över isom

15ty bådar jagnu upp
alla från rikena istammar norr,

Herren.säger
skall kommaDe och ställa sina troner

framför Jerusalems portar,
kring stadens murar
och kring alla städer iIuda.

Jag skall till med folkrätta mitt
för all deras ondska, för de mig.övergavatt

tände offereld åtDe andra gudar
och tillbad de självating gjort.

17Fäst dina kläder,upp
dig och till demsägres

allt vad befallerjag dig
förskräcktVar för dem,inte

då slår dig med skräck införjag dem.
13Se, dig dagjag igör

till befäst stad,en
pelare järn, koppar,en av en mur av

håller stånd hela landet,motsom
Judas kungar och dess stormän,mot

och folket landet.prästerna imot
19De skall dig,angripa

de skall besegra dig,intemen
med dig,jag är

Herren,säger
och skall rädda dig.jag
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anklagarHerren sitt folk för avfall och trolöshet
1Herrens Gåord kom till och förkunna för Jerusalem: Såmig:
säger Herren:

hur hängiven duJag minns var som ung,
hur du älskade brud,mig som
hur du följde öknen,mig genom

landet där sår.ingengenom
3Israel helgat åt Herren,var

förstadet hans skörd.av
åtAlla det ådrog skuld,sigsom av

olyckan drabbade dem,
Herren.säger

4Lyssna till Herrens 0rd,
Iakobs Israels alla släkterätt,

5Så Herren:säger
hadeVad fäder förebrå mig,attera

eftersom de bort frångick mig,
följde det intetsom var
och själva blev till intet

6De frågade inte: "Var Herren,är
han förde Egypten,utsom oss ur

ledde öknen,som oss genom
ödedet och oländiga landet,

torkans och mörkrets land,
landet där färdas,ingen
där människa bor"ingen

7Jagförde till bördigt landetter
dess frukter och allt dess goda.njutaatt

Men kom dit gjorde landni ninär mitt orent
och egendom till någotmin avskyvärt.

sPrästerna frågade inte:
"Var Herren"är

förvaltareLagens ville inte mig.veta av
styrandeDe sig mig,satte motupp

profeterna profeterade Baalsi namn
och följde hjälpgudar kundeingensom ge.
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9Därför tillställafortsätter jag att svars,er-
Herren,säger

ställa tillbarnbarn skall jagja, även svars.era
1°Far kuster ochtill kitteernasbort se,

undersökanågon till Kedarsänd att
sådant har skett:någotom

har gudarnågonsin byttfolk sinautett
gudar.ändåOch de ingaär --

bortfolk har bytt sin äraMen mitt
hjälp kandet ingenmot ge.som

12Häpna, himmel, detta,över
och bäva, Herren.sägerrys

13Ty dubbel synd:begåttfolk harmitt en
de har mig,övergett

det friskakällan med vattnet,
och huggit cisterner,ut

sprickercisterner som
hålleroch inte vatten.

14Är träl,Israel en
född Slaverihan iär

villebrådVarför blev han ett
15Lejonen honom.och motryter morrar

land ödelagt hansharDe
nerbrända,hans städeroch är

bo dem.kan iingen
15a, Tachpanchesfrån Memfis ochmän

din hjässa kal.skall beta
Detta dighar drabbat

Gud.dinför du Herren,övergavatt
18Men tilldet till du far Egyptenvad tjänar att

Nilensdricka vattenför att av
far tilldet till du AssyrienVad tjänar att

Eufratsdricka vattenför att av
19Din straff dig,draondska skall över

dig.skall dömatrolöshetdin
plåga blirdinhur bitterBesinna

din Gud,du Herren,övergernär
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längre,fruktaroch miginte
Sebaot.GudHerrensäger

2°För sönder ditt 0k,bröt dulänge sedan
dina bandslet av

vill tjäna."sade:och "jag inte
alla kullarPå höga

trädgrönskandeunder allaoch
horade.du ochskrevade

Zllag ädelt vin,planterade dig ettsom
slag.ranka ypperstaaven

förvandlaskunde duHur
vinstockfrämmandeusel ochtill en

220m med lutså digdu tvättar
såpa,slösar medoch

införsynd mig,förblir du smutsig av
Gud.Herrensäger

23Hur kan du inte"Jag ärsäga: oren,
baalsgudama"har följtjag inte

åt dalen,hur du bar digBetänk i
vad du har gjortinse

kamelstoDu är ett ystert
löper kors och tvärs,som

24s0m öknensig utiger av
flåsande brunst.av

hennes begärkanVem tämj a
efter henne,behöver springa sig tröttIngen

finna.lättparningstiden honi är att
utsulorna25Akta så du sliterdig, inteatt

din bliroch torrstrupe
svarade: "LönlöstduMen

gudarälskar främmandeJag
dem vill följa."och jag

25Som på bar gärningtjuv tagenen
Israel stå där med skam,skall
kungar ochdess stormän,

profeter,ochdess präster
27de fader"trästycket: mintill "Du ärsägersom

födde mig."och till "Dustenen:
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har deMot mig vänt ryggen,
ansiktet,inte

olyckan de:i roparmen
och rädda oss""Kom

23Var åt digdå de gudar dufinns gjort
olyckan kanräddning dekomma till din iLåt dem om

talrikahar blivit likagudarDina
dina städer, Juda.som

Varför till medgår migni rätta
har alla mig,Ni motsatt er upp

Herren.säger
3°Förgäves slagithar jag söner,era

de har inte tagit Varning.
rovlystna lejonSom

svärd profeterna.dräpte era
31Har för Israel,blivit till ökenjag en

mörkrets landtill ett
vill,folk: gårVarför "Vi vimittsäger vart

aldrig tillbaka till dig"kommerVi
32Inte smyckenkvinnaglömmer sinaen ung

brud gördeleller sinen
folk har glömt migmittMen

alla tider.i

33Du skicklig hitta vägenär att
efter kärlekdunär är ute

Till och med slinkorna
har lärt dig.av

34Din fläckadmantelfåll är
skuld;från fattigablod utansom varav

ertappades vid inbrott.de inte
---

35Ändå frikänd,du: "Jag ärsäger
har upphört."hans vrede migmot

skall ställa dig tillMen jag svars
synd.påstår digför du utanatt vara

36Tr0r du så lättdu att
väljakan vägen annan
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Även svika dig,Egypten kommer att
gång.Assyrien svek digsom en

37Också därifrån måste du gå
med händerna huvudet.över

har förkastat du litat på,Herren dem
dem har du vinna.ingenting attav

10m skiljer från hustrusinsigen man
honoch lämnar honom
gifteroch medsig en annan,

kan han sedan tillbaka till henne
dåBlir landet vanhelgatinte

Och du med mångahar horat män,som
skulle du få komma tillbaka till mig

Herren.säger

2Lyft blicken höjderna ochde kalamot se:
har du vältrat dig otuktinte ivar

väntadeVid du ochVägarna satt
arab öknen.isom en

vanhelgade landetDu
ondska.med ditt hotande och din

3Regnskurarna hölls tillbaka
och vårregn föll,inget

du fräck horamen var som en
vägradeoch skämmas.

4Ändå "Faderdu till mig:ropar nu
Du min jag ungvän närvar var

5Kan för all framtid,vredgasVänen
förkan hans evigt"raseri vara

Så du, du gjorde det ondasäger men
och det med framgång.-

Israel och Juda två trolösa systrar-
6På kung tid sade till du vad Israel,Iosias Herren mig: Har sett

gick påden avfälliga, har alla höga berg ochgjort Hon inupp
7Iagunder alla grönskande träd och horade där. trodde honatt

hon hade detta,skulle vända tillbaka till alltmig gjortnär men
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Juda, densåg hennes tro-tillbaka. systerDettavände intehon
ochavfälliga,Israel, den8Hon förskötsåg också jaglösa. att

äktenskaps-grund hennespåskilsmässobrevhenne avgav
avskräcktÄndå Iuda inte utantrolösadenblev systernbrott.

9hon medlandetvanhelgadehor;bedrivaockså honbörjade
ochmed beläten stenochlättsinneotuktiga otrogensitt avvar

tillbakaJuda inte1°Tr0ts trolösavände hennes systerdettaträ.
Herren.bara,låtsades sägerpå allvartill mig utan

har sigavfälliga, visatdenHerren Israel,sade till mig:
12Gå dettaochtrolösa. utJuda, denskyldigmindre än ropa

budskap mot norr:
avfälliga,duIsrael,tillbaka,Vänd

Herren,säger
ovilja,medpåskall intejag se er
Herren.mildhet, sägervisarjag

för evigt.vrede inteMin varar
13Men skuld,dinmåstedu inse

Gud,dinHerren,digdu har motsatt upp
gudarfrämmandeefteroch dithitoch löpt

trädgrönskandeallaunder
tilllyssnat mig,och inte

Herren.säger

det jagTy ärHerren.Vänd barn,trolösa sägertillbaka, ni
ochstadfrån varjehämtaskalloch jagherre,är ener,som er

15ag herdarskalltill Sion.och förasläkt,fråntvå varje ge erer
visdom.kunskap ochmedskall ledaoch deefter mitt sinne, er

land,i sägerfruktsamma16Och och ertdå förökar ärninär er
förbundsark; ingenHerrenslängreskall nämnaingenHerren,

ellerdenskall saknaden, ingenellerpå den minnastänkaskall
kallas17När skall Jerusalemtiden kommerdennågongöra ny.

dyrka Her-samlas föralla folkskall attdärochHerrens tron,
hårdaonda ochlydalängre sinaskall inteIerusalem. Deiren

till-folk, ochIsraels13Då medslå följefolkJudasskallhjärtan.
landtill jagdetlandetfrån ikommaskall de norrsammans

egendom.fäder somgav era
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bottill och bättringManing
19Iag digville behandlagärna som en son

land egendom,dig ljuvligtoch ett somge
de andra folkens.skönare än

kalla din fadertrodde du skulle migJag att
dig bort frånoch aldrig vända mig.

2°Men kvinna sinär otrogen mot man,som en
så du, Israel, mig,otrogen motvar

Herren.säger
Det höjderna,hörs på de kalarop

från Israels folk.gråt och böner
påhar slagit villovägarinDe

Gud.och glömt Herren, sin
Vänd tillbaka, trolösa barn,ni

från trolöshet.skall botajag er er

till dig,kommer"Nu vi
Gud.du, vårHerre, är

23Fåfäng vår dyrkan på kullarna,var
på bergen.fåfängt vårt larm

vår Gud,Endast hos Herren,
för Israel.finns räddning

Sedan slukathar skamgudenvår ungdom
vad Våra faders arbeteallt gav,

boskapshjordar,fårflockar ochderas
och döttrar.deras söner

25Låt vår bäddskammen bli
vårt täcke,och vanäran

syndat,vår Gud, harHerren, vimot
våra fäder,ochvi

dag,från vår ungdom till denna
vår Gud."tilloch har lyssnat Herren,vi inte

10m Israel,vänder tillbaka,du
Herren,säger

få tillbaka tillskall du komma mig,
åsynavgudarvidriga minoch du bort dinatar urom

omkring.du slippaskall irra iatt
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Då vid Herrenskall du svära
och ärligt,uppriktigt, rätt

med hansskall välsignafolken sigoch nanm
honom.och lovsjunga

3Ty så Herrensäger
till Jerusalem:Juda ochtill imännen

mark,Bryt er ny
så blandinte törnen.

4Omskär för Herren,er
förhud,hjärtansskär bort era

Jerusalem.och invånareJuda ini imän
vredeflammar minAnnars upp

släcka,kanlikt eld ingenen som
skull.för onda gärningarsera

frånstrajfdom:Herrens angrepp norr
5Kungör Juda,detta i

det Jerusalem,iutropa
hela landet,hornistöt över

uppbåd:kalla ettsamman
befästa städernadeLåt samlas ioss

5Höj fälttecknet Till Sion
säkerhet Stanna inteSätt ier

frånolyckan kommalåterTy jag norr
förödelse.med stor

7Lejonet snår,har lämnat sitt
på marsch,förhärjarefolkens är

tillhållfrån sitthan har brutit upp
ditt land Öde.för läggaatt

tillstäder skall bli ruinerDina
bo.där kaningen

3Så klä säcktyg,ier
ochklaga erjämra

vredeflammandeHerrens
frånhar siginte vänt oss.

9Den dagen, Herren,säger
ochmodet svika konung stormän,skall
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skräck,slåsskallprästerna av
förstummade.profeterna stå

1ODe vår Gud,skall "Herre,säga:
bedragitdu har

Jerusalem:folk ochdetta
trygghetfred ochdu lovade oss -

svärdet strupen"och har vi motnu

När den tiden kommer
få höra:Jerusalemdetta folk ochskall

från öknens kala höjdervindbrännhetEn
folk.mittmotsveper ner

säd,den kan ingenI rensa
lzden så.starkarelåter kommavind är änjag

med dem.går tillNu jag rätta
13Se, skockar fienden,ovädersmoln sigsom

stormvind,hans ärvagnar som en
hästar snabbarehans örnar.än

förloradeviVe äross,
Gör Jerusalem,från ondska,ditt hjärta rent

räddad.bliså du kanatt
onda tankarlänge skallHur

ditt bröstbo kvar i
15Hör, frånbudskap har kommit Dan,ett

Efraims bergolycksbud frånett
16Förkunna för folket,

låt Jerusalem höra:
från fjärran land,Fiender kommer

iJuda.städernastridsrop skallarderas mot
17Som fältvakterna kring ett

från alla håll,de henneomringar
har honmig trotsat,

Herren.säger
18Ditt liv och dina gärningar

skuld till detta,är
ondska,allt kommer dinav

träffar dig rakt hjärtat.allt bittert isom
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19Mitt smärtavrider mig ibröst Jagbröst, mitt
ivill mitt inre ärHjärtat sprängas, uppror.

kan inte tiga.Jag
stridsrop.ochhör hornstötarJag

Katastrof katastrof,på
blir härjat:hela landet

raserade,husplötsligt minaär
ögonblick.påförintadetälten ett

21Hur fälttecknenmåstelänge jag se
larmahornenoch höra

22Mitt dårar,folk är
vill mig.de inte veta av

förnuft.alltbarnDe är utan
det onda,påbegriper sig göraDe att

förstår de inte.det rättagöraattmen

23Jag ochden ödepå jorden är tom,ser -
ljus.där finnspå himlen inget-

24Jag de skälverpå bergenser -
skakar.och alla höjder

25Jag människa,finnsdär inte enser -
flytt.himlens fåglar haralla

25Jag öken,blivitlandet harbördigadetser -
städeralla dess ruiner.

verk,HerrensDetta är
verk.flammande vredeshans

27Ty så Herren:säger
skall läggas öde,Hela landet

förinta det.skalljag
Därför jordensörjer

därovanför.och himlen svartnar
tillbaka,talat ochhar inteJag tar

och ändrar mig inte.beslutat

29För bågskyttamas larmochryttarnas
till flykten,hela landettar

snårenblandsiggömmerman
bland klipporna.och uppe
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Alla städer övergivna,är
där.människa finns kvarinte en

3°Vad då tilldettjänar
scharlakansrött,du klär dig iatt

smycken,pryder dig med gyllene
med sminkgör ögonen stora

du dig Vacker:Förgäves gör
älskare föraktar dig,dina

står efter ditt liv.de
31Iag födslosmärtor,från kvinnahör istön som en

förstföderska.frånskrik som en
händer:flämtande sträcker hon sinaSionDet är ut-

inför dråpama.Vanmäktig jagVe mig är

folkets synderdomHerrens över
lGå på Ierusalemsut gator

omkringoch se er noga
påSök torgen

någon,kan finnaoch nise om
handlarfinns endadet rättsomenom

hederligtförsöker levaoch -
förlåta staden.då skall jag

2Också vidde Herrennär svär
de falskt.svär

3Herre, vill ärlighet.dina ögon se
kändeslog dem, de ingen smärta,Du men

vägradekrossade dem, de varning.du tamen
hårdareansiktengjorde änDe sina sten

tillbaka.vägrade vändaoch
4Iag enkelt folk,baratänkte: De är

åt,bär dåraktigtde sig
vilja,känner Herrensde inte

Guds krav.sininte
5Nu de mäktigaskall tilljag

tala med dem,och
vilja,de känner Herrens

Guds krav.sin
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ocksåMen dessa hade brutit oket
och slitit alla band.

5Därför slår dem skogens lejon,
därför härjar ökenvargen bland dem,
leoparden lurar vid deras städer,
den vågar blir slitensig stycken,iutsom

deras synder många,är
gång på gång har de avfallit.

7Varför skulle förlåta digjag
harDina söner migövergett

och vid gudarsvurit inte gudar.ärsom
Fastän demjag vad de behövdegav

de otrognavar
och skockades horhuset.i

8De brunstiga, kåta hingstar,är
de frustar efter andras hustrur.

9Skall straffa dem för dettajag inte
Herren.säger

Skall utkräva hämndjag inte
på sådant folkett

1°Upp på vinbergets terrasser
Skövla och fördärva allt

bort deras rankor,Riv
de Herrens.är inte

De har svikit mig,
både Israel och Juda,

Herren.säger
12De har förnekat Herren

och honom:avvisat
"Inget skall drabbaont oss,
svärd och svält skall slippa.vi

13Profeternas blir luft,tal till
Guds finnsord hos dem."inte

Därför härskarornasHerren, Gud:säger
Eftersom de sådantsäger

ord dinjag till eld,gör mina inu mun
och detta folk skall bli veden förtärs.som
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15Mot sänder jagisraeliter,er,
bortifrån,folk långtett

Herren,säger
folk,urgammaltett

från äldsta tid,folk funnitsett som
förstår,språk dufolk inteett vars

tal du begriper.intevars
16Deras gapandekoger är gravar,

krigare.alla deär tappra
17De bröd,och dittskördarsluka dinaskall

dina döttrar,ochsluka dina söner
dina kor,får ochsluka dina

och fikonträd.vinstockardinasluka
de befästa städerförstöraskall deMed svärd

på.du förlitar digsom

för-18Men skall jag inteHerren,tiden kommer, sägerdennär
19Och Gud,vår"Varför har Herren,frågar:dehelt.göra omer

"Eftersomdem: niskall du övergavallt detta"gjort svaraoss
fåland, skall nifrämmande gudar ioch tjänade ert egetmig nu

ert."land intefrämlingar äritjäna ett som

2°Kungör folk,Iakobsfördetta
det Juda:iutropa

21Hör folkdu dåraktigadetta,
förstånd,saknarsom

har inteögon ser,mensom
hör.har inteöron mensom

Skall frukta mig,ni inte
Herren,säger

inför migskall darrani inte
för havet,tillgjorde sanden gränsensom

genombrytas:kaninteevig spärr somen
förgäves,dånar,bränningarna men

hejdas där.vågorna brusar, men
23Men vrångt och trotsigt,folkdetta är

gick.lämnade ochde mig
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24De aldrig:tänkte
Gud,vårfrukta Herren,måste"Vi

tid,i rätthan regngersom
vårregn,ochhöstregnbåde

skördetider."våraoch tryggar
ordning,25Nu rubbat dennabrotthar era
goda.dettahar berövatsynder erera

25Ty ondafolk finns män,mitti
binder de sina nätfågelfängaresom

fällorgillraroch
människor.fångaför att

27S0m fåglarfyllskorgen av
svek.fylldaderas husär av

rika,ochmäktigablivitDärför har de
skinande feta.

ondska,för derasfinns ingen gränsDet
rättvist,de dömer inte

tillsakfaderlösesdende driver inte seger
fattigesden rätt.hävdar inteoch

för dettaSkall demstraffaintejag
Herren.säger

hämndutkrävaSkall intejag
folksådantpå ett

3°Fasansfulla skrämmande tingoch
landet.sker i

31Profeterna lögner,profeterar
råd.efter derasoch prästerna styr

ha det.folkså villOch mitt
skallvad ni göraMen

på dettablir slutdetnär

1Sätt Benjaminssäkerhet, stam,ier
Jerusalemfrånbort

Tekoa,horn iStöt i
Bet-Hackeremvidvårdkasetänd en

frånOlyckan hotar norr
förödelse.och stor

dotter,bortskämda2Sion, ochvackradu
ödeläggelse.drabbasdu av
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hjordar.med3Mot herdarna sinakommerhenne
omkring henne,tältslår sinaDe upp

till bete.markstyckesitttar var
4Invig hennestridtill moter

middagssolanfaller iviKorn,
förbi,redanDagensent ärFör

blir längre.kvällsskuggorna
5Kom, anfallervi nattenom

borgarhennesförstöroch
6Ty Sebaot:så Herrensäger

och byggträdHugg ner
Jerusalemstormningsramp moten

stadlögnensdennaVe
förtryck,fullDen är av

7som flödarbrunnen vattenav
ondska.flödar denså över av

plundring,våld ochgenljuderDen av
ständigt.och sår jagplågor ser

3Ta Jerusalem,varning,
digvänder jag ryggen,annars

trakt,ödetilldigjaggör enannars
bor.därland ingenett

9Så Sebaot:Herrensäger
gång,andraSkörda en

vinstock,från ensom
Israelkvardem är avsom

rankornaPlocka rena
gördruvplockarnasom

1°Till tala,skall jagvem
varningpå minlyssnarvem

tillslutnaDeras äröron
höra.kanså de inteatt

förakt,de baraord harHerrensFör
det.villde inte Veta av

Av fylld,vrede jagärHerrens
tillbaka.hålla denorkar intejag

påbarnenden gatanöverTöm ut
därsamlasdeoch över somunga
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och kvinnaMan skall drabbas,
gamla och ålderstigna.

Andra skall deras hus,överta
deras åkrar och hustrur.

lyfterTy handjag min
dem bor landet,imot som

Herren.säger
13Alla, hög låg,som

vill roffa åtgirigt sig.
Alla, profet präst,som
handlar svekfullt.

14De botar skadan hos folk,mitt
bara på ytan.men

De "Allt väl, allt väl"säger är är
allt väl.är intemen

15De handlar skamligt och avskyvärt -
ändå känner de skam,ingen
har blygas.inte vett att
Därför fallaskall de bland de fallna.

skallDe till markenstörta
hemsökelsens stund,i

Herren.säger

Så sade Herren:
Slå på från fordom,in vägarna
fråga efter de gamla stigarna,
efter den rätta vägen.

denTa och skall finnani vila.vägen,
Men de svarade: vill"Det vi inte."

Jag väktare översatte er -
lystra hornet ljudernär
Men de svarade: "Det vill vi inte."

Lyssna därför, alla folk,
lägg märke till vad sker med demnoga som

19Lyssna, jord:
låterJag olyckan drabba detta folk,

följd deras onda anslag,en av
de har bryttinte sig ordminaom

och lag har de förkastat.min
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2°Vad från Saba,rökelsemedskall jag
landfjärranfrånkalmusfinaste

brännoffer intejag emot,Era tar
slaktoffer behagar mig inte.era

21Därför Herren:säger
folkframför dettaläggerSe, jag

på,de skallstenar snavasom
ochoch vän,far granneson,

gå under.skall dealla

Så Herren:säger
landfrån ifolk kommerSe, ettett norr,

väldigt rike sigett reser
hörn.borterstavid världens

23De sabel,ochbågebär
förbarmande.ochde utanär grymma
dånlikt havetslarmMed ett

fram till häst,dedrar
stridförrustade

Sion.dig,mot arma
Ryktet når oss
i förlamas.våra händeroch

ångestgripsVi av
födslosmärtor.kvinna isom en

25Gå fältet,på öppnainte ut
vandra längsinte vägarna,

svärdfiendenshärskardär
hållfrån allaskräck-

26Mitt säcktyg,digfolk, klä iarma
askakräla i

endedödsklaganHåll över sonen,som
sorgehögtid.bitteren

förhärjarenplötsligt överärTy oss.

folketProfeten skall pröva
folkJag mittdighar prövaattsatt

silver,prövarmansom
liv.derasochgranska prövaskalldu



1300Ieremia6:28

23Alla tredskande avfällingar,deär
de går med förtal,

fördärvade.alla deär
29Blåsbålgen flåsar,

flyter bara bly.eldenmen ur
Smältarens arbete förgäves:är

kan skiljasde onda inte ut.
30Värdelöst silver kallas de,

värde.för deHerren är utan

tempelpredikaneremias
2StälllDetta tilldigtill från iord kom Ieremia Herren: porten

budskap:skall du dettahus.Herrens Där utropa
in"går dessafrån Iudaord allaHör Herrens genom por-som

3Så Sebaot, Israels Gud:för tillbe HerrenHerren sägeratttar
Ändra påså skall bo blandjagliv och gärningar, ereraera

4Lita tempel,på Herrensplats. lögner "Härdenna inte ärsom
5Men verkligen änd-tempel, tempel." niHerrensHerrens om

varandra,handlarliv och gämingar, ni rätt motomrar era era
60m faderlöse och änkan,denförtrycker invandraren,ni inte

och skadarpå platslåter oskyldigt blod flyta denna inteinte er
7då påskall bo blandgudar,själva följa andra jagatt ergenom

fäder frånåt urminnesplats, det landdenna jagi erasom gav
3Men tilllitar på lögnerför all framtid. inte ärtid och ni som

9Tror och begå äktenskaps-och dräpakan stjälahjälp. nini att
Baal följa andraoffereld åt ochfalskt och tändabrott och svära

moch träda fram införkänner sedan mig igudar ni intesom
räd-och "Videtta hus, säga ärmitt är över,utropatsom namn

Dettavidrighetermed alla dessadade", och sedan fortsätta
det förnihus, rövar-mitt över,är tar ettutropatnamnsom

Herren.det också i mina sägernäste Det ögon,är
12Gå förr lät bo,Shilo, där mitttill helgedom jagimin namn

grund folk Israelsmed den på mittoch vad gjordejag avse
13Och Gång påallt detta,har Herren.ondska. ni gjort sägernu

lyssnat, harhargång talat till inte jaghar nijag ropatmener,
Detta hus, mittpå har ärni inte ut-svarat. som namner, men

på, och denna plats,förlitar jagoch niöverropat somersom
behandla så be-därföråt fäder, skall jagoch jaggett somer era
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sååsyn jag15Iag minbortskall kastaShilo. somhandlade urer
släkte.Efraimshelabröder,allabortkastade era

gudsdyrkanochFalsk sann
ochmed klagankommafolk, inteDu för dettabeskall inte

pålyssnaintekommer atttill mig, jagvädjaochförböner inte
IerusalemspåochstäderJudas17Ser vad de igördu intedig.
kvinnornaeld ochtänderfäderna13Barnen ved,samlargator

ochHimladrotmingen,åtofferkakorbakaförknådar deg att
förtreta mig.förgudarandraåt attdryckesofferde utgjuter

Är tilldet inteHerren.mig19Men för sägertill förtretdetär.
Därför Herrensägersjälvademförskamtilldem,förtret för

dennavällaskall överraseri utvrede och mittGud: minSe,
jordensträd ochmarkensdjur,och övermänniskorplats, över

slockna.brinnaskall attfrukt; den utan
brännofferGud:Israels Lägg21Så Sebaot,Herren erasäger

fäder22Ty förde utjagnärköttetslaktoffer och ättill eraera
budnågotellerbefallningnågondem intejagEgypten gavur

detta:23Vad befallde demslaktoffer. jagochbrännoffer varom
skall mittochGud niså skall jagtill varamig,Lyssna ervara

så skallvandra,befaller attalltid den jagVägVandrafolk. er
på mig.höra24/25Men lyssna, inteville intedeväl.gådet er

deden dagFrånhjärtan.hårdaochondalyddefäder sinaEra
bakåt ochgåttdedag hardennatilländalämnade Egypten

profeternatjänaresände minajaggångpåGångframåt.inte
påhöra mig.till inteZémen mig,lyssnavillede intetill dem,

fäder.åt sinaänoch bar sig värrestyvnackadeDe var
kommer intede atttill dem,27Du allt dettaskall säga men

intede kommer attdem,tillskalldupå dig;höra menropa
vill lyss-folk inteZSSäg dettill dem: Detta ärdådig. somsvara

för-harSanningenvarning.ochGud, intetill sin taHerren,na
derasfrånhörs intedensvunnit, mun.mer

dem,bortkastaochKlipp lockardig dinaav
höjderna.kalapå deklagosångstäm enupp

övergivitochförkastatharHerren
vrede.väcker hanssläktedet som

sägeri mina ögon,det3°Ty är ontharJuda gjortfolket i som
det husavgudar ividrigaställt sina somharDeHerren. upp
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31Demitt de har detär över, gjort harutropat orent.namn
byggt Tofets offerplats i Ben-Hinnorns dal. brännerDär de sina

döttrar.och Något sådantsöner har aldrig befalltjag och aldrig
tänkt.

32Därför skall det komma tid, dåHerren, detsäger inteen
längre heter Tofet och Ben-Hinnoms dal Dråpdalen, ochutan

skall Tofet tills därgräva i längre finnsinte någonman gravar
33Ia,plats kvar. detta folks döda kroppar skall bli till åtföda

himlens fåglar och markens djur, finnsingen kan jagasom
34Ochbort dem. Judas städer påi och Jerusalems skallgator

allajag glada jubelrop och bröllopsglädje.röster,tysta lan-Ia,
idet skall läggas öde.

1När den tiden kommer, Herren, skall Judasäger kungars
ben och dess ben, och profetemasstormäns ben ochprästernas
alla ZochJerusalems invånares ben hämtas fram gravarnaur
spridas under solen, månen och himlens hela härskara,ut som
de älskat och och följt,tjänat de till och dyrkat.sigvänt Desom
skall samlas ihopinte och begravas, de skall bli till gödsel på

3Allamarken. överlevande, de blir kvar detta ondasom av
släkte på alla de platser dit fördrivitjag dem, skall föredra dö-
den framför livet, Herren Sebaot.säger

Avfall och dom

4Du skall till dem:säga
Så Herren:säger
Om någon faller, han sig igen.reser

någonOm fel vänder han tillbaka.väg,tar
5Men detta avfälliga folk -
varför framhärdar de

hållerDe fast vid svek,sitt
de vända tillbaka.vägrar att

6Iag har lyssnat och hört efter:
de talar inte sanning.

ångrarIngen ondskasin
och "Vad harsäger: jag gjort"
De alla blint i vägrusar

hästen fram striden.spränger isom
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7Till skynoch med hägern i
tid,bestämdasinvet
svalanturturduvan och

återvända.de skallnärvet
tillfolk kännermitt inteMen

vad kräver.Herren
3Hur kan "Vi visa,ni ärsäga:

finns lag."hos Herrensoss
förgäves har präntat,Ja, pennanmen

skrivarnaförgäves
9De står med skam,därVisa

deskräckslagna fångas i snaran.
ordhar förkastat HerrensDe

vishetför slagsvad detär-
Därför åt andraderas hustrurskall jag ge

åkrar åtoch deras erövrare.
hög låg,Alla, som

roffa åtvill sig.girigt
profetAlla, präst,som

handlar svekfullt.
De folk,hosbotar skadan mitt

bara på ytan.men
allt väl""Allt väl,De ärsäger är

väl.allt inteärmen
12De avskyvärtskamligt ochhandlar -

skam,ändå känner de ingen
blygas.har inte vett att

bland de fallna.Därför skall de falla
markenskall tillDe störta

stund,hemsökelsensi
Herren.säger

13När skörda dem, Herren,villjag säger
vinstocken druvor,bär inga

frukt,fikonträdet ingen
bladen har vissnat.

Varför härsitter vi
befästa städernasamlas deLåt ioss

undergång därvåroch möta
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vår låter under,Herren, Gud, oss
han förgiftat dricka,vatten attger oss

har syndatvi Herren.mot
15Vi hoppas på fred och välgång

lyckan uteblir,men
hoppas på läkedomtidvi en av

skräck.mötermen
16Från hörs hans hästarDan gnägga,

hans hingstar frustarnär
darrar hela landet.

kommer, de slukarDe
landet och allt vad där finns,
städerna och alla bor dem.isom

17Se, sänderjag motormar er,
giftiga ormar,

besvärjelse hjälperingen mot.som
skall bitaDe Herren.sägerer,

Profetensklagan folkets ondskaöver
13Obotlig minär smärta,

hjärtamitt är tungt.
19Hör hur folkmitt arma

från fjärran land:ropar
"Är påHerren Sioninte
Är inte Konungen där"
Varför väckte de vrede med bildstoder,min sina
med främmande belätensina

2°Skörden förbi,är över, sommaren
blev räddade.vi intemen

Jag förkrossad för folk krossat,är mitt äratt
mörk skräcken harjag är gripit mig.av sorg,

Finns balsam Gilead,ingen i
finns läkare däringen
Varför läker såreninte
hos folkmitt arma

10 huvud källamittom vore en
och brunn tårar,mitt medöga en
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ochgråta dagdå skulle jag natt
folk.fallnade i mittöver

20 kunde finnajagom
rastställe öknen,iett

folkkunde lämna mittjagom
ifrån dembortoch

äktenskapsbrytare,deAlla är
trolösa.samlingen

3En derasspänd pilbåge är tunga.
sanning,inteLögn,

landet.härskar i
illdådilldåd tillfrångårDe

vill deoch intemig veta av,
Herren.säger

4Var vaktpå vänner,mot era
brorpålita inte enens
bror,bedrar sinbrorEn

förtal.går medvänner
5Den andre,denlurarene

talar sanning.de inte
tränad lögn.iärDeras tunga

Övändadeförvändhet kan intesinI om.
övergrepp på svek.svekpå övergrepp,

vill mig,inteDe veta av
Herren.säger

7Därför Sebaot:Herrensäger
dem.smälter ochdem prövarag ner

ondskafolksmedVad skall till mittmigjag ta
3En skarpslipad pil derasär tunga,

derasordenisvek är mun.
andre,med denvänligttalarDen ene

försåt.hanhjärta läggeri sittmen
9Ska1l för dettastraffa demintejag

Herren.säger
hämndutkrävaSkall intejag

folkpå sådantett
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Klagosäng Jerusalem och Judaöver
Jag bryter gråti och klagan bergen,ut över

sorgesångi utmarkernas beten.över
de förbrända,Ty färdasär ingen där,

boskapingen hörs råma.
Himlens fåglar och de vilda djuren,
alla har flytt och borta.är

Jag Jerusalem tillgör ruinhög,en
tillhåll för schakaler.ett

Städerna Judai tilljag ödemarkgör en
där kaningen bo.

12Vem så hanär vis begriper detta har fåttVematt ta emot
Herrens 0rd och kan förklara detta Varför landet fördärvat,är
förbränt öken där färdasingensom en

13Herren svarade: Därför de har min lag,övergettatt som
har förelagtjag dem. harDe lyssnat tillinte ochmig följtinte

utanmin lag lytt hårda hjärtan,sina de har följt baalsgudar-
15Därförså deras fäder lärt dem. Herren Sebaot,sägerna, som

Israels Gud: Jag skall dem malört och förgiftatätaatt vattenge
Jagdricka. skall skingra dematt bland folkslag varkensom

de eller deras fäder känt till, och skall låta svärdetjag härja
bland dem tills har förintatjag dem.

17Kalla på gråterskor, sänd dem hit
Hämta kunniga kvinnor, sänd dem hit

18Låt dem kommagenast
och klagosångstämma överupp oss,
så våra fylls gråtögonatt av
och tårarna strömmar

19Hör, klagosång från Sion:stiger
"Allt förött,är
vår skam är stor.

måsteVi lämna vårt land,
har drivitsvi bort från våra hem."

zoKvinnor, lyssna på Herrens ord,
dem från hans läppar.ta emot

Lär döttrar klagosång,era en
lär varandra sorgekväde:ett
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våra fönster,Döden instiger genom
våra borgar,in itränger

frånbarnenbortrycker gatornaden
fråndeoch torgen,unga

Zzlik liggermänniskorav
åkrarna,gödsel påsom

slåtterkarlen,eftermejad sädsom
samlaroch ingen upp.

stolthetenDen sanna
23Så Herren:säger

vishet,stolt sinskall överinteviseDen vara
styrka,sinstarke inte överden

rikedom.sinrikeden inte över
detta:stolt24Den skallstolt övervill varavarasom

kunskap mig,ochinsiktharhanatt om
kärlek,verkar iHerren,jag,attom

jorden,pårättfärdighetochi rätt
glädje,har mindäri jag

Herren.säger

omskärelseoch inreYttre
straffa allaskalldå25Det jagtid, Herren,skall komma sägeren

Mo-ZÖEgypten, Edom, ammoniterna,Juda,omskurna:ärsom
al-Tyvid tinningarna.håret klipptmedalla ökenbornaab och

oomskur-folk harIsraelshelaochoomskurna,hednafolkla är
hjärtan.na

avgudarnaochHerren
folk.Israels1Hör tilltalarord Herrendet er,som10

Så Herren:säger
folk,efter andraTa inte

på himlen,tecknenskrämdabli inte av
folken.andradeskrämmersom

tomhet,3De skrämsfolken ärgudar av
skogen.huggit istockar man
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till demHantverkare har yxat
4och och guld.dem med silverprytt

och spikfästasmåste med hammareDe
omkull.för ramlainteatt

5De gurkfält,fågelskrämmor påliknar ett
de kan tala,inte

gå.måste de kande bäras, inte
Frukta dem inte,

någotde kan inte göra ont-
de helleroch något kan inte göra.gott

ÖIngen du, Herre,är som
dittmäktigtdu och ärär stor, stort namn.

7Vem måste frukta dig, folkens konung,inte
fruktan tillkommer dig.

Bland folkens alla visa,
bland alla deras kungar
finns du.ingen som

8Alla enfaldiga dårar,deär
fostrade tomheter idel trä,av -

9hamrat skeppat från Tarshish,silver,
Ufas,och guld från

alltihop snickare och guldsmeder,verkett av
skrudat violett ochi purpurrött,

konstförfarnatillverkat män.av
1°Men verklig Gud,Herren är en

levande Gud, konung.evigenen
hans bävar jorden,För vrede

folken uthärdar hans raseri.inte
Så himmel ochgudarskall till dem: inte gjortni Desäga som

skall finnas kvarjord skall försvinna från jorden, och de inte
himlen.under

Han med kraft,har världengjort sin
grundat visdomjorden med sin

himlen.och med klokhetsin spänt upp
13När brusar himlenshans ljuderstämma vatten,

han får regnmoln vid världens ände,stigaatt
låter och fallahan blixtar ljunga regnet

förråd.och sänder vindar från sinaut
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förstår ingenting,Alla enfald, dedärstår i sin
gudabild:svikits sinharguldsmeden av

bländverk,belätenhans är
dem.livfinns idet inget

15De löjeväckande ting.tomhet,är
de.stund förintashemsökelsensI

andel,Sådan Jakobshan,inteär
allt,skapatharhandet är som

hansIsraeloch stam,är egen
hansSebaot ärHerren namn.

hotarfångenskapochFörödelse

17Tag landet,bylten Bort urera
belägrad stadbor ini ensom

13Ty så Herren:säger
i Väggång slungar jagDenna

landet.bor idem som
med demskall ituJag ta

dem.kramaoch musten ur

19Ve krossad,jagmig, är
läkas.sår kan intemitt

dettatroddeOch jag att
bära.kundeplåga jagenvar

20Mitt förstört,tält är
avslitna.tältlinoralla mina

mig,har lämnatbarnMina
ifinnsde inte mer.
tältmittkvarfinnsIngen att resa

tältdukar.minaoch spänna upp
zlHerdarna enfaldiga,var

sökte Herren.de inte
misslyckatsdeDärför har

skingrad.hjordhela deras äroch

Något närmarekommerhörs. Det
landetfrån idånväldigtEtt norr.
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Judas städer skall läggas öde,
de skall bli tillhåll för schakaler.

bönEn profetenav
23Jag Herre, människanvet, att

bestämmerinte sinöver väg,
vandraren själv inte sinaatt styr steg.

24Tukta Herre, med rättvisa,oss, men
vredesmod,inte i så du förgöratt oss.

25Töm din vrede de andra folken,över
de kännerinte dig,som

deöver stammar
åkallarinte dig,som

de har slukat Jakob förintatoch honom,
lagt hela landet öde.

Det brutna förbundet
1Detta Talaord kom till frånJeremia Herren: till imännen11

3SägJuda och invånarna Jerusalem. tilli dem: Så Herren,säger
Israels Gud: Förbannelse den lyder förbunds-över inte desom

450mvillkor ålade fäder dåjag förde demjag Egyp-utera ur
ten, smältugnen. sade: skallJag Ni lydaut ochmig råttaur er
efter allt det befaller Dåjag skall ochni folkmittsom er. vara

5ochskalljag Gud, då skall hålla denjag ed jag attvara er svor:
fäder land flödar landmjölk och honung, detettge era som av

dagi är ert.som
Jag svarade: Det skall ske, Herre.
ÖHerren sade till ochFörkunna alltmig: detta Judasi städer

på Jerusalems Lyd förbundsvillkoren och eftergator: rätta er
7Gångdem på gång, från den dag förde fäderjag utera ur

Egypten och ända till denna dag, har jag dem ochvarnat sagt:
8MenLyd de villemig lyssna och hördeinte påinte allamig;

följde de onda och hårdasina hjärtan. Då lät demjag drabbas
allt det dessa förbundsvillkor,jag i desagt vägratav som upp-

fylla befallning.mintrots
9Herren sade till Jagmig: Juda ochi invånar-männenvet att

1°Dei Jerusalem har sammansvurit har återfallitsig. sinaina
förfäders synd, de vägrade lyssna till ord. harmina Deattsom
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folk harfolk och JudasIsraelsdem.ochgudar tjänatföljt andra
fäder.derasslöt medförbund jagbrutit det

drabbasDärför låter demSe, jagHerren:säger enav
tillde dåochundkomma, närkandeolycka inte roparsom

12De Judas städerborpå dem. ilyssnaskall intemig jag som
dede gudartill tän-vända sigJerusalem kommeroch atti som

räddningde hartill dem, ingenoffereld åt ochder menropa
13Dina talrikablivit likagudar harstund.olyckansi somatt ge

åtofferaltaren Ba-mångalikaharochJuda, nidina städer, rest
14Duskamguden.åtaltarenJerusalem,finns idet gatorsom

förbö-ochmed klagankommafolk,för detta inteskall beinte
till sinde miglyssna närkommer intejag att omroparner,

olycka.

15Vad husälskade göra,i mitthar min att
så skändligthandlathon som

offerköttochfettstyckenKan
från digolyckanavvända

digräddade kanduTror att
16Ett olivträdpraktfulltgrönskande, -

dig.kalladeså Herren
brand,lövverket ihanNu sätter

dånväldigtmedoch ett
dinabrinner grenar.

olycksdomenuttalat17Herren harplanterade dig,Sebaot, som
folkoch JudasIsraels folkondadetpå grunddigöver somav

offereld åttändavredeväcktede min atthar bedrivit: genom
Baal.

profetenMordplaner mot
du lätförstod migHerren då Ja,och jag.det,lät mig veta se

leds19Själv fogligt lammhandlingar. jagderas ett somsomvar
smidde pla-de sinadet miginsåg intetill slakt. motJag att var

utplånalåtdet harmedanträdetfördärva"Låt osssav,ossner:
hanslängre minnssåland, ingenlevandesdehonom attur

namn"
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2°Herre Sebaot, domare,rättvise
ochdu hjärtan,njurarprövarsom

låt få dig hämnd på dem,mig tase
dig anförtrott sak.har jag min

Därför från efterde stårHerren Anatotsäger mänom som
ditt liv och hotar dräpa dig du slutar profeterainteattsom om

220m så:dem Sebaot Se, jagi Herrens Herrensägernamn,
hemsöker dem; de skall dö för svärd, derasmännen sö-unga

Ingentingoch deras döttrar skall dö svält. skall bliner av
låter frånkvar dem, olyckan drabbajag Anatotmännenav

hemsökelsens år inne.när är

Profetensklagan och Herrens svar
lHerre, fådu skulle rätt12

med dig.tvistadejagom
Ändå vill ställa dig tilljag svars:
varför har den gudlöse framgång,
varför lever bedragaren tryggheti

2Du slårplanterar dem och de rot,
de och bär frukt.växer upp

ständigt på deras läpparDu är
fjärran från deras hjärtan.men

3Men, du och kännerHerre, mig mig,ser
du har hjärta, trohet dig.mitt minprövat mot
Skilj dem får till släkten,ut som

dem till offerdagen.invig
4Hur länge skall jorden sörja
och markens bortvissnagräs
Boskap fåglar går under,och

de onda, de tänker:bor där ärsom
vad har för"Han oss."inte viser

5Du hålla med fotfolk,orkarinte jämna stegsom
hur skulle du tävla med hästarkunna

bara känner dig fredlig trakt,Du itryggsom en
hur skulle du klara dig bland Iordandalens snårtäta
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ochtilldig,svikersläktingaroch6Till bröderdinamedoch
på dempå dig. Lita intebakomfolkbådarmed de ryggenupp

ord.fagraoch deras

folksittklagar överHerren

7Iag hus,lämnat mitthar
egendom.minövergett

fiender.åt hennesutlämnatharälskade jagMin
migsig3I-Ion, haregendom, vänt motmin

skogen,lejon iettsom
mig.höjtharhon rösten mot
henne.förskjutitDärför har jag

9Har hyenas nästeland blivitmitt en
ovanförkretsanderovfåglarmed

djur,alla vildahit,Kom
kalasaochhärsamlas

vingård,1°Herdar härjat minmängd hari
åker.mintrampat ner

åkerljuvligaMin
öken.ödetilldehar gjort en

De den,ödelagthar
framför mig,denöde liggerochsörjande

förött,landethela är
det.bryr sigingen om

Över höjderkalaöknens
fram.förhärjarerycker

tilllandetändendenfrånalltförtärsvärdHerrens avEtt ena
undan.kommerlevandeandra; ingetden

tistlar,skördade13De sådde vete men
till ingentröttade nytta,sigde ut

grödameddär sinstår debesvikna
skull.vredesflammandeför Herrens

dessochIsrael grannar
förgripit siggrannfolkondade14Så allaHerren somsäger om

ryckaskallIsrael: Jagfolkåt sitthanegendom upppå gettden
frånryckaskallfolk jagJudasochmark,deras uppdem ur

förbarmaåterskall jagdem,15Men rycktsedan jagdem. upp
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dem och låta dem komma tillbaka, och tillmig sinöver var en
Ochtill land. de läregendom, och sitt sig göraattvar en om

folk och vid "så lever",Herrenmitt mittsvär santsom nanm,
så folk vid Baal, då skall de få levade lärde mitt sväraattsom

17MenVidare folk. det folk vill lyssna skallbland intemitt som
rycka och förgöra,jag Herren.sägerupp

förstörda höftskynketDet

1Så till Gå och köp dig höftskynke lin-sade Herren mig: ett13 av
Jaglåt det kommaoch på dig det, inte isätt vatten.ne men
det.köpte höftskynket hade och påHerren migsagt sattesom

3Då 4Tagtill andra gång: höftskynketkom ordHerrens mig en
och du livet och till Eufrat.du köpte bär Därsom som om

5Jag gömdeskall du det bergskreva. gick bort ochigömma en
5En långdet Eufrat, så hade befallt tid där-Herren mig.i som

höftskynketefter sade till Gå till Eufrat och hämtaHerren mig:
7Jagbefallde dig där. gick till Eufrat och le-jag gömmaattsom

höftskynketfram där det. då dettade hade Menjag gömt var
3Dåförstört och till någonting. kom ord tilldög Herrensinte

9Så På påskall slut Ju-mig: Herren: jagsäger sätt görasamma
Detta onda folk,das och Jerusalems övermod. väg-stora som

lyder hårda hjärtan följerlyssna till ochmig, sinaattrar som
andra skall bligudar, dem och tillber dem, dettatjänar som

Ty höft-höftskynke, duger till någonting. liksomintesom
skynket knyts kring höfter, så knöt hela Israelsjagmansen
folk och hela Judas folk till för de skulleHerren,mig, säger att

folk, och prydnad.berömmelse,mitt min min minäravara
Men de lyssnade inte.

krossade vinkrusenDe
t.

Säg Så fyl-detta till dem: Israels Gud: VinkrusHerren,säger
ler dåmed de "Somvin. När Vi inte visste attman svarar: om

13skallfyller tillvinkrus med du dem: Såvin" säga sägerman
såskall fylla alla bor här landet medHerren: Jag i Vin attsom

de blir druckna, kungarna på Davidssitter präster-tron,som
Jagprofeterna och alla bor skallJerusalem. krossaina, som

dem både föräldrarvarandra, och barn, Herren. Jagsägermot
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skall förgöra dem förskoning, medlidande, för-utan utan utan
barmande.

strajjochVarning
15Lyssna på för stolta,Hör Var inte

själv talar.Herren
Ge Gud,Herren, äraer

han låter mörkret falla,innan
skymningen bland bergen.innan ni isnavar

ljusDet ni Väntar
hanskall vända djupaste mörkeri

och förvandla till töcken.
17Men lyssnar till detta,ni inteom

måste gråta fördoldadetjag i
högmod och fälla tårar.över ert

skall tårarnaUr mina ögon strömma
hjord förs bort fångenskap.Herrens inär

18Sägtill kungen och kungamodern:
från höga plats,Stig ner er

den praktfulla kronan
har fallit från huvuden.era

Städerna stängda,Negevi är
kan dem.ingen öppna

Hela Juda bortfört fångenskap,iär
bortfört till sista man.

2°Lyft blicken och se
fråndem kommersom norr:

fåren du fick hand,ärvar nu om
den hjord din stolthetsom var

21Vad kommer du sägaatt
de du gjorde till nära vännernär som

till härskare digsätts över
plågasdu dåKommer inte att

födandelikt kvinnaen
22Och fråga dig:du skall

"Varför dettahände mig"
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skulldina många syndersFör
kjolardrogs dina upp

och din kropp blev skändad.
23Kan nubiern ändra hudfärgsin

eller leoparden fläckarsina
goda,också detDå skulle kunnani göra

det onda.vidni göravant attsom er
Jag bossskall skingra er som

ökenvinden.virvlar bort försom
25Detta skall bli din lott,

åt dig,den del Herren,jag sägermäter ut
du glömde migsom

påoch förlitade dig lögn.
Z6Iag drar själv dina kjolarupp

påansiktet digöver
så blottas all din skam.du iatt

27Din otuktfrustande
skamlösa horandeDitt

på fältenPå kullarna och
vidrigheter.har dinajag sett

dig, JerusalemVe
någonsin bliSkall du aldrig ren

ochtorkan. Klagan, bön HerrenssvåraDen svar
lDetta torkan.0rd tillHerrens Ieremiaär om14

Juda sörjer,
sjunkerstädernas portar samman,

jordenlutar imot sorg,
från Jerusalem.klagoskri stigerett

3Stormännen efterskickar drängarsina vatten,
kommer till dammendenärmen

finner de inget vatten.
kärl.återvänder medDe tomma

vanmäktigaBesvikna och
huvuden.täcker de sina

4Marken spricker,
fallit landet.har iinget regn

huvuden.bönderna besviknaDärför täcker sina
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5Också hinden på fältet
kalvnyföddasinöverger

finns någotdå det grönt.inte
5Vildåsn0rna kala höjdernastår på de

schakaler.och flämtar som
Deras ärögon matta,

finnsdet inget gräs.
7Fastän våra brott vittnar mot oss -

tillditt ärain, Herre,grip namn
trolöshetvårIa, är stor,

dig har syndat.vimot
3Du hopp,Israels

tid,räddare nödensdess i
landet,främlingvarför du iär som en

enda nattvandrare stannar ensomen
9Varför står du lamslagen,

kan segralik kämpe inteen som
ibland Herre,finns mittDu oss,

dittoch överär utropat oss,namn
inteöverge oss

1OSå driva omkring,folk: älskardetta DeHerren attsäger om
villhålla fötterna Herren intede har svårt i vetastyr.att av

synder.straffar derasskuld ochdem; han derasminnsnu
Herren det-välgång förbeskallsade till "Du intemig: om

12När och dederashöra närfolk. de fastar skall intejagta rop,
Meddem.villoffrar brännoffer och matoffer intejag veta av

13Då sadepå dem."slutsvärd och skalloch svält jag görapest
de skalltill demprofeterna inteGud,"Herre, sägerjag: min att

fred ochskall demeftersom dudrabbas svärd eller svält, geav
på denna plats."trygghet

Herren profeterar lögnProfeterna i mittsvarade mig:
uppdragdem någotochdemhar inteinteJag sänt gettnamn.

spådomskonster ochtalat till dem.och Lögnsyner,inte tomma
15Där-med.profeter kommervad dessapåfundbedrägliga är

profeterarprofeter i mittdeför Herren,jag,säger somom
varkendem, de sägerharfastän jag inte attsänt somnamn

svärd ochland: Genomdettaskall drabbasvärd eller svält
16Och demänniskornaunder.dessa profetersvält skall som
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profeterar för skall bli liggande på Ierusalems föroffergator,
svält och svärd, och skall begrava demingen och hust-män-

och döttrar. Så skall låta deras drab-söner jag ondskarur, egen
ba dem.

Detta skall du till dem:säga
Tårar från minaströmmar ögon

och dag, avbrott.natt utan
folk,Ty dotter,mitt min arma

har drabbats förkrossande slag,ettav
oläkligt sår.ettav

18Går på fältenjag ut
dem för svärd,jag stupatser som

går stadenjag in i
svältens hårjningar.jagser

Även och profeterpräster
omkring landet, rådlösa.irrar i

19Har du förkastathelt Juda
du förKänner avsky Sion

Varför har du slagit oss,
såroläkligagett oss

hoppas på fred välgångVi och
lyckan uteblir,men

hoppas på tid läkedomvi en av
skräck.mötermen

ZOHerre, erkänner vårvi ondska,
våra fäders skuld,

har syndat dig.vi mot
För ditt förskjutära: inte,namns oss

förnedra din härlighetsinte tron
ihåg ditt förbund medKom bryt det inteoss,

22Kan någon folkens falska gudar regnav ge
Kan himlen själv låta skurar falla
Endast du kan det, vår Gud,Herre,
du vårt hopp.är
Ty du den allt detta.gjortär som
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lHerren sade till ochInte Mose Samuel stod härmig:15 ens om
inför skulle någon medkänslaha med detta folk.mig jag Driv

Ochbort dem åsyn, låt dem frågarmin sin deväg närur
dig skall du dem: Såde skall Herren:sägervart svara

Till de hör till,pesten pestensom
till svärdet de hör svärdet till,som
till svälten de hör svälten till,som

fångenskapen fångenskapentill de hör till.som
3Fyra olika plågor bådar dem,jag Herren:säger svär-motupp
det skall döda, hundarna skall släpa bort, himlenssom som

4Jagfåglar och markens djur skall och sönderslita.ätasom
skall dem till skräckbild för alla riken på jorden pågöra en
grund allt vad Judas kung HiskiasManasse, har gjortav son,

skyldig tillsig Jerusalem.i

Jerusalems öde

5Vem har medlidande med dig, Jerusalem,
deltagandevisarvem

frågabesvärVem siggör att
gårhur det för dig

5Det du mig, Herren,övergav sägervar som
du vände migsom ryggen.

lyfte hand dig och krossadeJag min dig.mot
på förbarmande.Jag trött Visaär att

7Alla bodde städernaisom
kastade med kastskovel.jag

demJag gjorde barnlösa, lät folk undermitt --
frånde vek inte sin väg.av

3Deras änkor blev talrikare
sandkornen på stranden.än
sände dem inkräktareJag mot
härjade på ljusa dagen.mittsom

Skräck förfäranoch
plötsligt drabbalät dem.jag

9Hon har fött sju sönersom
sjunker vanmakt.isamman

sol gick medan detHennes dag,ännuner var
hon berövades sin ära.
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folketkvarDem är avsom
svärd,åt fiendensskall prisgejag

Herren.säger

ochProfetensklagan Herrens svar
10Ve föddedu mig,mig, min attmor,

ochråkarständigt i tvist trätasomen man
Världenmed hela

till någonskuldstår inte iJag
tillstår skuld mig.och iingen

Ändå alla.förbannar de mig
USannerligen, dig har jag tjänatHerre,

förbästamed deras ögonen.
fiendertill dig förbett minaharag

nödens tid,ocholyckansi
du,det Herre.vet

12Kan sönderbryta järn,man
kopparfrån ochjärn norr,

13Din skatteroch dinarikedom
till plundringutlämnaskall jag
de synderstraff för allasom

ditt land.överalltbegått idu
fienderJag åt dinatill slavdigskall göra

känner.land du intei ett
eld,vrede harTy min tänt en

alltid.förden brinner

15Herre, digpå och mig,tänk mig ta an
förföljarepåhämnd minamigge

fallbliditt tålamod mittLåt inte
skullför dinsmutskastaspåTänk hur jag

16av ord.föraktar dinadem som
0rdså dittdem,Krossa att

glädjemedhjärtakan fylla mitt
mig,ditt överTy är utropatnamn

Gud.härskarornasHerre,
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17Aldrig får skrattajag
gladatillsammans med vänner.

din hand,tyngdJag sitter avensam,
uppfyllerdin vrede mig.

13Varför plågas,måste ständigtjag
varför sår obotligtmittär

vill läka.Det inte
du blivit försinande bäck har mig,En

sviker.vattenett som

19Och Herren:sägernu
du vänder tillbakaOm

tillbakaskall låta dig kommajag
och bli min tjänare.

och slaggditt tal lödigtOm är utan
fåskall du bli min mun.

komma tillbaka till dig,Människorna skall
tillbaka till dem.du skall kommaintemen

20Mot digdetta folk jaggör
koppar.till ointaglig mur aven

skall dig,De angripa
dig,de skall besegraintemen

med dig,jag är
hjälpskall komma till dinjag

och rädda dig, Herren.säger
Z1Iag ondas handskall rädda dig deur

våldsmännensoch befria dig grepp.ur

för folketProfetens liv teckenett
2DulHerrens skall dig någon hustruord kom till intemig: ta16

3Ty sådöttrar på denna plats.eller skaffa dig och sägersöner
föds här, mödrarnadöttrarde ochHerren söner som omom
avlar dem detta land:fädernaföder dem och isomomsom

4De begråtas ochde skallsvåra sjukdomar, inte inteskall dö av
på marken. svärd och svältgödsel Förbegravas; de skall bli till

föda åtdöda kroppar skall bli tillderasskall de under, och
markens djur.himlens fåglar och
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nå-sorgehögtid, iinte5Så någonDeltag iinteHerren:säger
har tagitmedlidande, jagdemdödsklagan, ingetvisagon

ochkärlekoch minfolk, Herren,från dettafred sägerbort min
deochland,detta6Stora skall dösmå iochbarnüiärtighet.

dem.skall hållas överdödsklaganbegravas. Ingenskall inte
skull.för derashuvudrakaeller sittblodigskall rista sigIngen

ellerdödsörjer7Ingen för dentillbrödskall bryta tröst ensom
far eller sinförlorat sinåt dentröstebägarenräcka mor.som

demmedtillsammans3Gå fest för sittapå någonheller attinte
Gud: IIsraels9Ty Sebaot,så Herrenoch dricka.och sägeräta

platspå dennaskall tystajaginförlivstid, ögon,egnaeraer
bröllopsglädje.ochjubelropalla glada röster,

defolket kommerför att1°När allt dettaberättardu nu
olyckorsvåramed dessa"Varför hotar Herrenfråga dig: oss

begått Herren,synd har viVilken motför ontVad har vi gjort
mig,fäderDå "Era övergavdem:skall duvår Gud" svara

till-ochdemtjänadedegudar,andrade följdeHerren,säger
12Ochhöll delag inte.ochde minbad dem, mig övergavmen

harochfäder. Varåtburit änhar värreni ännu eren averaer
13Iagtill mig.lyssnahårda hjärtaochonda attföljt utansitt
ellervarken nilandtillland,dettaskall kasta ettut somer ur
ochgudar dagandrafår tjänatill. Där nifäder har käntera

förbarmande."någottänker VisainteJagnatt. er

Löften och varningar
då inteDärför tid, Herren,komma sägerskall det manen

israeliternafördehanlever,"Så Herrenlängre säger sant som
förde is-15utan hanlever,"Så HerrenEgypten" sant somut ur

för-dit hanländerandraoch allaNordlandetraeliterna ut ur
marktill denåtervändalåta demskalldem." Ty jag somdrivit

åt deras fäder.jag gav
ochHerren,fiskare,16Nu många sägerefterbudsänder jag

många jäga-bud eftersändaskalldem. Sedan jagskall fiskade
höjd ochochberg varjefrån varjedemskalloch de jaga nerre,

Devad de17Ty på allt gör.hållerklyftorna. jag ögonenut ur
fördöljaskanbrott inteoch derasför mig,kan siginte gömma

derasdubbelt för13Först vedergälla demskallblickar. jagmina
med sinalandvanhelgat mittde harskuld, försynd och att
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skändlig-fyllt egendom medvidriga till gudar och sinaminas
heter.

19Herre, ochstyrka mittmin värn,
tillflykt på nödens dag,min

skall folken kommatill dig
ändar ochfrån jordens säga:

våra fädersoch tomhet"Lögn var arv,
hjälp kangudar ge."ingensom

ZOKan själv gudarmänniskan siggöra
de gudar.Då ingaär

21Därför dem,skall jag Visa
gång för alla skall demjag visaen

makt.styrka och minmin
skall Herren.mittDe inse äratt namn

Iudas synd
lludas järnstift,upptecknad medsynd är17

på hjärtas tavlaristad diamantspets derasmed
på hornoch deras altarens

till dem.vittnesbörd motett
påasherapålar står vid grönskande träd,ochDeras altaren

3ochde bergstrakterna.höga kullarna i
dina skatterrikedom och allaDin

till plundringskall utlämnajag
synderstraff för alla desom

begått överallt ditt land.du i
4Den digegendom givitjag

avstå från.skall du tvingas
fienders slavdig till dinaskallJag göra

känner.land du intei ett som
eld,vrede harTy min tänt en

för alltid.den brinner

Falsk trygghetoch sann
5Så Herren:säger
Förbannad den man

människor,lit tillsinsättersom
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kraftmänskligpåstöder sigsom
från Herren.bortoch vänder sig

ödemarken5Han buske iblir som en
komma.godadetaldrigoch får se
trakter,förbrändaskall leva iHan

bo.kandärpå saltjord ingen
7Välsignad den man

till Herren,litsinsättersom
till Herren.litar heltsom

3Han trädblir ettsom
planterat nära vatten.

bäcken.sträcker röttersina motDet
hettan,fruktahar ingetDet att av

alltidbladen gröna.är
år,underängslas inteDet torra

frukt.bäraupphör inte att

9Hjärtat allt,bedrägligastär av
förstå detkanoförbätterligtdet är vem-

lolag, rannsakar hjärtatHerren,
och njurarnaprövar

vad han gjort,förochoch lönar envar
förtjänar.hans gärningarså som

En påruvanderapphöna ägg
kläckafårhon aldrigsom

rikedomar:samlatohederligtdenär som
demlämnahanmåstelivetimitt

fån.slutdär tilloch står ettsom

Israels hopp
begynnelsen,sedan12En upphöjdhärlighetens tron,

helgedom.vårförplatsenär
13Herre, Israels hopp,

med skam,skall stå därdigalla övergersom
landet,skallfrån digavfaller utrotasde ursom

har övergivit Herren,de
friskamed detkällan vattnet.
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profetenbönEn av
botadBota och jag ärHerre,mig,

räddadochRädda jag ärmig,
lovsång.minDu är

15De till mig:säger
orddet Herrens"Vad blir av

slå in"detSkall inte
digJag aldrig bestormathar

olycka,sändadigoch bett
dag.ofärdensönskataldrigharjag

läppar,gått minaallt överkännerDu som
du hört.harallt jag sagt

17Bli för mig,till fördärvinte
dag.olyckanspåtillflyktmindu är

med skam,13Må stå därförföljaremina
jag,inte

skräckslagna,blimå de
jag.inte

dem,drabbaolyckans dagLåt
dem igenkrossadem ochkrossa

Sabbatsbudet
Medborgarporten,ställ19Så och dig iGåtill mig:sade Herren

andra i Je-allaochoch går i portargårkungar indär Judas ut,
kungar,Judasord,Zooch niHerrenstill dem: Hörrusalem säg

går inJerusalem, niinvånarealla iochJudas folk genomsom
för bäraakt21Så iTa attHerren:dessa sägerportar. nogaer

den Jerusa-föraeller insabbatsdagenpåbördanågon genom
på sabbats-Bär husbördanågonintelems ut eraportar. ur

såhelig,sabbatsdagenhållarbeteutföroch inget utandagen
på,23De höralyda,ville inteintefäder.befalldejag erasom

24Menoch varning.lyssnastyvnackatvägrade taatt omutan
någon bördaföroch ininteHerren,lyder mig, sägerni genom

heligsabbatenhållersabbatsdagenpåstads utandenna portar
25då skall kungardagen,dennågot arbeteutföroch inte som

färdasochhar hästarochDavidspåsitter ge-tron vagnarsom
imännenföljda sina stormän,stadsdenna portar, avavnom

sedanskallstadOch dennaJerusalem.invånarna iJuda och
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25Människor från städernaalltid bebodd. skall komma ivara
frånland,från frånJuda, Jerusalems Benjaminsomgivningar,

från och de skall bäraLåglandet, från bergsbygden och Negev,
rökelse offrafram slaktoffer, matoffer och ochbrännoffer och

27Men befallningtackoffer hus. lyderHerrens inte mini mom
någon bördahålla sabbatsdagen helig och bära niinte näratt

sabbatsdagen, då skallgår Ierusalems på jagin portargenom
skall härja Ierusalems bor-eld på dess och brandensätta portar

den skall släckas.och integar,

ikrukmakarens händerLeran
ZGålDetta till krukmaka-ord kom till frånJeremia Herren:18 ner

0rd.hus. skall låta dig höraDär jag minarens
3Då fann honomgick till krukrnakarens hus och ijag ar-ner

4Ibland kruk-misslyckades lerkärletbete vid drejskivan. som
då han detmakaren formade med händer, och gjordesina om

så han ville ha det.till kärl,ett nytt som
5Herrens 5Skulle kunna med0rd kom till mig: jag inte göra

folk, så denne krukmakareIsraels Herren.gör, sägerer, som
händer, så händer,Som leran krukmakarens mina Isra-i ni iär

7Ena ochrycka vräka omkullels folk. gången hotar jag att upp,
8Men vänderförstöra folk rike. det folk hotatoch jagettett om

från ångrar och det ondaondska, inte jagsin jag mig görom
bygga9En ochgångtänkt tillfoga dem. lovar jag attannan upp

1°Menfolk rike. de det iplantera och gör är ontett ett somom
ångrar och detoch lydermina mig, jag mig inteögon inte gör

goda lovat dem.jag
Säg SåJuda och invånarna Jerusalem:till i imännennu

formar leran, så skaparSom krukmakaren jagHerren:säger en
Vägolycka åt och tänker plan ondaLämnaut mot erer en er.

Ändra 12Menliv och de kommergärningar att svara:era era
våra handlar"Lönlöstl följer planer och och ef-Vi egna var en

hårdaonda och hjärta."sittter eget

Israels avfall och Guds dom

13Därför så:Herrensäger
Ställ den frågan till folken:

har hört något sådantVem
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Fasansfullt detär
jungfrun Israel har gjort.som

Kan åkernfrånförsvinnastenarna
bergfrån Libanonseller snön

strömmande sinaKan vatten
källorflödandeeller

15Ändå glömtfolk mighar mitt
gudar,offereld åt falskatänderoch

påsnubblafått dem vägen,attsom
urgamladen vägen,

obanadeslå på stigar.och in
15Så ödeland läggasskall deras

för hån.blioch ständigt utsatt
förbiharAlla sin vägsom

på huvudet.skakaskall bestörta
17Som demskall skingraöstanvinden jag

fienden.inför
vända demskallansiktet, jaginte motRyggen,

olyckas dag.på deras

hämndbönProfetens om
13De åtkomma Jeremia. Vimåste tänkasade: sätt"Vi ut ett att

gudsordråd från de visa,frånfår ändå vägledning prästerna,
brybehöverså vi intesmutskastar honom,från profeterna. Vi

vad han säger."oss om

19Lyssna till Herre,mig,
motståndareoch hör vad säger.mina

Skall medlönas ontgott
åthar mig.De grävt gropen
införstod digTänk på hur jag

för democh vädjade
vrede från dem.vända dinoch bad dig

21Utlämna åt svältenbarndärför deras
åt svärdet.democh prisge

änkor,barnlösakvinnor tillderasGör
offer,blilåt männen pestens

strid.ide huggaslåt nerunga
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Låt kiagoskrik från deras husstiga
du släpper lös rövarhopar dem.när mot

de har för fångaTy miggrävt atten grop
och gillrat för fötter.minasnaror

23Men du, Herre, känner till
alla deras mordplaner mig.mot
Förlåt deras brott,inte
utplåna deras syndinte
Låt dem införligga där slagna dig

påGrip dem din vredes dag.in mot

krossade lerkrukanDen
1Så sade Gå och köp kruka lergods. digHerren: Ta med19 en av

ochnågra folkets och äldste till Ben-Hin-prästernas utav
dal Lerskärvsporten. skall du förkunna demitt Däremotnoms

3Du0rd talar till dig. skall ord, kung-jag Hör Herrenssäga: ni
Juda och invånare Så Sebaot,ni Jerusalem Herreni sägerar av

Israels Gud: skall låta sådan olycka drabba dennaJag platsen
det kommer skrälla på alla får höra det.i öronenatt att som

4De har de främmande ochhar denna platsövergivit mig, gjort
offereld här åt eller fä-andra gudar, varken de derastänt som

der eller Judas kungar kände, och har fyllt denna plats medde
5Deoskyldigas blod. byggt offerplatser brännerhar där de sina

barn offer åt sådantBaal. Något har aldrig befallt, ald-jagsom
talat aldrigrig och tänkt.om

6Därför skall det komma tid, då dennaHerren,sägeren
plats längre kallas Tofet eller dal Dråp-inte Ben-I-Iinnoms utan

7Pådalen. denna plats skall spräcka Judas och Jerusalemsjag
planer. låta för motståndares svärdskall demJag sinastupa
och för dödsfienders hand. döda kroppar skallDerassina jag

3Jagtill föda åt himlens fåglar och markens djur. skall öde-ge
lägga för hån:denna stad och den skall bli alla harutsatt som

deförbi skall bestörta dra efter andan för-sin väg när ser
9Jagödelsen där. skall dem ochtvinga äta sina sönersatt

döttrars kött. skall varandras kött under den fruk-De äta
tansvärda motståndare och dödsfiender vållarnöd derassom
dem.
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på deminförkrukanwSedan ögonenkrossaskall du som
Se-Så HerrenOch till dem: sägerskalldudig. sägagått med

kros-stadoch dennafolkdettaskall krossabaot: Jag som man
TofetOchlaga.går ialdrigså denlerkruka attatt mersar en

någon platsfinnslängretills där intebegravasmänniskorskall
plats, Her-12Så dennamed sägerskallpå. jag görabegravaatt

stad likskall dennahär, görabor jagdemmedoch somren,
hus skall blikungars13Husen JudaochJerusalemTofet. i som

åtoffereldvilkas takpå tänthusalla dessaTofet manorena-
dryckesoffer åt andraoch utgjutithimmelska härenhela den

gudar.

PashchurochIeremia
ho-hadeditNär Tofet, Herren säntfrånåtervändeIeremia
hustillförgården Herrenspåställde han sigprofetera,attnom

Gud:15Så Israels Se,Sebaot,Herrentill folket:och sade säger
desända allaskalllydstäder jagdessstad ochdennaöver

harstyvnackatde vägrateftersommed,hotatolyckor jagsom
ord.till minalyssnaatt

överuppsynings-lPrästen Pashchur, Immers som varson,
2Dåprofetia.uttala dennahördehus, IeremiaHerrensiman
vidstockenhonom iochprofeten sättaprygla Ieremialät han

3När Pashchur dagenÖvre hus.till HerrensinBenjaminporten
honom:tillsadestocken Ieremiahonombefriadedärpå ur

SkräckMissaviv,MagorPashchurdigkallar inte utan"Herren
tilldig4Ty skallJag göraså Herren:håll.från alla säger en

skall medDualla dinaför vänner.dig själv ochförskräck egna
Juda skallHela jagsvärd.fiendersfalla fördem sinaögon se

skall deporteraoch hanvåld,babyloniske kungensdenige
5Denna allastadssvärd.meddöda demBabylon ochtilldem

kungarsJudadyrbarheter,allaochall egendomrikedomar,
detskallfiendernasvåld. Deskall tajag ialla skatter, somge

6Och allaPashchur, ochdu själv,Babylon.det tilloch förabyte
BabylonTillfångenskap.föras bort iskallditt husbor isom

duskall du begravas,därdö ochskall dudärkomma;skall du
dina lögner."profeteratdu harför vilkadinaoch alla vänner
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Profetens klagan
7Du förledde mig, Herre, och lät förledas.jag mig

blevDu för stark, du fickmig övertaget.
har blivitJag till ständigt åtlöje,

alla gör mig.narr av
3Ty gång talarvarje måstejag jag ropa,
måste skrika: "Våldjag och förtryck"

harIa, mig Herrens 0rd
vållat ständigt ochspott spe.

9Men tänker bryrjag: "Jag mig inte honom,om
aldrig skall jag tala hansi namn",mer
då blir det brösti mitt brann där eld,som en
instängd i mitt innersta.
Jag försöker stå emot

förmår det inte.men
1°a, hör folkhopenjag viska:

från"Skräck alla håll
Ange honom Vi skall honom"ange
Alla stod mig närasom

på fall:väntar mittnu
"Kanske låter han lura sig,
så fårvi övertagetatt
och kan hämnd på honom."ta

Men stårHerren på sida,min
stark och fruktansvärd.
Därför skall förföljaremina snava,
de skall komma till korta
och stå där med skam,
de skall ha framgånginte --

smälek aldrig skall glömmas.en som
Herre Sebaot, du rättvist,prövarsom

du rannsakar och hjärtan,njurarsom
låt få digmig hämnd på dem,tase

dig har anförtrottjag sak.min

Sjung till Herrens ära
Prisa Herren
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fattigeräddar denhanTy
våld.nidingarsur

Förbannad föddesdåden dag jag
livetmigdåOlycksaliga dag min gavmor

Förbannad den man
far:med bud till minkomsom

fåtthar son""Du en
glad.gjorde honomoch

städer16Må gick dedetdet den mannen som
förskoning.ödeladeHerren utansom

klagoskrikhöraLåt honom morgonenom
på dagen,stridsropoch mitt

17för moderlivet,dräpte mig ihan inteatt
fick bli minså minatt gravmor

alltid.havande förlivmoderhennesoch
Varför moderlivetlämnamåste jag

elände ochför mötaatt sorg
skamsluta dagar ioch mina

domenoundvikligaDen
kunglDetta från Herren,till närkom Ieremiaorddetär som

ochMalkiasPashchur, prästentill honomhadeSidkia sänt son,
Fråga vår räk-förHerrensade:DeSefanja, Maasejas son.

krighar börjatBabylonien,kungenNebukadnessar,ning, av
så ofta harhan gjortunderKanske Herrengör ettmot somoss.

3Ieremia svarade demtillbaka." attdra sigoch får honom att
4"Så Gud:Israels DeHerren,Sidkia:till sägerde skulle säga

babyloniskedenutanförstridermed vilka ni motmurenvapen
vridaskalldem jagbelägrarkaldeernakungen och urer,som

5Och skallstad. jagdennaihopsamla inne ihänder ochera
vrede,starkoch ilyftad handmedstridasjälv mot arm,er

6Iag dennabordem iskall dräpaviltoch raseri.ursinne som
7Ochde dö.svår skalldjur;människor och i peststad, både en

Sidkia, kungenutlämnaskall jagHerren,därefter, säger av
överleverstaddennaandraoch alla ihans hovIuda, och som
åt Nebu-demskall utlämnasvälten. Jagochsvärdetpesten,

motståndare ochåt derasBabylonien,kungenkadnessar, av
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dödsfiender. skall demHan hugga med svärd, med-utanner
lidande, förskoning, förbarmande."utan utan

3Och till detta folk skall Sådu låterHerren: Jagsäga: säger
9Denvälja mellan livets och dödensväg väg. stannarer som

kvar denna stad döi skall svärd och svält och pest.genom
denMen går till kaldeerna belägrar han kom-översom som er,

1°Tyundan med livet. har fördenna stadjag migvänt motmer
bringa den olycka och lycka, skallHerren. Deninte sägeratt

falla den babyloniskei kungens händer, och han skall bränna
den.ner

Dom kung folkochöver
Till kungahuset Juda:i

duHör Herrens 0rd, Davids ätt
Så Herren:säger

medDöm rättvisa var morgon,
rädda den utplundrade förtryckarens våld.ur
Annars flammar vredemin upp
likt eld kan släcka,ingenen som
för onda skull.gärningarsera

13Nu vänder dig,jag mig mot
du dalen,itronarsom
du klippa på slätten,

Herren,säger
.kan överfalla"Vemsäger: ossmot er som

kan därVem bor"in vitränga
Jag skall straffa er

så förtjänar,gärningarsom era
Herren.säger

skallJag tända skogsbrand,en
elden skall sprida förtäraoch allt.sig

Herrens varningar
1Så sade Gå bortHerren: till judakungens palats och därtala22

Hördessa ord: 0rd, du Judas påHerrens konung, sittersom
Davids du och ditt hov och ditt folk, de går intron, som ge-

3Sådessa Herren: Handla ochsäger rättvist rätt-portar.nom
färdigt och rädda den utplundrade förtryckarens våld.ur
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bruka inteoch änkan,faderlösedeninvandraren,Kränk inte
platsdennaflyta påblodoskyldigtLåtdem. intevåld mot
sitterskall kungarbefallning40m dennaefterni rättar somer

färdasochhästarharochDavidspå genomtron vagnarsom
5Menfolk.ochhov sittföljda sittpalats,till dettaportarna av
själv,vidså migjagbefallningar, svärlyder dessani inteom

ÖTy så sägerskall läggas ruiner.ipalatsdettaHerren,säger att
palats:judakungensHerren om
Gilead,för migDu är som

krön,Libanonsbergetsom
ödemark,dig tillskalljag göramen

bor.därtill städer ingen
7ag inviger män

meddig sinatill förhärjaatt yxor.
cedrardinaskall hugga ypperstaDe ner

elden.kasta democh i
stad, ochförbi denna3Folk skall haländer sin vägmångafrån

stadså dennahandlat storaVarför Herren motde undrarnär
medförbundet Her-9skall folketDärförbli: övergavattsvaret

dyrkade dem.ochgudarför andraGud, och föllsin nerren,

ShallumOm
1°Gråt döde,deninte över

honom inte.sörj
vandrar bort,denställetGråt i över som

återvändaskall aldrighan
föddes.där handet landoch se

Juda,kungenTy Shallum, Iosiasså Herrensäger avson,om
från dennafördes bortochfar Iosiaefterträdde sin somsom

12Han på denskall döåtervända hit.skall aldrigplats: Han
land.dettaåtersealdrigskalloch hanförvisats,hanplats dit

JojakimOm
orättfärdighetmed13Ve husden bygger sittsom

medövervåningen orätt,och murar
betalningarbetalåter sin utannästasom

lön,honomoch inte ger



22: 14 Ieremia 1334

den skall bygga"Jag väldigtsäger: husettsom
med rymlig övervåning,
förse det med fönster
och paneler cederträav
och måla det lysande rött"

15Är det konung,att vara
pråla med cederträatt

Tänk på din far: han åt och drack
och gjorde det och riktigt-rättsom var
då gick allt honom väl.

16Han värnade den fattigesoch rätt-svages
då gick allt väl.
Är det kännainte migatt

Herren.säger
17Du har förinte ögon annat,

tanke påinte annat,
roffa åt dig,än att

låta oskyldigt blod flytaatt
och hänge dig åt våld och tyranni.

Därför såHerren Iojakim,säger Iosias kungenom son, av
Juda:

Ingen skall hålla dödsklagan honom:över
"Ack, brodermin Ack, syster"
Ingen skall hålla dödsklagan honom:över
"Ack, herre Ack, all din prakt"

19Han skall få åsnebegravning, han skall släpas bort ochen
slängas utanför Ierusalems portar.

Om Jerusalem

ZOStig på Libanon ochupp ropa,
låt din ljuda i Bashan,röst

högt från Avarim,ropa
alla dina älskare krossade.är

Jag talade till dig du levde trygghet,när i
du svarade: vill lyssna.""Jag intemen

Sådan har du sedan din ungdom:varit
du har lyssnat påinte mig.
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Dina vinden,vallasskallherdar av
fångenskap.bortälskare föras idina

förödmjukadochstå skamsenskall därDu
skull.ondskasall dinför

23Du på Libanonbor ettsom
cedrarna,blandditthar byggtoch näste

dig,kommervärkarna överskalldu närstöna
födande kvinnaplågasskalldu som en

IojakinOm
Iojakimsdu, Konja,24Så Herren,lever, ävensägerjagsant om

skul-hand,på högrasigillring minJudas konung, envoreson,
dödsfien-25ag dig åt dinautlämnaskallbort den.slitale jag

BabylonienNebukadnessaråt kungfruktar,dem duder, åt av
skallZÖDig födde digoch dinsjälvkaldeerna.och åt sommor

födda.land där inteland, ni ärtillbortslunga ettannatjag ett
aldrig27Till skall delängtarland dit dedetdö.skallOch där ni

återvända.
skall krossas,28Är kärlkasseratdå denne Konja ett ensom

bortbarnoch hanshanVarför kastasvill hakruka ingensom
kännerland de intetilloch slungas i väg ett

3OSå Herren:29Land, ord sägerland, hör Herrensland,
medlyckatsaldrigbarnlös,denneUppteckna somensomman

lyckas be-efterkommande skallhanslivet. Ty ingennågot i av
Juda.och åter iDavidsstiga tron regera

rättfdrdigtLöften styreettom
och skingras,VilsehjordlVe fårenlåter i minherdarde som23

herdarDärför Gud, deIsraelsHerren,Herren. sägersäger om
ochfårhar skingrat minafolk: niDetvallar mitt är somsom

skalldem,handdem. har tagitNi intedrivit bort men nuom
Herren.straffa onda gärningar, sägerhand ochjag ta eraom er

allafår från3Iag kvarfinns minademsjälv samlaskall avsom
derastillbaka tillföra demochdemfördrivitditde länder jag
4Ochoch föröka sig.fruktsammaskall de blibetesmarker. Där

desåvalla dem inteskallherdar, attdemskalljag somnyage
demochrädda, ingenängsliga ellerbehöverlängre avvara

Herren.bort,skall komma säger
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5Det skall komma tid, Herren,sägeren
då skall låtajag rättfärdigt skottett

Davidsväxa stam.ur
Han skall konung och härska med vishetvara
och skapa och rättfärdighet landet.rätt i

ÖUnder hans tid skall Juda skyddatvara
och levaIsrael i trygghet.
Detta det han skallär bära:namn

vårHerren rättfärdighet.
7Därför skall det komma tid, dåHerren,säger inteen man
längre "Så lever,säger Herren han förde israeliternasant som

3utanEgypten" "Så lever,ut Herren han fördesant Is-ur som
raels ättlingar Nordlandet och hämtade hemut dem frånur
alla andra länder dit han fördrivit dem, för låta dem bo iatt
deras land."eget

Dom falska profeteröver
90m profetema.

hjärtaMitt slits sönder,
hela kroppmin skakar.
Jag har blivit drucken,som en

berusad vin,som en man av
på grund Herren,av
på grund hans heliga ord.av

1°Landet fullt äktenskapsbrytare,är av
för deras skull jordensörjer
och utmarkernas beten vissnar.
Deras ondska,strävan är
deras styrka det orätta.

Både profeter och gudlösa,präster är
ja, husi mitt deras ondska,jageget möter

Herren.säger
Därför skall deras väg

bli slipprig och hal,
de skall knuffas mörkretiut
och falla omkull där.
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drabba demolyckanlåterjagTy
år inne,hemsökelsens ärnär

Herren.säger
13Hos Samariaprofeterna i

motbjudande ting:såg jag
Baalsprofeterade ide namn

vilse.Israelfolkförde mittoch
ilerusalem14Men profeternahos

fasansfulla ting:jagser
lögn.medfarochäktenskapsbrottbegårde

stödsittogärningsmänDe ger
ondska.från sinomvänder sigså ingenatt

Sodom,allademig ärFör som
Gomorra.blivitfolket har som

profeterna:Sebaot15Därför Herrensäger om
malört ätadem attskallJag ge

dricka.förgiftatoch attvatten
har sprittprofeterIerusalemsTy

landet.helagudlöshet över
Sebaot:16Så Herrensäger

profeterna sägervadtillinteLyssna
förprofeterardenär er.
förhoppningar,väckerDe tomma

på,hittatsjälvadepredikarde syner
uppdrag.på Herrenstalar intede

0rd:föraktar Herrens17De demtillsäger som
väl"skall"Det er

hjärtan:hårdalyder sinaallatilloch som
er."drabbaskall"Inget ont

hörtrådslag,med vid Herrensvarit18Men hardemvem av
för-och0rdpå hanslyssnatharord Vemuppfattat hansoch

detkunnat
lös,brytervreden,Herrens stormvind,

virvelstormen.
fram.denvirvlarÖver huvudenondasde

Herrens stillas intevrede
planer.förverkligat sinaförrän han

detta.skall ni insedagarkommandeI
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Zllag har dessainte profeter,sänt
ändå de i väg.rusar
Jag har talat tillinte dem,
ändå profeterar de.

220m de medvarit vid rådslagmitt
borde de förkunna 0rd för folkmina mitt

fåoch dem lämna ondasin väg,att
sina onda gärningar.

23Är barajag Gud på håll,nära
Herren,säger

och Gud långtinte borta
24Kan någon så välgömma sig

inte jag honomatt ser
Herren.säger

Uppfyller både himmelinte jag och jord
Herren.säger

Z5Iag har hört vad profeterna de profeterar lögnsäger, isom
Zéen Ärmitt "Jag har haft dröm, dröm, dröm" detnanm: en en

jag verkar de profeter profeterari lögn och predikarsom som
27Medsina bedrägliga påfund de drömmar de berättaregna

för varandra tänker de få folk glömmamitt såmittatt namn,
28Denderas fäder glömde förmitt Baal. profetsom namn som

har haft dröm, han berättar dröm, den har fåtten en men som
mitt ord, han förkunnar verkligenta emot mitt 0rd. Det är

skillnad på halm och säd, Herren.säger
.29Är inte ordmitt eld, Herren, Släggasägersom en en som

30Därförkrossar klippan vänder jag mig profeterna,motnu
31JagHerren, demsäger stjäl ord frånmina varandra.mot som

vänder profeterna,mig Herren, dem låtermot säger mot som
32aglöpa och låtsas det ord.tungan Herrensär vänderatt mig

dem profeterar lögndrömmar,mot Herren,säger ochsom som
berättar dem och för folk vilsemitt med lögnersina och sina
skrönor, fastän jag har dem ochinte sänt inte dem någotgett
uppdrag. De till någonär inte för detta folk,nytta säger
Herren.



24:7Jeremia1339

bördaHerrens
"Vilkadig:frågarellerprofet33När prästellerfolkdetta enen

dem: "Detskall dufrån Herren"du frambär0rd svaratunga
er",skall kasta sägerochbörda, jagärni tung avär ensom

folketeller någon34Och ellerprofet prästHerren. avenom en
ochstraffa denskalldå jag0rd","Herrens mannensäger tunga

medtalarvarandra ni35Nej, till närskallså ni sägafamilj.hans
"Vad har Herrenellersvarat""Vad har Herrenvarandra:

aldrigskall nämna.ord" ni35Men "Herrenstalat" tunga mera
därförså niför någon,börda attordSkulle hans tungenvara
Seba-Guden, Herrenlevandefrån denordenförvanskaskulle

"Vad har Herren37Så profeten:tillskall du sägaGudvårot,
38Men ni sägertalat"Herren"Vad harellersvarat" om

talar "HerrensNidå Herren:ord", säger"Herrens omtunga
förbjuditochbud till atthar säntjagord", ertrots att ertunga

och kastarbörda39Därför lyfter jag tungså.säga ensomer nu
fäder.ochåtstadden jagoch gettåsyn,bort min eraererer ur

smälekskam,4°Och evigdrabbaslåtaskall somjag enavaver
skall glömmas.aldrig

fikonkorgarnatvåDe
stod fram-fikonmedtvå korgar1Herren dennalät mig syn:se24

babyloniskedendetefterhände atttempel. Dettaför Herrens
JojakimsJekonja,deporterathadeNebukadnessar son,kungen

hantverkar-med Judas stormän,tillsammansJuda,kungen av
Babylo-tillJerusalemfråndembortoch förtsmedernaochna

finalikafikon,godamycketfannskorgenden somnien. ena
mycketfannsandra korgendenskörden. Iförstadenfikon av

3Herren frågade mig:oätliga.dedåligasåfikon,dåliga att var
fikonengoda"Fikon. Desvarade:Jeremia" Jagdu,"Vad ser

deså dåligadåliga,mycket attdåligaoch degoda ärmycketär
5Så Herren,till4Då ord mig: sägerHerrenskomoätliga."är

medfikon jaggodapå dessaLiksomGud: jagIsraels serser
förvisatdem jagfrån Juda,bortförtspå demvälvilja somsom

ochvälviljameddemÖJag vakaskall överKaldeen.tillhärifrån
dem, inteskall byggaland. Jagdettatillbaka tillföra dem upp

7Jag skallryckadem, inteskall planteraJag gebryta upp.ner.
förstå Herren.jag ärochmig attkännaläraförmågandem att



24:8 Jeremia 1340

De skall folk ochmitt skall deras dejag Gud, närvara vara
3Menåtervänder till hela hjärta.mig sitt de dåliga fiko-av som

de så dåliga de oätliga såär är Herrenatt sägernen, som - -
skall behandla Sidkia, kungen Iuda, ochjag hans stormänav
och dem Jerusalems invånare överlevt, desig ärav som vare

9Iagkvar här landet eller bori i Egypten. skall dem tillgöra en
skräckbild för alla riken på jorden, till skam och tillvisa,en en
hån och förbannelse på alla de platser dit fördriver dem.jag
mjag skall sända svärd och svält och dem detillspest mot ut-
plånats från den mark åt dem och åt deras fäder.jag gav

Babyloniernas sjuttioâriga herravälde

lDetta folketord Juda kom tilli Ieremia under Iojakims, Io-25 om
fjärde regeringsårsias Juda, vilket den babyloniskeisons, var.

dettakungen Nebukadnessars första regeringsår, vadär pro-
feten sade till folketIeremia Iuda och till alla Jerusalems invå-i

3Ända sedan Iosias, trettonde regeringsårAmons inare: sons,
Juda och till dag, hela år, hari i tjugotre Herrens ord kommit
till Gång på gångmig. har talat till ville lyss-jag ni inteer, men

4Gång på gång har profeternaHerren tillsänt sina tjänarena.
5närMen ville lyssna, hörani inte de sade:inte Lämnaer. er

onda onda Då skall få bo på markväg, gärningar. ni denera
ÖFÖljåt åtHerren och fäder för all framtid. intesom gav er era

andra gudar, dem och dyrka demtjäna inte Väckinte. mininte
vrede med gudar själva tillverkat, så skallni jag inte göra er

7Mennågot ville lyssna påni inte mig, Herren,sägeront. utan
väckte vredemin med gudar själva tillverkat, tillni er egen

3Därförolycka. EftersomHerren Sebaot så: harsäger ni inte
9kallarlyssnat till ord på allamina jag istammarnanu norr,

och kallarpåHerren, den babyloniskesäger jag min tjänare,
kungen Nebukadnessar. skall låta demJag välla dettain över
land och invånaredess och alla folken häromkring.över Dem
skall åt förintelsejag och för ödeläggelse hånviga ochutsätta

mlagoch krossa för alltid. skall tillintetgöra alla glada röster
där, jubelrop och bröllopsglädje, handkvarnens ljud och lam-

Helaljus. detta land skall läggas och bli öde,i ruinerpans
och dessa folk skall den babyloniske kungen år.tjäna i sjuttio
12Men år gått straffa denhar skall babyloniskenär sjuttio jag
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ochHerren, görasynd,deras sägerförfolkoch hanskungen
ödemark.-13Alla det-0rdmina mottill eviglandkaldeemas en

den-står skrivet ialltuppfyllelse,gålåta iskallland jag somta
14Ty trälaskalldefolken. ävenprofetior motJeremiasbok,na

vedergällaskalloch jagkungar,mäktigaochfolkmångaunder
vad de gjort.och förgärningarderasdem för

Vredens bägare
vinbäga-denna"TagGud, till mig:15Ty Israelssadeså Herren,

åt allaräck denochhandminvredesbägaredenna urre --
kräks16De tills dedrickaskalltill.digsänderde folk jagsom
17Dåsänder."svärd jagdetdrabbadegalna,bliroch avsom

folkalla deåtdenoch räcktehandHerrensbägarenjagtog ur
iIuda, dessJerusalem städernaochtill:migHerren säntsom

fördemochdem utsättakrossaföroch stormän, attkungar
19fa-skett;harsåförbannelse,ochhånochödeläggelse som nu
ochämbetsmänhovmän,hansochEgypten,kungen avrao,
ochUsalla kungarna i2°och där;utlänningarnafolkhanshela

och detEkronGaza,Ashkelon,ikungarna,filisteiskaalla de
al-21Edom, och ammonitema;MoabAshdod;kvarär avsom

ioch kungarnaSidonikungarnaallaochTyrosila kungarna
med23Dedan, och allaBusTema,havet;bortomkustländerna

ök-alla bor iarabkungarnavid tinningarna;håret klippt som
kungar-allaElam,kungarna ialla25alla Sirnri;ikungarnanen;

el-de bor närasigÖoch ikungarnaallaMedieni varenorr,na
helakungadömen övervärldensallvarandra; ja,ifrånlångtler

dricka.Sheshakskall kungendessaefter allaOchjorden. av
IsraelsSebaot,HerrenSådem:27Du till sägerskall säga

ramlarochberusade nisåtills blir attDrick Ini om-Gud: spyr
sänder.svärddet jagdrabbadekanoch intekull aver,resa
dricka,ochhanddinbägaren23Och emotde: att ta urvägrar
drickamåsteSebaot: NiSå Herrendem: sägerskall du tillsäga

ärstad mittdendrabbastraffet29Ty namnlåterförst jag som
slip-skall inteNej, niundanslippadåSkulle niöver.utropat

riktar alladetochsvärd motpåkallar somettundan, jagpa
Sebaot.Herrenjorden,bor på säger



25:30 Ieremia 1342

3°Du skall profetera allt fördetta dem och säga:
Herren från höjden,ryter
hans dånar frân hans heliga boning,röst
går rytande hans marker,överettsom
skallar vintramparenssom rop.

31tillTill jordens alla invånare, världens ände
når hans dånande stämma,

gårHerren till med folken,rätta
han går till doms med allt levande.
De onda han åtprisger svärdet,

Herren.säger
32Så Sebaot:Herrensäger

olyckanSe, drar fram
från folk till folk,

väldig bryter lösstormen
från världens bortersta hörn.

33Den dagen skall de Herren dräpt ligga strödda översom
hela jorden, från den änden till den andra. skallDe be-inteena
gråtas, samlasinte ihop och begravas; de skall bliinte till göd-
sel på marken.

34Klaga, herdar, ochni jämra er,
kräla på marken, hjordensni ledare.

tidenTy då skallinne slaktas,är ni
skallni präktiga baggar.stupa som

35Ingen tillflykt finns för herdarna,
räddning föringen hjordens ledare.

35Hör hur herdarna ropar,
hur hjordens ledare klagar
Ty Herren ödelägger deras betesmarker.

37De frodiga förhärjasängarna
flammandeHerrens vrede.av

38Likt lejon har han lämnat boning.sinett
Ia, deras land föröttär

det härjande svärdet,av
hans flammande vrede.av
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anklagasochgripsIeremia
dettaJuda komkung1När blivit överhadeIojakim, Iosias son,26

tillförgårdenpåSå digStällHerren:från0rd Herren: säger
städernaalla ifrånkommertill democh talahusHerrens som

befallerdetallt jagdemhus. Sägtillbe HerrensiJuda för att
läm-3Kanske de ochlyssnaringenting.utelämnadig säga,att
ondadetoch inte göraångra migDå skall jagondasin väg.nar
4Duonda gärningar.derasgrundpådemtillfogatänktjag av

tilllyssnar migOm ni inteSå Herren:till dem:skall sägersäga
5inte vadtill minalyssnarförelagtharden lagoch följer jag er,

gång harpå säntgångdessa jagprofeterna säger,tjänare som
detta husÖdå medskall görajaglyssnatnitill attutaner -

förban-skall blistadpå dennaShilo, ochmed namnet ensom
folk.jordensbland allanelse

hörde Jeremia sägafolket7Prästerna och helaprofeternaoch
vadframfört allt3Men hadeIeremiahus. närdetta Herrensi

han prästernafolkettillbefallt honom sägaHerren att avgreps
9Hurdöskallropade: "Duoch deoch folket,profeternaoch

skall blihusdettaprofetera Herrens attdu iVågar somnamn
kanså ingenruiner,skall läggas i attstaddennaShilo och att

i HerrensIeremiasamlades kringfolkmassanOchhär"bo
hus.

debegav sigskettvadwNär hörafickJudas stormän som
vidplats in-där dehus, togtill Herrenskungapalatsetfrån

tillsadePrästerna profeternaochtill dengången porten.nya
dödsstraff,förtjänarhär"Mannentill folket:ochstormännen

medhörtdet har nistad,dennaprofeterathar egnahan mot
jr/öron .

folket: "Dettill ärochDå till stormännensade Ieremia
ochtempeldettaprofetera motmighar sänt attHerren som

13Ändra livhört.har ertdetallt niochstaddenna sägamot nu
skallDå Her-Gud.till Herren,lyssnaochoch gärningar erera

Självmed.han hotatondadetoch inte göraångra sig erren
ochfinnervad rättmed nimigGörpåhändernaijagär er.nu

oskyl-niutgjuterdödar mig,15Men niskalldet niriktigt. veta:
ochstaddennaochsjälva överskuldoch drar överbloddigt er
för-förtillhar mig attsjälv säntTy Herreninvånare.dess er

detta."kunna allt
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15Då sade hela folket till ochochstormännen prästerna pro-
dödsstraff,feterna: vår"Denne förtjänar Herrens,inte iman

17OchGuds, har han talat några landetstill oss."namn av
äldste till församladeorda och sade till hela det folket:tog
13"Mika från Moreshet framträdde profet på tid dådensom
Hiskia kung Juda, och han sade till hela Judas folk: Såvar av

Sebaot:Herrensäger
Sion skall plöjas till åkermark,
Jerusalem bli ruinhög,en
tempelberget skogklädd höjd.en

19Men blev han dödad Hiskia, kungen Juda, ochinte av av av
Judas folk. kungen fruktade och blidkaNej, Herren sökte
honom, och ångrade och gjorde det hanHerren ondasig inte
hotat dem med. Håller på olyckadravi inte överatt storen oss
själva"

Profeten ödeUrias
2°Det fanns också Shemajas frånUria,en annan man, son,

framträddeKirjat-Jearim, profet i Herrens Hansom som namn.
profeterade denna stad och detta land så Jeremiamot som

21Närgjorde. kung Jojakim och alla hans ochkämpar alla stor-
hörde vad han ville kungen döda honom. Uriamännen sagt

fick reda på detta, och han blev rädd och flydde till Egypten.
22Men kung Jojakim skickade några till Egypten, Elnatan,män

23DeAkbors och några andra med honom. hämtade Uriason,
från och förde honom till kung Jojakim.Egypten Denne lät av-

fattigashonom med svärd, och liket kastades på de be-rätta
gravningsplats.

24Men Achikam, Shafans skyddade så hanJeremia attson,
blev folketutlämnad till och dödad.inte

babyloniska oketDet

1När Jojakim, hade blivit kung JudaJosias kom dettaöver27 son,
ZSåord från tilltill har SkaffaJeremia Herren: Herren mig:sagt

3Skickadig och okträn och lägg på din nacke. sedan budrep
till kungen Edom, kungen Moab, kungen överav av ammon-

kungen och kungen Sidon med deiterna, i Tyros i budbärare
4Gehar till Sidkia,kommit Jerusalem, till kungen Juda.som av
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Såhärskare: sägerframföra till sinabudskapdem detta att
härskare:tillskallSå niGud: sägaSebaot, IsraelsHerren era

harlyftadoch med5Iag maktmed minden storaär armsom
ochpå jorden, jagdjurenochmänniskornaochjordengjort ger

5Nu tillländer min tjäna-alla dessavill. jagden åt jag gervem
djurenOckså de vildaBabylonien.Nebukadnessarkung avre

7Alla skallfolk tjä-honom.skallför de tjänahonomjag attger
tills tiden innehans ärochhansochhonom sonson,sonna

mäktiga kungarfolk ochmångaskallDåland.också för hans
3Det rikeoch det in-folkunderkastelse.tillhonomtvinga som

ochBabylonien,kungenNebukadnessar,underkastar sigte av
straffaskallfolket jagok, dethansundernackeböjer sininte

dettills tvingatjagHerren,svält ochsvärd och sägermed pest,
spåmän9Lyssna ochprofetertillvälde. intehansunderin era

"Nitrollkarlaroch säger:teckentydareochoch drömmare som
1°Lögn vadBabylonien." ärkungenunderkastaskall inte aver

frånlångt bortförasdärför skall ni ertför ochprofeterarde er,
Men folkdetunder.skalloch niskall fördrivaland. Jag er

ok ochbabyloniske kungensdennacke underböjer sinsom
mark,pålåta leva sinskall ijaghonomunderkastar sig egenro

där.den och bobrukaskalloch deHerren,säger
på "Böj12Till talade sätt:Juda, jagSidkia, kungen sammaav

underkastaok,babyloniske kungensunder dennackar erera
13Inte duväl dö,villfå leva. niskallså nihans folk,honom och

så Herrensvält ochochsvärdfolk, pest,och ditt somgenom
underkastar sigfolk intemed detskall skedetsagt att som

Lyssna profetertill de sägerinteBabylonien.kungen somav
-lögnBabylonien ärkungenunderkastaskallni inteatt aver

15Iag Herren.dem,har sägerför inte säntprofeterarvad de er.
driverblirföljden jagoch attprofeterar lögn mittiDe namn,

profeterarprofeteroch deunder, nioch skallbort ni somer,
för er."

"Så Her-sade15Till folk jag: sägerhela dettaochprästerna
profeterar fördeprofeter närpå vad sägerinteLyssna eraren:

tillbakaförasskallhusfrånföremålen Herrens snartSe,er:
17Lyssnaför inteprofeterardevadfrån Babylon. Lögn är er.-

fåså skall nibabyloniske kungen,denUnderkastatill dem er
130m verkli-deruinerläggasstad iväl dennaskallleva Inte

dålåt demhos dem,ord finnsprofeter och Herrensärgen
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vädja till Sebaot, så föremålHerren de kvarär i Her-att som
hus och judakungens palats och Jerusalemi i förs tillinterens

19TyBabylon. så Herren Sebaot pelarna ochsäger Havetom
ochoch föremål kvar härstativen övriga staden,är isom

Zodem Nebukadnessar, kungen Babylonien, inte togsom av
med han förde bort Jekonja,sig Jojakims kungennär son, av

frånJuda, Jerusalem till Babylon tillsammans med alla stormän
21ja,Juda och Jerusalem så Sebaot,i Herren Israelssäger-

Gud, de föremål kvar hus och judakung-i Herrens iärom som
22Tillpalats och iJerusalem: Babylon skall de föras och därens

skall de bli kvar till dess dem,jag mig Herren,sägeratt tar an
och för dem tillbaka hit."

Hananja och Jeremia
ISamma år, det fjärde årets femte månad, Sidkiai hade bli-när28

kung Juda,vit talade profeten Hananja, Assursöver son, som
från Givon, till hus fol-mig i Herrens och helai prästernasvar

2"Såkets Herren Sebaot, Israels Gud: bryternärvaro: Jagsäger
3Inomsönder den babyloniske kungens ok. två år skall förajag

tillbaka hit alla de föremål från Herrens hus Nebukadnes-som
kungen Babylonien, härifrån fördeoch till Babylon.togsar, av

4Och Jekonja, Jojakims kungen ochJuda, alla de-son, av som
från Juda till Babylonien föra tillbakaskall hit,jag sä-porterats

skall brytaHerren. Jag sönder den babyloniske kungensger
5Dåok." profeten Jeremia detta till profeten Hananjagav svar

6"Jainför och alla stod hus:prästerna i Herrens och amensom
Må Herren så, må låta din profetiaHerren uppfyllelsegöra i
så föremålen från hus alla de deporteradeHerrens ochatt

7Menkommer tillbaka hit från Babylonien. hör vad harjag att
8Fornadig och hela folket. tiders profeter, desäga levdesom

före och dig, profeterade krig och olycka förmig och pestom
9Menmånga länder och mäktiga riken. profet profete-en som

fred och lycka, måstehans ord uppfyllelsei innanrar om
det står klart han verkligen sänd Herren."äratt av

loProfeten Hananja oket från profeten nackeJeremiastog
Ochoch bröt sönder det. sade hela folketsHananja i närvaro:

"Så så tvåHerren: Just skall år lyfta den babylo-säger jag inom
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folkens nacke och brytaok frånniske kungen Nebukadnessars
sönder det." Då gick profeten sinJeremia väg.

Efter lyft oket från profetenhadedet profeten Hananjaatt
ord tillsönder det kom Jere-nacke och HerrensJeremias brutit

13Gå okSå Ettoch till Herren: trämia: Hananja: sägersäg av
du okhar stället har järn.du brutit sönder, gjorti ett avmen

14Ty ok läggerIsraels Gud:så Sebaot, Ett järnHerrensäger av
skall underkasta Nebukad-på dessa folks nacke. sigalla Dejag

Även de vildaoch lyda honom.kungen Babylonien,nessar, av
15Och sade tillprofetendjuren åt honom. Jeremiajag pro-ger

dig,har kallatfeten på, Herren"Hör Hananja inteHananja:
Därförfått på lögner. Her-och du har detta folk sägertroatt

år skall du dö,så: bort från jorden. Ikallar digNu jagren -
17Det året, deneftersom du har talat lögnaktigt Herren." iom

månaden, profetensjunde dog Hananja.

deporteradebrev till deJeremias
lDetta från Jerusalemprofeten sändedet brev Jeremiaår som

bland de deporterade, tilltill de äldste fanns kvardem av som
folket, dem Nebu-och profeterna och till helaprästerna som

Detfört från Jerusalem till Babylonien.kadnessar hade bort
Jerusalem tillsam-skedde kung Jekonja hade lämnatsedan

Juda ochhovmännen,med kungamodern, istormännenmans
3Brevet överlämna-och och smederna.Jerusalem hantverkarna

Shafans och Gemarja, Hilkiasdes Elasa, son, som avav son,
Nebukadnessar,till Babylon, tillSidkia, kungen Juda, säntsav

kungen Babylonien. löd:Detav
4"Så alla de deportera-Herren Sebaot, Israels Gud, tillsäger

5Byggfört från Jerusalem till Babylonien:de han bort ersom
trädgårdar frukten från dem.hus dem. Plantera ochoch bo i ät

ÖTa åtoch och döttrar, hustrurhustrur avla sö-söner ta eraer
föder och döttrar.och döttrar åt så demän, sönerattner erage

7Gör för stad har depor-Bli flera färre allt dendär, jaginte att
för dessoch be till den.skall blomstra, Herren Tytillterat er

8Så Sebaot, Israels Gud:välgång.välgång Herrensägerär er
bland eller spåmän ochLåt profeternainte lura er av eraer av

9Tydrömmer. lögn vad debry drömmarna de ärinte omer
har dem, Her-profeterar Jagför i mitt inte sägersäntnanm.er
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1°Så Babylo-år har gått försjuttioHerren: Först närsägerren.
löfte föra till-uppfyllaskall och mittnien jag mig attta eran er

Jag medavsikter har Herren:baka hit. vilka sägerjagvet er,
framtid hopp.ochvälgång, olycka. skallJaginte ettge er en

12När påskall lyssnatillåkallar och ber mig jagmigni er.
13När sökerhelhjärtatskall finna nisöker mig. Ja,ni mig ni om

skall skalllåta finna Herren. Jagefter mig,mig jag sägerer
och de plat-från alla de folk allaoch samlavända öde inert er
Jag låtaskalltill Vilka har fördrivit Herren.sägerjag erer,ser

från.förvisatåtervända till den plats harjag er
15Men träda fram blandlåtit profeterharHerrenni säger:

Babylonien.ioss
15Så på Davidsden kung sitterHerrensäger tronsomom

för-bröderstad,och alla dem bor denna intei era somsomom
17så Sebaot: Se, jagfångenskap, Herrendes bort med i sägerer

skall behandladem.sänder svärd och svält och Jagpest mot
13Jagså dåliga de oätliga.dem skämda fikon, ärär attsomsom
democh ochförfölja med svärd och svältskall dem görapest

förbannelse,på jorden, till jagtill skräckbild för alla riken enen
bland allahån och skamskall dem för ödeläggelse ochutsätta

eftersom lyss-dehar fördrivit dem,de folk till vilka intejag
Gång på gång sändetill ord, jag minanade Herren.mina säger

ville lyssna,profeterna till dem. inteMen ni sägertjänare
Herren.

ZOMen deporteradeord, alla jaghör Herrens ni säntsom
21Så Sebaot,Babylonien. Herren Isra-från Jerusalem till säger

och Sidkia,els Gud, Achav, Kolajas Maasejas son,son, omom
åtutlämnar demförprofeterar lögn Se, jagi mitter namn:som

låtaBabylonien, och han skallNebukadnessar, kungen av
22Deras användasinför skalldemavrätta ögon. somera namn

från Juda till Baby-alla dem deporteratsförbannelseen av som
Sid-dig medde skall Må medlonien, Herrensäga: göra som

23Ty deBabylonien lät stekakia och Achav, kungensom av
horade medvad vettlöshet Israel: degjorde iär var-som en

sådanthustrur och de uttalade lögnerandras i mitt somnamn,
befallt kanaldrig dem Jag vittna,jag sägerjag säga.att vet,

Herren."
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brevShemajas
25Så Herren24Till skall du sägerShemaja säga:nechelamiten

till folketbrev ibevågpå säntIsraels Gud: harSebaot, Du eget
alla deoch tillSefanja, MaasejastillJerusalem, prästen son,

25"Herren tilldighar prästoch skrivit: utsettandra prästerna
hus allauppsikt Herrens övertill ha iJojada,efter attprästen

stockdemprofeter och isättauppträdergalningar somsom
frånVarför med Jeremiatagit ituhar du inteoch halsjärn.

23Han skickatharprofet för eruppträderAnatot somsom
kvar. Bygglång tidoch DetBabylonien ärbud till i sagt: eross

frånfruktenochträdgårdar ätdem. Planterahus och bo i
dem." .

profeten Jeremia.Prästen fördetta brevSefanja läste upp
31Sänd tillbudskap3°Då dettatillord Jeremia:kom Herrens

Shema-nechelamitenSå Herrendeporterade:alla de säger om
honom,inteför jag säntprofeteratharShemaja trots attja: er,

Därför så:Herrenlögner. sägerpåfåttoch han har eratt tro
efterkomman-och hansShemajastraffa nechelamitenskallJag

uppleva denfolk ochbland dettafå bodem skallde. Ingen av
har talathanTyHerren.folk,beredalycka skall mitt sägerjag

lögnaktigt Herren.om .

läkedomochbefrielseLbften om
Så Isra-Herren,lDetta från Herren: sägerkom till Jeremiaord30

till dig.har talatvadbokrulle allt jagSkrivels Gud: iner en
Herren, vändaskalldå3Ty jagtid,skall komma sägerdet en

skall föraHerren. JagJuda,ochfolk, Israel sägerförödet mitt
och det skallfäder,åt deraslandtill det jagtillbakadem gav

egendom.bli deras
5Ja, såJuda.Israel och4Detta sägertaladevad Herrenär om

Herren:
ångestskrin,hörVi

skräck.hjälplösirop
5Tänk föda barnefter: kaninte manen

då allaVarför mänjagser
hålla händerna magenom

kvinnorfödandesom
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Varför har alla ansikten skiftat färg
och blivit dödsbleka

dagen,7Oerhörd denär
lik.ingen annan

blir nödens tid för Jakob,Det en
han skall bli räddad.men

3Den dagen, Sebaot, skall lyfta oket frånHerren jagsäger
hans nacke och bryta sönder det och slita hans band. Deav

9Deskall längre träla under främlingar. skallinte tjäna Herren,
Gud, och David, den kung skall låta framsin jag stigasom

bland dem.
1°Var rädd, du Jakob,inte min tjänare

Herren,säger
förskräckt,inte du Israel.var

skall fjärranJag rädda dig land,ur
dina barn fångna.det land där de ärur
Jakob återskall leva trygg,

skall hota honom.ingen
Ty med dig,jag Herren,är säger

och skall rädda dig.jag
skall förgöra alla de folkJag

bland vilka har skingrat dig.jag
dig skall förgöra.Men jag inte

skall tukta dig,Jag rättvist,men
låter dig undgå straff.jag inte

12Ty så Herren:säger
Din skada kan aldrig helas,
ditt sår läkas.kommer inte att

13Det finns bot för ditt sår,varigaingen
det finns läkedom.ingen

14Alla dina älskare har glömt dig,
de frågar längre efter dig.inte
Som fiende slog dig,jagen

tuktade digjag grymt,
för din skuld såatt stor,var

många.dina synder så
15Varför klagar du din skada,över

finns för din plågabotingenöver att
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sådin skuldFör att stor,var
synder så många,dina

dig detta.har gjortjag
Men alla dig skall självaätit ätas,som av

fångenskap.alla dina fiender skall föras bort i
skall själva skövlas,skövlat digDe som

skall utlämnaalla plundrat dig till plundring.jagsom
Jag skall skänka dig läkedom

hela dina sår,och Herren,säger
kallat "dendig utstötta",som man

bryr om"."Sion ingen sigsom

13Så Herren:säger
skall Jakobs tält påJag nyttresa

boningar.och förbarma hansmig över
på kulle,Staden skall byggas sinupp

och palatset skall stå på plats.sin rätta
Lovsång skall därifrånhöras

och glada skratt.
skall flera, färre,Jag dem integöra
skall ärade,demjag inte ringa.göra

2°Deras barn skall bli fordom,som
bestå införderas menighet skall mig,

förtryckare.och skall straffa derasjag
21Deras ledare skall derasvara en av egna,

led.härskaren komma deras egnaur
skall låta honom träda fram införJag mig,

skulle ha mod nalkas mig,attvem annars
Herren.säger

22Ni skall folkmittvara
Gud.och skalljag vara er

Herrens stormvind, vreden, bryter lös,
virvelstormen.
Över de virvlar den fram.ondas huvuden

24Herrens flammande vrede skall släckas,inte
förverkligat planer.förrän han sina

kommande dagar skall detta.I ni inse
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1När den tiden kommer, skall Gud förHerren, jagsäger31 vara
alla Israels släkter, folk.och de skall mittvara

Löften räddning och återkomst till hemlandetom
2Så Herren:säger

folkDet undkom svärdetsom
fann nåd öknen.i
Israel på för finnavandring attvar ro,

3ur fjärran uppenbarade för dem.Herrensig
Med kärlek älskar dig,evig jag
därför har så länge dig godhet.jag visat

4Än gång skall låta dig blomstra,jagen
du skall blomstra jungfru Israel.ja, igen,

Än gång skall du smyckad med bjällroren
träda glädjedansen.iut

5Än gång skall vingårdardu planteraen
på Samariens höjder,

planteraroch de skall själva skörda frukten.som
ÖIa, det kommer dagen
då väktarna skall från Efraims berg:ropa

låtKom, vandra till Sion,oss upp
till vårHerren, Gud

7Ty så Herren:säger
Iubla fröjd Jakob,överav

glädje det främsta bland folkenöverutropa er
Låt lovsången ljuda:

harHerren räddat folk,sitt
dem kvar Israel.ärsom av

slag för dem från landet i norr,
samlar dem frånin världens bortersta hörn.
Bland dem finns blinda och halta,
havande kvinnor och födande.
I skaror skall återvändade hit.stora

9Gråtande kommer de,
jag dem och leder dem.tröstarmen

På där dejämn väg inteen snavar
för dem tilljag strömmande vatten.
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Israel,fader förTy jag är en
förstföddeEfraim minär son.

Hör folk,0rd, främmandeHerrens m
kustländerna:förkunna det de fjärrani

Israel skall samla dem.skingradeHan som
herden hjord.skall vakta demHan sinsom

Ty friköper IakobHerren
räddar dem från övermakten.och

De jubla,skall komma till Sions höjd och
stråla lycka allt vadde skall Herrenöver ger,av

säd och och olja,vinöver
får ochöver oxar.

trädgård,skall bli grönskandeDe som en
nöd.aldrig skall de lidamer

13Då flickorna dansa glädje,skall i
fröjdas.ynglingar och gamla

skall vända jubel,iDeras jagsorg
glädje efterskall dem ochjag tröst smärtan.ge

Jag fetaskall deras lystmäte detprästerna avge
folk med det godaoch jagmittmätta ger,

Herren.säger

15Så Herren:säger
hörs Rama,Rop i

gråt:klagan och bitter
Rakel gråter barn.sinaöver

låterHon inte sig,trösta
finnshennes barn inte mer.

15Så Herren:säger
med din klagan,Hör upp

gråt merinte
möda,skall få lön för dinDu

Herren,säger
skall återvända från fiendeland.de

17Det för framtid,finns hopp din
Herren,säger

till land.barn skall vända hemdina sitt
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Jag kan höra hur Efraim klagar:
tuktadtuktade blev"Du mig, jag

otämjd kalv.som en
åter, så åter,För vändermig jag

du Gud.Herren, minär
Jag vände bort,mig

ångrar jag mig.men nu
kom till insikt,Jag

och slår lårjag mina inu sorg.
blygsel förödmjukelseI och

synd."bär skammen för ungdomsjag min
ZOÄr Efraim kärastemin son,

han älsklingsbarnmittär
förblir tankar,Han i mina

ofta gått till med honom.jag rättatrots att
hjärta blöder för honom,Mitt

måste förbarma honom,migjag över
Herren.säger

Res vägmärken,
ledenrösa

du gick,Minns var
vilken du följde.väg

åter, jungfruVänd Israel,
åter till dina städervänd

22Hur dit,länge skall du vända dig hit,än än
du trolösa dotter

skapar något på jorden:Herren nytt
skallkvinnan värna mannen.

Ännu23Så gång skall des-Sebaot, Israels Gud:Herrensäger en
Juda och dess städer då vänder deras öde:ord uttalas i jagsa

"Må välsigna dig, du rättfärdighetens nejd, du heligaHerren
24Där från från städerberg." skall alla Juda och dess bo, bön-

25Ty skall släckader och kringströvande herdar. dejag utmat-
tades och alla nödlidande.törst mätta

ZÖDärefter vaknade och såg och hadejag min sömnupp,
ljuvlig.varit
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27Det besådå skall Is-tid, Herren, jagskall komma sägeren
sädmänniskor ochland med sädoch Judasraels land avav

23Och ryckadem förhar vakatliksomboskap. jag över att upp
skada, såochoch förstöraomkull, för brytaoch vräka att ner

och plantera,för byggaVaka dem sä-skall överjag att uppnu
29När skall de längretiden kommer inte säga:denHerren.ger

surkartfädernaNär äter
tänderna.får barnen iont

3ONej, synd: denföroch skall dö ätersin som sur-egenenvar
själv tänderna.kart får iont

förbundetDet nya
31Det då skall slutatid,skall komma Herren, jag ettsägeren

32inte för-sådantJuda,med Israel och medförbund ettnytt
vid handendemfäderslöt med deras jagbund jag när togsom

deförbund meddet migförde dem Egypten,och ut somur
33Nej, dettaherre, Herren. ärderasbröt, fastän sägerjag var

tidenmed Israel inne,skall sluta sägerdet förbund när ärjag
denbröst och skriva ilag derasskall lägga iminHerren: jag

de skallderas Gud och mittskallderas Jaghjärtan. varavara
34De ochvarandraundervisalängre behövafolk. skall inte

från denkännade skall alla mig,känna Herren","Lärsäga:
de-skall förlåta demHerren. Jagtill den sägerminste störste,

längresynd skall minnas.skuld, och deras jag interas
35Så Herren,säger

dagen,solen lysaharhan attsatt omsom
lysaochmånen stjärnorna natten,att om

vågor,dånandehavet ihan rörsom upp
Sebaot:Herrenhan ärvars namn

35När gälla,upphörordningdenna att
Herren,säger

upphöradå skall Israelsförst ätt
folk.alltidför mittatt vara

37Så Herren:säger
kanhimlen därovan mätas,När

utforskas,kangrundvalarjordensnär
Israelsförkastaförst då skall ättjag
Herren.för allt de har gjort, säger
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skall byg-stadendå38Det tid, Herren,skall komma sägeren
till Hörnpor-Hananeltornetfråntill Herrens äraigengas upp

rakt fram39Men längre, motskall dras ännumätsnöretten.
4°Och dalenhelaGoa.riktningoch sedanGarevhöjden i mot

Kidron-tillframallaofferaskan ochochmed liken avsatserna
åthelgadeskallvid ihörnet Hästporten öster,dalen, till vara

ochödeläggasskall stadenAldrigHerren. raseras.mer

åkerköperemias
Sid-underfrån Herren1Detta till Ieremia0rd komdetär som32

NebukadnessarsJuda, vilketregeringsårtionde ikias ar-var
härkungens2Dâ babyloniskebelägrade denregeringsår.tonde

vaktgårdenpå ifängsladprofetenoch IeremiaJerusalem, satt
låtit3Där Juda,kungenSidkia,hadepalats.judakungens av

profetior:dinadu ikanoch "Hur sägahonomin sagt:spärra
babyloniskedenstad åtdennaskallSå Jag prisgeHerren:säger

4Och Juda,kungenSidkia,den.skalloch han intakungen, av
babylo-denskall falla ikaldeerna. Hanundkommaskall inte

ansiktehonom,införstå till mothand ochniske kungens svars
och bli5Sidkia Babylontillförasskallansikte, öga.öga mot

krigetIHerren. mothonom, sägerdär, tills migkvar jag tar an
framgång."någonhaskallkaldeerna ni inte

7Hanarnel, far-din5Ieremia tillord kom mig:sade: Herrens
och "Köp mintill dig säga:skall kommabror Shallums son,

3Och minden."lösastår indueftersom iåker attAnatot, turi
ha-så Herrenvaktgården,påHanamel kom till migkusin som

Benja-åker Anatot iidu mintill "Köpsade mig:de Hansagt.
stårochden iförvärvahar turduland, eftersom rätt attmins

orddettaförstodDåden" jag ettden. attlösa Köpinatt var
9Iag Hanamel Anatotikusinåkern minköptefrån Herren. av

1°agsiklar silver.åt honom, 17betalningenoch vägde upp
sedantillkallade vittnen;det ochförsegladekontrakt,skrev ett

jag bådeköpekontraktet,våg.påsilvretvägde togjag enupp
och detvillkoren öppna,avtalet medförsegladedet ---
Machseja,till i12och när-tillBaruk, Neria,tilldet sonsongav

köpekon-bevittnatHanamel och demkusinmin somvaro av
131de-vaktgården.påbefann sigjudeeralla detraktet och som

14Så Herrenuppdrag: sägerBaruk dettajagnärvaro gavras
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förseglade köpe-detkontrakt,dessaGud: TagIsraelsSebaot,
desålerkrus,dem i attoch lägg ettdetoch öppna,kontraktet

Israels15Ty Sebaot,Herrenså sägerframtiden.förbevaras
köpas ivingårdarochÄn och åkrarskall husgångGud: en

land.detta

bönProfetens
badBaruk,till NeriasköpekontraktetSedan lämnat son,jag

du har17Ack, Gud, gjortminHerre,till Herren:böndennajag
Ingentinglyftadochmaktväldigmedjordenochhimlen arm.

tusenden och13du godhetvisar motför dig,omöjligtär som
ocksådrabbaskuldfädernasförvedergällningenlåtersom

Sebaot ärGud, Herrenväldigeochdem. Storeefterbarnderas
vakarDugärningar.19Du mäktig iråd ochiditt är stornamn.

vedergällerduochföretar sig,människornavad varalltöver
för-handlingarvad hansefterochhans gärningarefteroch en

så ioch ängörunder i EgyptenZODu ochteckengjordetjänar.
dittdu har gjortochfolk,andrablandIsrael ochbådedag, i

21Du Israelfolkförde ditt utdag.dennaintill urryktbartnamn
lyftadochhandstarkmedunder,ochteckenmedEgypten

duZZDu landdettademfruktansvärd makt.med somgavarm,
mjölkflödarlandfäder,derashade lovat ettedmed avsom

be-detoch ihit tagit23Men kommithadedenäroch honung.
din lag; ingen-följdeoch intedigtilldelyssnade intesittning

Då dulätgjorde de.dem görabefallthadedu attdetting av
be-24Nu kastatkaldeernahardrabba dem.onda uppallt detta

åtden prisgivenochstaden, ärförlägringsvallar an-stormaatt
med harhotadeduoch Detsvältochsvärd pest.åtgriparna,

25Ändå minHerre,tilldu mig,själv. sägerdetskett, du ser
fastänoch detta sta-vittnen"tillkallaochåkernGud: "Köp -

kaldeerna.åtden prisgivenär

Guds svar
levandesJag alltHerren,25Herrens ärtill Ieremia:ord kom

28Därför sägermigföromöjligtnågotdet är-finnsGud som
och åt Ne-kaldeernaåtstaddennaskall prisgeså: IagHerren

den.skall intaoch hanbabyloniske kungen,denbukadnessar,
ochskall komma sättastaden29Och angriperkaldeerna som
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eld på den och bränna den och med den de hus på vilkasner
tak offereld tändes åt Baal och dryckesoffer åt andrautgöts gu-

3°Tydar så vrede väcktes. folketmin Israeli och Juda haratt
från förstasin stund inte detgjort än är i minaannat ontsom

folketJa, Israel harögon. i ständigt väckt vredemin med vad
31Dennade gjort, Herren. stadsäger har gjort så vredgadmig

och förbittrad, från den dag den byggdes och till denna dag,
32påskalljag utplåna den åsyn grundatt min allt detur av on-

da folket Israel ochi Iuda har förgjort väcka minattsom vre-
de, de och deras kungar, deras derasstormän, ochpräster pro-
feter, 33Dei Juda och invånarnamännen Jerusalem.i har vänt

ansiktet,mig, inte och fastän gång på gångmot jagryggen un-
dervisat 34Dedem har de lyssnatinte och tagit harvarning.
ställt vidrigasina avgudar det husi mitt är ut-upp som namn

35Deoch har detöver gjort har byggtropat offerplatserorent.
åt Baal Ben-Hinnomsi dal och offrat ochsina döttrar tillsöner
Molok, fastän aldrig befalltjag dem detta och aldrig tänkt att
de skulle något sågöra avskyvärt. Så förledde de Juda till
synd.

Därför Herren, Israels Gud,säger denna stadnu om som
påstårni åtprisgiven den babyloniske kungen, åt svärdvara

37Jagoch svält och skall samla dem från allain de länderpest:
dit fördrivit demjag vrede,i min mitt och vildaursinne raseri,
och skall förajag dem tillbaka hit och låta dem bo trygghet.i
38Och de skall folk och skallmitt jag deras Gud.vara vara
39Iag skall dem enda vilja och enda alltidVäg: attge en en
frukta så detmig, går väl för dem och för deras barn efteratt

4°Ochdem. skalljag sluta förbund med demevigt och lovaett
aldrig dem ochöverge alltid dematt Visa godhet. skall fyllaJag

deras hjärtan med fruktan och vördnad för så de ald-mig, att
Detvänderrig ifrånsig mig. skall glädjemin visaattvara

dem godhet, och hela hjärta ochmitt hela själmin skall jag iav
trofasthet plantera dem här landet.i

42Ty så Herren: Liksomsäger har låtit dennajag stora
olycka drabba detta folk skall också skänka demjag allt det

43Åkrargoda harjag utlovat. skall åter köpas detta landi som
påstårni ödelagt, på människor och djur, prisgivettomtvara

44Åkraråt kaldeerna. skall köpas för skall skrivapengar, man
köpebrev och försegla dem och tillkalla vittnen Benjaminsi
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städerna istäder, iJudasiomgivningar,Jerusalemsland, i
vändaskallTy jagoch Negev.Låglandet iochbergsbygden i

deras öde, Herren.säger

trygghetfred ochLbften om
hanmedan ännugång,andralHerrens till Jeremia0rd korn en33

harZSå hanHerren,vaktgården: sägerpåinspärrad somsatt
hanfast form,denochdendanat gettjorden, varsgjort som

låtadig och3Ropa skallochtill jagmigHerren: svaraärnamn
4/5Ty såkänner.duhemligheter inteting,dig höra storaom

juda-ochstaddennahusen iGud,IsraelsHerren, omsäger om
delikenmedfyllts--- ochpalatskungarnas raserats avsom

ochoch raserivrede mittdräpt minimänniskor jag somsom
5Jagskallstad:för dennaansiktedolde mittså onda jagattvar

fåskall nju-och dedemskall botaoch bot, jagläkedomskänka
7Jag vända Judasskallrikedomar.trygghetensochfredensta

desådem igenoch byggaödeIsraelsöde och ensomupp
begåttsynd de3Jag från all den motdemskallgång renavar.

och för-begåttdesynderdeallaförlåta demskalloch jagmig
och beröm-glädje9Och tillbliskall migstadenmig.övat mot

får höradefolk,jordensalla närinförochtillmelse, pris ära
och dar-bävakommerden. Deför attgoda gjortallt det jagom

staden.skänktVälgång jaglycka ochdeninför all somra
förhärjadär1°Så trakt, ni sägerdennaIHerren:säger som

påoch Jerusa-städerJudasoch djur, imänniskorpåoch tom
människor,och folktomma,öde utanliggerlems gator, som

jubelropgladahär gång höras röster,skalldjur, ännuutan en
tackoffer Her-ibär framdemfrånbröllopsglädje,och somrop

god, evigtHerren ärSebaot,"Tacka Herrenhus: vararrens
skall blioch detöde,landetsvändaskallhans nåd." Jag som

Herren.gångdet sägervar,en
förhärjad,trakt12Så är tomSebaot: DennaHerrensäger som

åter ha betes-skallstäderdessallaochoch djur,människorpå
131 städer,bergsbygdens ivila.fårenlåterherdardärmarker

Jerusalemsland, istäder, Benjaminsioch NegevsLåglandets i
räknagångskall herdarstäder änJudasoch iomgivningar en

Herren.får, sägerin sina
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Löften davidsätten och leviternaom
Det skall komma tid, dåHerren, skall uppfyllasäger jagen

15Närdet löfte harjag folkgivit Israels och Judas folk. den ti-
den och den dagen kommer skall låta rättfärdigtjag skottett

Davidsväxa Han skall skapa och rättfärdighetstam. rätt iur
15Närlandet. den tiden kommer skall Juda räddas och Jerusa-

lem leva trygghet,i och detta skall stadens Herrenvara nanm:
17Tyvår rättfärdighet. så Herren: Aldrig skallsäger det saknas

13OchDavids på Israelsätt aldrig skall dettron.en man av
saknas levitiska inför dagligenpräster mig offrar bränn-som
offer och bränner matoffer och frambär slaktoffer.

Herrens 2°Så0rd kom till Jerernia: Herren: Förstsäger när
harni upphävt förbundmitt med dagen och förbundmitt med

så dag Zlförstoch kommernatten, inte de skall, dåatt natt som
skall också förbundmitt med Davidmin tjänare upphävas, så

det längreinte finns ättling till honomatt på kungatronen,en
och likaså förbundmitt med levitprästerna tjänar mig.som
22Som påstjärnorna himlen kan räknas,inte sandensom som
vid havet kaninte så talrika skallmätas, jag mingörasom
tjänare Davids ättlingar, och likaså leviterna åtgör tjänstsom
mig.

23Herrens 24Harord kom till Jeremia: du märkt fol-inte vad
ket två"De släktersäger: Herren utvalde, dem har hansom
förkastat." föraktarDe folk och räknardetmitt längreinte som

25Såfolk. Herren: Likasäger säkertett har skapat dagjagsom
och och fastställt 26likaordningen för himmel ochnatt jord, sä-
kert kommer hålla fastjag vid ättlingarna till Jakob och tillatt
min tjänare David. kommerJag alltid någon hanssättaatt av
ättlingar till härskare Abrahams, Isaksöver och Jakobs Tyätt.

skalljag vända deras öde och förbarma mig dem.över

budskapJeremias till Sidkia
1Detta det 0rd kornär till frånJeremia Herren, kungnär34 som
Nebukadnessar Babylonien Jerusalem och lyd-dessav angrep
städer med hela här, medsin alla de riken på jorden lödsom

2Såunder hans välde och med alla folk: Herren, Israelssäger
Gud: Gå till kung Sidkia Juda och till honom: Såsäg sägerav
Herren: Jag skall denna stad åtprisge den babyloniske kungen,
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ho-3Du undkommaskall inteden.skall brännaoch han ner
ståskallhand. Dufalla hansoch ifångatillskalldu tasnom,

ochögababyloniske kungen, öga motdeninför an-till svars
4Men hörBabylon.tillförasskalloch duansikte,sikte mot

dig: DuHerrenSåJuda: sägerSidkia0rd, kung omHerrens av
skalleldar tän-5Du ochfrid,skall dö isvärd.förskall döinte

de kungarförfäder,dinaförtändeseldarliksomtill dindas ära
digdödsklagan överhållaskalldig. Manföreregeradesom

Herren.talat,har sägerherre" Jag"Ack,och ropa:
Juda,kungenSidkia,tilldettaallt6Profeten sadeJeremia av

härkungensbabyloniske7Det den angrepnärJerusalem.i var
ochLakishkvar,fannsJudastäder ioch deJerusalem som
höllJuda ännustäder ibefästaendade somAseka. Dessa var

stånd.

förbundetBrott mot
kungsedanfrån Herrentill Jeremia3Detta komorddetär som

befolkning attJerusalemsmedavtalslutit omhadeSidkia ett
9Var frige sinaskulleochslavarna.frigivningkungöra enav

hållaskullekvinnliga; ingenmanliga enslavar,hebreiska som
bå-avtalet,1°Alla ingåtthadeslav.landsmanjudeisk somsom

frigav sinaochefter dettarättade sigfolket,ochde stormännen
slavarlängre utandemhöll inteDeslavinnor.slavar och som

ändrade deMen sigefteråtfria.demsläppapågick med att
frigetthadedeslavinnorochde slavartillbakaoch somtog
till12Då ord Je-dettakombli slavar igen.tvingade democh att

Gudz. slötJagIsraels13Så ettHerren,sägerfrån Herren:remia
Egypten,dem utförde utjagfäder urnärmedförbund urera

fri-ochskall14Vart årsjundesade: eren avJagslavlägret. var
de har tjä-till närsålt sigharlandsmänhebreiskade er;somge

pålyssnade intefäderdem. Menfrigeår skall nii eranat sexer
gjorde detoch15Nyss ändrade nilydde inte.migde ermig,

frigivningkungjordeninär eraavmina ögoniär rättsom
mittdet husiinför migavtalslöt namnoch somlandsmän ett

vanhel-ochändrat igen15Men harsedan niöver. erär utropat
slavinnorochslavartillbaka detagitAlla har nimittgat namn.

sla-bliåterdemhar tvingat attfriheten, ni eraskänktnisom
harNi intelytt mig.har inteså: Ni17Därför Herrensägervar.
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släppt bröder och landsmän. Därför skall jag släppa lösera
svärd och och svältpest Herren,mot säger skalljag göraer, er
till skräckbild för 13Dealla riken på jorden. haren män som
brutit förbundmitt och inte uppfyllt villkoren det förbundi de
slöt inför skallmig behandlajag kalven de högg mitt itusom
för sedan fram 19Stormännenatt mellan styckena. Judai
och i Jerusalem, hovmännen och och helaprästerna folket i
landet gick fram ZOdemmellan kalvens två delar, skall jagsom
utlämna åt deras motståndare och dödsfiender, och deras lik
skall bli till föda åt himlens fåglar 21Ochoch markens djur.
kung Sidkia Juda och hans skallstormän jag utlämna åt de-av

motståndare och dödsfiender, åt den babyloniskeras kungens
här, har 22Nudragit bort härifrån. befaller dem,som jagnu sä-

Herren, återvända till dennaatt stad. De skallger den,angripa
och de skall denerövra och bränna den, och städerna Iu-iner
da skall jag till ödemarkgöra där ingen kan bo.en

Rekaviterna föredömeett-
1Detta det ordär kom till Ieremia från35 Herren, då Jojakim,som
Iosias Gåkung Juda:över till rekaviterna och talason, var
med dem, med dem tillta Herrens hus, till karnrarna dären av
och 3Dådem vin dricka.att jag med mig Jaasanja,ge tog son
till Ieremia, till Havassinja, och hans bröder, hansson söner
och alla 4Iagde andra rekaviterna. förde dem till Herrens hus,
till den kammare tillhörde tillsönerna gudsmannensom
Hanan, Iigdaljas den ligger intill kam-stormännensson, som

ovanför den tillhörde tröskelväktaren Maaseja,mare Shal-som
lums son.

5Iag fram fyllda vinkrussatte och bägare för rekaviterna och
6Menuppmanade dem dricka. deatt svarade: "Vi dricker inte

Vårvin. förfader Ionadav, Rekavs har förbjudit det.son, oss
Han sade: Ni och efterkommande skall aldrig någonsinera

7Nidricka vin. skall inte bygga hus, skallni såinte säd, och
vingårdar skall ni inte anlägga eller tältI skalläga. bo helani i

liv. Då får levani längeert på den 3Ochmark där borni vinu
har åtlytt allt vad vår förfader Ionadav, Rekavs befalldeson,

drickervi aldrig vin, varken eller våravi hustruross: eller våra
9Viochsöner döttrar. bygger husinga och vi varkenägeross
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1°Vi vadalltlydigttält,bor vi görsäd. ielleråkrarvingårdar,
Men Nebukad-kungbefallde närJonadavvår förfader oss.

flyttaLåtlandet sade vi:ryckte in iBabylonien ossnessar av
såhärarf Ochochkaldeernasundantill Jerusalem, arameernas

Jerusalem."bosatte ivi oss
13Så Sebaot, Is-Herrens Herrentill Jeremia: sägerkom0rd

Jerusaleminvånarnatill iJuda ochGå till iraels Gud: männen
be-och lyda minaaldrig varningSkalltill dem: nioch tasäg

14Jonadav, förbjöd sinaRekavsfallningar, Herren.säger son,
iakttasförbudet In-och det än.drickaefterkommande vin,att

be-förfaderslyder sindedricker vindag intetill denna utan
hartalat till ni integång harpågångfallning. Men jagnär er
profeterna15Gång tjänarehar minapå gång jag säntvelat lyda.

Följgoda inteoch detonda görvägtill och Lämnasagt: erer
markpå denfå boså skall mdem inte,gudar ochandra tjäna

lyssna-lydde nifäder. inte,Men nioch åtåtjag eraersom gav
efterkommande iakt-15Jonadavs, Rekavspåde mig.inte sons,

påhar lyssnatfolkdetta inteMenförfaders befallning.sintar
Israels Gud:Gud,Därför härskarornasHerren,sägermig.

Juda ochlåta drabbaskallmed jagonda har hotatAllt det jag
lyssnadeoch detill dem,taladeinvånare. JagJerusalemsalla

svaradede inte.ochkallade på dem,Jaginte.
Sebaot, Isra-13Til1 Så Herrensade Jeremia: sägerrekavitema

hansefterJonadav,förfader rättatlyttharels Gud: Ni erer
19Därför Herrenålagt sägerallt hanochbefallningar gjort er.

dåkomma inteskall den dagAldrigIsraels Gud:Sebaot, en
inför mig.Rekavs tjänstJonadav, görtillättling son,

profetiormed JeremiasBokrullen
kom det-regeringsår iJuda1Under fjärdeJojakims, Josias sons,36

Tag och skrivbokrullefrån Herren:tillord Jeremia nerta en
deJuda ochochIsraeltill dighar talatallt vad jag omomom
tidpåtill dig Josiastaladeförstdagfrån den jagandra folken

3Kanske Juda lämna sinallakommer idag. attintill denna on-
för.demtänkerolyckor utsättavilka jagfår hörada denärväg

4Jeremia kalladeskuld.synd ochderasDå förlåtaskall jag -
skrevdiktamenefteroch JeremiasBaruk,då till Neriassig son,

till honom.hade talatvad Herrenbokrulle alltBaruk iner en
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5Ieremia "Själv förhindraddetta uppdrag:Baruk jagärgav
6Men rulledu skall gå dit, och dentill hus.Herrensatt ur

fol-efter skall du läsa Herrens 0rd fördu skrev diktamenmin
förpå fastedagen, liksom allaket husi Herrensär somsom

7Kanske dåiIuda. ber de Herrenkommit dit från städerna om
den vredenåd och onda Herrenlämnar sin ärväg, stor som

3Ochhar hotat folk med." Baruk, gjordedetta Nerias son, som
hus läste hanprofeten hade befallt honom: HerrensIeremia i

9Under femteIojakims,bokrullen ord. JosiasHerrens sons,ur
månaden, samlades alla Ierusalemsregeringsår iIuda, niondei

Iuda till fastainvånare och alla korn från städerna in-i ensom
1°Ur dåför bokrullen läste BarukJerusalem. Jere-Herren i upp

denför folket hus; det skedde kamma-ord allt Herrens imias i
Shafans vid dentillhörde sekreteraren Gemarja,som son,re

förgården, ingången till den till Herrensövre nära portennya
hus.

När Shafan, hördetill tillMika, Gemarja, Herrensson son
gick han till kungens palats,ord läsas bokrullenupp ur ner

till sekreterarens alla sekrete-kammare. Där stormännen:satt
Shemajas Elnatan, Akbors Ge-Elishama, Delaja,raren son, son,

och de andraShafans Sidkia,marja, Hananjas stor-son, son,
13För Barukberättade Mika allt han hade hörtdemmännen.

läsa inför folket.bokrullenur
14Stormännen She-sände då Jehudi, till Netanja, tillson son

lemja, för till Baruk: rullen du lästetill Kushi, "Tagsägaattson
för rullenfolket och kom hit" Och Baruk, Nerias togson,ur

15"Sätt deoch gick till dem. dig och läs den för badoss",ner
15Närhonom, och Baruk läste för dem. de fick höra vad som

stod såg förskräckta på och sade: härdär de varandra "Det
17Och frågade "Talamåste tala för kungen" de Baruk:vi om

för allthur kom det du skrev detta"sig attnu om neross:
13Baruk för och skrevsvarade: dikterade det"Ieremia mig, jag

19Stormännen Baruk:det med bläck bokrullen." sade tilliner
"Gå fåoch du och och låt niIeremia, ingengöm veta varer,

2°Definns" Elishamaslämnade rullen förvar sekreterareni i
alltkammare och gick på borggården och berättadetill kungen

för honom.
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bokrullenbrännerJojakim upp
hämtadeoch hanrullen,efterKungen Jehudidåskickade

JehudilästeSedankammare.Elishamas uppden sekreterareni
uppvaktning.hansiför alla stormännenochför kungenden

i vinter-kungenmånadenEftersom niondedendet varvar
23Når Je-honom.framförkolpannanbrann ieldenhuset, och

meddemkungenskarspalterfyraellerlästhudi hade avtre
brinnande kolpannan,dendemkastade iochskrivarkniven

hans24Varken ellerkungenhade bräntsrullenhelatills upp.
delästeshörde detdeförfärade när revblev upp,män som

ochDelajaoch25Och Elnatankläder. atttrotssönder sinainte
rullen, lyssna-brännaintevädjade till kungen attGemarja upp

Jerachmeel, Seraja,ZÖKungen prinspå dem.de han inte gav
skriva-order gripaAvdeels attShelemja,ochAsriels son,son,
dem.hade gömtHerrenMenprofeten Jeremia.ochBarukren

bokrullenDen nya
BarukvadalltmedrullenSedan bränthadekungen upp
tillord Je-kom Herrensdiktamenefter Jeremiasskrivithade

denstod iallt detskriv23Tag ochrulle, somrernia: neren ny
brändeJudaJojakimkungdenrullen, upp.första avsom

Så Herren:skall du sägerJuda29Och säga:Jojakimkungtill av
denskrivadukan attsade: "HurochrullenbrändeDu upp

landetdet härödeläggaochskall kommakungenbabyloniske
3°Därför Herrensägerdjur"ochmänniskorbådeoch utrota

honomtillättlingskallAldrigJuda:Jojakimså kung enavom
het-dagensutslängt iskall liggalikHansDavidspåsitta tron.

hansoch ätt-31Och straffa honomskallköld. jagoch nattensta
hotatonda jagdetsynd. Alltderasförhovhansochlingar som

Jerusaleminvånarna iochdemdrabbalåtaskall jagdem med
lyssnat.harde inteiJuda,och männen

skrivaren Ba-tilldenochrulle32Jeremia dåtog gavnyen
allthanskrevdiktamenefter JeremiasOchruk, nerNerias son.

brändeJudaJojakimkungbokrulledenstått idet avsomsom
slag.myckettillfogades annatDessutom sammaavupp.
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Hotet Jerusalemmot
1Sidkia, Josias efterträdde Jojakims påKonja, tronen.37 son, son,
Det kung Nebukadnessar Babylonien ho-gjordevar av som

ZVarkentill kung Juda. han eller hans hov fol-över ellernom
ket landet lyssnadei till de 0rd hade talat profe-Herren genom

Jeremia.ten
3Kung Sidkia sände Jukal, Shelemjas och Sefan-prästenson,

ja, Maasejas till profeten medJeremia uppmaningen: "Beson,
4Jeremiaför till Herren, vår Gud" kunde då frittröra sigoss

5Faraosbland folket; han hade fängelse.inte i härännu satts
hade marscherat från och kaldeerna,Egypten, be-närupp som
lägrade Jerusalem, fått detta hade de dragit till-sigrapport om

5Dåbaka från staden. kom Herrens 0rd till profeten Jeremia:
7Så Herren, Israelssäger Gud: skall kungen Juda,Ni svara av

har till för få besked: här,sänt mig Faraos rycktattsom er som
för undsätta kommer återvända hem tillut att Egypten.atter,

3Kaldeerna skall komma tillbaka. skallDe denna stad,angripa
9Såde skall den och bränna den.erövra Herren: Inta-sägerner

la kaldeernainte kommer dra bort från kom-Detatt atter er.
1°Ävende inte besegrade hela den kaldeis-göra. niattmer om

ka här strider så bara några särade låg kvar i si-mot attsom er,
tält, så skulle dessa och brännasig denna stad.na resa ner

füngslasJeremia
När kaldeerna inför hotet från faraos hadehär dragit till-sig

lztänktebaka från Jerusalem lämna stadenJeremia och bege
till område försig Benjamins dela med sina släkting-att ett arv

13Mendär. han kom till Benjaminporten stodnär därar som
vakthavande befäl hette tillJiria, Shelemja,en man som son

till Hananja. profetenHan och sade:Jeremia "Du tän-son grep
Jeremiaker till kaldeerna" svarade:över "Det lögn Jagär

tänker till kaldeerna."inte bryddeöver Men Jiria intesig
vad sadeJeremia honom och förde honom tillutanom grep

15Stormännen blev påstormännen. rasande lätJeremia, de
prygla honom och honom häkte sekreterareni i Jonatanssatte

16Såhus, hade till fängelse.gjorts hamnade fäng-Jeremia isom
elsehålan, valven, och där fick hani länge.sitta
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hemlig-frågadeoch ihonom17Men hämtaSidkia lätkung
frånordnågotdet kommitpalats. "Harsitthet honom iut

fallaskall i"dusvarade Ieremia,"Ja",sade kungen.Herren"
13Och frågadeIeremiahänder."babyloniske kungensden

dettaochoch dinadig mängjort"Vad harSidkia: jagkung
19Och defängelse ärmig ihareftersom niför sattfolk varont,

babyloniskedenprofeterade förprofeter attersomnu, era
ZONu digberland jagoch dettaskulle angripakungen inte er
bönfaller digkonung: jag attochherretill minlyssna mig,att

Låthus. migIonatanssekreterarentilltillbakaskicka miginte
skulle för-21Då Sidkia Ieremiabefallde kung attdär."döinte

dagenbrödkakahanfickvaktgården. Därtill omenpassas
Ochstaden.bröd kvar ifannsdetså längefrån bagarnas gata,

vaktgården.påfickIeremia stanna

brunneniIeremia
Shelem-Iukal,Pashchurs1Shefatja, Gedalja,Mattans son,son,38

tillsadehörde vad IeremiaMalkiasPashchur,ochjas son,son,
staddennakvar iSå DenHerren: stannarfolket: säger som
gårdenMenochsvältochsvärd pest.skall dö somgenom

får leva.hanmed livet,undankommerhankaldeerna,tillöver
ba-på denhändernaskall falla3Så stad iDennaHerren:säger

4Dâ sadeden.skall stor-han intaochhär,kungensbyloniske
spriderför hanmåste dö,till kungen: "Denmännen mannen

blandochstadenhärkvar ibland soldaterna ärmodlöshet som
han Dentill dem gör.talarhanbefolkningenhela när som

olycka."efter dessvälfolketsefter utanintesträvarmannen
med honom."villni5Kung fårsvarade: "Ni göraSidkia som

kastade5Då ochde Ieremiadem.maktlös togKungen motvar
firade Ie-vaktgården. DepåbrunnMalkiasprinshonom i ner

ochbara gyttja,fanns inget vatten,med brunnenIrernia rep.
sjönk gyttjan.iIeremia ner

Eved-Melekfen kunga-befann isig7Nubiern hovman som
Kung-brunnen.ikastat Jeremiahadedehörafickpalatset, att

80ch lämnade kunga-Eved-Melekdå Benjaminporten,isatten
9"Min ochherremed kungen:talagå ochförpalatset att

profeten Ieremia ärhar gjortdessa motdet mänkonung, som
kom-och därbrunnen,honom ikastatharsvårt brott. Deett
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han svälta ihjäl. finns längre något brödDet inte iattmer
staden."

Kungen då nubiern Eved-Melek denna befallning: "Tagav
med dig härifrån och dra profetenmän Ieremiatre upp ur

Eved-Melekbrunnen innan han dör." med sigtog männen
klädkammarentill förråd.kungapalatsets hämtade dei Där

gamla utslitna kläder och firade dem till Ieremia itrasor av ner
12Nubiernbrunnen med Eved-Melek ropade till Ieremia:rep.

klädtrasorna"Lägg armhâlorna, underi repen" Jeremia gjor-
13ochde så, de drog honom med brunnen. Menupp repen ur

måsteIeremia på vaktgården.stanna

Sidkia och eremia
Kung Sidkia skickade efter profeten ochJeremia lät hämta
honom till vid tredje ingången tillsig Herrens hus. Och kung-

sade till Ieremia: vill fråga dig sak, dölj för"Jag ingentingen en
15Ieremiamig." svarade Sidkia: "Talar något för digjag om

kommer du säkert döda och dig rådmig, jag kom-att ettger
15Dådu lyssna."inte kung Sidkia hemligheti Jere-attmer gav

löftemia och "Så Herren lever, han skänktett santsvor: som
detta liv: skall döda digjag inte eller utlämna dig demtilloss

17Ieremiaefter ditt liv." sadeär till Sidkia: "Såute sägersom
härskarornasHerren, Gud, Israels Gud: Om du dig åt denger

babyloniske kungens befälhavare skall du få leva, och denna
stad skall brännas du och din familjinte skall få leva.ner;
13Men du dig åt den babyloniske befäl-inte kungensom ger
havare skall denna fallastad kaldeernas händer, skalli och de
bränna den. du självOch skall komma undan."intener
19Kung Sidkia sade till rädd förIeremia: "Jag de judeerär som
har gått till kaldeerna, skall bli utlämnad demöver jag tillatt

ZOIeremiaoch de skall misshandla mig." svarade:att "Det
kommer ske.inte tillLyssna Herrens till harvadatt röst, jagnu

21Mendig, så skall allt dig väl och du skall fåsäga leva.att
du sådig, detta vad harvägrar är Herren uppenba-attom ge

22Allaför mig: kvinnor kvar judakungens palatsär irat som
skall föras till den babyloniske kungens befälhavare, och deut
skall klaga:
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digförlettharDina vänner
dig.maktfåttoch över

dynisjunkitfötterdinaNär ner
de digvänder ryggen.

kaldeer-tillförasskallbarn utdinaoch23Alla kvinnordina
ba-bli denskallundan. Dukommaskall du intesjälvochna,

ner."skall brännasstaddennaochfånge,kungensbyloniske
dånågon,församtalvårt"Röj inteSidkia Ieremia:tillsade

talatharpå jagredafår250m attstormännenlivet.duriskerar
duvadförBerättaochdig säger:tillde osskommermed dig

dig Berättadödar vidåförfördölj ingettill kungen,sade oss,
jagdem:26Då skall dudigtillsade svarakungenockså vad

till Iona-tillbaka migskickaskullehan intebönföll kungen att
där."döförhus atttans

honom,frågadeoch utIeremiatillkom27Alla stormännen
delämnadeDåbefallt.hadekungensåsvaradehan sommen 23Såvad sagts.hörthadeingeneftersom somfred,honom i

blevJerusalemdesstilländavaktgårdenpåfick Ieremia stanna
intaget.

frigivningJeremiasochfallIerusalems
niondeSidkiaslunder kung rege-intagetJerusalemNär var -39

kung-babyloniskedenhademånaden,tiondeJuda, iringsår i
belägrat Je-ochkommithärhanshelaochNebukadnessaren

dagenniondepåregeringsår,elfteZoch Sidkiasunderrusalem,
3då baby-denkomstaden stormatshademånaden,fjärdei --

Mittporten:islog sigochbefälhavarealla nerkungensloniske
Nebu-hovmarskalkenNergalsareser,fältmarskalkendet var
kung-babyloniskeoch denNergalsaresergeneralensarsekim,

hansochJuda4När Sidkiakungbefälhavare. avövrigaallaens
lämnade deunderoch nattende,flyddedemficksoldater se

demellanochträdgården portkungligaden enstaden genom
5men denIordandalen,motvägenKungen togbåda murarna.

vidöknenSidkia ihannochdemförföljde uppkaldeiska hären
Nebukadnessar,tillhonomfördeochhonomIeriko. De grep

rannsakadesoch därHamat,Rivla iikungen,babyloniskeden
Sidkias sönerRivla avrättalät ikungen6Den babyloniskehan.

babyloniskedenlätJudaimänförnämaAllainför hans ögon.
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7Därefterkungen också avrätta. lät han sticka påögonenut
Sidkia. Han slog honom bojori och förde honom till Babylon.
8Kungens palats och invånarnas hus brände kaldeerna ochner,

9Dede Ierusalems soldater kvar irev ner sta-murar. som var
den och de deserterat fördes bort till Babyloniensom gar-av
desbefälhavaren Nebusaradan, liksom de kvarvarande hant-

loEndastverkarna. några de fattigaste, ingenting ägde,av som
lämnade gardesbefälhavaren Nebusaradan kvar Juda;i samti-
digt han dem vingårdar och åkrar.gav

UNebukadnessar, kungen Babylonien, gardesbefäl-av gav
havaren Nebusaradan följande befallning frågai Ieremia:om
12"Ta hand honom och vaka honom.över Gör honom ingetom

låt 13Gardesbefälhavarenhonom få vad hanont, önskar." Ne-
busaradan, hovmarskalken Nebushasban, generalen Nergal-

och den babyloniske kungens alla befälhavareövrigasareser
lät då hämta Ieremia från vaktgården. De överlämnade ho-

till Gedalja, till Achikam, Shafans för dennenom son attson,
skulle föra honom hem. Så fick han bo bland folket.

15Till Ieremia kom Herrens ord, medan han inspärradsatt
15Gåpå vaktgården: till nubiern Eved-Melek och Såsäg: säger

Herren Sebaot, Israels Gud: Se, skall låtajag ordmina mot
denna stad uppfyllelse,i skall bringajag den olycka och inte
lycka, och 17Mendet skall ske din åsyni den dagen. skalldig
jag rädda den dagen, säger Herren. skallDu fallainte händer-i

13utanpå dem du fruktar, jag skall låta dig komma undan.na
Du skall falla förinte svärdet, du skall komma undan med li-

därför du har förtröstat påvet att mig, Herren.säger

Ieremia och stâthâllaren Gedalja
lDetta det ord komär till frånJeremia40 Herren sedansom gar-
desbefälhavaren Nebusaradan hade släppt honom fri i Rama;
han hade låtit hämta Ieremia, fjättrad bojori befann sigsom
bland de fångar från Jerusalem och Juda skulle deporterassom
till Babylonien.

När gardesbefälhavaren hade hämtat Ieremia sade han till
honom: "Herren, din Gud, har hotat platsdenna med olycka,
30ch det hotet har Herren verkställt. Ni syndade Her-motnu

och lyssnade inte till honom. Därför har detta drabbatren er.
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följa meddu migVillbär.4Nu dufrån bojornadigbefriar jag
duVill intebeskydda dig.skallså det. Iagtill Babylonien, gör
landetHeladubehöver inte.såtill Babylonien,följa med mig
vändakan50m Duföredrarduför dig att stanna.ligger öppet

den ba-ShafansAchikam,tilltill Gedalja,tillbaka somson,son
Juda,städerna iståthållaretill överharkungen gjortbyloniske

gåockså dukanellerdär,folketochhos honomoch stanna
färdkost ochIeremiaGardesbefälhavarenvill."du envart gav

Gedalja, Achi-ÖIeremia tillbegav siggå.honomgåva och lät
demochhonomhosstannadeochMispakams i varsomson,

landet.kvar i
och deraslandsbygden män7Befälhavarna påför trupperna

Achi-Gedalja,hade gjortkungenbabyloniskedenfick höra att
förhonomoch ansvaretlandettill ståthållare i gettkams son,
tillborthade förtsfattiga intedebarn,ochkvinnormän, som

Gedalja Mis-till i8De då med sina mänbegav sigBabylonien.
och Kare-Jonatan,IochananIsmael, NetanjasDet son,varpa.

frånOfaj Ne-tillTanchumets sönernaSeraja,achs söner, son,
9Gedalja, tillMaaka.fråntilltofa och Iesanja, sonmanenson

på de0rdalla sitt utandem attShafansAchikam, gavson,
landethär i"Stannakaldeerna.underkasta sigkundefruktan

går det"Dåsade han.kungen",babyloniskedenoch ertjäna
åt detillståför tjänst1°ag Mispaisjälv atttänkerväl. stanna
fruktochförråd vintill Läggkommerkaldeer avupposs.som

Ocksåbesittning."istäder tagitde nioch ioch olja, stanna
ihos ammoniterna,Moab ellerbefann sig ijudeeralla de som

kung-babyloniskedenhörafickländerandra attellerEdom i
hadehanJuda ochbli kvar ijudeerna attnågralåtithade aven

ståthållaretillShafansAchikam,tillGedalja,gjort son,son
ditde platserdå från12Alla återvändejudeerdessadem.över

samladeDeGedalja Mispa.till itill Juda,kornochde skingrats
frukt.mängder ochvinstora

GedaljaMordet
påförbefälhavarna13ochanan, och truppernaKareachs son,

och till ho-sadedeGedalja Mispa,itilllandsbygden kom
Baalis har Isma-kung säntammoniternasväl"Du attvetnom:

AchikamsGedalja,dig" Menmördaförel, Netanjas attson,
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150chanan,trodde dem Kareachs sade då hem-inte. ison, son,
lighet till Gedalja: "Låt och döda Ismael, Netanjas sonmig

kommer få dödar dåIngen något. han dig, ochAnnarsatt veta
skingras alla de judeer har samlats kring dig, och detsom som

16Menkvar Juda går under." Gedalja, Achikamsär av sva-son,
rade honom: "Nej, det Vad du Ismaelinte integör säger ärom
sant."

den sjunde månaden Ismael, till Eli-kom Netanja,41 son
shamas kunglig börd, med till Gedalja,tioson, en man av man

resteAchikams Mispa. Medan de åt tillsammansi Is-sigson,
mael, och hans stack medNetanjas och svärdtio sinamänson,

Gedalja, till Achikam, Shafans den babylonis-ner son son, som
3Ismaelke kungen hade ståthållaretill landet. mördadegjort i

också alla de judeer hos honom, hos Gedalja, Mispa,isom var
liksom de kaldeiska soldater befann där.sigsom

4Dagen efter mordet på Gedalja, det blivit känt,innan ännu
5kom åttio från Shekem, Shilo och Samaria. De hade rakatmän

skägget,sig sönder kläderna och blodiga.rivit ristat sigav
Med hade de matoffer och rökelse de skullesig frambära isom

Ölsmael,hus.Herrens Netanjas gick dem till utanförmötesson,
och hanMispa, där han gick. han sadeNär demgrät mötte

"Kom 7Menhan: med till Gedalja, Achikams kornson" denär
staden slog Ismael,in i Netanjas och hans ihjäl demmänson,

3Menoch kastade dem brunn. bland dem fannsi tio mänen
sade till Ismael: "Döda har undan förrådinte Vi gömtsom oss

och korn, olja och honung på landet." Då hejdadevete uteav
9Brunnenhan och lät bli döda dem med de andra.sig däratt

Ismael kastade liken de han huggit denmän storaav ner var
brunn kung hade låtit införAsa hotet från Basha, Is-grävasom
raels kung. Den fyllde Ismael, Netanjas med dräptanu son,

Ismael tillfångatog folket befannmän. sig iresten av som
kungadöttrarnaMispa, och alla de andra blivit kvar där,som

och vilka gardesbefälhavaren Nebusaradan hadeöver gjort
Gedalja, Achikams ståthållare.till Ismael, Netanjasson, son,

dem till fånga och bröt för bege tillsigtog attupp ammon-
itema.

ulochanan, Kareachs och befälhavarna ho-hosson, som var
fick höra det illdåd Ismael, Netanjas hadenom om som son,

12Debegått. drog med alla för kämpasina män Is-ut att mot
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denvidpå honomträffade storadeochmael, Netanjas son,
fick Io-Ismael13När hosdeGivon. sedammen i som var

gla-deblevbefälhavarnaandraoch deKareachschanan, son,
från Mispafångarfört borthadeAlla Ismaeldeda. somsom

15Ismael, NetanjasKareachsIochanan,till son,slöt sig son.nu
ochIochananundkommaåttamedtillsammanslyckades man

till ammoniterna.begav sig

varningarJeremiastillflyr Egypten trotsudeerna
ho-hosbefälhavarnaoch15ochanan, Kareachs som varson,

Ismael, Netanjasallafolket,med sig resten somtog avnom
mördathaefterfångar, attfrånbort Mispaförthade somson,

ochoch barnkvinnorochsoldaterAchikamsGedalja, son:
17Defrån Givon.tillbakahämtathadehan gavhovmän som

förstannade de attBetlehemKimham näraoch Gerutisig av,
räddalsundan Dekaldeerna.till Egypten,sedan fortsätta var

Gedalja,mördathadeNetanjasIsmael,eftersomför dem, son,
tillhade gjortkungenbabyloniskedenAchikams somson,

landet.ståthållare i
ochKareachsIochanan,bland demlAlla befälhavarna, son,42

till dendenfrån störstefolket,helaochHoshajasAsarja, son,
bönfallersade: "Viochvände profeten Ieremiatillsigminste,

Vifinns kvar.allaförGud,dintillbe Herren,dig somossatt
3Befå kvar.någrabaravisjälvdu ärmånga, sersommenvar

vadoch viskallviförtala vartGud,dinHerren, att ossom
skall göradem: "Ja, jagsvarade4Profeten Ieremiaskall göra."

vad Herrenoch alltGud,till Herren,och beharni sagt ersom
5Dånågot."förtigaskall inteför agskall berättajag er.svarar

lovar rättaVivårt attvittne."Herren ärtill Ieremia:sade de
dig.sänderGud,dinbeskeddet Herren,efter genomossoss

Gud,vårlyda Herren,skall6Det dåligt, viellerbramå vara
lyder Her-väl vinärskall detSåtill.digsändervi osssom

vår Gud."ren,
3Då kalladetill Ieremia.ord7Efter Herrenskomdagartio

befälhavarnaochKareachsIochanan, varsomtill sighan son,
den minste,tillfrån den störstefolket,helaochhos honom

sändeGud, niIsraels9och Herren,"Sådem:till sägersade som
skalllandet100m härkvar iniböner: stannartill medmig era
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byggajag inte riva Iag skall plantera inteupp er, ner er. er,
Varrycka ångrar detTy onda för.jag jag in-utsattupp er. er

rädda för den babyloniske kungen, fruktar.ni Varte som nu
rädda för honom,inte Herren, med skallsäger jag är jager,

Jaghjälpa befriaoch hans våld. skall barm-Visaer er ur er
härtighet och honom barmhärtig så han låtergöra mot atter,

13Menbo kvar land. kanskei vill lydani inte Herren,erter er
14nej,Gud, Vi vill bo kvar detta land,inte villsäger: i viutan

bege till slipperEgypten. Där krig och hornsignaler ochvioss
15Därförslipper hungra efter bröd. Där vill bo. måstevi ni nu

höra Herrens ord, kvar Såni Juda: Se-är Herrensägersom av
baot, Israels Gud: Om beslutar förni bege till Egyptenatter er

16skalloch bosätta där svärdet fruktar hinnani ier som upp er
Egypten, och svälten ängslas för skall förfölja tillnisom er

17AllaEgypten, och där skall dö. de beslutarni försig attsom
bege till ochsig Egypten bosätta där skall dö svärdsig genom
och svält och dem skall undkommaIngen och över-pest. av

13Tyleva den olycka låter drabba såjag dem. Se-Herrensäger
baot, Israels SåGud: vredemin och välldemitt raseri utsom

Ierusalems invånare, så skallöver vrede vällamin överut er,
beger tillni Egypten. Ni skall bli till förbannelse ochom er en

svordom och för ödeläggelse hån, skalloch ochutsättas nien
19Herrenaldrig återse denna plats. har talat till kvarärer som

Juda: Bege till Egypten ihåg harinte Kom jagattav er var--
2°Nidag.i kommer kosta livet.misstagnat gör ett atter som er

Ni har själva förtill Gud, och Bemig Herren,sänt sagt: osser
Herren,till vår Gud, och tala så skallallt vad han visäger,om

211efter det dag har talat förrätta det Menjag nioss om er.
lyssnar tillinte Herren, Gud, och till det han har migsänt atter

22Nutill kan förvissade skall dösäga ni niatter. vara om ge-
svärd och svält och på den plats där så villni gärnapestnom

bosätta er."
1När hade avslutat folketJeremia tal till och framfört alltsitt43

2varvad derasHerren, Gud, hade honomsänt Asarja,säga,att
Hoshajas och Iochanan, Kareachs och alla de andrason, son,
fräcka honom: vår"Du ljuger Gud, harHerren,attnog svara
inte dig för bege till och bo-sänt Egyptenatt attvarna oss oss

3Detdär. Baruk, har hetsatsätta Nerias digär motoss son, som
för skall åtbli utlämnade kaldeerna och dödade ellerviattoss,
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Kareachs4Varken Iochanan,Babylonien,"tilldeporterade son,
ochtill Herrenville lyssna stan-folketellerbefälhavarnaeller

befäl-ochKareachsIochanan,ställetJuda.kvar togi son,na
åter-hadedekvar:Judaallamed sighavarna somvarsomav

Juda,och bosatt sig iskingratsdevilkatillfolkdefrånvänt
deoch allakungadöttrarnaochÖmän, och barn, somkvinnor

hos Ge-kvarhade lämnatNebusaradangardesbefälhavaren
profeten Iere-däriblandShafansAchikam,tilldalja, son,son

efter-7De till Egypten,begav sigBaruk, Neriasochmia son.
Tachpanches.tilldeSå komlyssnade till Herren.de intesom

EgyptenerövringNebukadnessarsProfetia avom
9Tag någraTachpanches: storasHerrens itill Ieremiakomord

palatsfaraostillingångenvidijordgolvetdemoch gömstenar
1°Säg tillåsyn.judeiska mänsnågradetta iGörTachpanches.i

skall hämtaGud: Se,Israels jagSebaot,Så Herrendem: säger
ochBabylonien,kungenNebukadnessar,hit min tjänare, av
här,jag gömmerovanpå de stenarställaskall sinhan tron som

Han skalldem.överbreda sinskall tronmattahanoch ut
utlämnaochEgyptenoch besegrakomma

till,hördem pestentill pesten som
till,fångenskapenhördemfångenskapentill som

till.svärdethördemsvärdettill som
tempel ochgudarnasegyptiskapå deHan eldskall sätta

Egyp-skallHangudarna.bortföraochdem rensabränna ner
hanskallSedanfrån löss.klädersinaherdeten rensarensom

13Han stoderna i Bet-skall krossadärifrån.bortobesegrad dra
skalltempelgudarnasegyptiskadeochShemesh Egypten,i

han bränna ner.

i EgyptenjudeernatillStrafftal
bod-judeerdetill Ieremia1Detta komorddet somär omsom44

och PatrosMemfis iTachpanches,Migdol, om-ide Egypten,i
denharGud:Israels Ni settSå Sebaot,Herrenråde: säger

Juda.städerna iallaochJerusalemdrabbalåtitharolycka jag
3Detta grundpåsketthardär.borIngende ruiner.ligger iNu

vredeväckte min attdegjordede närondadet genomalltav
gudardyrka dem,ochgudarandraåtoffereld som vartända
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4Gångokända både för dem och för och fäder. gångpåer era
har profeterna till förjag mina tjänaresänt "Upp-säga:atter

5Menhör med dessa vidrigheter, avskyr"jag de ville intesom
lyssna, höra på; de vände fråninte ondska och slu-inte sinom

5Dâtade offereld åtinte tända andra gudar. vällde minatt vre-
de och fram flammademitt och Judasraseri städer ochmot

Jerusalems så de blev ödelagda och ligger imot rui-gator, att
dag.iänner

7Och härskarornas Gud,Herren, Israels Gud:säger Var-nu
för drar olycka självani Ni och kvinnor,över mänutrotarer
barn och spädbarn såJuda, endaingen blir kvar.attur av er
8Ni väcker vrede med det offereldmin ni tänder åt and-nigör,

gudar Egypten, där har bosatt Därföri ni skall ni utrotas,ra er.
därför skall bli till förbannelseni och för hån allautsättasen av

9Harjordens folk. glömt allt fäder harni alltgjort,ont som era
Judas kungar och deras hustrur, själva ochont nisom som era

1°Intillhustrur har påJuda och Jerusalemsgjort i dennagator
dag har någon förkrosselse eller fruktan,ni inte visat harni

följtinte lag och stadgar, förelagtmin mina ochjagsom eraer
Därförfäder. Sebaot, IsraelsHerren Gud: vändersäger Jag

mig för bringa olycka föroch hela Juda.mot att att utrotaer er
Jag skall med dem kvar demitu Juda, be-ta ärsom av som
slutat försig bege till ochsig Egypten bosätta där. Desigatt
skall alla under fallai Egypten. De skall för svärd förgåsoch

svält. Från den till den skall de gå under.störste minsteav
Genom svärd och svält skall de dö, och de skall bli för-till en
bannelse och svordom och för ödeläggelse hån.ochutsättasen
13Jagskall straffa dem bor såi Egypten, straffadejagsom som

IngenJerusalem, med svärd och svält och skall räd-blipest.
dad, skallingen överleva dem kvar Juda, demärav som av av

kom till förEgypten bosätta där. skall åter-sig Ingenattsom
vända till Juda, dit de längtar tillbaka och där de vill leva. Ing-

skall återvända, några få blir räddade.utomen som
15Då fick dettaJeremia kände tillmännen, attsvar av som

deras hustrur tände offereld åt andra gudar, och den storaav
skara kvinnor samlats där, alla bodde i Patros Egyp-isom som

16"Det ord du har talat till i Herrens tänkerten: vioss namn
17Vilyda.inte tänker har tända offereld åtgöra vi sagt:som

Himladrottningen och dryckesoffer åt henne såutgjuta visom
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Judasioch stormän,kungarvårafäder,och våraförr, vigjorde
vimätta,kunde viDå ätaIerusalems osspå gator.ochstäder

13Men sedanolycka.någondrabbades inteochbradethade av
och ut-Himladrottningenåtoffereldtändamedslutade attvi

haroch viallt,pålidit bristhar viåt hennedryckesoffergjuta
sade: "Vi19Och kvinnornasvält."förochsvärdförofferfallit

dryckesofferoch utgjuterHimladrottningenoffereld åttänder
of-bakarvisamtyckemed våra mänsoch det somåt ärhenne,

henne."åtdryckesofferoch utgjuterbildmed hennesferkakor
allaoch kvinnorna,till männenZOIeremia folket,tillsade

tände iIu-21"De offereldar nidettahonomhade gett svar:som
fäder,ochsjälvani eraIerusalemspå gator, eraochstäderdas

har Herrendemlandet,folket iochoch stormänkungar era
Herren kunde intedem.glömthar inteihåg, hankommit

ochbruk,vidrigaochgärningarondauthärda eralängre era
ödeläggelseförDet utsatteslagt ruiner.land idärför blev ert

sådärbokanförbannelse; ingen som nutill meroch blev -en
Her-syndadeoch motoffereldEftersom tändeniskett.har

och hanslaghansföljdeoch intetill honomlyssnadeinteren,
sådrabbatolyckadenna somharbefallningar, er,ochstadgar

skett."harnu
"Höralla kvinnorna:tillochfolkethela24eremia tillsade

25Så sägerEgypten:ifolk ärJudasallaord, niHerrens somav
be-handlingiharkvinnorGud: NiIsraelsSebaot, nuHerren

offer-tändalöftenvårahålla atttänker0rd: Vikräftat egnaera
Såhenneåtdryckesofferoch utgjutaHimladrottningenåteld

26Hör därför Her-dryckesofferförrättalöften,dåinfria eraera
vidJag svärEgypten:bor ifolkJudaallaord, ni somavrens

någon-judeiskingenHerren, att mansägerhögamitt namn,
skallingenmittskall nämnahädanefter namn,Egyptenistans

förJag dem attvakar överlever.GudHerrenSåsäga sant
Egyptenijudeiska mänAllalycka.ocholycka intedembringa

23En-borta.allatills ärsvältförochsvärdförofferfallaskall
frånåtervändaskallsvärdetundkommerfånågradast som
be-deuda,kvaralla ärskall somSåJuda.till avEgypten som

orddär, insesigbosätta somför vemstill Egypten attsiggett
tecken29Och det jagdetta ärderas.elleruppfyllelse, mittgår i

dennapåstraffaskallpå jagtecknet att erHerren,sägerger er,
förverk-skallhotelser motminaskall inse erattför niplats, att
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3OSåligas: Herren:säger Jag skall utlämna farao Hofra, kungen
Egypten, åt hans motståndare och dödsfiender, så jagav som

utlämnade Sidkia, kungen Juda, åt kung Nebukadnessarav av
Babylonien, hans motståndare och dödsfiende."

Ett budskap till Baruk
1Detta vad profetenär Jeremia talade till Baruk, Nerias45 son,
han på Jeremias diktamen skrev hans ord bok-isom ner en
rulle under judakungen Jojakims, fjärdeJosias regerings-sons,

ZJeremiaår. sade: "Så Herren, Israelssäger Gud, dig,om
3DuBaruk: Vesäger: mig, Herren lägger tillsmärta minny

plåga Jag 4Geär suckande,mitt finnermatt jag ingen ro.av
honom detta Så Herren: Vad byggtsäger jag brytersvar: upp
jag och vad jag planterat rycker jag Detta gäller helaner, upp.

5Begärjorden. du något för räkning Gör detstort inteegen
Jag låter olycka drabba allt levande, Herren.säger Men jag
skall låta dig komma undan med livet, du beger dig."änvart

Dom Egyptenöver
lDetta Herrensär ord till profeten Jeremia folken.46 om

20m Egypten.
Mot den egyptiske kungen farao Nekos här, stod vidsom

floden Eufrat, vid Karkernish, och besegrades den ba-som av
byloniske kungen Nebukadnessar under Jojakims, Josias sons,
fjärde regeringsår Juda.i

3Gör sköldarna redo,
ryck fram till strid

4Spänn för hästarna
Ryttare, sitt upp
Ställ hjälm,iupp
låt blanka,spjuten
dra på brynjorna

5Vad detär jag ser
De skräck,grips av
de viker tillbaka.
Deras hjältar slagna.är
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till flykten,De tar
sig inteser om.

Skräck från alla håll,
Herren.säger

6Den fly,snabbaste kan inte
undan.hjälten kommer inte

vid Eufrat,Norrut,
vacklar de och faller.

7Vem Nilen,det liktstigerär som
brusandelikt vattenströmmar av

sEgypten likt Nilen,stiger
likt brusandeströmmar vatten.av

jorden,tänker: skall skallJag stiga, jagHan översvämma
alla bor dem.förgöra städerna och isom

9Framåt, hästar
framVagnar, storma

Ryck fram, hjältar,
med sköldar,från Kush och Putmän era

med spända bågarludeer
Den då Gudskall hämndens dag, Herrendagen vara en

hämnd på fiender.Sebaot sinatar
frossa,Då skall svärdet

med deras blod,släcka sin törst
Gud SebaotHerren

ställer till slaktofferett
vid Eufrat.landeti i norr,

Bege dig till Gilead och hämta balsam,
jungfru Egypten.arma

många botemedel-duFörgäves prövar
läkedom för ditt sår.det finns ingen

12Folken din skam,har hört om
fyller världen.ditt klagoskri

varandraHjältarna faller över
och tillsammans.stupar

13Detta profetentalade till Ieremia,det 0rd Herrenär attsom
skulle komma och be-Nebukadnessar, Babylonien,kungen av

Egypten:segra
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14Ropa Egypten,iut
Migdol,förkunna i

Tachpanches:Memfis ochförkunna i
redo,dig"Fatta görposto,

dig"omkringsvärdet frossar runt
15Varför flytt,har Apis

ståndtjurgudvarför höll din inte
drev bort honom.Därför Herrenatt

16Denlejda föll,vacklade ochhopen
varandra:ropade tilloch de

vända tillbakalåt"Kom, oss
föddes,land därvårt folk och det vitill

svärdet"det härjandeundan
17Ge detta öknamn:kung,farao, Egyptens

Bullret aldrig kom.som

18Så lever, Konungen,jag sägersant
Sebaot,han Herrenärvars namn

Tabor bland bergen,som
Karmel vid havetsom

han kommer.är som
19Gör landsflykt,redo fördig

folk bordu i Egypten,som
öde,skall läggasMemfis

bo där.så kanförhärjas, ingenatt
2°En kviga Egypten,ärgrann

frånfarandebroms kommer norr.men en
21Och landet,legoknektarna i

kalvar,dessa gödda
och flyr.allihop vänder de

stånd,kan hållaDe inte
dem,olyckans dag är över

stund.hemsökelsens
22Hon väser en ormsom

ryckerderas härnär an.
timmerhuggareSom

på medde henne sinasig yxor,ger
23de Herren.hennes skog,hugger sägerner
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De otaliga,är
talrikare gräshoppor,än

kan räkna dem.ingen
24Det står där med skam,Egyptenarma

åt frånutlämnat folket norr.

25Herren Sebaot, straffar frånIsraels Gud, Jag Amon Nosäger:
och farao och gudar och kungar, både farao ochEgypten, dess

25Jagdem åtlit till honom. utlämnar dem derassinsattsom
dödsfiender, åt den babyloniske kungen Nebukadnessar och
hans därefter skall landet åter bebott for-Men imän. vara som

dagar, Herren.sägerna

Löfte till Israel

27Var rädd, Jakob,duinte min tjänare
förskräckt, du Israel.intevar

skall fjärran land,Jag rädda dig ur
de fångna.dina barn det land där ärur

skall återJakob leva trygg,
skall hota honom.ingen

7-8Var rädd, du Jakob,min tjänareinte
Herren,säger

med dig.jag är
skall förgöra alla de folkJag

till vilka har fördrivit dig.jag
dig skall förgöra.Men jag inte

skall tukta dig,Jag rättvist,men
låter straff.dig undgåjag inte

filisteernaDom över
1Detta ord till profeten filisteerna,Herrens Jeremiaärl7 om

farao erövradeinnan Gaza.
ZSå Herren:säger
Se, stiger ivattnet norr,
det blir till svallande flod.en

ochlandet allt vad där finns,Det översvämmar
städerna och alla bor dem.isom
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nöd,Människor iropar
alla bor landet sig,i jämrarsom

3när hovarhingstarnas stampar,
dånar.och hjulenrasslarnär vagnarna

efter barnen,Fädema sig inte omser
förlamacle.deras händer är

4Ty förintas,skalldå filisteernadagen inneär
Sidonbistå ochkunde Tyrosdå alla som

skall till sistautrotas man.
filisteerna,skall förintaHerren

från Kaftorskvarlevan ö.
5Gazas rakad,hjässa blir

förintas.Ashkelon
kvarleva anakiterna,Du av

dig blodigskall duhur länge rista
6Ack, svärd,du Herrens

tillskall du komma ronär
Återvänd din skida,till

stillaVila där och var
7Men tillsvärdet kommahur kan ro

befallningharHerren sinnär gett
kustlandetochAshkelonMot mot

det.han beordrathar

MoabDom över
Moab,10m48

Israels Gud:Sebaot,Så Herrensäger
ödelagtNebo, detVe äröver

Kirjatajim är erövrat,
nesligen krossat.fästet

2M0abs finns inteära mer.
smiddes onda planer:HeshbonI

Moab,"Låt utrotaoss
folk."längredet skall inte ettvara

skallOckså du, Madmen, tystas,
efter dig.svärdet är

3Ett frånklagorop hörs Horonajim -
förödelse.våld och stor
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4M0ab krossat,är
hörs ända till Soar.klagoropet

5Uppför Luchitsluttningen mot
går folket gråtande.
På Horonajimvägen motner

förödelsen.hörs klagorop över
5Fly Rädda livet

öknenBli buskar isom
7Eftersom du din litsatte
till dina bedrifter och dina skatter

också erövrad.skall du bli
fångenskap,Kemosh skall föras bort i
med honom.hans ochpräster stormän

3Förhärjaren stad.skall komma till varje
undan.stad skall slippaIngen

skövlas,Dalen skall
öde,högslätten läggas

så harHerren sagt.som
9Res Moab,övergravstenen

grund,det skall förstöras i
städer skall läggas öde,dess

så kan bo där.ingenatt
1°Förbannad verkutförden Herrensinte ivrigtsom

svärdblodaFörbannad den tvekar sittatt nersom

111 ungdom,har Moab levt sedantrygghet sin
fått vila på dräggenostörd likt vin som

från kärl till kärl.och hälltsinte
landsflykt.drevs aldrig iHan

smak,Därför har han bevarat sin
oförändrad.och hans doft är

12Men då skalltid, Herren, jagdet skall komma sägeren
de skallskallskicka till honom. De vinet,vintappare tappa

13Moab skall svikaskrukorna.hans kärl och krossatömma av
litadeBetel, den gud deså blev sviketKemosh, Israel avsom

på.
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Hur hjältar"Vikan ärni säga:
och krigare"tappra

15Moabs städer.hansrycker framförhärjare mot
bästa hansDe mänungaav

för slaktas,drar attut
Sebaot.Herrenhan ärKonungen,säger vars namn

Moabs undergång är nära,
medolyckan nalkas stormsteg.

17Ömka hanshonom, ni är grannar,som
rykte.hansalla kännerni som

den starka spiran,"Ack, bräcktSäg: är
praktfulla härskarstaven."den

13Stig höjdfrån äransner
dig dyngan,och isätt
bordu i Divon,som

digframryckerförhärjareMoabs mot
fästen.och förstör dina

Ställ ochviddig vägen spana,
du bor Aroer,isom

flyrfråga honom som
räddasöker sig:och henne som

har hänt""Vad detär som
2°Moab krossat.nesligenär

Klaga och erjämra
vid AmonBerätta

förhärjat.Moab äratt

Iahas och Me-21Domen Holon,fallit högslätten,har överöver
23överöver Kirjatajirn,Divlatajim,ochNebo Betfaat, Divon,

24över allaoch Bosra,Keriot överGamul och Bet Meon,Bet
fjärran.ochMoab, bådestäder i nära

25AVhugget Moabs horn,är
makt bruten,hans är
Herren.säger

25Drick MoabHerren.förhävtfull, han har sighonom mot
27Du,också han. Moab, gjor-åtlöjebli tillochskall sigspy ner

ertappad blandkanske tjuvar,hanåtlöje. Blevde Israel till
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talarså hånfullt gång dueftersom på huvudet varjedu skakar
honomom

23Överge blandslå klipporna,städer och er nerera
bor Moabini som

bygger boduvan sittGör som som
klyftorgapandeiinne

29Vi högmod,Moabshar sett
måttlösa,det

högfärd, stolthet och högmod,hans
hur han förhävde sig.sett

3°ag skamlöst hanshur fräck han Herren. ärsägerär,vet
31Därförskrävel, skamlöst allt han jag migjämrar övergör.

Kir-He-Moab, suckar iMoab, klagar alla i över männenöver

res.
32Mer gråter dig,Iaser jag överän över

du vinstock.Sivma,
havet,rankor sträckteDina sig överut .

nåddede ända till Iaser.
På din frukt och din vinskörd
har förhärjaren slagit ner.

33Glädjen och jublet bortaär
från trädgårdarna, från Moabs land.

påharJag vin,tömt pressarna
längre druvorna.ingen trampar

Skörderopen har tystnat.
34Heshbon Iahas,tilloch Elale klagar, deras når ändarop

ocksåfrån Shelishia.Soar ända till och Eglat TyHoronajim
351skall Moab, Herren,Nimrims bli ökenmark. sägervatten

och tänderskall slut på på höjdernadem offrarjag göra som
35Därför Moaboffereld åt gudar. hjärtasina klagar mitt över

flöjt, Kir-Hereshjärta flöjtja, mitt. klagar översom en som en
37Varje hjässaOch därför har allt de gått förlorat.män. vunnit

blo-händerrakad, skäggvarje avklippt. Alla har sinaär ristat
33Pådiga, har och på alla ialla taksig säcktyg. allai torgsvept

krukahålls dödsklagan,Moab Moabhar krossatjag som en
39"Ack, klagarvill ha, förstört",Moabingen Herren.säger är
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ochbli till åtlöjeMoab skallskam."bortvänder i"Moab sigde,
allaskräck för sina grannar.

4°Ty så Herren:säger
utbredda vingarmedskall hanSom ömen

Moab.påslå ner -
Städerna skall falla,

fästningarna intas.
hjältarMoabsskalldagenDen
barnsnöd.kvinna iängslas som en

42Moab folk,utplånasskall som
det förhävt sig.harHerrenmot

43Fara, fällaochfallgrop
Moab,bor iväntar somer

Herren.säger
Den faranflyrsom

skall falla i gropen,
den sigoch tar gropenupp ursom

fällan.skall fastna i
Mo-drabbadrabba dem,århemsökelsensskall låtaTy jag ett

Herren.ab, säger

451 Heshbonskuggan av
utmattade.står flyktingar

Heshbon,frånEld slog ut
palats.från Sichonsflammaen

Moabs tinningförbrändeDen
på stridslarmets män.och hjässan

45Ve Moabdig,
folkKemoshsFörlorat är

fängslats,harDina söner
fångenskap.förts bort idöttrardina

dagar,kommande47Men sägerMoabs öde iskall vändajag
Herren.

Moab.domenSå långt över
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AmmanDom över
10m ammoniterna.49

Så Herren:säger
Israel inga söner,Har

arvingenågonhanhar inte
Gad iMilkom tagitvarför harEller arv,

städerna därfolkhans ivarför bor
ZMen tid,det skall komma en

Herren,säger
skallahärskrilåterdå jag ett

land.Rabba ammoniternasimot
ruinhög,skall bli tillDet en

brännasskallomkringdäroch städerna ner.
hansefter demskallIsrael togta arv,somarv

Herren.säger
3Iämra Heshbon,dig,

ödelagt,är
Rabbas kvinnorhögt, niropa

klaga,ochsäcktygKlä ier
gissletmedsarga er

fångenskapskall föras bort iMilkomTy
med honom.ochhans stormänoch präster

4Varför din styrkamedskryter du
bort,styrka har runnitDin

dotter,trolösadu
på dina skatter:digförlitardu som

vågar anfalla mig""Vem
5Men digdrabbaskräckenlåterjag

Gud SebaotHerrensäger -
alla sidor.från

åt alla hållskall skingrasNi
flyende.samla deskalloch ingen

öde,6Men vända sägerammoniternassedan skall jag
Herren.
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EdomDom över
70m Edom.

Så Sebaot:Herrensäger
någon vishetdet TemanFinns inte imer

de rådkloka geHar inga att
deras vishet murknatHar

3Fly Vänd djuptGömom nere,er
bor Dedanini som

drabbalåter olyckan Esau,Ty jag
hemsökelses stundhans är inne.när

9K0mmer tilldet druvplockare dig
efterskörd.lämnar de ingen

detKommer tjuvar nattenom
så kan.förstör de mycket de

lolag genomsöker Esau,
avslöjar hans gömställen.

kan hålla dold.Han siginte
Förintade hans barn,är
hans släkt och hans grannar.

finnsDet ingen säger:som
11"Lämna faderlösa tilldina mig,

skall dra försorg dem,jag om
dina änkor kan till mig."sig

12Så de förtjänar det måste drickaHerren: Om intesäger som
bägaren, skulle då du slippa undan du skall slip-Nej, inteur

13Iagundan, du måste dricka har vid mig själv,svurit sä-pa
skall för ödeläggelse och hån ochHerren, Bosra utsättasattger

förstörelse bli förbannelse. dess lydstäder skalloch till Ochen
läggas öde för all framtid.

Ett fått frånbudskap har jag Herren,
folken:budbärare har blandsänts uten

"Gå och marschera hennemotsamman
till strid"Upp

15Se, dig till det folken,jag ringastegör av
föraktat alla.av
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15Du övermodförleddes dittav
fruktan du väckte,denoch av
bland klyftornadu borsom
tillhåll på bergskrönet.har dittoch

högtdu ditt ÖrnenBygger näste som
därifrån,ändå digskall jag störta ner

Herren.säger
17Ed0m skall be-förbialla harskall läggas öde, sin vägsom

18Det skallförstörelsen där.deefter andandra närstörta ser
ödela-grannstäderderasochbli Sodom och Gomorranärsom

människa Vistasbo där,skall ingendes, Herren: ingensäger
Iordandalens19Se, fram tätakommerlikt lejonetdär. ursom

plötsligtskall jagabetesmarker jagsnår på ständigt grönaut
till byte.baggarna Tyde bästadärifrån och väljabort dem ut

herdeVilkentill svarskan ställalike Vem migminärvem
2°Hör beslutathardärför vad Herrenståndkan hålla migmot

bordem ihanvilka planer gjortEdom, mot somuppom
Teman:

bort,flocken skall släpassannerligen, de iminsta
deras öde.betesmarkerna skall överrysa

21När bäva,dånet få jordenfaller skallde att
ända till Sävhavet.skall hörasskriett

22Som skall han stigaömen
påslå Bosra.utbreddaoch med vingar ner

hjältarskall EdomsdagenDen
barnsnöd.ängslas kvinna isom en

DamaskusDom över
230m Damaskus.

står med skam,och ArpadHamat
nått dem.budskap harett ont

ångestskälverDe av
oroligt havlikt ett

stilla.kan bliintesom
Damaskus modet,har tappat

flyr,ochvänder sig om
skräck,slagen av

födande kvinna.liktoch plågadängslig en
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25Ack, ryktbara staden,denövergiven är
hemvistglädjens

26Nu påfaller de männen gatorna,unga
alla soldaterna den dagen,stupar

Sebaot.Herrensäger
Jag brand,skall Damaskus isätta murar

elden skall härja Ben-Hadads borgar.

Kedar och HasorDom över
230m denerövradesKedar och kungariken,Hasors avom som

Nebukadnessar.babyloniske kungen
Så Herren:säger
Gå Kedar,till motangrepp
krossa folket i Öster

29Deras ifrån dem,och deras hjordar skalltält tas
deras tältdukar och allt deras bohag.

kameler skall föras bort,Deras
skall till dem:och man ropa

från alla håll""Skräck
3°Fly bort djuptSkynda Göm nere,er er

bor Hasorni isom
säger Herren.

Nebukadnessar, kungen Babylonien,Ty av
besluthar fattat ett om er,

han planhar gjort mot er.upp en
31Gå detta folktill mot tryggaangrepp

lever ostördi ro,som
Herren.säger

varken eller bommarharDe portar
avskildhet.där de bor i

32Deras skall byte,kameler tas som
boskapshjordarderas som rov.

skall dem för alla Vindar,Jag skingra
klippt vidfolken med håret tinningarna.

drabba dem,håll skall låta olyckanFrån alla jag
Herren.säger

33Hasor för schakaler,skall bli tillhållett
framtid.ödemark för allen



50:2Jeremia1391

där,skall boIngen
där.människa vistasingen

ElamDom över
Sid-Elam, närJeremiaprofetentill0rd34Detta Herrens omär

Juda:kungblivit överkia hade
35Så Sebaot:Herrensäger

båge,ElamssönderbryterJag
främstadess vapen.

Elamvindar36Jag fyralös motsläpper
fyra hörn.himlensfrån

skall inteoch detvindar,dessaför allademskingraskallJag
kommit.från Elamflyktingarditfolk intenågotfinnas

Elam37Jag skräck iskall injaga
dödsfiender.ochmotståndareför dess

dem,drabbaolyckanlåtaskallJag
vrede,flammandemin

Herren.säger
bland dem,härjasvärdetlåtaskallJag

dem.förintathartills jag
331 skall min tron,jagElam resa

där,och stormännenkungenförgöraskalloch jag
Herren.säger

öde,Elams sägervändaskall jag39Men dagarkommandei
Herren.

befrielseIsraelslöftenochBabylonienDom över om
kaldeer-Babylonien,talade1Detta ord Herrendetär omsom50

Jeremia.profetenland, genomnas
zFörkunna folken,för ut,ropa

förkunna,fälttecknet,höj
inte,tig ropa:

fallit,har"Babylon
med skam,stårBel
har krossats.Marduk

skam,medstårAvgudarna
krossats."harbelätena
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3Ty folk från rycker framett norr
och landet till ödemarkgör en
där kaningen bo.
Både människor och djur
flyr och borta.är

4När den tiden och den dagen kommer, skallHerren, Is-säger
raels folk komma vandrande, och Judas folk tillsammans med

5Dedem. Gråtande skall de söka till skallsig Herren, Gud.sin
fråga efter deSion, skall vända blicken hitåt. skallDe komma
och sluta tillsig Herren förbundi evigt aldrig skallett som

5Englömmas. vilsegången hjord folk, herdarna fördemittvar
dem vilse, ledde dem på bergen. frånavvägar i De strövade

7Allaberg till höjd och glömde viloplats.sin träffade påsom
dem slukade dem, och deras fiender sade: skuld.""Vi är utan
De hade syndat Herren, han deras betes-mot är rättasom
mark och deras fäders hopp.

3Fly från Babylonien,
lämna kaldeemas land,
och gå bockar föri hjorden.spetsensom

9Nu bådar jag här väldiga folkupp en av
och leder dem Babylon från landet imot norr.
De redo för strid,gör sig
från blir det erövrat.norr

pilarDeras liknar segerrik hjälte,en
han återvänder med oförrättatinte ärende.

wKaldeen skall bli plundrat,
plundrarna skall få lystmäte,sitt

Herren.säger
Ni gläder och jublar,er

plundrarni egendom,minsom
skuttar kvigorja, ni på grönbetesom

och frustar lüngstar.som
Men skall stå med skam ocher mor nesa,

hon födde skall bli vanärad.som er
Hon skall bli det bland folkenringaste

och öde öken.torren-
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För skullvredesHerrens
obebott,Babylonskall vara

helt öde.skall läggasdet
förbihar sinAlla vägsom

andanefterdraskall bestörta
där.förödelsendenär ser

14Bågskyttar, redo,gör er
sidorfrån allaBabylonanfall

henne,Skjut mot
på pilarnaintespara

syndat.har honHerrenMot
15Höj hållfrån allahärskri hennemot

sträckerHon vapen,
faller,hennes torn

hennes störtar samman.murar
hämnd.HerrensDetta år

hämnd på henne,Ta
harsjälv gjortså honmed hennegör som

16Utr0ta sårdemBabylonien somur
skördetiden.med skärangår idemoch som

svärdethärjandeUndan det
folk,tillvända hem sittochskall envar

land.fly tilloch sittenvar

17Israel vilsegånget får,är ett
lejon.jagat av

till harochkungen, sistassyriskedenslukades detFörst av
ben.på dessNebukadnessarbabyloniske kungen gnagtdennu

straffa denskallDärför Gud:Israels JagSebaot,Herrensäger
straffade densåland jagoch hansbabyloniske kungen som

19Och till desstillbakaIsraelskall förajagassyriske kungen.
PåBashan.Karmel ochpå ibetskalloch det ibetesmarker,

ZONär dendet få sigGilead skall mätt.och ätaEfraims berg i
sökaskallHerren,dagen kommer,och den sägertiden man

efter Judassökalängre,finnsden inteskuld,efter Israels men
låterdemförlåta jagskallde borta, jagsynder, är sommen

leva kvar.
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Ryck fram landet Meratajim,mot
invånarna Pekoddet,angrip angrip i

förintelse,åtHugg dem, deras sistavig restner
Herren.säger

befallt digGör vad harjag
22Stridslarm landeti

och förödelse.stor
23Ack, bräckt och krossad

världen.släggan slog helaär som
Ack, Babylons öde
väcker fasa bland folken.

24Du för själv, Babylon,lade digen snara
ordet du fångad.och duinnan visste av var

blev ertappad ochDu gripen,
det du utmanade.Herrenvar

25Herren har rustkammaresinöppnat
fram vredesoch tagit sin vapen,

Gud SebaotHerren
har verk utföra kaldeernas land.iattett

26Ryck från alla håll,fram detmot
dess kornbodar,öppna

skyffla det åt förintelse,allt högar ochi vig
låt bli kvaringenting

27Hugg tjurama,ner
till slaktbänken med dem

dem, deras dagVe inne,är
hemsökelses stund.deras

23Hör för be-hur de flyende räddar Babyloniensig ut attur
vår Guds, hämnd, hämnden för hansSioni Herrens,rätta om

tempel

Båda bågskyttar Babylon,motupp
bågealla kan spännasom en

håll,henne från allaOmringa
låt komma undaningen

för alla hennesGe igen ogärningar,
henne så hon själv harmed gjortgör som

harHon Herren,sigsatt motupp
Israels Helige.mot
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på30Därför de männen gatorna,faller unga
dagen,densoldaterhennesalla stupar

Herren.säger
förmätna,dig, du31Se, vänder mig motjag

Sebaot,GudHerrensäger
dagdin irme,är

stund.hemsökelsesdin
faller32Den ochförmätna snavar

henneoch ingen upp.reser

brand,städer ihennesskall sättaJag
allt.och förtäraspridaskall sigelden

33Så Sebaot:Herrensäger
folkIsraelsFörtryckt är

likaså.folkJudasoch
fångenskapdem ifört bortDe som

dem.släppaochkvar vägrar attdemhåller
mäktig,34Men befriare ärderas

hansSebaot ärHerren namn.
sakderassigHan tar an

jordenåtskänkeroch ro
Babylon.bor iåt dem somoromen

35Svärd kaldeerna,mot
Herren,säger

Babylon,bor idemmot som
och visadess stormänmot

36Svärd orakelprästerna,mot
dårardärståskallde som

kämpar,dessSvärd mot
skräckslåsskallde av

och37Svärd hästardessmot vagnar,
därinne,legoknektarnamot

kvinnorbliskallde som
skattkamrar,dessSvärd mot

plundrasskallde
33Svärd dess vatten,mot

torka utskallde
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dettaTy avgudarnas land,är
de dyrkar skräckbelätena besatta.som

39Därför skall Ökendjur och hyenor bo där,
ha tillhåll där.sittuvar

Aldrig skall det bebyggas, från släkte till släkte skall detmer
4°Detobebott. skall bli Gud ödelade Sodom ochnärvara som

Gomorra och deras grannstäder, Herren: skall bosäger ingen
där, människaingen där.vistas

41Se, folk kommer frånett norr,
väldigt rike och mäktiga kungar sigett reser

vid världens bortersta hörn.
42De bär båge och sabel,

de och förbarmande.är utangrymma
Med larm likt havets dånett
drar de fram till häst,
rustade för strid

dig, Babylon.mot arma
43Ryktet når kungen Babylonienav

och hans händer förlamas.
ångestHan grips av

kvinna födslosmärtor.isom en

44Se, likt lejonet kommer fram Iordandalens snårtätasom ur
på ständigt betesmarker skall plötsligtut gröna jag bortjaga

dem därifrån och välja de bästa baggarna till byte. Tyut vem
likemin kanär Vem ställa tillmig Vilken herde kansvars

45Hörhålla stånd därförmig vad Herren har beslutatmot om
Babylon, vilka planer han gjort kaldeernas land:motupp

sannerligen, de flocken skall släpasminsta i bort,
betesmarkernaja, skall deras öde.överrysa

Vid "Babylon har fallit" skall jorden bäva,ropet
och skri skall höras bland folken.ett

1Så säger Herren:51
Se, uppväcker förhärjandejag stormen

Babylon och dem bor Levmot i Kamaj.mot som
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ZIag Babylonien.tröskafrämlingarskall sända att
landet.skall utplundraDe

dethåll skall deFrån alla angripa
olyckans dag.på

3Bågskytten bågenskall spänna
brynja.bröstaoch sig i sin

dessSkona inte män,unga
förintelsehären åthelavig

4De land,kaldeernasskall falla dräpta i
på dessgenomborrade gator.

5Israel änklingar,och Juda inteär
Sebaot,Gud, Herrensinövergivnainte avav

skuldfylltderas land är avmen
Helige.inför Israels

5Fly från Babylonien,bort
säkerhet,isätt er

ocksåstraffetdrabbar er.annars
hämnd,förtiden HerrensinneTy är

vad dedem för gjort.vedergällerhan
7En hand,Babylon i Herrensgyllene bägare var

drucken.hela världengjordeden
den,Folken drack ivinetav

galna.därför blev de som
8Plötsligt och krossats.Babylon fallithar

henneklagoropBrist i överut
sår,balsam till hennesHämta

det läkas.kanske kan
9Vi Babylon,försökte bota

botas.hon kunde intemen
LåthenneLämna oss ge oss av

land.och till sittenvar
himlen,når tillhenneDomen över

till skyarna.räckerden upp

1°Herren sak tillvårfört rättvisahar seger.
låt berätta SioniKom, oss

vår Gud, har gjortvad Herren,
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l
Vässa pilarna,

fyll kogerera
har de mediska kungarna, hansHerren avsikt äruppeggat

förgöra förBabylon. hämnd, hämndenDetta Herrensäratt
hans tempel.

Höj fälttecknet Babylons murarmot
Skärp bevakningen,
sätt ut poster,
förbered bakhåll

fattatHerren har beslutsitt
och verketisätter nu

hotelser invånare.Babylonssina mot
13Du bor vid väldiga vattendragsom

och så rik på skatter,är
ditt slut har kommit,
din skärsväv ner.

Herren Sebaot har vid själv:svurit sig
skall fylla dig med människor,Jag

talrika gräshoppssvärm.som en
skall höja härskri dig.De ett mot

15Han har världen med kraft,gjort sin
grundat jorden med Visdomsin
och med klokhet himlen.sin spänt upp

15När hans ljuder brusar himlensstämma vatten,
han får regnmoln vid världens ände,stigaatt
han låter blixtar ljunga och fallaregnet
och från förråd.sänder vindar sinaut

17Al1a står där enfald, de förståri sin ingenting,
guldsmeden har svikits gudabild:sinav
hans beläten bländverk,är

finnsdet liv dem.inget i
13De tomhet, löjeväckandeär ting.

de.hemsökelsens stund förintasI
19Sådan han, Iakobs andel,inteär

det han har skapat allt,är som
och Israel hansär stam,egen

Sebaot hansHerren är namn.
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stridsvapen.ZODu mitthammare,minär
folk,krossar jagdigMed
riken,förintar jagdigmed

ochhäst ryttare,Zlmed krossar jagdig
Vagnskämpe,ochstridsvagndig krossar jagmed

och kvinna,med jagdig krossar man
ochgammaljagdig krossarmed ung,

flicka,ochynglingkrossar jagdigmed
hjord,ochherdemed jagdig krossar

ochbondejagdig krossarmed oxspann,
styresmän.ochståthållarekrossar jagdigmed

Babylonvedergällajag skall
Kaldeenbor iallaoch som

Siondeonda gjort motallt detför
Herren.sägerinför ögon,era

berg, sägerfördärvetsdudig,25Nu migvänder jag mot
handlyfter min motjorden. JaghelafördärvarduHerren, som

för-tilldigoch ettgörklippornafråndigvältrarochdig ner
berg.bränt

hämta25Från skalldig ingen
grundsten,ellerhörnsten

ödeskall läggasdu
Herren.framtid,all sägerför

jorden,på27Höj fältteckenett
folken,blandhornistöt

Babylon,stridtilldem motinvig
hennerikenbåda motupp
AshkenasochMinniArarat, --
henne,fältherre motutse en

framryckalåt hästarna
gräshoppor.borstigalikt svärmar av

desskungar,Medienshenne,strid23Invig till motfolken
härskarvälde de över.dethelaalla styresmän,ochståthållare

skälver,och29Då jordenbävar
förverkligas:Babylonienplaner motHerrens

ödelandetläggaatt
där.bokanså ingenatt
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3°Babyl0ns kämpar har kamp,singett upp
de sitter fästen,i sina
deras kraft har sinat,

kvinnor.de har blivit som
Husen har brand,isatts
bommarna bräckta.är

31Löpare efter löpare,
budbärare efter budbärare

kommer från alla håll till kungen Babylonienav
med bud hans stadatt erövras.

32Flodövergångama har besatts,
bålverken nerbrända,är
soldaterna har slagits skräck.av

33Ty så säger Herren Sebaot, Israels Gud:
Det Babylon tröskplatsärarma som en

just till.trampatssom
Inom kort skördetidenär inne.

34Nebukadnessar, kungen Babylonien,av
slukade hanmig, sög mig.ur
Han ställde undan mig kärl.ett tomtsom
Likt drake svalde han mig,en
fyllde buk medsin mina läckerheter
och drev bort mig.

35Må allt våld, all förstörelse drabbat migsom
drabba Babylon,nu

Sionssäger invånare.
Må straffet för mitt blodutgjutna
drabba Kaldeens invånare,

Jerusalem.säger
35Därför Herrensäger så:

Nu jag mig din saktar an
och utkräver hämnd för dig.

låterJag deras hav torka ut
och deras källa sina.

37Och Babylon skall bli stenhög,en
tillhåll för schakaler,ett
kuslig ödemark,en

där kan bo.ingen
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33De lejon,flockiryter som
lejon.ungasommorrar

till giftdryck39Iag derasförvandlaskall
rnedvetslösa.demdrickaoch

fallaskall i evig sömnDe
vaknaaldrigoch upp,mer

Herren.säger
slakt,tilldem4°Som föraskall jaglamm

bockar.ochbaggarsom
fallit,41Ack, Sheshak har

intagits.stolthet harvärldenshela
ödeBabylonsAck,

folken.blandfasaväcker
havet,Babylon dränktshar av

vågor.brusandeöversvämmats av
öde,43Dess lagtsstäder har

ökenland,förtorkatblivit ett
kan bo,där ingen

färdas.människadit ingen
BabylonJag straffar Bel i

slukat.hanvadhanssliteroch gapur
längreskall inteFolken

till honom.strömma
faller.Också Babylons murar

därifrån,45Mitt folk, dra ut
säkerhetisätt er

vrede.flammandeundan Herrens
går iryktendeskrämdaTappa blimodet, inte sominte av

ryktendärpååret annat,rykte, ettkommeråret ettlandet. Ena
härskare.kamphärskares motlandet,våld i omom

tid47Ia, skall kommadet en
avgudar.Babylonsstraffaskalldå jag

skammedståskalllandetHela
fallna.däralla liggaoch

därfinnsalltHimmel ochjordoch som
fall,Babylonsjublaskall över
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förhärjarna frånnär intränger norr,
Herren.säger

49Ja, Babylon måste falla
Israel,för deras skull har dräpts isom

så för Babylons skullsom
dräpta har fallit hela jorden.över

5°Ni har undkommit svärdet,som
bli kvarintege er av,

Tänk på fjärranHerren landi
och minns Jerusalem.

51Vi blev vanärade och hånade,
våra ansikten rodnade skam,av

främlingarnär trängde in
Herrens heligai tempel.

52Men det skall komma tid,en
Herren,säger

då skalljag straffa Babylons avgudar
och landet skall fyllas de sårades jämmer.av

530m Babylon så himlenisteg upp
och gjorde höga fästningsin ointaglig,
skulle ändå förhårjare nå dit,mina

Herren.säger
54Ett klagoskri hörs från Babylon,

förödelsen kaldeernas land.är istor
55Ty förhärjarHerren Babylon,

han slut på dess väldiga larm.gör
Vågorna brusar mäktig flodsom en
med larmande dån.

56Förhärjaren kommer,
han kommer Babylon.mot
Hjältarna till fånga,tas
deras bågar bräcks.
Ty Herren hämndens Gud,är en
han vedergäller till fullo.

57Babylons och skall dricka berusade,stormän Visa jag dess
ståthållare, och hjältar. skall fallaDestyresmän i evig sömn
och aldrig vakna Konungen, hansäger ärmer upp, vars namn
Herren Sebaot.
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53Så Sebaot:Herrensäger
bredaBabylons mur

marken,medskall jämnas
brand.ihöga sättasdess portar

i intet,mödorFolkens utmynnar
eldensför blirde slititallt rov.

tillSeraja,59Detta profeten Jeremiauppdragdet sonär gav
SidkiajudakungenmedföljdeSerajaMachsejas närNeria, son,

kvartermäs-regeringsår. Serajafjärdehanstill Babylonien i var
skul-olyckoralla deÖOJereInia bokrulleskrev i somnertare. en

Jere-Babylon.skrivetallt detta ärBabylon,drabba omsom
dåläsBabylon,tilldu kommertill "Närsade Seraja: uppmia

hotatsjälv62Du du har attHerre,skallstår här. säga:allt som
ingen varken männi-bo där,kansåplats,dennaförstöra att

63När duframtid.allförödeskall läggasdendjur;ellerskor
kastaochvid denbindaskall dubokrullen stenhar läst enupp

sjunkaBabylonskallSåSedan skall du säga:Eufrat.den i
olyckor jagdegrundpåkommaaldrigoch somavupp,mer

det."låter drabba
0rd.långt JeremiasSå

bortförandefolketsochförstöringtempletsfall,Jerusalems
elvaregeradeoch hanblev kung,lSidkia dåår hantjugoettvar52
fråndotter,Hamutal, JeremiashetteJerusalem. Hansår i mor

alldelesögon,Han Herrensidetgjorde ontLivna. varsom
JudaJerusalem och3Och vredei sin motJojakim gjort.som

ifrån sig.dem till sistHerrenstötte -
4och hansunderBabylonien,med kungenbrötSidkia av

kommånaden,tiondetionde dagen ipåregeringsår,nionde
tågande Jerusa-Nebukadnessar motkungenbabyloniskeden

kastadeochstadeninringadehär.hela Demed sin enlem upp
Sidkiaskung5Belägringen tilländavaradeden.vall omkring

månaden,ÖPå fjärde närdagen inionderegeringsår.elfte
någontinghadefolket attinteså svårblivithungersnöden att

flyddeUnderstaden.7inleddes nattenstormningenäta, av
omringadedenlämnade sta-ochsoldaternaoch allakungen

kung-invid denbådademellanden port murarnagenom en
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liga trädgården. smenDe Jordandalen,vägentog den kal-mot
deiska hären förföljde Sidkia och hann honom i öknen vidupp
Ieriko. Då alla hansövergav krigare honom och skingrades.
9Kaldeerna honom och förde honom till den babyloniskegrep
kungen i Rivla wDeni Hamat, och där rannsakades han. baby-
loniske kungen lät Sidkiasavrätta inför hanssöner Ock-ögon.
så alla DärefterJudai lät hanstormän Rivla.avrätta i lät han
sticka på Sidkia.ögonen babyloniskeut Den kungen slog ho-

bojor fördei och honom till Babylon. Där fick hannom sitta
fängslad tills han dog.

12På tionde dagen femtei månaden det kungi Nebu-var-
kadnessars nittonde regeringsår Babylonieni korn Nebusar--
adan, befälhavare för livgardet och den babylo-som var en av
niske kungens 13Hannärmaste till Jerusalem.män, brände ner
Herrens hus och kungens palats, allaja, hus i Jerusalem, alla

14Ochstormanshus, stack han brand.i de kaldeiska trupper
stod under hans befäl alla Jerusalem.som runtrev ner murar

15De soldater kvar stadeni och de deserterat tillsom var som
den babyloniske kungen fördes bort gardesbefälhavarenav
Nebusaradan, liksom de kvarvarande 16Menhantverkarna. av
de fattigaste landeti lämnade gardesbefälhavaren Nebusar-
adan kvar några skulle bruka vingårdar och åkrar.som

17Kaldeerna slog sönder bronspelarna i Herrens hus, liksom
stativen och Havet brons fanns där, och förde bort allav som

18Debrons till Babylonien. också skovlarna,tog kni-grytorna,
offerskålama, och alla andra föremålvarna, bronspannorna av

19Gardesbefälhavareni gudstjänsten.använts ladesom beslag
på faten, ämbaren, offerskålarna, lampställen,grytorna, pan-

och bägarna, guld eller silver alltigenom.norna som var av
2°Två pelare, Havet, tolv tjurar brons under Havet, stativenav

kung Salomo lät tillverka för Herrens hus detsom gick inte-
bronsen 21Vadväga allaatt i dessa föremål. de båda pelarna

beträffar de alnar18 höga och hade omkrets på tolv al-var en
de ihåliga, och hadeväggarna tjocklek fyra fing-nar; var en av

Bådaerbredder. hade pelarhuvuden brons femav som var
alnar höga och flätverk medett granatäpplen, alltomgavs av

23Avbrons. granatäpplena 96 synliga,-av sammanlagtvar var
det 100 granatäpplen flätverket.runt
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Seraja, prästenGardesbefälhavaren översteprästengrep
tröskelväktarna.deochSefanja, treunder honom,närmast

hovetviddenhan25Av stadenfanns idem sommangrepsom
stabsche-män,kungens närmastesjukrigskommissarie, avvar

till krigstjänst,medborgarna.skrevfens sekreterare, utsom
25Gardesbefälhavaren Nebusar-staden.andra i60 mänsamt

kungen ibabyloniskedentilldemfördeochdemadan grep
fördesSåRivla Hamat.i27Där dem,avliva ikungenlätRivla.

land.frånfolk bort sittJudas
detunderNebukadnessar:23Detta bortfördesdeär avsom

artondeunder Nebukadnessarsjudeer, re-sjunde året 3 023
3°och Nebukad-underJerusalemfrångeringsår 832 personer

bortfördesjudeerregeringsår 745tjugotredje avsomnessars
600sammanlagt 4Nebusaradangardesbefälhavaren per--

soner.

benådningojakins
Iojakin ikungJudasåret31Under trettiosjundedet varsom

hanblevmånaden,tolftedagen itjugofemtepåfångenskap,
årMerodak,Evilkungenbabyloniskedenbenådad sammaav

fängelsethonomsläppteHan utkung.blevdenne ursom
för-denhonomhanvänligt;32och honombehandlade gav

Babylon.honom ihoskungarbland deplatsennämsta varsom
alltidhansedanochfångdräkt,33lojakin sinfick lägga av

34Det förbehövdehanlevde.hanså längebord,vid kungens
babyloniske kung-denregelbundetfick hanuppehällesitt av

sådödsdag,tillända sindag,för varjetilldelningvissenen,
levde.länge han





Klagovisorna

sångenFörsta

1Ack, hon,liggerövergiven
staden.folkrikaförr såden

hon,änka liknarEn
bland folken.främsthon som var

länderblandDrottningen
trältjänst.gör nu

2Hon gråter bittert i natten,
tårar.våtkinden är av

Bland alla hennes vänner
henne tröst.finns ingen gersom

svikitharstod henne näraDe som
fiender.hennesoch blivit

landsflykt3Iuda har drivits i
vedermöda.ochefter nöd

folkfrämmandeblandbor honNu
finneroch ingen ro.

henne,hannFörföljarna upp
fanns.flyktvägoch ingen

4Vägarna till Sion sörjer,
högtiderna.tillkommeringen

står övergivna,Hennes portar
suckar,hennes präster

klagar.kvinnornade unga
hennesBitter är sorg.

makten,5Hennes tagitfiender har
motståndare ärhennes trygga.

straffat henneharHerren
synder.mångahennesför



Klagovisorna 1408

Hennes barn fick fångenskap,i
de fördes bort fienden.av

6Sion har förlorat
all sin prakt.
Hennes furstar liknade hjortar

funnitinte bete.som
Kraftlösa flydde de
undan förföljaren.

nöd ochsin hemlöshet
minns Jerusalem
de skatter hon ägt
sedan forna dagar.

hennesNär folk föll fiendehandi
och ingen kom till hjälp,
såg motståndarna på
och skrattade åt hennes undergång.

8Svårt har Jerusalem syndat,
därför väcker hon avsky.
De henneärat visar föraktsom nu
då de henne naken.ser
Hon suckar,
hon vänder bort.sig

9Orenhet fläckar hennes släp.
Aldrig tänkte hon sådantsig slut.ett
Ofattbart djupt har hon sjunkit.
Ingen henne.tröstar
Herre, eländemittse

fiendensSe triumf

mFienden sträckte handenut
efter alla hennes skatter.
Hon fick helgedomsinse
beträdas hedningar,av
dem du hade förbjuditsom

komma din församling.att in i
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Hela folk suckarhennes
söker efteroch mat.

bröddeskatter byterSina mot
livet.uppehållaför att

Se, Herre, se
föraktadhur ärjag

Något sådant har aldrigni sett,
förbi:gårni vägensom

plåga sådansåg min,ninär somen
lades påden migsom

lidadå lätHerren mig
Vredes dag.på glödandesin

13Från sände han eldhöjden
ända mitt innersta.iner

fötter,förgillrade minaHan snaraen
borthan migstötte

och lämnade mig övergiven,
ständig svaghet.i

Han 0k,synd tillgjorde min ett
pålade dethan mig,

nacke.det mintynger
kraft.har brutit minHan

utlämnathar migHerren
åt övermakten.

15Alla ägdekämpar jag
föraktades Herren.av

uppbådsamlade migHan motett
för krossa mina män.att unga

trampade JudaHerren
druvor i vinpress.ensom

Därför måste gråta,jag
fråntårar mina ögon.strömmar

kundedeFjärran tröstaär som
mod.och mig nyttge
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ligger slagna,Mina söner
fienden övermäktig.var

17Si0n händer,sträcker sinaut
henne.ingen tröstarmen

Jakob uppbådadeMot Herren
grannfolken fiender.som

dem harFör Jerusalem blivit
något väcker avsky.som

Herren har gjort rätt,
trotsade hans bud.jag

alla folk,Lyssna nu,
och plågaminse

och kvinnorMina mänunga
har förts bort fångenskap.i

Jag kallade på älskare,mina
alla svek mig.men

och äldsteMina präster
gick under stadeni
då de sökte efter föda
för uppehålla livet.att

ZOHerre, nödjag iärse,
Mitt inre iär uppror,
ånger fyller hjärta:mitt

har dig.jag trotsat
harUte svärdet dräpt barn,mina

inomhus härskar döden.

21Alla hör hur suckar,jag
ingen mig.tröstarmen

Fienderna hör olyckaminom
och gläds den ditt verk.över äratt

dag du förkunnadeDen lät du komma.
för dem skall detMen för mig.som
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22Rannsaka deras ogärningar
och med demgör

du har medgjort migsom
för alla synders skull.mina

suckarJag ständigt,
hjärtamitt är tungt.

Andra sången
1Ack, vrede har höljti sin Herren
det sköna Sion mörka moln.i
Från himlen till jordenner
har han slungat Israels härlighet.
Han skonade fotapallinte sin
på vredes dag.sin

Skoningslöst skövlade Herren
Iakobs städer och byar,
raserade vredei sin
alla fästen Juda.i
Han störtade skändadeoch
riket och dess furstar.

3Han bröt vredes hettai sin
Israels stolta makt,
drog bort skyddande handsin

fienden kom. inär
I Jakob brann han eldsom en

lågor förtärde allt.vars

450m fiende spände han bågen,en
beredd till skott.
Som dödade hanovänen
alla på med glädje.vi sett
Han harm eldsinöste som

boningsin Sion.över i

5I-Ierren kom fiende,som en
han skövlade Israel,
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palatsdessallaskövlade
fästen.dessförstördeoch

fyllde hanIuda
ochmed jämmer ve.

skjul,bräckligt63m han ettboning somrev
helgedom.förstörde sinhan

sabbatochhögtidlätHerren
Sion.glömska ifalla i

hanförskötvrederasandeI sin
och präst.konung

altare7Herren förkastade sitt
tempel.sittoch övergav

hanBorgmurarna gav
våld.fiendernasi

ljöd derashusHerrens rop
högtidsdag.enropensom

förstöra3Herren beslöt att
Sions murar.

för rivning,Han mätte ut
skövla.tvekade inte att

måste sörja,ochVallar murar
dehar störtatoch samman.nu

marken,isjunkit9Stadens harportar ner
bräckt.ochkrossathanharbommarna

land,främmandefurstar ioch ärKonung
inte,förkunnaslagen

längrefår inteprofeterna
från Herren.syner

1°De äldste Sioni
markenpåtigandesitter

huvudetpåmed jord
säckväv.klädda ioch

kvinnorJerusalems unga
jorden.huvudetsänker mot
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Mina söndergråtna,Ögon är
mitt inre i uppror.

livskraftMin har bort,runnit
folk går under.mitt

Barn och dibarn förgås
på stadens gator.

12De mödrartigger sina
bröd och vin.om

likt såradeDe segnar ner
på staden,igatorna
de andanger upp

mödrars famn.i sina

13Vad skall dig,jag säga om
vad skall diglikna vid, Jerusalemjag
Vad skall jämföra dig medjag
för dig, Siontröstaatt

nöd ändlös havetDin är som
kan bota digvem-

14De dina profeter sågsyner som
lögn och bländverk.var
visade digDe din skuld,inte

så ditt öde kunde vändas.att
Falska och förledande

deras profetord.var

15Alla går förbivägensom
klappar hånfullt händerna.i

visslar åtDe dig, Jerusalem,
skakaroch på huvudet:

"Är detta den kallasstad som
fulländatden sköna, all jordens fröjd"

16Alla dina fiender
åtgrimaser dig,gör

de visslar och hångrinar,
nått vårt målde har"Viropar:
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på,dagen vi väntatDetta är
den."fått upplevaharvi

Herren utfört plan,har sin
ord,förverkligat sitthan har

forna dagar.beslötvad han i
skoningslöst,raseradeHan

triumferadinlät ovän
makten.fiendedinoch gav

13Ropa tillhögt Herren,
dotter Sionklaga,

flodtårarnaLåt strömma som en
dag och natt,

vila,dig ingenunna
fålåt dinainte ögon ro.

Stig ochnatten ropaomupp
vakt,början varjevid av

hjärtaditt vatten,töm ut som
infördig Herren.öppna

honomhänderSträck dina mot
liv,barnsför dinaböni

förgås hungerde avsom
gathörn.varjei

ZOSe, betänkochHerre,
såbehandlarduvem

barn,Skall kvinnor sinaäta
till livetde föttdem som

dödasprofeterochSkall präster
helgedomHerrensi

21Barn marken,påliggergamlaoch
på gatorna.ute

och kvinnormänMina unga
svärdet.fallit förhar

dag,vredespå dindemdräpteDu
skoningslöst.slaktadedu
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22Du inbjöd till festsom
frånfasor alla håll.
blev räddad, undkomIngen ingen

på vredes dag.Herrens
fött och fostratBarnen jag

fiendenhar dräpt.

Tredje sängen
llag fått lidaär mannen som
under hans vredes gissel.

ZI-Ian har drivit mig ut
mörker ljusning.i ett utan

3Mot lyft handhar hanmig sin
och igen.omom

4Han trasade sönder kött och hudmitt min
och krossade benen kropp.i min

5Han byggde omkring mig,en mur
gift och elände.mig medomgav

mörker låter bohan mig
de döda.sedan längesom

7Han har så fly,kanstängt in mig jag inteatt
påhan har bojor mig.satt tunga

3Hur klagar ochjag än ropar
lyssnar han till bön.inte min

9Med stenblock stängde han förvägen mig,
stigen blev oframkomlig.

1°Han pålurade björn,mig som en
lejon försåt.iettsom

Han och sönderslet migmig vägentvang av
lätoch liggamig övergiven.

Han spände båge och ställdesin mig
mål för pil.sinsom

13Han genomborrade mina njurar
med pilar koger.sittur
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Jag människor,åtlöje för allablev till
förblev dem.Visajag en

15Han mättade med bittramig örter,
dricka.han malörtmig attgav

16Han krossade tändermina mot stenar
trampadeoch mig i gruset.ner

17Du bort allt liv,mitttog gott ur
vad lyckaglömdejag var.

Jag orkartänkte: Nu jag inte mer,
påhoppas längre Herren.intejag

Tanken på nöd och hemlöshetmin
gift.malört ochär

ZODen lämnar mig inte,
och betryckt.jag är

Detta går tillmig sinnes,
därför vändas jag.

22Men nåd slut,Herrens intetar
barmhärtighet upphör aldrig.hans

23Varje denär nymorgon -
din trofasthet.ärstor

24Min andel detHerren, jag,är vet
därför hoppas på honom.jag

7-5Herren kommer till honom,god denär mot som
honom.den lit tillsinsättermot som

25Det hoppas stillhetiär gott att
på hjälp från Herren.

Det förär gott en man
bära 0katt som ung.

23Må ochhan sitta tystensam
oket på.Herren läggernär

29Må han trycka ansiktet markenmot
kanske finns det hopp.ännu-

3°Må den slårhan vända kindsin mot som
och bli med hån.överöst
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31Ty förkastarHerren
för alltid:inte

32har återförbarmar hanhan plågat, sig
godhet.i sin stora

33Att människorplåga och pina
vill.vad haninteär

34Att förtramparman
fångarna landet,i

35att för någonrättenvrängerman
inför den Högste,

36att människa sin rättvägrasen
detskulle Herren inte se-

37Vems alltord har skapat
befallt dettaHerrenHar inte

38Kommer både ochinte gottont
på den budHögstes

39Varför livetdå denklagar iärsom
synders lönsinaöver

4°Låt vadrannsaka vi gjortochprövaoss
och återvända till Herren.

Låt händer och hjärtanlyfta våraoss
Gud himlen.till i

42Vi dig,syndat ochhar trotsat
förlåtit.och du har inte

43Du förföljtvrede ochhar dolt dig i oss,
dödat förskoning.utan

44Du molnhar dolt dig i
kanböningen genomtränga.som

45Du avfall och dravtillhar gjort oss
alla folk.inför

Alla våra fiender
hångrinar åt oss.

47Faror fälloroch möter oss,
ofärd.undergång och
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48Tårar från mina ögon,strömmar
går under.folkmitt

49Mina avbrott,tårar flödar utan
upphörade skall inte

50förrän blickarHerren ner
från himmel.och det sinser

51Det plågar mig att se
döttrar lider.hur stadsmin

52ag fågelblev jagad som en
skäl.förföljerdem mig utansomav

53De störtade levande imig graven
påoch kastade mig.stenar

54Vatten huvud,mittstiger över
förlorad.tänker: Jagjag är

55Herre, åkallar dittjag namn
djup.ur gravens

55Du dinasluthör inte öronmitt rop -
hjälp.lindring ochför bönmin om

till57Du kommer mig jagnär ropar,
rädd.du Var intesäger:

53Herre, för talan,du min
för liv.du lösen mittger

59Du lider,vilken jagorättser
skaffaHerre, mig rätt

ÖODu hämndlystnad,derasser
alla deras ränker mig.mot

61Herre, deras hån,du hör
ränkeralla deras mig,mot

Özhur mumlarfiender viskar ochmina
dagen ändai mig.om

63Se åtlöjede tillhur miggör
eller står.de sitteränvar
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54Herre, straffa dem
deras förtjänargärningarsom

65Förmörka deras sinnen,
demlåt din förbannelse drabba

65Förfölj vrede, låt dem levadem i inte
under himmelHerrens

Fjärde sången
1Ack, guldet har svartnat
och gyllene glans.mist sin

liggerI gathörnen
strödda.ädelstenarna

Sions ädlaste söner,
värda guldän rentmer -

räknas de lerkärl,somnu
krukmakares verk.som en

3Till med schakalen dioch ger
och sinamättar ungar,

hjärtlös kvinna,folkmitt är enmen
öknen.istrutsengrym som

4Dibarnets klibbartunga
vid törst.gommen av

bröd,Barnen tigger om
något.demingenmen ger

5De åt läckerheterförrsom
ihjälsvälter gatorna,

de vilade påsom purpur
ligger dyn.inu

6Mitt folks brott störrevar
synden Sodom,iän

ögonblicködelades på ettsom
människor.rörasutan att av
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7Renare furstarna,snöän var
mjölk,vitare än

korall,rödare änkropparderas
safir.lemmarderas som

3Nu de än sot,är svartare
pådemigen gatan,känner inteman

på dem,huden stramar
trä.torr som

svärdför9Lyck1igare stupadede som
svält,deän stupar avsom

hunger,sargadebort,tynar avsom
gröda.åkernsberövade

1°Ömma kokademödrar
barnsina egna

fåför matatt
under.gickfolkmittnär

Herren vrede,tömde sin
harm.glödandesinutgöt

eld Siontände iHan en
grund.stadenförtärde isom

Ingen jordens kungar,bland
världen,helaiingen

kommakundefiendenhade atttrott
Ierusalemsinom portar.

brott13Profeternas synder och prästernas
detta,vållathar

blodoskyldigaslätde
staden.flyta i

14De blinda påirrar gatorna
blod,fläckadeoch blir av

klädernamedvidrörde
det är orent.som
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framför dem.15"Ur oren"Envägen manropar
dem inte"RörUr vägenvägen"Ur

folkenochpå flykt, säger:omkringDe irrar
stanna."får de inte"Här

Herren dem,skingratsjälv har
längre.dembryrhan sig inte om

föraktning prästerna,visarIngen man
äldste.för dehänsyningen

17Tills spanadevärkte viögonen
efter hjälp,förgäves

folkeftervakttornfrån vårtspejade ett
räddakundeändå inte oss.som

13Våra bevakas,steg
kan intevi ut.

tid förbi.vårSlutet är nära,
här.slutetIa, är

Snabbare skyniän örnar
förföljare.våravar

bergenjagadeDe öveross
öknen.låg på luroch i

Herrens vårt liv,smorde, som var
fallgrop,fångad derasblev i

hoppatsskuggahan vii vars
bland folken.få leva

Skratta dig, Edom,och glädbara
landet Usdu bor isom -

räckas,bägarenockså åt dig skall
dig naken.ochdrucken visadu skall bli

Ditt Sion,straff avtjänat,är
dig bort.föraskall hanaldrig mer

straffa, Edom,skall handitt brottMen
synder.och avslöja dina
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sängenFemte
lHerre, fått utstå,vad viminns

hur förnedrasvise
2Vår främmande hand,egendom föll i

främlingarsvåra hus kom i ägo.
3Vi faderlösa barn,har blivit

änkor.våra mödrar är som
4Vi vårtfår betala för eget vatten,

vår ved.måste köpavi egen
5Med nacken hårt,oket på vipressas

får vila.ingenvi är trötta men

ÖVi under ochEgypten Assyriengav oss
för få bröd äta.att att

7Våra fäder syndade borta,ärsom
skuld.måste bära derasvi

3Slavar oss,regerar
räddar från dem.ingen oss

9Med vårt bröd,fara för livet hämtar vi
från öknen.hotade av angrepp

10S0m flagnar hudenlerugnen
brännande hunger.av

De våldtar kvinnorna Sioni
Judasoch flickorna städer.i

12De förnämahänger män
ringaktning för de äldste.och visar

13Unga måste slita med kvarnen,män
pojkar dignar under bördor ved.av

14De gamla samlas längreinte i porten,
de har slutat spela.attunga

Glädjen borta hjärtat,är ur
dansen har bytts i sorg.

16Kransen fallit från vårt huvud.har
såsyndadeVe oss som

Därför vårt hjärtaär tungt,
därför skymmer det för Vår syn:

13Si0ns öde,berg ligger
stryker schakaler omkring.där
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19Du, förhärskar evigt,Herre,
dinsläkte stårsläkte tillfrån tron.

Varför heltdu glömthar oss
alltidföroch övergett oss

åter.21För vänderså vitill dig,åteross
förr.på blilåt alltHerre, nytt som

Men förkastatdu har oss
vrede.och imot ossrasar





Hesekiel

HesekielsfdrplatsochTid syn
månaden,fjärdedagen ifemtepååret,lUnder trettiondedet
öppnadesKevar,flodenvidbortfördadeblandboddejagnär

måna-2Den dagen ifemteGud.frånsågochhimlen jag synen
fången-Iojakinskungåretfemtedetunderdetden avvar- vidHesekiel, Busistill3kom 0rd prästen son,Herrensskap --

vid honom.handrörde HerrensDärKaldeen.ifloden Kevar

härlighetoch HerrensvarelsernafyradeHesekiels syn:
molnväldigtfrån ettkommastormvind4ag såg norren -

därinne,Och längstljus.omstrålateld,flammandemed av
5Längstguld.vittdetglimmadeelden,i avlängst inne som

ha-deså här:sågvarelser. De utfyramigtyckte jagdärinne se
ansik-fyrahadedemÖmen ochgestalt,mänskligde en avvar

liknade tjur-fötterna7Deras raka,benfyra vingar.och varten
8Under hadevingarnablank koppar.glänsteochklövar som

ochansiktenhadefyraAllahåll.fyramänniskohänder åtde
kunde attDe utanvarandra.vidrörde9Deras vingarvingar.

10Så ansiktensåg derasfram.raktgickochvända sig, envar
lejonan-hadealla fyraoch ettmänniskoansikte,hadede ettut:
och allatilltjuransikte vänsterfyraallaoch etttill högersikte

utbredda:dehöllVingarna upptill varörnansikte.fyra ett
tvåochandrasdevidrörde somtvåhade vingaroch somen

ande-gick ditfram. DeraktVar gickochkroppen.skylde en
Mellangick.deinte närvände sigoch destyrde dem,kraften

fladdradedetkol,glödandeliknadenågotdem syntes som
el-ochklart,lysteEldenvarelserna.mellan urfackelskensom

blixtar.liktoch14Varelserna forblixtar.skötden anav
påhjulfick jagvarelserna ett15När betraktade mar-jag se
krysolit.16Hjulen gnistradede fyra.och somvidken avenvar

hjulså,gjorda ettatttycktesochlikadanasågAlla fyra ut vara
ochhållen,fyraåt alla17De sigkunde rörainuti annat.ettsatt
lö-fyra13Hjulen bestodrörde sig.de avnärde vände sig inte
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och såg 19Närdetjag på lötarna.tar, ögonatt satt runt om va-
relserna rörde rörde hjulensig, med dem.sig Och varelser-när

20Varelsernalyfte från marken, lyfte också hjulen. ditgickna
andekraften styrde dem, och hjulen lyfte alldeles de efter-som

21Närvarelsernas kraft fanns dem.i varelserna rörde sig,som
rörde hjulen.sig deNär stod stilla, stod hjulen stilla, och när
de lyfte från marken, lyfte hjulen alldeles de eftersomsom va-
relsernas kraft fanns dem.i

Ovanför varelsernas huvuden fanns något liknade ettsom
valv. hadeDet fruktansvärd glans och välvde sigen som av

23Underderas huvuden.över valvet höll de vingarna utsträck-
så de Vidrörde de andras, ochta med tvåatt skylde devingar

Jagkroppen. hörde bruset från deras vingar. När de rörde
lät detsig dånet den Väldigesstora vatten, röst-som av som
larm från krigshär. deett När stannade sänkte de ving-som en

25Över valvet ovanför deras huvuden hördes dån,arna. ett
25och däruppe något liknade safir. sågDetsyntes utsom som

Och högst på det sågtron. ut tron, syntesen uppe, som som en
27Frånnågot tycktes ha mänsklig gestalt. det föreföllsom som

hans höfter och uppåt såg jag det glimmadeattvara avsom
guldvitt det liknade eldkrans och från det före-en som- -

föll hans höfter och neråt såg något liknadejag eld.vara som
28OchHan omstrålad ljus. bågen bland molnenvar av som en

regnvädersdag det ljus omstrålade honom.var som
Så tedde anblickensig härlighet.Herrens När jag såg det-av
föll jag med ansiktetta marken. Och hörde någonjagmotner

tala.

Hesekiel kallas till profet. Bokrullen
1"Människa", sade han, dig"res villupp Jag tala dig."med
ZMedan han talade fylldes jag andekraft migresteav en som

3"Människa",Och hördejag den talade till mig. sadeupp. som
han, sänder"jag dig till israeliterna, de trotsiga trotsarsom

vilja. Bådenun de och deras fäder har varit upproriska mot
4/5Tilltill denmig dag dagi dessaär. människor medsom

fräck och hårt hjärta sänder dig.jag De är motsträ-ettuppsyn
folk,vigt de lyssnar ellersig skall du tillinte sägamen vare

dem: Så Herren Gud/ kommersäger De profetinseatt att en



15Hesekiel1427

och bli6Människa för demräddVar intedem.har hosvarit
ochnässlor törnenvad deskrämd säger, äveninte om-omav

skrämd vad deBli intebland skorpioner.du bordig och avger
folk.motsträvigträdd för dem. De äroch ettintesäger var

0rd7Men framföra minaskall dueller intede lyssnarsigvare
3Människa tillLyssnafolk.motsträvigttill dem. De är ett

dettamotsträvigdig. Var inte mot-vad har sägajag att som
Öppna dig."och det jagdin ätfolk.sträviga germun

handen hölloch9Iag fram mig,sträckashandsåg mot enen
full-1°Han såg denochden, jagrullade attbokrulle. varupp

stod skrivetbaksidan. Detochframsidanpå bådeskriven som
VMänniska", sade han, "ätochsuckar jämmer.där klagan,var

till israel-och talaGå sedanrulle.här, dennadet du ätser
rullenJag äta.och han mig attöppnadeiterna." gavmunnen,

räcker dig3"Människa", rulledenna jag"sväljsade han, som
smakadeoch denåt den, söttden."med Jagoch fyll din mage

honung.som
ochisraeliterna4"Människa", "gå tillsedan,han ta-sade nu

5Det med svårt el-folktillord. intemed är ettla till dem mina
Öinte till deisraeliterna,tillsändsduspråkler obegripligt utan
svårt ellerfolk medförstå,kanduord intemånga folk vars

skulle dedigtill dem jagdet varit säntspråk. Omobegripligt
7Men vilja lyss-israeliterna kommer intepå attha lyssnat dig.

de hårdaAlla harpålyssna mig.villpå dedig, inte pan-na
8ag stursklikadinskallhårda hjärtan. göraoch uppsynnor

9Iag dinskallhård.lika göraoch dinderas pannapannasom
låtför dem,räddflinta. Var intehårdarediamant,hård änsom

1°Sedanfolk."motsträvigtdig.skrämma De ärdem ettinte
digpå och lägg allt jag säger"Människal Hörsade han: noga
tilloch talaGå landsmänbortfördatill dinasedanpå minnet.
Sådem:tillskall dueller inte sägade lyssnardem. sigVare

Gud."Herrensäger
väl-bakomEn hörde migochlyfte jag ettandekraft mig,

13Varel-plats.frånhöjde sinhärlighet sigdådigt dån Herrens
och hjulenvarandra,vidrördedebrusade närvingarsernas

14Andekraften lyftedån.väldigtdundradebredvid dem ett-
fär-underupprördbitter ochbort. Jagfördeoch migmig var

15Och till dekompå jagvilade mig.handden, tungtHerrens
till denflodenvid Kevar,boddebortförda Tel Aviv,i som
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för-plats där dagarde bodde. hos demDär i sjujagsatt som
stenad.

Hesekiels uppdrag väktaresom
Efter 17Människadagar kom 0rd till Jagsju Herrens mig:

fråndig till du ordväktare för israeliterna. hörgör När etten
130mskall till denmig du framföra varning. jagmin säger

gudlöse: straff och du har honom"Ditt döden" inteär varnat
eller avrått liv,honom från onda för rädda hansgärningar att

hanskall den gudlöse dö därför syndat, och dig skall jagatt av
19Menutkräva denvedergällning för blod. duhans varnatom

gudlöse ondska ochoch han ändå upphör med sinainte sin
onda syndat, duskall han dö därför hangärningar, att men

200mhar räddat ditt liv. den rättfärdige upphör rätt-att vara
färdig och börjar lagt hanshandla ijag väg,orätt när stenen
skall där-han dö. Om du har honom, skall han döinte varnat
för han skall glöm-syndat. rättfärdigaHans gärningaratt vara
da, och dig för blod.skall utkräva vedergällning hansjagav
21Men dendu den rättfärdige för synda och han,attom varnar
rättfärdige, få därför han lyddesyndar, skall han levainte att

och du har räddat ditt liv.varningen,

Profeten skall fängslas och bli stum
22Där "Gå dalen.rörde hand vid sade:Herrens Han imig. ner

23Iagvill tala dalen, och därJag med dig där." begav mig iner
stod Herrens härlighet, så hade den vid floden Ke-jag settsom

24Men fyll-Och föll medjag ansiktet marken. jagmotvar. ner
"Gådes andekraft sade tillHanmig mig:resteav en som upp.

25Människahem slåoch dig. kommerin Destäng att repnu
omkring dig och binda så bland dem.dig, du kaninte utatt
ZÖIag så blirskall låta din klibba fast duvidtunga attgommen,

och kan tillrättavisa dem. motsträvigtinte De ärstum ett
27Men Dåfolk. talar med dig skall lossa dinjag jagnär tunga.

villskall du till dem: Så Gud/Herren Densäga säger som
lyssna, han lyssnar, den vill, han låter bli. Deinte är ettsom

folk."motsträvigt
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belägringJerusalemsFörutsägelse om
denPådig.framfördenoch lägglMänniskal lertavlaTag en

Sedan belägraduskallJerusalem.stad,skall indu rista en
stormnings-byggbelägringsvall ochden. Kasta enenupp

omkringmurbräckorställochhärlägerslå ett uppuppramp,
ochdigmellan sta-järn3Ställ järnplåt väggden. avsom enen

beläg-skallbelägrad. Duhåll denochden,digVändden. mot
Israels folk.förteckenskalldettaden, och ettvarara

duSå längeskuld.Israelsbäroch4Lägg sidapådig vänster
5De harår deskuld.Israelsbäraskall dusidanpå denligger

Så längedagar.dig, 390fördagarmångatill likasyndat jaggör
skall dugåttÖNär hardagarnadeskuld.Israelsskall bäradu

Iudasbäraochsida,på högergångdennadig igen,lägga ner
7Vändden.du bäraskallårför varjedagEndagar.skuld 40

ochJerusalembelägradedetblottadmed motsedandig arm
duså inteslag dig,omkringslår attstaden.profetera mot rep
din be-förränandratill densidandenfråndigvändakan ena

lägringstid är över.
blan-ochhirslinser,och9Tag bönoroch korn, emmer,vete
födaskall du hadet. Detbrödbakaochkärl somda det i ett av

1°Den du äterdagar.390 matpå sidan,liggertid duunder den
underfårduvad ätadetdagen, ärsiklar20måste vägas: om

sjät-måstedricka mätasDet skalldu upp: endygn. vattenett
12Ät idygn.under matendrickafårvad du etttedels hin är

människoträckmedåsyn,allasdemBaka ikornkakor.form av
få sinisraeliterna äta"Så skall13Och sade:Herrenbränsle.som
dem."fördrivaskallvilkatill jagfolkbland demat, -oren,

migaldrig gjorthar"jagsadeGud", jag,14"Nej, ochHerremin
ellersjälvdödafrånkötthar ätitliv jaghela mittAldrig ioren.

mun."minkommit iofferköttharaldrigoch orentdjur,rivna
ställetkospillning ianvändadig15Han tillåtersvarade: "Jag att

Sedan han:sadebröd över."baka dittmänniskoträckför att
skallJerusalem. De ätabrödet iskall låta tryta"Människal Jag

idricka uppmättaoch sitt vattenängslanbröd iuppvägdasitt
skall de alla gri-för demslut17När bröd och tarvattenskräck.

synd."grund sinpåbortochskräck tyna avpas av
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Profetens rakning: bild folkets förintelseen av
1Människa Tag svärd och drag det rakknivett vasst som en

huvud och skägg.över Tag sedan Våg och dela det av-en upp
Enrakade håret. tredjedel skall du bränna stadeninne iupp

belägringstidennär tredjedel skall du hugga medEnär över.
svärd utanför En tredjedel skall du sprida för vin-murarna.

3Menden. skall förföljaJag dem någ-med draget svärd. spara
4Ytterligarestrån och knyt dem mantelfliken. skallin någraira

du undan och kasta elden och bränna Därifrån skallita upp.
elden sprida till helasig Israels folk.

5Så Herren Gud:säger Detta Jerusalem, harjagär sattsom
5Honbland folken,mitt främmande länder.omgivet mot-av

sig stadgar ochmina bud och syndade folkensatte värre än
och länderna omkring henne. stadgar förkastade hon,Mina

7Därföroch bud följdemina hon inte. Herren Gud: Nisäger
har varit de främmande folken omkringmotsträvigare än runt

eftersom har följt bud hållitni inte och tillmina inte minaer, er
8Därförlagar eller till de folkensomgivande lagar. sägerens

Herren Gud: Nu skall vända dig, digjag Jerusalem.mig Imot
9Påskall fällajag dom de främmande folkensmin åsyn.i

grund alla dina avskyvärda bruk skall med dig vadjag göraav
jag aldrig tidigare har och aldrig kommergjort göra.attsenare
1OJa, dig skall föräldrari barn och föräld-barnsina sinaäta äta

skallJag verkställa dom dig, och det kvarmin över ärrar. som
Dudig skall sprida för allajag vindar. har hel-minorenatav

gedom med alla dina vidriga beläten och alla dina avskyvärda
bruk, och därför skall så lever, Gud,jag, Herrenjag sägersant

fram rakkniv, förskoning, barmhärtighet.utan utansom en
12En tredjedel ditt folk skall dö och underpestav av av
svält dig.inne i En tredjedel skall falla för svärd utanför mu-

tredjedelEn skall sprida för alla vindar. skall för-jag Jagrarna.
13Mittfölja dem med draget fåsvärd. skall fritt lopp tillsraseri

släcktjag vrede på folket ochmin hämnd. hartagit När jag gett
fritt lopp, dåmitt raseri skall de har talatinse jag, Herren, iatt

Jagsvartsjuk vrede. skall lägga dig och dig tilli ruiner göra
åtlöje bland folken omkring. Alla går förbi skallrunt som se

15Dudet. skall bli till skam och åtlöje, till skräck och varnagel
för folken omkring, vrede verkställerjag inär ursinnigrunt
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Jag skall sän-talat.harHerren,dig. Jag,straffarochdommin
Jagförgöraskalldeochpilar er.motda svältens er,grymma

brödetlåtaskall tryta.jagoch värre,svälten värreskall göra
sådig,vilddjur attmotochsvältJag lössläppaskall grymma

digfram närdraskall överdödochPestdina barn.du berövas
talat.harHerren,dig. Iag,svärdetriktar motjag

ojferplatserIsraelsProfetia mot
IsraelsdigMänniskal Vänd mottilllHerrens mig:ord korn

från Her-3Israels ordethörberg,dem:profeteraoch motberg
tillhöjderna,ochtill bergenGudHerrenSåGud sägerren

skövlaochsvärdetriktaskall motdalarna: Jagoch erbackarna
rökelsealta-skall4Era offeraltarenofferplatser. eraraseras,era
framfördräptavräkaskallOch jag eraspillror.slås i eraren

framför deraslikisraeliternas5Iag skall kastagudabilder.
Ööveralltaltaren.kringbenskall strö utgudabilder, jag eraera

för-offerplatsernaochruinerläggas istädernaskalldär borm
ruiner,läggas iochocksåskallofferaltarenErahärjas. raseras

rökelsealtarenförstöras,ochspillrorslås igudabilder eraera
falla70ch skalldräptadeutplånas,skallverkja,krossas, era

3NågraHerren.jag ärskall inseDå ni att eribland avmitt er.
folkfrämmandeblandoch hamnasvärdetundkommaskall

9Då påtänka migdeskallländer.främmandeioch skingras
krossatpå hur jagtänkafångna,devilkahos ärfolkbland de

derasoch ögon,från mig,vände sighjärtan,trolösaderas som
kommerdeOchgudabildema. attsneglade av-lystet motsom

devidrigagärningar allt detochondaför sinasjälvasky sig
inteDet tommaHerren.1°Då jag ärdeskall inse att vargjort.

olycka.med dennademhotadeord jagnär
föt-medochhänderna stampaGud: KnytSå Herrensäger

israel-avskyvärdaochondadetalltditt överutterna, veropa
ochsvältochsvärd pest.förofferfallaskallDegjorthariterna

den näraärskall dö pest,Den långt borta somär avsom
skall dökvarblivitochskonatssvärd, denförfallaskall som

13Då deskall in-på dem.vredesläcka minSå skall jagsvält.av
bland de-slängdaliggerdräptaderasnärHerren,ärjagattse

ochkullarhögapå allaaltaren,derasoch kringgudabilderras
lum-och varjeträdgrönskandeunder varjealla bergstoppar,
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terebint,mig Överallt där de burit fram offer med blidkande
Jaglukt åt gudabilder.sina skall lyfta min hand dem,mot

och överallt där de bor skall landetjag till obygdgöra Öde-och
mark, från öknen ända till Rivla. Då skall de inse jag äratt
Herren.

Strap och dom förutsägs
lHerrens Människalord kom till mig: Så Herren Gudsäger
till Israels land:

Slutet har kommit, slutet har kommit
för jordens fyra hörn.

3Slutet digär över nu,
släpperjag lös vredemin dig.mot

Jag skall döma dig för dina gärningar,
låta dig plikta för det vidriga du gjort.

4Jagskall dig förskoning,inte Visa
barmhärtighet.inte

skallJag låta dig plikta för dina gärningar,
för allt det vidriga du gjort.
Då skall ni inse jag Herren.äratt

5Så Herren Gud:säger
Olycka skall följa på olycka.

5Slutet har kommit, slutet har kommit.
Slutet dig.är över

7Undergången nalkas,
den nalkas dig bor landet.isom
Tiden inne, dagenär är nära -
förvirring, inga glädjerop på bergen.

3Snart skall jag vredetömma min dig,över
släcka harmmin på dig.
Jag skall döma fördig dina gärningar,
låta dig plikta för det vidriga du gjort.

9Jagskall förskoning,inte visa
barmhärtighet.inte

Jag skall låta dig plikta för dina gärningar,
för allt det vidriga du gjort.
Då skall detni inse jag, Herren,äratt

har slagitsom er.
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1°Dagen undergången nära,ärrandas,
påredan väg.den är
frodas,Laglösheten

skott,skjuterövermodet
ondska.våldet laglöstillväxer
dem,bli kvarskallInget av

larm,derasinget av
prål,derasinget av

överdåd.derasskall bli kvaringet av
sig.Tiden dagen närmarinne,är

glädjas,skall inteKöparen
sörja.säljaren inte

larmande hopen.denkväsaskallVreden
återse,aldrig13Det skall hansåltsäljaren

liv.hela sittiinte
larmande hopen.denskall kväsaVreden

skullsynderssinaFör
livet.skall alla mista

Hornsignalen ljudit,har
redo,allting är

strid.drar iingen utmen
hopen.larmandedenskall kväsavredeMin

15Därute svärdet,härjar
svält.ochdärinne pest
fältenpåDe är utesom

svärdet,förskall falla
stadeniinnede ärsom

ochsvältskall förtäras pest.av
undanNågra skall kommademav

fly till bergenoch
dalens duvor,likt

dö,skall allademen
skull.syndersföroch sinaenvar

17Alla förlamas,händer
alla ben.längsdet rinner

18De säckväv,sig isveper
dem,höljerfasa

skam,blektansiktetmedalla av
huvud.rakatmedalla
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19Sitt silver kastar de på gatan,
deras guld blir avskräde.

kansilverDeras och guld räddainte dem
på Herrens vredes dag.

kanDet stilla derasinte hunger,
fylla derasinte magar.

Guld och silver bringade dem på fall.
zoDess härliga prakt högmodetsi tjänst,togs

de gjorde det avskyvärda beläten,sinaav
sina vidriga avgudar.
Därför det till avskräde.gör jag

jag skall det åt främlingar,ge som rov
byte åt jordens gudlösa,som

och de kommer vanhelga det.att
Jag skall bortvända ansiktet,

och de kommer vanhelga klenod.minatt
Våldsmän skall vanhelga den,tränga in,

23slakta och meja ner,
blodsdomar fälls landet,i

och staden fylld Våld.är av
Jag skall föra dit de folken,grymmaste

och de skall deras hem.ta
skall krossaJag de starkas övermod,

deras helgedomar skall skändas.
25När skräcken kommer skall de söka räddning,

räddning finns.ingenmen
Olycka skall följa på olycka,

olycksbud på olycksbud.
skallDe profetentigga om syner,

har vägledningprästen ingen att ge
och de äldste råd.inga

Kungen skall bära sorgdräkt,
fursten klä fasa,sig i
folkets händer skall skälva.
Så de handlat skall handlajag med dem,som
så de dömt skall döma dem.jagsom

Då skall de inse jag Herren.äratt
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Jerusalem itillförsHesekiel synen
månaden, jagnärsjättefemte dagen ipå1Under året,det sjätte

därjaghos mig,Judaäldste imed de avhem grepsmittisatt
mansgestalt.haJag tycktesnågotsåghand.GudsHerren som

eld, ochneråtochhöfterhansföreföllFrån vad varvarasom
glim-sken,klartliksomuppåt korn ettochhöfterfrån hans

såg3Han något utsträckteguld. ut somVittmande somsom
mel-lyfte migandekrafthåret. Enioch mig upphand grepen

till Jeru-fördesGud jagfrånochjord, iochhimmellan synen
den vetterden inre porten,itill öppningenfram somsalem,
Herrensväcker svart-stårbilddendärDet är sommot norr.

likadanhärlighet,Guds4Och Israelsdär somvrede.sjuka var
dalen.den ihadejag sett

templetvidAvgudadyrkan
agnorr."blicken"Vänd mot5"Människa", till mig,sade han

altare,då ettsåg portenochblickenvände mot omnorrnorr
6"Människa", sadeingången.vidstodvredesbildenoch själva

be-israeliternavidrigheterde gör Devaddu"serhan till mig,
helgedom.lämna minmåsteoerhörda jagså attdriver här är

vidrigheter."skall få värredu ännuMen se
sågdärochförgården,7Han öppningentill motförde mig

3"Människa;, dig"bryttillhan mig,sadehål i väggen.jag ett
sågdäroch jagväggen,igenombröt migväggen." Jagigenom

devidrigheterohyggliga9"Gå vilkaochindörröppning. seen
slagsallasågwlag där jagochgick in,sade han.här",bedriver

israel-ochoch kreatur,kräldjurbilderavskyvärda ting, av
omkring.påristade runtväggarnaavgudabilderallaiternas

däribland Iaasan-äldste,IsraelsFramför stod sjuttiodem av
ochhanden,rökelsekar ihöllochVar ettShafansja, enson.

12"Människa", hansaderökelse.molndoftandeettsteg avupp
ochmörkret,för ihar sigäldsteIsraelsvaddu vartill "sermig,

harHerren över-inte,Herrenavgudakammarei sin ossseren
få demskallSedan "Dusade han:de."landet, sesägergett

vidrigheter."bedriva värreännu
den motvetteri14Han öppningen porttillförde mig som

och be-kvinnornågraDärhus. satttill Herrenslederochnorr
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15"SerTammuz. du,gråt människa" sade han. "Men du skall
få vidrigheter dessa."ännu Värre änse

16Han förde till den förgårdenmig tillinre Herrens hus.
vid ingångenDär, till Herrens tempel, förhallenmellan och al-
stod ungefär tjugofem vände åtDetaret, män. Herrensryggen

tempel, och med ansiktet föll de och tillbad solenöstermot ner
17"Ser du,i människa"öster. sade han. "Inte med de vid-nog

righeter folket Juda bedriveri här, de ocksåbegår våldsdåd
överallt landet och har gång på gångi väckt min vrede. Och nu

Jagsticker de vinrankan påi skall verketnäsan mig till
med vrede, förskoning, barmhärtighet. högt deHurutan utan

till skall lyssna."än mig jag interopar

med skrivdonMannen och de dråparnasex
1Jaghörde honom med hög skall straffet"Nu drabbaröst:ropa

2Dåstaden. Grip dödsbringande komvapen" mänera sex
från den denövre och medporten, vetter motsom norr, var en
stridsyxa hand. Blandi dem gick klädd linnekläderien man
och med skrivdon bältet. gick fram och ställdei De vidsig

3Israelskopparaltaret. Guds härlighet hade lyft från ke-signu
ruben den vilat och flyttat till templetssig tröskel. Hansom

påropade klädd linnekläder och bar skriv-imannen som var
4"Gådon bältet.i staden, Jerusalem", sade Her-genom genom

till honom, "och tecken pårita dem suck-iettren pannan som
5Ochoch alla de vidrigheterstönar bedrivs där."överar som

till de andra hörde honomjag "Följ honom stadensäga: genom
6Dödaoch slå ihjäl, förskoning, barmhärtighet.utan utan gam-

mal och barn och kvinnor, förgör dem, rör ingenung, men
bär tecknet. Börja vid helgedom." Dåmin började meddesom

7"Orenade äldste, framförstod templet.männen, templetsom
och fyll förgårdarna med dräpta", sade han till dem, "gå sedan

3Destaden slåi och ihjäl." gjorde så, och blevjagut ensam
kvar. föllJag med ansiktet marken och ropade: "Ack,motner
Herre, Gud, tänker du förgöramin allt finns kvar Israelsom av

9Hanoch din vrede Jerusalem"tömma svaradeöver "Is-mig:
raels och Judas skuld oerhörd. Blod flyter landet lag-är i och
löshet härskar staden. har landet,i Herren övergett Herren ser
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förskoning, ingen1°Därför jag ingenvisarde.sägeringenting,
gjort."vad deförpliktalåta demskallbarmhärtighet. Jag

skrivdon ibarochlinnekläderklädd iMannen varsom
du be-har gjortmeddelade: "Jagochåtervände sombältet nu

fallde."

Keruberna
fannshuvudenkerubernasvalvet1ag ovanför överdetsåg att10

liknatycktes tronNågotsafir.liknade syn-ennågot somsom
"Gålinnekläder: in2Han itillsadedem.ovanför mannentes

medfullahändernaochkerubenunder tamellan ringarna
demspridochkeruberna,mellanfrånkolglödande utrymmet

3Keruberna söderstodin.såg honomOch jagstaden."över
denfyllde inremolnetOchgick in.templet när mannenom

ochkerubenfrånhöjde sig4När härlighetHerrensförgården.
ochmolnettempletfylldeströskeltempletstillflyttade avsig

5Ända påhärlighet. utfrån Herrensstrålglansenförgården av
Detkerubernas vingar.frånbrusethördesförgårdenden yttre

6Då ibefalldehantalar.VäldigeGud den mannenlät närsom
mel-mellan ringarna,fråneld utrymmethämtalinnekläder att

vidställdeoch sig ettdäringick avkeruberna,lan mannen
branneldenhandendå7Keruben motsträckte ut somhjulen.

på denhändernaladeoch iglödenkeruberna,mellan tog av
3Underdärifrån.gickocheldenlinneklädde. Han emottog
männi-sågnågot utkerubernapå syntes somvingarna som

skohänder.
vidhjul,fyrafanns ettkeruberna9Iag bredviddetsåg att

1°Till utseendetkrysolit.gnistradeHjulen varkerub.varje som
inutihjul annat.ettsattettlikadana. Detalla fyra omsomvar
vände intesigdehållen,fyraallaDe åtkunde sigröra men

främste,denriktninggick irörde Desig.de somnär samma
Överallt deraspårördede sig.vände sig inte näroch de

fyradeochoch runtvingarna,händernapåkroppar, ryggen,
hade hört13Det hjul jagdessadethjulen ögon. somsatt var

ansik-förstaansikten. DetVar fyrahadeochkallas ringar. en
detmänniskoansikte,andradetkerubansikte, ettett vartet var

15Keruber-örnansikte.fjärdeoch det ettlejonansiktetredje ett
flodenvidjagvarelser settDethöjde sig. somsammavarna
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16NärKevar. keruberna rörde rörde också hjulen.sig, sig Och
keruberna lyftenär för höja frånvingarna rulla-sig markenatt

17Närde hjulen bort fråninte dem. de stod stilla, hjulenstod
stilla, och de höjdenär sig, höjde hjulen tillsammanssig med
dem eftersom varelsernas kraft fanns dem.i

Herrens härlighet lämnar templet
Herrens härlighet lämnade templets tröskel och stannadenu

19Kerubernaovanför keruberna. lyfte ochvingarna höjde sig
från marken. Och såg demjag och hjulensig i höjdeväg, sigge
alldeles de. stannadeDe vid ingången till den östra tem-som
pelporten, och ovanpå dem vilade Israels Guds härlighet.
ZODet varelser jag under Israels Gud vidsettvar samma som
floden 21VarKevar. Och förstod dejag keruber. ochatt var en

dem hade fyra ansikten och fyra ochvingar, under vingarnaav
Derasnågot liknade människohänder. sågsatt ansiktensom

de ansikten vid flodenut jag Kevar. Var ochsettsom aven
dem gick fram.rakt

Dom Ierusalems ledareöver
1En andekraft lyfte och förde tillmig den tempel-mig östra11

den Vid ingången till stodporten, öster.vetter mot portensom
tjugofem Bland dem sågmän. jag Iaasanja, ochAssurs Pe-son,

2"Människalatja, Benajas folkets ledare. Detta de mänärson,
smider tänker och välver onda planer här staden", sadeisom

3"Dethan till mig. de tänker: behöverär Nu husingasom
byggas. 4ProfeteraStaden köttetär vi därförärgrytan, mot

5Dådem, människa, profetera" föll andeHerrens mig,över
och han befallde "Såmig Herren: Såsäga: tänker ni,sägeratt

ÖMångaisraeliter, jag vad harsig inom dräptrör nivet som er.
7Därförhär i staden, har fyllt med lik.nigatorna Herrensäger

Gud: dräptaDe har hopat härni köttet, stadenär ärsom gry-
3SvärdetMen skall förajag bort härifrån.tan. fruktar ochni,er

9Iagsvärdet skall jag rikta Gud.Herren skall förasägermot er,
främlingar.bort härifrån och åtprisge Och verk-skalljager er

1°Förställa dommin svärd skall falla.över Vid Israelsnier.
skallgräns dom drabbamin Då skall ni inse jag Her-äratter.

Staden skall inte för och skallni integrytaren. vara en er,
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drabbadomskall minIsraels gränsVid er.den.köttet ivara
budföljde minainteni12Då Herren,jag ärskall ni inse att som

folkensomgivandedetilllagartillhöll mina utanoch inte er
lagar."

Då föll jagBenajasPelatja,profeterade dog13Medan son.jag
"Ack,med högropade röst:ochmarkenansiktetmed motner

Israel"kvardet ärförintaduGud, tänker avminHerre, som

bortfdrdatill deTrösteord
bröderdina15Människa allaOmHerrens till mig:0rd kom

Jerusalem:invånarna ifolk,Israels sägerhelafränder,och om
åthar givitsLandetfrån Herren. oss sombortalångt"De är

Gud: Ja, jagHerrenSäg Sådärför: sägeregendom."ocharv
främ-dem iskingratochfolkenblandbortlångtfört demhar

förhelgedomnågotvaritharjagländer. Men enmande av
17Säg Så Her-därför: sägerbefinner sig.dedärländerdedemi

tillbakaföraochfolkenblandsamla inskall erGud: Jag erren
Israelsskallåt jagochskingrats,dit niländer gefrån de er

land.
belä-vidrigaallaavlägsnaskall dedit18När återväntharde

hjärta19Jag demskall nyttettbruk.avskyvärdaallaoch geten
stenhjärtatskall bortande. Jag tamed urdemfyllaoch en ny

Zoså följerdekött,hjärta attdemochpå dem ettkroppen avge
dem.efterleverochstadgartill minahåller sigochbudmina

21MenGud.derasskallochfolk, jagmittdeSå skall varavara
avskyvärdaochbelätenvidrigavidfast sinahållerde som

Her-har gjort, sägervad deförpliktalåtaskall jagbruk, dem
Gud.ren

JerusalemlämnarhärlighetHerrens
Israelsochmed,följdehjulenochZZKeruberna lyfte vingarna

23Herrens härlighetkeruberna.ovanpåviladehärlighetGuds
på berget österstannadeochstadenlämnade omochhöjde sig

Gudsingivenoch i24En lyfte mig,andekraft an-avden. synen
försvannSedanbortförda.till deKaldeen,tillden migde förde

låtit migvadallt Herrendemför250ch berättade se.jagsynen,
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Förutsägelse deportationom
lHerrens zMänniska0rd kom till levermig: Du bland12 ett mot-

folk.strävigt De har med, de harÖgon inte. Deatt se men ser
höraöron med, de hör inte. Deatt motsträvigtär ettmen

3Därförfolk. skall du, människa, på dagenmitt och derasi
åsyn ordninggöra i sådan packning förvisade brukaren som
ha och deras åsyni dra bort från platsen där du bor till en an-

plats. Om de lägger märke till det de är ett mot-nan nu -
4Mittfolk. påsträvigt dagen och deras åsyn skalli du bära ut

din packning du skulle förvisas. På kvällen och derasisom om
åsyn du dig sedan förvisade brukar derasgöra.ger av som
åsyn skall du hål ochi bära dingöra packningett utmuren ge-

ÖLyftdet. påden axeln deras åsyni och dra bort mednom upp
den skymningen.i Täck ansiktet, så duöver landet.inteatt ser
Jag dig till tecken förgör israeliterna.ett

7Jaggjorde så hade blivitjag befalld. påMitt dagen barsom
jag min packning skulle förvisas.jag På kvällenut som om
gjorde jag med händerna hål i och deras åsyn drogiett muren,

bortjag skymningeni med packningen lyft påjagsom upp
axeln.

8På 9Människakom ord tillHerrens mig: Israel-morgonen
iterna, det folket,motsträviga till dig: "Vad det dusäger är

IOSVaragör" dem: Så Herren Gud: profetia gällersäger Denna
11Säg:Jerusalem och alla israeliter där. förJag teckenär ett er.

Så har såjag skall det skegjort, med dem. skall för-Desom
12Furstendevisas, skall föras bort. bland dem skallär isom

skymningen lyfta packning påsin axeln och sigupp ge av.
Man skall hål så packningengöra i kan bärasett att ut,muren,
och han skall täcka ansiktet, så han landet.över inteatt ser
Jag skall breda mitt honom, och han skall fastnanät överut i
mina Sedan skall föra honomjag till Babylonien, kaldeer-garn.

land, han kommer inte kunna det landet. Ochattnas men se
14I-Ieladär skall han dö. hans följe, hans medhjälpare och hans

skall sprida förjag alla vindar,trupper, och skall förföljajag
15Närdem med draget svärd. skingrar demjag bland folken

och sprider dem främmande länder,i då skall deut inse jagatt
16MenHerren. någraär dem skall låtajag undkomma svärdav

och svält och så de kan berätta sina vidrigapest, att gär-om
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jagskall deDå insetill. attkommerdefolkdeförningar som
Herren.är

Ät medbröd13Människa ditttill mig:Herrens kom0rd
19Säg fol-tillängslan.ochmeddittdrickoch vattenbävan oro

Is-invånare iIerusalemsGudHerrenSålandet: sägerket i om
dricka sittoch vattenängslanbröd iskall sittätaland: Deraels

grund in-påfolktomtochödeskall liggalandet avskräck. Tyi
skall liggaStäder bottmänniskordärvåldsdåd.allavånarnas

skall ni inseDå attödemark.skalllandetochi ruiner vara en
Herren.jag är

verklighetbliskallSynerna
tale-förzzMänniska detVad ettär21Herrens till mig:komord

23Säg tillslår in.ochgår ingaTidenIsrael:har i synernisätt
talesättet.detpåslutskall göraGud: JagHerrenSådem: säger

Tidentill dem:ställetIsrael. Såg ibrukas ialdrigskallDet mer
och24Inga falskaverklighet.blir synerallaochinneår syner

israeliterna.blandfinnaslängreskallSpådomarinsmickrande
det iuttalar kommer att25Vilket upp-änord Herren,jag,

tid, motsträ-länge. Idröjaintekommer attfyllelse. egenDet er
låta det iochorduttala mitt upp-kommer jagfolk, attviga

Gud.Herrenfyllelse, säger
27Människa Israeliterna säger:26Herrens till mig:komord

framtidavlägsendettid, ärgäller en"Hans omannanensyn
kom-Gud: Det23Säg Så Herrendem: sägertillprofeterar."han

gåruttalar,orddet jagord,mittförränlängedröjainte attmer
Gud.Herrenuppfyllelse, sägeri

profeterfalskaVerop över
profe-deMänniskal Profetera mot1Herrens till mig:komord13

profeterar sinatill demIsrael, sägprofeterar i somter som
Gud:3Så Herrensägerfrån Herren:ordetingivelser: Höregna

ochinbillningföljer sinprofeternarraktiga egendeVe som
Israel, scha-har blivit4Dina profeter,haft.har sominga syner

bräscherna i5Ni ställt ihar inte muren,bland ruiner.kaler er
såisraeliterna,förskyddtillbyggtoch har inteni murenupp

6Derasdag.på Herrenskampenstånd synerihållade kanatt
ord",Herrensär"Dettalögn.Spådomarderasochfalskaär
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Ändåde,säger Herren inte har dem.trots att sänt de sigväntar
han 7Menskall låta deras 0rd uppfyllelse.att i de nisyner

falska, de spådomarär uttalar lögnni "Dettaär Herrensärser
ord", 3Därförsäger ni, harjag inte talat.trots att säger Herren
Gud: Eftersom ord falska ochär lögn skall jag gri-era era syner

9Jagin Detta Herren Guds ord.mot är skall slå på depa er. ner
profeter falska och spådomarär lögn. Deärvars syner vars
skall få tillhörainte folks församling,mitt skrivasinte in i isra-
eliternas släktregister och aldrig få komma till Israels land. Då
skall ni inse jag Herren Gud.äratt

1°De har fört folkmitt vilse och "Allt väl",ärsagt: trots att
allt inte väl. SägDe kalkar den folket harvägg rest.var som
därför till dem stryker på kalken: Väggen skall falla Slag-som

skall komma, hagel vräka stormvinden bryta lös.regn ner,
12Och fallernär skall frågaVäggen "Var kalkenärman er: nu

13Därförsägerni strök på" Herren Gud: I vredemin skall jag
släppa stormvinden lös, skall fåmitt raseri slagregn fallaatt

Jagoch min vrede förgörande hagel. skall riva kal-väggen ni
kat och jämna den med marken, så dess grundstenar blot-att

Och staden faller skalltas. när gå underni där. Då skall ni inse -
15Jagjag Herren. skalläratt mitt fritt lopp,raseri väg-motge

och dem kalkade den. skallJag tillmot säga Bortagen som er:
borta deär väggen, de kalkade den,är profeter Israelisom

predikade Jerusalem och sågi sina alltsom attom syner var
väl, allt väl,intetrots Herren Gud.att sägervar

Verop falska profetissoröver
17Människa Vänd dig de kvinnor bland ditt folkmot som
framträder profeter med sina ingivelser. Profeterasom egna

ochdem Såmot säg: Herren Gud:säger Ve bander som syr
för alla handleder och slöjor åt alla,gör små, förstora attsom
fånga in människor. Skall fångani människor tillin skada för

folkmitt och låta 19Förandra leva till för självagagn er en
handfull korn och några brödbitar vanhelgar införni mig mitt
folk. Ni vill bringa död åt dem skall döinte och liv åt demsom

inte skall leva. ljuger förNi folk,mitt lyssnargärnasom som
ZODärfÖrpå lögner. Herren Gud:säger Jag skall itu med deta

band fångarni in människor med. Jag skall slita dem frånsom
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fria.fångat skall släppahar jagmänniskoroch de niera armar,
Zllag folkoch ryckaslöjor mittslita sönderskall erturera

Dåvåld byte.demha iskall längreinte ettni ert somgrepp,
skall jag Herren.ärni inse att

Utan rättfärdige, harden jagplågadeanledning ni men
gudlösesför rädda denställetOchaldrig plågat honom. i att

med ondafortsätta sinahonom gär-liv uppmuntrade ni att
23Därför och spådo-falskaslut meddetningar. är synereranu

Då skall ni insefolkskall rycka mitt attJag ert grepp.urmar.
jag Herren.är

avgudadyrkarnaVarningsord till

lNågra framförochuppsökte mig sigIsraels äldste satte14 av
3MänniskaDå till Dessa mänord mig:kom Herrensmig.

åt den synddeåt avgudabilder, sighänger sina ägnarsig som
4Talarådlåta dem fråga migfall. Skulleblir deras jag nuom

någon israelit hän-Gud: Omtill och Så Herrendem säg: säger
synd bliråt denochavgudabilder sigåt ägnarsig sina somger

skallprofet, Herren,vänder till jag,ändåhans fall sig enmen
5Iag skallförtjänar.avguderihonom hans sättasjälv somsvara
föralla sinade har migskräck israeliterna, övergetti avgu-

skull.dabilders
ÖSäg VändGud:Så omtill israeliterna: Herrensägernu

bort från allaavgudabilder, vändfrånVänd bort eraereraer
7Ty invandrare Israelisraelit eller inågon vän-vidrigheter. om

avgudabilder ochåtoch hänger sina ägnarder sigmig ryggen
fall profetändå går tillden synd blir hansåtsig enmensom

ho-självskallrådfråga jag, Herren,och ber honom mig, svara
3Jag honom tillochmed denskall göraituta enmannennom.

skall honomochvarnande exempel,och jag utstötavisa ett ur
9Men profetenHerren.folk. Då skall ni inse jag ärmitt att om

profe-förlett denharförleds till tala, det Herren,jag,äratt som
utplåna honomochskall lyfta hand honomminJag motten. ur

Bägge och denstraff, profetenskall fåIsrael. de sittfolkmitt
så israeliternastraff,fåfrågat honom skall attsammasom

med allalängrefrån siglängre bort mig, inteirrarinte orenar
skall derasochfolk, jagskallsynder. De mittsina varavara

Gud.Gud, Herrensäger
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ofrånkomligJerusalemDomen äröver
13Människa syndadelandHerrens Omtill0rd kom mig: ett

handlyfteoch minhandlingar jagmed trolösa motmigmot
landet ochsände svältochbrödet över utrota-och lätdet tryta

och levdeDaniel och JobNoa,boskap,ochmänniskorde om
räddarättfärdighet baramed all sinskulle dessadär, mäntre

15Eller lätGud. jagliv, Herrensägersina grymmaomegna
öde-så det blevalla,dödalandet ochhärja attvilddjur i en

16ochvilddjuren,grundpåvågade färdasmark där ingen av
så lever,skulle de, jag sägerdär,levde santdessa mäntreom

och döttrar. En-räddakunna sina sönerGud, inteHerren ens
öde-skulle blilandetochbli räddade,skullede självadast en

befall-Eller landet,svärdet jagriktademark. jag mot omom
och bo-människorutrotadeochlandet jaghärjade det iatt

13och skulle de, så jagdär,levde santdessaskap, mäntreom
och dött-räddakunna sina sönerGud, intelever, Herrensäger

19Eller sänderäddade. jagskulle blide självaEndast omrar.
ochdetvrededödandetömde överlandet och minpest mot

Ooch JobochDanielNoa,och boskap,människorutrotade om
Gud, inteHerrenså lever,skulle de, jag sägerlevde där, sant

rättfärdighetMed sineller dotter.räddakunna sin sonens
liv.räddaskulle de bara sina egna

fyra hårdaste21Så har minaGud: När jag säntHerrensäger
förochsvält, vilddjurochsvärd peststraff Jerusalemmot --

skall någraändå finnasdetboskap,människor ochutrotaatt
med sinatillsammanstillkommeröverlevt ochhar ersomsom

handlarlever ochhur deOchoch döttrar. ninärsöner ser
drabba Jeru-har låtitondaför det jagfinnakommer ni tröstatt

23Det bliskalldrabba staden.låtitför allt harsalem, jag en
Då skall insehandlar. nioch atthur de leverförtröst att seer

där,gjordegjorde vad sägerjagorsakdet jaginte utan somvar
Gud.Herren

vinstockenden odugligaJerusalem,
Z-Människa vinstock-utmärkerlHerrens Vadtillord kom mig:15

bland and-trädvinrankanträden,framför de andra ettsomen
3Kan något, kan göraanvändas tillfrån denra trä enman ens

4Och elden ochpålagtsden harpåsakerknagg hängaatt om
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svedd, duger den dåelden har förbränt ändarna och ärresten
5Nej, gicktill något oskadd dendeninte när att an-varens

användas till någotvända till något. skulle den då kunnaHur
6Därförelden förbränt denhar den och Herrensägernär svett

påGud: Så träd har lagt vinstocken elden, såallajagsom av
7Iag skallskall också Jerusalems invånare.jag med itugöra ta

med dem. Elden eld skall förtära dem.undslapp de, Närmen
slag skallmed då skalljag itu dem, ni inse jag Herren.ärtar att

därför de har handlat trolöst,landet till ödemark,göra atten
Gud.Herrensäger

Ierusalem, Guds hittebarn och hustru

lHerrens zMänniska0rd Låt Jerusalem hörakom till mig: om
3Du Så Guddet vidriga hon har skall Herrengjort. säga: säger

till från kanaaneernas land, därJerusalem: Du härstammar
hettitisk kvinna.föddes far och dindu. Din amoré mor envar

4Så gick till födelse: du föddes klipptedet vid din ingennär av
med du gnedsdin navelsträng, du tvättades in-inte vatten,ren

5Ingenlindad. förbarmade ochmed salt och blev sigin intete
kände medlidande medgjorde något detta för dig, ingenav
på dudig. Med avsky kastade dig bara marken närutman

föddes.
sprattlaÖlag ditt blod. skallgick där förbi och såg dig "Du

7Jagleva", till dig, där du låg ditt blod. lät digsade ijag växa
blevblomma på marken. ochDu växteuppsom stor,uppen

fick hår.du blev bröst blev fasta och dustrålande vacker. Dina
3Iag förbi och såg din tiddu naken. gickMen att varvar

Då mantel digkommen, tiden för kärlek. jag minsvepte om
för-och dig trohet och ingickskylde din nakna kropp. Iag svor

9agGud. Så blev dubund dig,med Herren min. tvätta-säger
de dig sköljde dig blodet och smorde dig medmed vatten, av

Sedan färggranna kläder sandalerolja. klädde dig ochijag
huvud ochdelfinskinn, Virade fint linne ditt digom gav enav

Jag prydde dig med smycken,slöja skiraste jagväv. satteav
dina handleder och hängde kedja kring dinarmband enom

Jag örhängenhals. fäste din och dinaring i i jagnäsa öron,en
13Dupå huvud. digpraktfull krona ditt smyckadesatte en

kläder fint linne, skirastemed guld och silver, dina var av, av
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och olja.vetemjöl, honungfödafärggrant Dinochväv tyg. var
drott-du värdigvacker,mycketmycket, attDu varavarvar

full-Ryktet bland folken.spred Denskönhet sigdinning. om
Gud.dighöljt Herrenpraktändades den jag sägerav

hustrundenJerusalem, otrogna
bjöd15Viss du hora.ditt rykte började Duochdin skönhetom

16Med dina brokigaförbi.alla komåthorkonsterdinaut som
17Av---där.och horadepå offerplatsernabäddade dukläder
dig,skänktguld och silversmycken, det jagpraktfulladina

13Dina färg-dem horade du.och medmansfigurer,dugjorde
rökelseolja ochdem, och mindu minkläder svepte omgranna

19Den fått vetemjö-du migåt dem.framställde du mat av -
åtställde du framdig ätaoljan och honungen jaglet, attgett -

ZODeGud.lukt,blidkande Herrenoffer med sägerdem ettsom
dem.offrade dufött åt ätasdu migoch döttrar attsöner av

21Måste också slakta mi-duhorandemed dittdetRäckte inte
22Du ochdessa vidrigheterbedrevoffer åt dembarnna som

du lågpå ungdom,tänka dinnågonsin atthorerier attutan na-
blod.dittoch sprattladeken i

dig,23Och dig,allt detta ondahadesedan du gjort ve ve-
inrättade åt ochofferhöjd digduGudHerrensäger an-en-

25Vid gjordekorsvägplats. varjekulle pålade varje öppenen
skrevadeduskönhetdrog din ikulle.du dig Du smutsen,en

26Duideligen.horadeförbi, dukomför allamed benen som
horadelem, dumeddinahorade med storegypterna, grannar

27Då handlyftevrede. jag min motväckteideligen, och du min
deåtdighaft ditt.du Jag prisgavifrån dig detochdig tog som

lev-otuktigasåg ditthatade dig ochkvinnorna,filisteiska som
23Då efter-horade du med assyrierna,skam.nadssätt som en

fickduhorade med dem,hade fått Dudu inte mennog.som
29Då Kaldeen,krämarlandetdu medhoradeändå inte nog.

3°Hett brannheller fick duideligen,horade inte nog.numen
horafräckastedu likt denGud,Herren närditt begär, säger

31när offerhöjd vid varjeinrättade dindudetta,gjorde allt
tillplats. Menpåanlade din kulle varjeoch öppenkorsväg

32Äktenskapsbry-betalt.dufrån andra horor inteskillnad tog
33Horor dufår betalt. Menmed andra.bedrarterskan sin man
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fördu betalade dem deälskare,gåvor till alla dina attgav
34När du hora-håll och hora med dig.skulle från allakomma

brukar.vad andra kvinnor Ingende dugjorde tvärtemot var
för betalt betala-och ställetfå med dig,efter hora i att taute att

vad andrade gjordedu. gör.Du tvärtemot

straffDen otrognas
35Så35Hör Gud:0rd, din hora: Herrendärför sägerHerrens

du horade med di-blottade ditt sköte,ditt kön, dubjödDu ut
dina barnavgudar. dräpteoch alla dina vidriga Duälskarena

37Därför älskaresamla alla deskalloch åt dem. jag somgav
dem eller Fråndu tyckt inte.dinhar signjutit gunst, omvare

skall blotta ditt sköte fördem, ochalla håll skall samla jagjag
38ag skall döma dignakenhet.de dig all dindem, så iatt ser

mörderskor.äktenskapsbryterskor och Dudömersom man
39Iag skalloch svartsjuka.vrede minskall få känna minav

din offerhöjd ochåt de skall jämnadem, ochdigprisge rasera
dig kläderna ochskall slitadina med marken. Dekullar taav

ligger där alldeles naken.praktfulla smycken, tills dudina
4°De skall dig ochbåda skara dig,skall stenamot somupp en

och dina hus. skallbränna Demed svärdstycka dig sina ner
många kvinnors åsyn. skalldig Jagverkställa domen gö-iöver

längre några gåvor.och du skallpå ditt horande, inteslut gera
42När svartsjuka harvrede på dig ochsläckt minhar minjag

43Duvredgas glömde dinochskall fålagt jag intesig mer.ro
gjorde. Därförmed allt duungdomstid och väckte mitt raseri

Gud. otukt krö-för detta, Dinfår du plikta Herren ärsägernu
vidrigheterpå alla dinanet

Sodomjämförs med Samaria ochJerusalem
44Med "Sådan moder, så-ordspråk dig:skall sägaett man om

45a, dotter, visademoders hondan du dindotter." är som av-
dina debarn.sky och Duför sina ärsin systrars syster,man

och barn. Eravsky för sinasinavisade män mor var ensom
45Din äldrefar Sa-och amoré.hettitisk kvinna syster varer var

dig.bodde med döttrar Dinsinamaria, yngrenorr omsom
döttrar, Sodom.bodde söder dig med sinasyster, varomsom

47Gick vidrigtfotspår, handlade du likaderas intedu iinte
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de.fördärvad ändugjordeallt dude I snart nog mervarsom
ochSodom43Så Gud, dinHerrenlever, systerjag sägersant

dina döttrar.ochilla dulikahandladedöttrar intehennes som
hennes döttrar49Detta ochSodoms synd: hondin systervar

hjälptedeostördöverflöd ochstorslaget, ikunde leva menro,
5°De be-övermodiga ochblevoch fattig.deninte som var svag

slutdågjordehar jagåsyn. duSomvidrigheterdrev i min sett
så51Och hälften mycketsyndade inteSamariapå dem. som

dinaMed allade gjorde.vidrigheterflerbegått ändu. harDu
framstå rätt-fått dinaduharvidriga attgärningar systrar som

dina52Nu för duskammenfår du bära systrarfärdiga. att gav
avskyvärdare synder änbegåttdu harEftersomupprättelse.

får dudig.ijåmförelse med Nurättfärdigaframstår dede som
fått dinaför du har attskammenoch bära systrarblygas att

rättfärdiga.framstå som
53Jag och hennes döttrarsSodomsderas öde,vändaskall

vändaskallSamtidigt jagdöttrars.och hennesöde, Samarias
54du vadförochfå bära skammenskallöde:också ditt nesan

55Din Sodomdem tillblevdet tröst. systerdu har gjort, som
din Sa-gångvad deskall blidöttrar systeroch hennes var,en

duochgångskall bli vad dedöttraroch hennesmaria Var,en
56Du illataladegångvadskall bli nidöttraroch dina var.en
57innan dinstorhetstid,dinunderSodomdin egensysterom

hen-och allaEdoms döttrarhånas dublottades.ondska Nu av
för-digöverallt visar sittdöttrar,filisteemas somgrannar,nes

bära58Din får du självdina vidrigaotukt och gärningarakt.
Herren.följderna sägerav,

Jerusalemförbund medHerrens nya
duså59Så med digskall handlaGud: JagHerrensäger som

ochduden ed svuritvisade förakt fördå duhandlat,själv har
ÖOMen förbundet jagsedan skall minnasjagförbundet.bröt

för-skall evigtungdom, ochdin jag upprättamed dig ettslöt i
51Och ochdu har levatskall hurdu minnasmed dig.bund

äldrebåde demdina ärskamkänna jagnär systrar,tar som
döttrar. Detill dinadu, och demdem göroch änär yngresom

Jag för-skallförbundet. mittstå utanför upprättaskall inte
53När jagDå skall du Herren.dig. inse jagbund med äratt ger
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skall och blygas,dig förlåtelse för allt vad du du minnasgjort
Gud.så skam, Herrendu kaninte sägeröppnaatt munnen av

Örnen, cedern och vinstocken

lHerrens Människal gåta,israelitemaord kom till Gemig: en
3Du skall Så Herrenberätta liknelse för dem. sägersäga:en

Gud:
med väldiga vingarEn Örnstor

långaoch vingpennor,
färgrik fjäderskrud,med ochtät

till Libanon.korn
cederträdetsHan topptog

4och skottet.bröt det överstaav
krämarlandetförde det tillHan

det köpmansstaden.och isatte
5Sedan landethan planta iväxtetog somen

den fruktbar jord.och isatte
han denstrandväxtSom satteen

flödande vattendrag.vid ett
6Den vinstockbli tillskulle ochspira en

lågmed och krypande växt.
sträckaRankorna skulle sig Örnen,mot

hans hägn.iväxarötterna
Så blev den till vinstock,en
fick och sköt skott.grenar

7Men kom.ännu Örnstoren
fjäderskrud.ochhade väldigaHan vingar tät

vinstockenhonom vände sinaMot rötter,
rankorhonom sträckte den sinamot

planterats,från den bädd där den
han skulle denför att vatten.ge

3Ändå bördig jordden planterad ivar
flödande Vattendragvid ett

fruktbilda bäraför rankor ochatt
vinstock,bli till praktfulloch en

9Säg: Så Gud:Herrensäger
det gå den välKommer att



1450Hesekiel17:10

ryckasinteKommer rötterna att upp
och frukten förstörasatt

friskade skotten vissnainteKommer att
krävs varken kraftDet stor

väldig häreller en
frånför skilja den rötterna.att

mDen har planterats.
det den välKommer att

förtvinaden inteKommer att
östanvinden den,ansätternär

där denbädden spirativissna
SägHerrens folket:till detord kom till motsträvigamig:

betyder till dem: Kungen Ba-Förstår vad detta Sägni inte av
furstarna ochochkom till Jerusalem och kungenbylonien tog

13Sedan kungligBabylon. utsåg hanförde dem till en man av
ed.lät honomförbund med honom ochbörd, slöt svära en

Detta skedde för riketlandet förde han bort.Stormännen i att
fast förbundethålla vidskulle hållas och inte sig utannere resa

15Men kungaättlingenDå skulle det få bestå.med honom. trot-
för få häs-sände budbärare tillsade hans vilja och Egypten att

Skall hangå honom välväldig här. detoch Kommer atttar en
få bryta förbundetundan Skall hangjorde detta kommasom

16Så Gud,lever, Herren i Ba-och komma undan jag sägersant
tillfinns gjorde honomskall han dö, där den kungbylon som
detförakt för den ed han och bröthan visade svuritkung,

17När belägringsval-kungen slutit med honom.förbund som
mångabyggs ochochlama kastas stormningsrampernaupp

bistå honom kriget meddödas, skall farao sinmänniskor inte i
13Han förakt för denuppbåd. visadeoch väldigahär sittstora

löftehanoch bröt förbundet.ed han Trots sittsvurit att gett
komma undan.han allt detta. skallgjorde Han inte

Därför låtaGud: Så lever skalljag jagHerrensäger sant
för edhan visade förakt den han svuritplikta för ihonom att

ZOIagförbundet. skall bredaoch bröt mitt nätmitt utnamn
skallskall fastna Sedanoch han jaghonom, i minaöver garn.

skall ställa tillBabylon, och där honomföra honom till jag
21De hansbästa soldaternaför hans trolöshet imig.motsvars

blir kvar skall sking-falla för svärdet, och deskalltrupper som
har talat.för alla vindar. Då skall Herren,ni inse jag,attras
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från det högakvistSå skall brytaGud: JagHerrensäger en
ochkvistenfrån denlitet skott överstacederträdets ta etttopp,

högt 23På det högamäktigt berg.ochpådetsjälv plantera ett
ochfåOch det skalldet.skall planteraIsrael jagberget i grenar

de slag,allaceder. Fåglarpraktfulloch bli tillfruktbära aven
hägn,skall bo dess ivarelser, imångfald bevingade grenar-en

24Då trädalla markensskallbon.skall de ha sinaskugganas
lågalåter detlågt ochträdethögadetHerren, görjag,inse att

får detförtorka ochträdetfriskalåter dethögt. Jagträdet växa
och skalltalat,har jag göraskott. Herren,skjuta Jag,torra att

harjag sagt.som

personligaDet ansvaret
2Hur det ni använ-lHerrens kommer sigtill att0rd kom mig:18

ordspråk Israel:detta ider
surkartfädemaNär äter

tänderna.får barnen iont
skall aldrigGud,3Så nilever, Herrenjag säger an-mersant

4Allas livFadernstillhörliv mig.ordspråket Israel.vända det i
syndardenDet ärlikavältillhör mig somsomsonens.som

dö.skall
Öhanrättfärdigt,och5Den handlarrättfärdig och rättärsom

israeliternasoch dyrkar intepå bergenoffermåltidhåller inte
och hanhustru,lägraravgudabilder. Han inte mansannanen

7Hanblödning.harhon sinmed kvinna närligger inte en
Hanskuldsattesdenåterlämnarhan pant.kränker ingen,
nak-denoch klärbrödhungrigedenhanplundrar ingen, ger
Hanhan ockrar inte.3Han lånar ränta,inte motut pengarne.

mellandomarfäller rättvisahandetundviker är orätt,som
och9Han stadgarföljerbud och minahåller minamänniskor.

skall leva,rättfärdig. Han sä-sådandem. ärefter Enlever man
Gud.Herrenger

mördareochvåldsman1°Men blirfårhan ensomsonenom
som haraldrig gjorthan självallt detnågoteller gör av

lägrarelleroffermåltid på bergenhåller annan mansen-
ochnågonplundrarkränker fattige,ochdenhustru, svage
ochavgudabildernadyrkarellerbehåller vad han tagit i pant
och13eller räntalånar motbegår vidriga gärningar ut pengar
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då skall leva. har dessa vidrigaockrar inte Han gjortsonen-
straffas döden. Skulden hansskall medHangärningar. är

egen.
14Men får allahan de synderi sin tur en son som serom

15intedem själv begår dem hål-far begår,hans inteser men -
offermåltid på bergen och dyrkar israeliternas avguda-ler inte

inte kränker någonbilder, lägrar hustru,inte en annan mans
plundrar någon den hungrige brödeller inte utantar pant, ger

17ochoch klär den nakne undviker det inteär orätt, tarsom
eller ockrar, lever efter stadgar och följerminaränta en som

då skall han dö för fars synd. skallbud inte sin Hanmina -
13Men förtrycktehans far, och plundrade ochleva. som som

förhandlade släktingar, han dog synd.sina sinorätt mot
19"Varför skall bära straffet för fars synd" frå-sininte sonen

Därför han har handlat och rättfärdigt, harhanni. rättattgar
ZODetbud och levt efter dem. skall leva.hållit alla Hanmina är

skall bära straffet förden syndar dö. Sonen skall intesom som
fadernfaderns synd och skall bära straffet förinte sonens

rättfärdige skall frukten rättfär-synd. skördaDen sinav egen
dighet, den gudlöse frukten gudlöshet.sinav egen

riitifirdighetHerrens
210m den gudlöse upphör med synder och håller allasina

bud och handlar och rättfärdigt skall han leva. Hanmina rätt
Allaskall dö. de brott han begått skall glömda.inte vara

23Skullerättfärdiga skall han leva.Genom sina gärningar jag
önska den gudlöses död Gud. SkulleHerren intesäger jag
hellre han upphörde med och fick levasina gärningarattse
24Men den rättfärdige upphör rättfärdig, hanattom vara om
börjar handla och begår slags vidrigheterorätt samma som

skall då rättfärdigaden gudlöse, han leva alla hans hand-Nej,
skall glömda. hanlingar den trolöshet och deFör visatvara

25"Detsynder han begått skall han dö. Herren inte rätt",gör är
Är Ärisraeliter det handlarni. Lyssna, jag orättsäger som

det inte ni
260m den rättfärdige upphör rättfärdig och börjaratt vara

handla skall han dö. dö.För den han skall hangjortorätt orätt
27Och den gudlöse upphör handla gudlöst och börjarattom
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23Närliv. hanhan räddahandla och rättfärdigt skall sitträtt
skallupphör med demtill insikt brott ochkommer sinaom

29"Det rätt",han leva. skall dö. Herren inteHan gör är sä-inte
handlar israeliterdetIsrael. orätt,i Men jagär somger man

Är det inte ni
3°Alltså efter hansisraeliter, ochskall dömajag envarer,

frånVänd bortGud. VändHerren omgärningar, säger eraer
31Sluta med alla brottfall.brott, så de får påinteatt upp eraer

ande. vill välhjärta och Inte niSkapamig.mot ett nytt en nyer
Jag Gud.död, Herrendö, israeliter önskar ingens säger

Vänd så får leva.niom,

kungaättenSorgesång över

1Sjung Israels furstar:sorgesången om
Ett lejon dinvar mor,

bland lejonlejoninnaen
Bland hade hon lägerlejonen sitt
och fostrade där sina ungar.

3En föddehon uppungarnaav
blev starkt lejon.ett

lärde byte,sittHan sig riva
människor blev hans rov. .

4Men honom.folken bådades motupp
fångades deras jaktgrop,Han i
släpades med krokarhan
tillbort Egypten.

5När såg förgäves,hon hon väntatatt
allt hopp ute,att var
hon sinatog ungaren annan av

till starkt lejon.fostrade honomoch ett
6Han flockenströvade kring med

blev starkt lejon.och ett
lärde byte,sittHan sig riva

hansmänniskor blev rov.
7Han förstörde deras palats

lade deras städeroch i ruiner.
skräckhel värld kändeEn

hördes.rytandehansnär
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3Från länderna omkringrunt
kallade folk.man samman

breddeDe för honom,sitt nätut
och han fångades deras jaktgrop.i

9De på honom halsträ och krokar,satte g
släpade honom till Babylonkungen i
och spärrade honom där.in
Aldrig skulle hans rytande hörasmer
på Israels berg.

1°Din vinstock vingården,imor var som en
planterad vid vatten,
rik på fruktrankor och
tack det ymniga vattnet.vare

Den fick starka grenar
skulle bli härskarspiror.som

högt bland molnen,Den växte upp
den reslig rankormed tätavar
och vida omkring.syntes

Men vrede rycktes deni upp
och kastades på marken,
östanvinden torkade dess frukt.ut

starkaste bröts,De grenarna
de vissnade förtärdes eld.och av

13Nu vinstocken planterad öknen,är i
torkans och land.i törstens

Från spreds elden,grenarna
förtärde frukt.den rankor och

starkaste borta,De ärgrenarna
någon finnshärskarspira inte mer.

sång sorgesång, sorgesångDenna har den blivit.är en en

Återblick Israels historia

lUnder det sjunde året, på månaden,tionde dagen femte komi20
några Israels äldste för rådfråga Herren. De sigatt satteav

2Då 3Människaframför kom 0rd till Talamig. Herrens mig:
till Israels äldste och Så Gud: förHerren Kommersäg: säger ni

rådfråga Så lever, skall låta frågamig jag jag inteatt sant er
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med4Gå tillgå rättatillGud. rätta,sägerråd, Herrenmig om
fäderderasvidrighetervilkafåLåt demmänniska vetadem,

dag jagHerren Gud: Den ut-5Säg Såtill dem: sägerhar gjort
I Egyptenättlingar.Jakobsed inför gavIsrael jagvalde ensvor

Gud."Herren,sade: "Jag ärochdemförkännatill erjag mig
hadeland jagtillÖIag Egypten ettdemföra ut somatt ursvor

detoch honung,mjölkflödarlanddem,åt ett avsett ut som
kas-måste7Och "Nitill dem:sadeländer. jagallahärligaste av

Orenatill sig.blickardraravgudarvidrigabort de erasomta
Gud."Herren,gudabilder. Iag ärmed erinte egyptemaser
kasta-Depå mig.lyssnaville inte3Men ochmotsträvigade var
tillblickar sigderasdrogavgudarde vidrigabortde inte som

tänkte jagDå tömmagudabilder.och inte egyptemasövergav
9Men jagdem Egypten.iraseri övermittochvrede ösamin ut

skulledetville intejag attanstod mittdethandlade namn,som
ochbodde iisraeliternavilkablandfolkdeinförbli vanärat

förde demochför dem utkännatillmig urvilkas åsyn jag gav
Egypten.

Jag demöknen.imlag Egypten, utförde dem gavut ur
demhållerdenstadgardem minalärdeochbud sommina -

teckentillsabbater ettdem minaDessutom jagfår leva. gav
det jag,skall ärde inseför attoch dem, attförenar migsom

motsträviga13Men israeliternadem.helgar varHerren, som
förkastadedeochbud,följde minainteöknen. Demig imot

sabba-Och minafår leva.demhållerdenstadgarmina som-
vrede övermintänkte tömmaJagdevanhelgade grovt.ter

det14Men handladejagdem.och förinta an-somöknendem i
inför deskulle blidet vanäratville inte attjagstod mitt namn,

151 emeller-jagöknendem.fördeåsyn utvilkas jagfolk svori
dem,hade ettland jag gettdettillföra demtid inte somatt

allahärligastedethonung,ochmjölkflödar avland avsom
följt minaoch intestadgar15De minaförkastathadeländer.

vidfast sinahållitochsabbatervanhelgat minahadebud. De
förgjordeochskonsamhet17Ändå visade jagavgudabilder.

öknen.iförintade dem intedem jaginte,
efterinte"Levbarn:131 derasvarnade sammajagöknen

inteOrenastadgar.derasfölj inteochfäder, erbud erasom
HållGud. minaJag Herren,avgudabilder. ärmed deras er

heliga.2°Håll sabbaterminastadgar.följ minabud och troget
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skallDe tecken förenar och såmig inserett niattvara som er,
21Menjag Herren, Gud." deras barnäratt motsträvigaer var

höllDe budmig. inte och följdemina inte minamot troget
stadgar den håller dem får leva. vanhelgadeDe minasom-
sabbater. Jag tänkte vrede ochtömma min mittösa raseriut

22Mendem öknen. hejdadeöver i jag och handlademig som
det anstod villemitt jag det skulle bliinte in-vanäratattnamn,

231för de folk vilkas åsyn fördei jag israeliterna. öknenut svor
emellertid skingra demjag bland folken democh sprida iatt ut

24Defrämmande länder. hade levt efter stadgar.inte mina
hade förkastatDe bud ochmina vanhelgat sabbater ochmina

25aglåtit lockas fäderssig sina avgudabilder. dem ock-av gav
så bud godainte och stadgar förde till liv.intesom var som
Zélag gjorde dem de offergåva överlämnade detnärorena som
första kom moderlivet. Ty ville skräck demjag injaga isom ur
så de skulle inse jag Herren.äratt att

27Människa Tala till israeliterna och Så Her-säg: sägernu
ÄnnuGud: gång skymfade fäder medmig sin tro-ren en era

Närlöshet. hade fört demjag till det land jag svurit attsom
dem och de såg alla höga kullar och lummiga träd förrätta-ge

de de slaktoffer där,sina skänkte offergåvor,anstötliga fram-
29Ochbar offer med blidkande lukt och dryckesoffer där.utgöt

frågade dem: "Vad förjag det plats går till med of-är nien era
fer" Sedan dess har det hetat "offerplats".

3°Säg till israeliterna: Så Gud:Herrensäger Ninu orenar er
på fäder och med deras vidrigasätt är otrognasamma som era

31Ännu eravgudar. dagi medni avgudabilder närorenar era
bär fram offergåvorni och offrar barn på bålet. Skall dåjagera

låta fråga råd,mig israeliter Så lever,jag sägersanter om
Herren Gud, skall låta rådfrågajag inte mig.er

Dom och räddning förutsügs för de deporterade
32"Vi skall folk och andra länder och dyr-istammarvara som
ka och vadsten." Det och skallträ ni Men detär säger.tror

33Såaldrig ske. lever,jag Herren Gud, skall medsäger jagsant
stark hand och lyftad och mäktig vredei konung.arm vara er
34Med stark hand och lyftad och mäktig vrede skalli jagarm
föra bort från de främmande folken och samla frånihoper er
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folkens35Sedan föra iskall jag utskingrats.länder ditde ni er
35ag ställaskallöga.tillställa ögaöken för mot eratt svars,er

fäder till iställdejagpåtill sätt svarserasomsammasvars
37Iag underskall låtaGud.Herrenöken,Egyptens säger er

33och och upproris-de trotsigaräknaochherdestaven er noga,
de leverland därdetdemskall föraskiljas Jagka skall utut. ur

få komma.deskall inteIsraels landtillfrämlingar, mensom
Herren.Då jagskall ärni inse att

alla förstöramåste39Så Gud: Israeliter, niHerren erasäger
vredgas.kommer jaglyder mig attinteavgudabilder. Om ni

offergåvormedlängre vanärafår ni inteheligaMitt eranamn
4°På bergetdet höga iberg,heligaavgudabilder. mittoch era

landet,alla tjänaIsrael, iskall helaGud,Israel, Herrensäger
gåvorochvälviljamed emotskall tajag mötamig. Där eraer

41När förtharjagskänker.heligaförstlingsoffer, allaoch er
län-från deihopsamlatochfrämmande folkenfrån debort er

välviljamedskall jagskingratsdit emotder ni ta sammaer
skall visajagnöjd. Genomlukt migoffer görett ervarssom

Jag land, dettill Israelsskall förafolken.införhelighetmin er
Herren.Då skall jag ärfäder. ni inse attland jag att ge erasvor

alla de gärningaroch43Där levernebegrundaskall ni ert som
för alltsjälvaavsky ontoch kommermed, ni attni orenat erer
anstårdet mitt44Iag israeliter,behandlaskallni gjort. somer,

lastbara leverneochonda gärningar ertoch inte erasomnamn
Då skall ni inseGud.Herren attförtjänta sägerhar gjort av,er

Herren.jag är

isöderlandetProfetia mot
46"Människa söderut,Vänd dig45Herrens tillkom mig:ord

47Tillsöder.skogenprofetera iochsydlandetpredika motmot
Såord HerrensägerHerrensskall du Hörsöderskogen säga:i

allaskall förtäraoch eldenbrand,digskall sticka iGud: Iag
lågornaflammandeDefriska och debåde deträd,dina torra.

ansiktenallaskalltillFrån söderslockna.skall inte sve-norr
el-har43Då Herren, tänterfara jag,alla dödligaskalldas. att

49Iag "Ack, Herre, minsvarade:skall slockna."den. Den inte
gåtor."talar ijagGud, de kommer säga attatt
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2"Människa dig1Herrens Vänd Jeru-till0rd kom mig: mot21
Israelsprofeteraochhelgedomardesspredika motsalem, mot

Jag3Till Sådu Herren:land skall sägerIsraels säga:land."
skidan ochsvärdskall dra mitt ut-med dig. Jagskall ituta ur

4För bådedig.gudlösa hosochbåde rättfärdiga att utrotarota
ski-svärd faraskallhos dig mittoch gudlösarättfärdiga ut ur

5Då dödligaskall allatillfrån söderdödligaalladan mot norr.
skallskidan. Det intesvärdetdragitharHerren,jag,inse att ur

återvända.
skräckdarrande6Du, ochskall klaga. Bittertmänniska, av

7När varför klagardig dufrågardeinför dem.skall du klaga
Över Alla hjärtanskall komma.budskall du ett somsvara:

detsviker ochmodetförlamas,och händernasnörps samman
pådet sä-skall komma, väg,på alla. ärbenen Detlängsrinner

Gud.Herrenger

slaktande svärdetDet
9Människa SåProfetera och sä-3Herrens till säg:ord kom mig:

Gud:Herrenger
blankat.ochsvärdet slipatSvärdet, är

10Det till slaktslipatär
blixtra.och blankat att

---
Det blankas.lämnatär att

skall det.Handen gripa
och blankat,Svärdet slipatär

hand.för dråparensfärdigt
Klaga människa,och dig,jämra

folksvärdet riktas mittmot
furstar.Israels allaoch mot

svärdet,blir offer förDe
folk.de och hela mitt

lårenSlå dig på i sorg,
13---

Gud.Herrensäger
14Människa Profetera

hand.och knyt din
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och hugga,skall huggaSvärdet
det,dråparsvärd ärett

dråparsvärd,väldigtett
dem,blandskall svingassom

15til1s skräckskälverde av
slagna.liggermångaoch

alla deras portarMot
slaktarsvärdet.sänder jag

blixtraskapatdet attVe, är
slakta.fördragetoch att

Visa huggochskärpadin
åtoch vänster,åt höger

riktas.dithugg eggen
hand.Också knyter minjag

på dem.vredesläcka minskallJag
talat.harHerren,Jag,

förutsägsJerusalemanfallBabyloniens mot
19/2°Människa tvåMärk VägarutHerrens till mig:ord kom

bådaochföljakansvärdkungensbabyloniske somdensom
bådade vä-därvägmärkenSättland.utgår från uppsamma

Rabba Ammontill iframnåkansvärdetsåbörjar, attgarna .
harDen kungenbabyloniskeJerusalem.ochJudaoch till

för in-börjar, atttvådedär vägarnavägskälet,vidhaltgjort
husgu-rådfrågat sinapilar,skakatharHanorakelsvar.hämta

Ie-han221 hand har svaret:högrasinlever.skådatoch i nudar
ställastrid,tillkamp,tillkommerHan attrusalem. ropamana

ochbelägringsvallkastamurbräckor portarna,mot upp enupp
ederde23Israeliterna bundnaärstormningsramp. avbygga en

orakletorakel. Menfalsktdet ärde ettändå attde svurit, tror
tillkommerdeoch att tasskuld,derasvittnesbördär ett om

avslöjasbrottGenomGud: att24Därför Herrenfånga. säger era
synderblirvad ni göralltochskuld, i up-eranivittnar om er

ochskall gripasDärför nisjälva.ni vittnar motpenbara. Ia, er
till fånga.tas .

kom-Israel Snartfurste övergudlöse25Du ochskändlige
25Så Gud:Herrenstraff. sägerslutligadittfårdå dudagenmer

detförbliskallkungakronan Ingetoch somturbanenmedAv
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27Allt,Upphöj den förnedrade,är. förnedra den upphöjde allt,
allt skall läggajag spillror.i det skall ske förränMen haninte
kommer harjag döma.givit rätten attsom

Profetia ammoniterna och svärdetom
28Människa Profetera och Så Herrensäg: Gudsäger om am-
moniterna och deras hån: Svärd, svärd, draget för slaktaatt

29ManDig har blankat för du skall blänka och blixtra.attman
har haft falska dig och lögnaktigt spått skulleduattsyner om
läggas nacken på de skändliga och gudlösa. Snart kommermot

3°Stickändå dagen då de får slutliga straff.sitt svärdet tillbaka
skidani den traktI där du skapades och det land däri du hör

31Iaghemma skall dömajag dig. skall vredetömma min över
dig och blåsa under mitt eld. skall åtursinnes Jag utlämna dig

32Duråa förgöra.män, i skall blimästare bränsle åt elden,att
och ditt blod skall flyta landet. Ingen skall längrei dig.minnas
Jag, Herren, har talat.

Profetia Jerusalem, den blodbefläckade stadenmot
lHerrens ZGåkorn0rd till tillmig: med den blodbefläcka-rätta22
de staden Människa, gå till med den Låt denrätta vilkaveta

3Säg:vidrigheter begås där. Så Herren Stad,säger Gud:som
du blodutgjuter dina dininom stund kommen.ärsom murar,

4DetharDu tillverkat avgudabilder och dig. blod duorenat ut-
har dragitgjutit skuld dig, och de avgudabilderöver du till-

verkat har diggjort skyndarDu din dag, dinasistamotoren.
år räknade. Därför skallär dig till åtlöjejag bland folkengöra

5Näraoch dig för ochutsätta alla länder.i och fjärranspott spe
skall de bespotta dig.

6HosDitt rykte fläckat, kaos råder. digär använder alla Isra-
7Hosels furstar maktsin till blod. digutgjuta skymfas fäderatt

och mödrar, invandrare förtrycks, änkor och faderlösa kränks.
8Du ringaktar vad har heligt,jag gjort och du vanhelgar mina

9Hossabbater. dig finns spridermän död med förtal.sittsom
dig hållsHos offermåltider på bergen. digHos bedrivs otukt.

1°Hos dig lägrar fars hustru,sin hos dig utnyttjarman enman
Enkvinna fast hon blödning.är sin begår skamlöshe-oren av

med hustru,sin bedrivernästas otuktter med svärdottersinen
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fars dotter, sin syster.sinutnyttjarskändar henne,och egenen
ochockrar ränta.Hos betalning. Du tardödardig motman

har dumigroffar åt dig. Menochdinförtrycker nästaDu
Gud.Herrenglömt, säger

och detrofferiditt13Jag slåför jaghanden närknyter att ser
styrkaKommer dinmod ochditt attdig.flyter hosblod som

ochhar talat,med dig ag, Herren,tillräcka jag görnär upp
15Iag blanddigskall skingraharjagskall sagt.jag göra som

skallochfrämmande länder, jagdigsprida iochfolken ren-ut
Jag låtadig migskalldig.hosalltbort van-orent genomsa

Herren.jagskall du inse ärDåfolken. attinföräras

smältugnenslagg iIsrael som
13Människa israeliter-harFör migHerrens tillkom mig:ord

smältugnoch bly ijärnkoppar,slagg. Somblivit tenn, enna
Därför Gud:Herrenslagg. sägerDealla blivit. ärhar de

2OSomJerusalem.samlaskall ijagslaggallaEftersom ni är er
blå-ochoch iblykoppar, järn,silver, tennsamlar en ugnman

flammandeså skall jag idetta,smältaföreldenunder attser
Jag ihopskall samlaoch smältasamla kasta invrede er.erer,

den,smältasskall ield. Niursinnesunder mittblåsaocher
Då skall ni insesmältas.som skall nismälts isilver ugnen

vredemin överhar tömtHerren,jag, er.att

Israelfolk iochledareProfetia mot
24Människa landet:till Du ärSägHerrens till mig:ord kom

påbevattnadesintenågotfickland inte vre-ett regn, somsom
åtlejon. De25Dina rytande och rovgirigafurstardens dag. var

tillgjorde mångaochkostbarheterochstal skattermänniskor,
skändade detochpå lag25Prästerna våld mingjordeänkor.

ochheligtmellanskillnadgjorde ingenheligt. Degjortjagsom
ochvad orent.ärundervisade rentintedeicke heligt, somom

dem.vanhelgades jagSåsabbater.minaiakttog inteDe av
gickblod och27Stormännen De utgötrovgiriga vargar.var

allting23Profeterna kalkade överroffa åtför sig.liköver att
"Såspådomar. sägerlögnaktigaochfalskamed sina syner

Folkettalat.hadeinteHerrensadede,Gud", attHerren trots
kränktes,ochplundrade. Fattigaochförtrycktelandeti svaga
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3OIaginvandrare förtryckta och råttslösa. sökte efter någonvar
kunde bygga eller ställa bräschen, såsig i attsom upp muren

31Dåbehövdejag inte förstöra landet. Men fannjag ingen.
tömde vredejag min dem och förintade dem med mittöver

eld.ursinnes lät dem plikta förJag vad de gjort, säger Herren
Gud.

Ohola och Oholiva, två otrogna systrar
lHerrens zMänniska0rd kom till gång tvåmig: Det23 var en

3Redankvinnor, döttrar till horade de isamma mor. som unga
Egypten, där smekte och kramade ungflicksbröst.derasman
4Den äldre hette Ohola och den Oholiva. blevDe mina,yngre
och de födde och döttrar. Namnet Ohola står för Sa-söner -

och Oholivamaria för Jerusalem.

Oholas otrohet med Assyrien
5Men Ohola horade stället för hållai till brannsig mig. Honatt

5kläddabegär efter älskare,sina assyrierna. Det krigareav var
i Det ståthållare och Alla de ståtligastyresmän.purpur. var var

7HonDet på hästar.män. sina bjöd sinaryttare utunga var
horkonster åt dem. Alla de Assyriens Honsöner.ypperstavar
brann begär efter dem och orenade med guda-alla derassigav

8Honbilder. fortsatte med horandet hon hade börjat med isom
Egypten, där låg hennemed honmännen krama-när var ung,

9Därförde hennes ungflicksbröst och lystet horade med henne.
henneprisgav jag åt hennes älskare, honassyrierna, brannsom

loDebegär efter. blottade hennes sköte, de hennes sönertogav
och döttrar och dödade henne med svärd. blev ökändHon
bland kvinnor. Så verkställdes domen henne.över

Oholivas otrohet med Babylonien och Egypten
upptändesHennes Oholiva såg allt detta, ändå honsyster av

hetare begär Oholaännu och horadeän hon.ännu värre än
12Hon brann begär efter ståthållareassyrierna. Det ochav var

Det krigare kläddastyresmän. praktfulla kläder.i Detvar var
13Iagpå hästar.sina Alla de ståtliga sågryttare män.var unga

menhur hon orenade Båda beteddesig. likadant, Oholivasig
gick längre horande. sågi sitt Hon bil-våggristningar män,av
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15med gördelkaldeerföreställdelysande omder rötti som
sågband. Defladdrande utmedturbanoch somhöfterna

Kal-hemma ihörbabylonierliknade deochvagnskämpar som
efter dembegärhonupptändes16När på demsåghondeen. av

till17Och kombabyloniernaKaldeen.till dem ibudoch sände
horande. Menmed sitthenneorenadeochkärlekslägerhennes

13Efter-dem.frånvände hon sigdemmedsighonnär orenat
vändemed demhoradeochsköte öppetblottade sitthonsom

från hennesmigförut väntliksom jagfrån henne, sys-jag mig
ungdommindes sinHonoch19Men horadehon mer.ter. mer

efterOoch begärupptändeshonhorade Egypten,ihon avnär
hingstar.sädochåsnorkönmeddärvällustingarna somsom

då iungdom, männenotuktigadin21Du tilltillbakalängtade
ungflicksbröst.dinasmekteochkramadeEgypten

dighetsaskallGud, jag mot22Därför, HerrenOholiva, säger
drivaskallfrån. Jagdigsedanochhaft väntdu harälskarede

kaldeer,23Det ochbabylonierhåll. ärfrån alladig pe-dem mot
stiligaalla assyrierna,dessutomochkoeershoeer,kodeer,

och kriga-vagnskämparoch styresmän,ståthållaremän,unga
ochmängd24Med rullande itill häst.allesammans vagnarre,

Rustade meddig.kommaskall defolk motuppbådmed ett av
frånanfalla digdeskallhjälmochrundsköldochlångsköld
efterÅt ochdöma,överlåtaskall rätten attjagdemhåll.alla

25ag låtaskall mindig. svart-de dömaskalllagarsina egna
de skä-skallmed digvredede göridrabba dig. Närsjuka upp

fallaskallhos digkvardig. De äroch öronennäsan somavra
fånga. Detillskalloch döttrar tasdinaoch sönerför svärdet,

26Man skall slitaeld.skall förtärasdighoskvar avär avsom
Jag skall görasmycken.praktfulladinaochklädernadig ta

medbörjade Egyp-iduhorandedetotukt ochpå denslut som
längreskall du intesnegla Egyptenskall du inteDitten. mer.

minnas.
duåt demdigskall prisge28Så Gud: jagHerren av-säger

291 deskallavsky görafrån.digharduåt dem vänt uppskyr,
därdu liggertillsoch har,duvadskall allt ägermed dig. De ta

otuktigaoch dittblottatskötehoriskadittmednaken,alldeles
ef-duför3ODetta digdrabbaskall attavslöjat.horande sprang

derasmedorenade digochdemmedhoradefolk ochandrater
gudabilder.
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31Du har gått din fotspår.i Därför skall hen-jagsysters sätta
32Såbägare din hand.i Herren Gud:sägernes

Din bägare skall du tömma.systers
Den bägaren djup och vid,är
den mycket.rymmer

33Du skall bli drucken
kval.och fylld av

bägareEn med skräck fasaoch
din Samarias bägare.är syster

34Du skall dricka den botten,i
svälja dess drägg.
Dina bröst skall du blodiga.riva
Jag har talat, Herren Gud.säger

35Så Herrensäger Gud: glömdeDu bort och vändemig mig
fårNu du bära följderna din otukt och ditt horande.ryggen. av

Oholas och Oholivas brott och strul
35Herren sade till Människa Gå tillmig: med Ohola ochrätta
Oholiva och klart för dem vilka Vidrighetergör de har begått.
37De har brutit äktenskapet med och demig, har blod på hän-

medderna. De har bedragit medmig avgudarsina och till och
33Dessutomoffrat barnen de fött åt dem.mig gjordematsom

de detta mig: De orenade helgedom ochmin vanhelgademot
39Eftermina sabbater. ha slaktat barn åtsina avgudarnaatt

de dag min helgedomin i och vanhelgadesteg den. Såsamma
4°Debetedde de sig tempel.i mitt skickade budbärare tilläven

fjärran länder,i kommän de blev kallade. derasnär Försom
skull tvättade du dig och sminkade dina och digpryddeögon

41Dumed smycken. dig på bädd du redo.satte gjorten som
Framför den stod dukat bord, där du hade ställt framett min

42Detrökelse och olja.min glammades sorglöst därinne. För-
mängd andra fanns därutom hämtats dit från ök-mänen som

De armband handleder och praktfullasatte systrarnasnen. om
43Iagkronor på deras huvuden. sade denna kvinna, härjadom

horiskasitt leverne: Nu horar de med henne och honav
44Och de låg med henne ligger med låghora. Såsom man en
de med Ohola och Oholiva, dessa otuktiga kvinnor.
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äk-dömerdemdöma45Men skallrättfärdiga män mansom
äktenska-brutithardemörderskor. Tyochtenskapsbryterskor

händerna.påblodde harochmed mig,pet
ochdemskara ut-Båda mot46Så Gud:Herrensäger enupp

47Skaran demskall stenaplundring.ochskräckåtdemlämna
döttrarochderasdöda sönersvärd,meddem sinaoch stympa

lan-på otukten iJag slutskall görahus.derasoch bränna ner
otuk-likaleverdeså intevarning,skall attkvinnordet. Alla ta

följdernaoch bäraotukt49Ni förfå pliktaskallni.tigt ersom
jag ärskall inseDå niavgudar. attmedsyndatharniatt eraav

Gud.Herren

ärgigJerusalem, grytaen
månaden,tiondetionde dagen ipååret,lUnder niondedet24

da-dagenszMänniska Skrivord till mig: uppkom Herrens
babyloniskedenhardagdennadag. Ty justdennajusttum,

liknel-folket3Ge motsträvigadetJerusalem.anfallit enkungen
Gud:HerrenSåSäg: sägerse.

på denpå sättSätt grytan,
hälloch vatten

4Lägg kött,bitari av
bitarläckrastede

bog,ochlårav
benen.med de bästapåfyll

5Ta fåren.fetastede
underved grytan.Lägg

sjudaLåt bitarna
med.kokaoch benen

staden,blodbefläckadedenGud: Ve5Så enHerrensäger
går bort. Grytanaldrigårgärg,beläggningmed somgryta av

7Sta-skett.lottdragningköttbit,för attköttbit utanhar tömts,
klippan,kaladenblodspillt överharblod, dendryperden av

3För åtutloppjord.täckas attdet kandärmarken gepåinte av
blodstadenslåter egethämnd jagutkrävaochvrede numin

täckaskan över.detdär inteklippan,kaladenrinna över
staden JagblodbefläckadedenGud: Ve9Så Herrensäger

eld.tändoch1°Lägg vedmycketpåbål.skall bygga stortett
blirbenensåbortkokaspadet attochsönderkokaLåt köttet
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Sättbrända. på kolen, såtills den blir het kop-grytan tom att
börjar glöda och orenheten kan smälta och gå bort.ärgenparn

12Men 13Dudet tjocka lagret går bort elden.inte iärg ärav
och skamlös. har försöktJag dig du hargöra inteoren ren, men

blivit med din orenhet. Först har släckt påjag min vredenärav
14Jag,dig skall du bli harigen. Herren, talat. Så blir detren

också. skallJag harjag skall låta be-göra Jag inte migsagt.som
vekas, skonsamhetinte visa eller ånger. Efter hur du har levat
och handlat skall döma dig,jag Herren Gud.säger

Hesekiels hustrus död ñrebâdar Jerusalems fall
15Herrens 15Människaord kom till brådmig: skall låtaJag
död ifrån dig henne dina lust. fårta är ögons Du inte sör-som

17Jämragråta fällaja, inte och tårar. dig stillhet,i håll ing-men
sorgehögtid. turbanenVira huvudet och på digsätten om san-

dalerna. Dölj ditt ansikteinte och sorgebröd.ingetät
13På talade till folket. På kvällenjag dog minmorgonen

hustru. Följande gjorde hadejag blivit befalld.jagmorgon som
19F0lket sade till "Varförmig: du så Tala för vadgör om oss

ZOJagdet betyder" svarade dem: "Herrens 0rd kom till mig:
21Säg till Israels folk: Så Herren Gud: skall skändasäger Jag

helgedom,min stolta lust, det käraste nivärn, ögonsert era
har. Och de och döttrar lämnade kvar försöner ni skall fallanu

22Nisvärdet. kommer få Döljgöra jag. inteatt ertsom an---
23Behållsikte och inget sorgebröd. turbanenät och sandalerna

på. fårNi och gråta. till följdinte sörja Men skallsynderav era
24Hesekielallani stönande bort. skall teckentyna ettvara-

för Vad han kommer också få Dågör ni detta skergöra.atter.
skall ni inse Herren Gud."jag äratt

25Människa dag ifrånDen jag dem deras derastar värn,
ochstolthet glädje, deras lust, det käraste deögons har, deras

ödenoch döttrar, dagen skall flyktingsöner komma till digen
27Införoch berätta detta. flyktingen skall din bandtungasom

lösas, du skall tala och längreinte Så skall dustum.vara vara
itecken för dem. Då skall de inse jag Herren.ett äratt
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AmmonProfetia mot
digzMänniska Vänd mottill ammon-lHerrens mig:ord kom

Her-folk: Hör3Säg till Ammonsdem.profeteraoch motitema
helgedomhånade minGud: DuHerrenSåord sägerGudsren

ödelagtblevdå detlandIsraelshånadeduskändades,då den
4Därför skallfångenskap.bort ifördesdetdåJudafolketoch i

deÖstlandets skallfolk. Däråtegendomlanddittjag somge
skallDeboningar.de sinaskalldärochtältslå sina resaupp

till be-Rabba5Jag skall göramjölk.dindrickaochfruktdinäta
fårhjordar.förviloplatstilloch Ammonkamelerförtesmark

Herren.jag ärDå skall ni inse att
ochhänderna stampa-klappade iGud: DuÖSå Herrensäger

förföraktfullochduskadeglad avmed fötterna,de varsom
låtaochhand diglyfta min mot7Därför skall jagland.Israels
folkutplåna digskallfolk. Jagandra somförbytedig bli ett

skall duDådig.ödeläggaskallland. Jagdigförintaoch som
Herren.jag ärinse att

MoabProfetia mot
Juda"Folket iharoch SeirMoab sagt:Gud:3Så Herrensäger

städernabort9Därför skall jagfolk."andraalla rensaär som
landetsalladem,varendabergssluttningar,Moabsfrån aven

1°Jag skallKirjatajim.ochBaal Meon geHajshimot,pärlor, Bet
Östlandetsåtegendommed AmmontillsammansMoab som
Och överfolken.blandglömtskall AmmonSedanfolk. vara

jag ärdeskall inseDå attdomen.verkställaskallMoab jag
Herren.

EdomProfetia mot
ochJudafolketpå ihämndEdomSå Gud: togHerrensäger

Gud,13Därför, Herrensägersig.skuld överdärigenomdrog
det ruineriläggaskallJagEdom.handlyfta min motskall jag

skall deDedantillFrån Temandjur.ochmänniskoroch utrota
EdomdrabbahämndJag låta minskall ge-svärdet.förfalla

så minEdombehandlaskall somIsrael,folkmitt somnom
hämmas, sägerjagdeskall inse attDåkräver.harmochvrede

Gud.Herren
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Profetia motfilisteerna
15Så Herrensäger Gud: Filisteerna hämndlystna och togvar
hämnd, fulla förakt. De härjade, drivna sin fiend-evigaav av

15Därför,skap. Herrensäger Gud, skall lyftajag min hand mot
filisteema, skall förgörajag kereteerna och de kust-sistautrota

171borna. vrede skall straffajag dem, och skalljag utkräva en
fruktansvärd hämnd. Och låternär jag hämndmin drabba
dem, då skall de inse jag Herren.äratt

Profetia Tyrosmot
lUnder det elfte året, på första dagen månaden,26 i kom Herrens

Människalord till mig: Tyros har hånat Jerusalem och sagt:
"Folkens uppbruten,är denport har tillfallit mig. Jag skall bli
rik, 3Därför,den förödd."när är Herrensäger Gud, skallnu
jag medgöra dig, Tyros. Jag skall låta många folk vällaupp in

dig, liksomöver havet väller fram 4Demed vågor.sina skall
förstöra Tyros och riva dess Jag skall borttorn.murar ner sopa
jorden och stadengöra till 5Dennaken klippa. blir tillen en
torkplats för havet.nät i Jag harute talat, Herrensäger Gud.
Tyros skall 5ochplundras folken lydstädema på fastlandetav
härjas med svärd. Då skall de inse jag Herren.att är

7Så säger Herren Gud: Jag skall låta kungen Babylonien,av
Nebukadnessar, konungarnas konung, anfalla Tyros från norr.
Med hästar och stridsvagnar och vagnskämpar skall han kom-

och med den väldiga 3Dinahär han bådatma lydstäderupp.
på fastlandet skall han härja med svärd. Sedan skall han kasta

belägringsvall, byggaupp stormningsrampen och etten resa
9Hansköldtak. skall murbräckanstöta dina ochmot murar

dina 1OSåmed bräckjärn.torn mångarasera hans hästarär att
dammet de river kommer täcka dig. Dinaatt skallupp murar
darra vid larmet från hästar och rullande han drarnärvagnar,
in dina drarportar ingenom i stormad stad.mansom en
Hans hästars hovar skall sönder dinatrampa Medgator.
svärd skall han dräpa ditt folk. Dina mäktiga pelare skall störta

12Detill marken. skall dinaröva rikedomar och roffa åt sig av
dina handelsvaror. De skall riva dina och di-ner murar rasera

praktfulla hus. Din ditt virke, dinna sten, jord skall de kasta i
13Jaghavet. skall dina sånger,tysta dina lyrors klang skall ald-
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klippa. Ty-nakentilldig14Och skall görajaghöras enrig mer.
byggasstadenskallAldrigförtorkplats nät.blir merenros

Gud.Herrentalat,har sägerHerren,jag,upp.
såra-defall,dittDånettill15Så Gud Tyros:Herren avsäger

kustlän-fåskalldigpågår islaktandetochdes jämmer som
från sinaskall stigaAlla furstarhavetsskälva. nerderna att

klä-färggrannasinasigochmantlar tasinalägga avtroner, av
ständigfångna imarken,påde sittaskallskräckKlädda ider.

skull.för dinlamslagnaskall de sittaskräck
dig:sorgesång17De skall sjunga omen

undergåttharduAck,
från havet,bortoch svepts

stadlovprisadedu
på havet,maktenägdesom

invånaredinaochdu
fastlandet.fasaspred in översom
skräck13Kustländerna grips av

faller,dunär
skälverhavetiöarna

undergång.dinvid

ruinstad,tilldighar gjortNär jagGud:19Så enHerrensäger
djupetlåtitharoch jagbor, närlängredärstäder ingenlik de

Zodå skall jagdig,gömmersåsluka dig, vattenmassornaatt
lagts ihardemfolk, tillforntidens gra-till somdigstörta ner

underjorden,ligga iskall duforntidenfrånruinernaLiktven.
aldrigskallDulagts iharmed dem graven.tillsammans som

tillHag digskall göraland.levandesdeplats ifinna enmer
ald-skalldigsökerdig.med DenslutDetskräcksyn. är somen

Gud.Herrendig, sägerfinnanågonsinrig

skeppet TyrosSorgesäng över
sorgesångMänniskal Sjung om1Herrens till0rd kom mig: en

och drivertill havetvid3Till portenTyros, tronarTyros. som
Her-Så sägerskall du säga:kuster,på fjärranfolkmedhandel

Gud:ren
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Tyros, du sade:
skönhet fulländad.""Min är

4Mitt havet ligger du.i
byggde digDe som

gjorde dig fulländat skön.
5Av från Senircypresser
byggdes dina däck.

ceder frånDe Libanontog en
och på dig.reste masten

6Av ekar från Bashan
gjordes dina åror.
Din bordläggning timrade de

fråncedrar kitteernas kuster.av
7Av egyptiskt linnemönstrat

ditt segel sytt.var
blev ditt kännetecken.Det

från ElishasAv kuster,tyg
violett och purpurrött,

ditt soltak gjort.var
3Sidons Arvads furstaroch

roddare hos dig.var
Semers klokaste män

dina matroser.var
9Gevals äldste och dess klokaste män
tätade dina läckor.
Havets alla skepp och sjömän
kom till dig för bytaatt varor.

1°Män från frånPersien, Lud och Put
fanns din här, ditt krigsfolk.i var
Sina sköldar och hjälmar hängde de på dig
och gjorde dig praktfull.

Folk från Arvad och Kilikien fanns överallt på dina murar,
Överalltoch gammadeer dinastod i längs dinatorn. murar

hängde de koger och gjorde dig fulländatsina skön.
12Tarshish drev handel med dig, lockat ditt rika utbud.av

13Ia-bytteDe till dinasig silver, och bly.järn,mot tennvaror
Tuval och Meshek handlade med dig och bytte till sigvan,

Folketdina slavar och kopparkärl. i Bet Togarmamotvaror
lämnade vagnshästar, ridhästar och mulor utbytei dinamot
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mångaochdig,medhandlade15Folket från Rhodosvaror.
elfen-medbetalademed dig. Deockså affärergjordeandra öar

allalockatmed dig,15Edom handeldrevebenholts. avochben
färggrantylle,purpurröttrubiner,deutbyteIdina gavvaror.
handlade17Iuda Israelochochkoraller granater.linne,ochtyg

bak-från Minnit,dina vetetill motsigoch byttemed dig varor
handel13/19Damaskus drevbalsam.ocholjaoch honung,verk
utbyteIslagsallautbudrikadittlockat varor.dig,med avav

Usal. Dinafrånoch vinSacharfrånullHelbon,frånde vingav
ZODe-kalmus.ochkassiabearbetat järn,inbringade ävenvaror

Arabien ochsadeltäcken.såldededig,medhandladedan
lamm,medoch kommed digaffärergjordefurstarallaKedars

handladeochRagma22Köpmän Sabafrånoch bockar.baggar
allakryddor,utsöktadinatill motoch bytte sigdigmed varor

Eden, och23Harran, AssurKanne,guld.ochädelstenarslags
mantlaroch24de festskrudarsåldedig,medhandladeKilmad

fastochmönstrade täckenfärggrannaylle, tyger,violettav
25Tarshish-skepputbyte.lämnade de iSådanttåg.tvinnade

dinafraktade varor.

ochFullastad tung
på havet.dulåg ute

dig25Dina förderoddare
vidapå vatten.ut

Östanvinden digkrossade
till havs.långt ute

deochdina sjömän matroser,27Ditt dinaallaochgods varor,
dittalltbyteshandel,dinsköttdeläckor,dinatätat somsom
dagdendjuphavetssjunkeruppbåd iditthelaochkrigsfolk

under.du går
23Dina nödropmatrosers

darra.strändernafår att
29De årornavidsittersom ,

skepp.lämnar sina
land,går iSjömännen

allahavets matroser.
3°De skriker sorg,av

öde.dittbittert överklagarde
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De jord på huvudetströr
och krälar aska.i

31De rakar skalligasig
och säckväv.sig isveper

fällerDe bittra tårar digöver
och klagar bittert.

32ämrande destämmer upp
sorgesång dig:överen

"Vem Tyros,var som
detta fäste havet"i

33Där dina fördes landi fylldes folkens behov. Med dittvaror
överflöd alla slags bytesvaror gjorde du jordens kungarav
rika.

34Nu har du krossats på havet
och försvunnit djupet.i
Dina och ditt manskapvaror
har gått till botten med dig.

35Kustländernas folk
känner fasa för din skull.
Kungarna ryser,
deras ansikten förvrids skräck.av

36De driver handel med folkensom
drar bestörta efter andan.

har blivitDu skräcksyn.en
Det för alltid slutär med dig.

Profetia kungTyrosmot
lHerrens Människalord kom till mig: Säg till furste:Tyros Så28
säger Herren Gud: Du blev högmodig och sade: "Jag är en
gud. Jag påsitter gudatron havet."mitt i Men duävenen om
inbillar dig du gudomlig, såär duatt människaär och inte

3Dugud. visareär Daniel, hemligtän inget förborgat förär
4Vägledddig. vishet och insikt har du skaffat dig rikedom.av

Guld och 5Dusilver samlade du dinai skattkamrar. drev han-
del med skicklighet och ökade din rikedom.stor Men din rike-

ÖDärfÖrdom har dig högmodig.gjort Herren Gud:säger Efter-
7skalldu inbillar dig du gudomligär låta främling-att jagsom

anfalla dig, hedningar. Med draget svärd skall dear grymma
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storhet idinskall släpa smutsen.vishet, dehärligadinangripa
ochdräpasskall dupå havet8De Utesänka dig iskall graven.

mördare,med dina säga:ansikte9Vågar ansiktedu,dö. mot
våld,dråparesdinamänniska idugud" Nej, är"Jag är enen

för främlingarsdöskall du1°Som oomskurengud.inte enen
Gud.talat, Herrenhar sägerhand. Jag

kungTyrosSorgesång över
sorgesång12Människa SjungHerrens tillord kom mig: en

Gud:HerrenSåkung: sägerTyrosom
ochvishetfullsigillring. Dudyrbar avDu varensomvar

du. Dubodde131 trädgård,GudsEden,skön. varfulländat
kalcedon,ochkarneol,slag:alla de topasädelstenarhöljd i av

guldSmaragd. Avochrubinsafir,och jaspis, varkrysolit, onyx
blevdudagdig denåtgjordaprydnader,ochsmyckendina

tillochhade satt14Du kerub jag smortskapad. somenvar
gick dubodde du. DärgudabergetheligaPå detbeskyddare.
duvad gjor-15Du alltoförvitlig ignistrandebland stenar. var

dagenkom idessskapad till orättattdu blevdagdenfrånde,
ochvåldtilldigdrevköpenskap16Din vidlyftigadig.hos
dig,jagade bortochgudabergetfråndigförvisade jagDåsynd.

17Din skön-gnistrandefrån de stenarna.kerub,beskyddande
ochvishetdinförödde stor-och duhögmodig,diggjordehet

diglämnadeoch attmarkentilldigkastadeDå jaghet. ner
oråttfär-13Med ochsynderotaligaandra kungar.beskådas av

slåeldDå lättempel. jag utdinavanhelgade duköpenskapdig
askatillblev duInför allas ögonförtärde dig.denochfrån dig,
dinförfasa19Alla kände dig gripsfolkmarken.på avsom

med dig.slutalltidförskräcksyn. Det ärblivitharskull. Du en

SidonProfetia mot
Sidon21Människa Vänd dig motHerrens tillord kom mig:

skallGud:22Så Jag taHerrenstaden: sägerprofeteraoch mot
dig. Genommakt attiminoch visaSidon,dig,meditu

Dåhelighet.minskall visajagstadendomenverkställa över
låtaochZ3Iag spridaskall pestHerren.jagskall de inse äratt
förfallaslagnaskall destadeniInnepåblod flyta gatorna.
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svärdet riktas den från alla håll. Då skall de insemot attsom
Herren.jag är

Löfte hemkomst och välgångom
24Israels folk skall längre plågas föraktfulla grannfolksinte av
brännande nässlor och stickande Då skall detörnen. inse att

25SåGud.jag Herren Herren Gud: skall samlaär Jagsäger
ihop israeliterna från de folk bland vilka de skingrats, genom
dem skall helighet dejag Visa andra folkens åsyn.min i De

fåskall bo på mark, densin gångjag min tjä-egen som en gav
26DärJakob. skall de leva bygga hus och planteratryggt,nare

vingårdar. skall levaDe har verkställt domenjagnärtryggt
grannfolkde föraktar dem. Då skall deöver inse jag ärattsom
deras Gud.Herren,

Profetia faraomot
lUnder det tionde året, på tolfte dagen tionde månaden, komi29

2MänniskaHerrens ord till Vänd dig farao,mig: Egyptensmot
3Dukung, och profetera skallhonom och hela Egypten.mot

Så Herren Gud:säga: säger
skall med dig, farao,Jag ituta

kung,Egyptens
feta krokodil dåsar Nilenisom
och "Nilensäger: min,är

har skapat den."jag
4Jag skall slå krokar dina käftar och låta Nilens fiskar fastna ii

alladina fjäll. skallJag dra dig din Nil, dig och Nilensupp ur
fiskar fast dina fjäll.sitter isom

5Jagskall slunga dig öknen,iut
dig och Nilens alla fiskar.

blir liggandeDu på bara marken,
hämtaringen och begraver dig.

Åt markens djur och himlens fåglar
dig föda.jagger som

ÖDå skall alla i Egypten inse
jag Herren.äratt
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Israels folk EgyptenFör är
vassrör.stav aven

7När de diggriper itag
kommer du splittrasatt

alla.fläka handen påoch upp
de stöder på digNär sig

du brytaskommer att
vackla.få dem allaoch att

3Därför, dig ochrikta svärdetGud, skallHerren jagsäger mot
9Egypten ödemarkskall bli tillmänniskor och boskap.utrota

Dåoch skall de Herren.inse jag ärruiner. att
Därför skallhar skapat den.""NilenDu jagmin,säger: är

tillNil. skallmed dig och din Jag Egyptenitu görajag ta en
Migdol till och ända tillenda från Assuanödemark,ruin, en

Ingen skall fot lan-människa iKush. sinsättagränsen mot
skall ligga obebottdär. Det idet, boskap skallingen trampa

Jag bland andratill öde landfyrtio år. skall Egyptengöra ett
år skall dess städer liggaödelagda länder. fyrtio i ruinerI

städer. Och skall skingrabland andra ödelagda jag egypterna
13Sådem främmande länder.bland folken och sprida i sägerut

frånskall samla ihopEfter fyrtio år jagGud:Herren egypterna
Dåskingrats. skall vändafolk bland vilka de jagde egyp-

dekomma tillbaka till landetoch låta dem Patros,ödeternas
kungarike,skall de bli obetydligtfrån.härstammar Där ett

15obetydligast Aldrig skall de få förhävabland riken. sigmer
dem så fåtaliga deandra folk. skall inteJag göra attgentemot

15Israeliterna förlitaskall längrehärska andra. intekan över
dem. Dåsynd vända tillpå och sigdem röja sinsig attgenom

Gud.skall Herrende inse jag äratt
Under året, på måna-tjugosjunde första dagen förstadet i

18Människa Nebukadnessar,den, kom Herrens ord till mig:
slita vidBabyloniens kung, har låtit krigare Tyros. De-sina ont

hanskuldror flådda. varkenhuvuden kala, Menderasärras
all möda vidhar fått för Tyros.eller hans här någon lön sin

19Därför, åt Nebukadnes-EgyptenHerren Gud, jagsäger ger
föra bort dess rikedomar,Babyloniens kung. skallHan tasar,

ZOIaglön åt hans här. ho-plundra. skall blibyte och Detta ger
för åtmöda, allt de harlön för hans gjortEgyptennom som

21Den skall Israel kraft.dagenGud. jagmig, Herrensäger ge
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jagDå skall defolket. inse ärinför attdinskallIag öppna mun
Herren.

Profetia Egyptenmot
zMänniska SålHerrens Profetera och sä-säg:0rd kom till mig:30

Gud:Herrenger
"Ack, denna dag"Iämra er:

3a, dagen är nära,
dagHerrens är nära.

moln,blir dagDet aven
folken.förstunden inneär

4Svärdet drabbaskall Egypten,
skall darraKushoch

ochdräpsnär stupar.egypterna
förs bort,rikedomarDeras

fasta grundderas raseras.
håll,5Män från allalegoknektaroch Lud,ochfrån Kush Put

förfalla med dem svär-skallförbundets land,frånäven män
6Sådet. Herren:säger

skall falla,stöder EgyptenDe som
styrka bli kuvad.stoltadess

Migdol tillFrån Assuan
falla för svärdet,skall de

Gud.Herrensäger
städerna7Landet länder,ödelagdaöde bland andraskall ligga

3Iag brand, ochskall sticka Egypten iödelagda städer.bland
de jagDå skall ärbistått det skall krossas. insehar attalla som

9Den på skeppkommabudbäraredagen skall minaHerren.
EgyptensKush, har Närskräck sigoch i tryggt.sätta trottsom

kommer.skall Kush darra. Dendag inneär
1°Så Babyloni-Nebukadnessar,Gud: GenomHerrensäger

Hanrikedomar.slut påskall Egyptenskung, jag göraens
skövlaföras dit förhedningar, skallhär,och hans attgrymma

fyllaochsvärd skall dedraget Egyptenlandet. Med angripa
Jag landet tilloch säljaskall torrlägga Nilenmed lik.landet

allt vadförhärja landet ochskall låta främlingaronda Jagmän.
har talat.Herren,det Jag,rymmer.



31:3Hesekiel1477

ochgudabildernautplåna13Så skallGud: JagHerrensäger
skall längrefursteegyptiskMernfis. Ingenavgudarna iförinta

Jag ödeläggaskallfruktan i Egypten.skall ingjutafinnas. Jag
No.domverkställa överminbrand ochSoan istickaPatros,
för-och15Jag Sin, Egyptens värn,vredemin överskall tömma

brand. Sin15Jag sticka Egypten iskallrikedomar.Nosstöra
Memfis skallförochskallNoskall vrida sig i smärtor, stormas,

17De och Pi-BesetOnimännentill mörker.blidagen unga
131Tachpan-bort.föraskvinnornasvärdet ochförskall falla

0ksönder Egyptensbryterförmörkas, jagnärskall dagenches
moln ochskall höljas iStadenknäcks.styrkastoltaoch dess

19Så domverkställa min överskall jagföras bort.kvinnordess
Herren.skall de jag ärDå inse attEgypten.

månaden,förstaZOUnder sjunde dagen ipåelfte året,det
21Människa brutitharJagord till mig:kom Herrens armenav

läkt den,ochförbundit denharkung. Ingenpå farao, Egyptens
starkblivitså den attlindat den,ellerspjälat attharingen nog

medskallZZSå Gud: Jag göraHerrenlyfta svärdet. säger upp
denbådehansskall brytakung. Jagfarao, Egyptens armar,

23Jag skallsvärdet.släpperhansåbrutna,friska och den att
främman-demsprida iochfolkenbland utskingra egypterna

babyloniske kungens24Jag åt denkraftskallländer.de ar-ge
skallfaraoshand,hanssvärd imittoch sätta armarmenmar

dödligt-andreinför denhan sigså jämrarbryta,jag att ensom
babyloniske kungens25Jag åt denkraftskallsårad. armar,ge

skall mittmaktlösa. Jag sättaskall hängafaraos armarmen
skall lyfta dethand, och hanbabyloniske kungenssvärd deni

25Jag skallHerren.jagDå skall de ärinse attEgypten.mot
främman-sprida dem iochbland folken utskingra egypterna

de Herren.jagDå skall inse ärde länder. att

LibanonträdetDet stora
månaden, korntredjedagen1Under första iåret, påelftedet

kung,2Människa farao,till EgyptensSägord till mig:Herrens
duväldiglikahop:larmande Vem äroch till hans som

3Det träd,ståtligtväxte ett
på Libanon.cederen
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hade vackraDen grenar
andra tråd.och skuggade
reslig och hög,Den sigväxte

bland molnen.sköttoppen upp
4Vattnet den näring,gav

växtkraft.djupet fick denav
flöden strömmadeDjupets

stod,platsen där denkring
bäckaroch ivattnet rann

alla träd.till markens
5Så den högresigväxte

alla tråd.markensän
vidsträcktablev medKronan tät, grenar,

vattenflödet spred dit.sigsomav
6Himlens alla fåglar
byggde bo dess krona.i

alla djurMarkens
hägn.födde i grenarnasungar

många folkenAlla de
skugga.bodde dessi

7Den där så och skön,stod stor
vidsträckta, lummigamed grenar,

nådderötterna ner
till flödande vatten.

8Ingen Guds trädgårdceder i
den.kunde medsigmäta

sådanahadeIngen grenar,Cypress
sådanplatan krona.ingen en

trädgårdGudsträdInget i
like skönhet.dess ivar

9Iag så skön,hade dengjort
med lummigatäta, grenar,

trädgårdalla träd GudsEdens iatt
måste avundas den.

1°Så och sträcktehögGud: Cedern sigHerren växtesäger
högmod sinmolnen, och dentill översin topp greps avupp

Därför främmande folkensåt dedenhöjd. prisgav jag an-
förtjänadegudlöshetdessbehandlade denförare. Han som

12Främlingar, hedningar,förskjutit den.hade-jag grymma
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spreds berg ochGrenarna överoch lät ligga.den denhögg ner
jordens folkbäckfåror. Allaallalåg brutna jordensdalar, de i

den ligga.därifrån och lätbortdess skugga drogbott isom
Himlens fåglaralla

på fälldabo denbygger stammen.
alla djurMarkens

blandlägersöker grenarna.
högaDärför träd vid signågraaldrig växaskall vattenmer

skall trädmolnen, aldrigtilloch sträcka sin topp mer somupp
må bli.hur höga desjälva änhar sigvattengott nog,varaom

underjor-skall sjunkaoch iåt dödenalla prisgivnaDe är ner
lagtsmänniskor har iden till de graven.som

15Så döds-cedern störtadedag iGud: DenHerrensäger ner
hejdadeförseglade det,och jagförsänkte djupetriket jag i sorg

klädde Libanonvattenflödet. Jagoch höll tillbakaströmmarna
alla träd vissnade.och markensskull,sorgskrud för cedernsi

15Folken störtade denfall,dess jagvid dånetbävade när nerav
dem till förblevDettalagts trösttill idödsriketi graven.som

på Liba-vuxitdeunderjorden,alla trädEdens i yppersta som
17Liksom cedern hade dehaftalla vatten.gott omnon, som

svärd.med Dedem dräptsdödsriket, tillistörtat somnerner
bland folken.skingradesskuggahade bott dessisom

13Var väldigtpraktfullt ochträd likaEdensnågot somav
Ändå träd.liksom Edensunderjordenskall du idu störtas ner

dräptsbland demoomskurna,bland deliggaskallDu som
med svärd.

larmande hop, Herrenhela hansfarao med sägerCedern är
Gud.

faraosorgesång över
komlUnder tolfte månaden,tolfte dagendet året, på första i

Människal sorgesång farao,Sjungord till mig:Herrens omen
kung:Egyptens

lejonFörintad du, folkensär
odjuret havet.Du ivar som

floder,frustade dinaDu i
fötternarörde medvattnetupp

grumlade flöden.och dess
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3Så Gud:Herrensäger
dig,skall kasta mittJag nät över

uppbåd många folkett av
skall dra dig i min not.upp

4Iag på land,skall slunga dig upp
dig på bara marken,kasta

alla fåglarså himlensatt
flockas på digkan

djuroch markens alla
på dig.kan sigäta mätta

5Iag skall kasta din kropp på bergen,
med ditt kadaver.fylla dalarna

ÖIag dränka jordenskall
med blodet väller dig,som ur

skall fyllas ditt blod.backarna av
7När släcker ditt livjag
skall täcka himlenjag över
och fördunkla stjärnorna.

höljer moln,Solen jag i
slutarmånen lysa.

3Alia påljus lyser himlensom
fördunkla för din skull.skall jag
försänker land,mörker dittI jag

Gud.Herrensäger
9ag under-hos många då förkunnar dinskall skapa jagoro

1OGe-hört talasgång bland folken, länder du aldrigi som om.
folk, och kungarnaskall väcka fasa hos mångadig jagnom

fal-svärdet. duskräck de Närskall mig svinganärrysa av ser
för liv.ler fångas de alla ständig fruktani sina

Så svärdkungensGud: babyloniskeHerren Densäger
Jag förlarmande hop fallaskall dig. skall låta dinangripa

för förintarkrigares svärd, hedningar. De Egyptensgrymma
13Iag för-till skallstolthet, hela dess larmande hop intet.görs

skall aldrigall boskap längs den floden. Vattnetgöra stora mer
14utanklövar,människors fötter eller kreatursröras upp av

Gud.flyta olja, Herrenskall klart, blankt sägervattnet som
15Iag ödeödemark, det skall liggaskall tillEgyptengöra en

Då skallalla där skall dräpa. deoch folktomt, bor insejagsom
Herren.jag äratt
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denskall sjung-sorgesång15Detta ochsorgesångär somen
den, Egyptenöversjungafolk skall kvinnornaallaBlandas.

Herrenden, sägerskall de sjungalarmande hopdessoch hela
Gud.

rikenandraochSorgesång Egyptenöver
kommånaden,femtonde dagen i17Under året, påtolftedet
lar-13Människa EgyptensKlaga överord till mig:Herrens

blandoch kvinnornaduklaga,ädlingar,och dessmande hop
alla folk:

dem,skallunderjorden jag störtaNer i
lagtshar idemtill graven.som

andras19Var förmerglans ändin
OomskurnadeblandvilatillStig ner,

svärd2°Hos meddräptsdem som
hamna.skall egypterna

förredo EgyptenstårBädden
hop.larmandedesshelaoch

dödsriketfrån21De talarhjältarnastörsta
bistått honom:och demfaraotill som

till vila,gåttochstigitharOomskurna ner
svärd.meddräptsde som

22Där ligger Assur
härmed hela sin

omkring.i runtgravarna
svärd.förfallnadräpta,Alla är

djup,dödsrikets23De ifick sina gravar
här.hansliggerAssurskring grav

svärd,fördräpta, fallnaAlla är
land.levandesdeskräck ispredgångde som en

24Där Elam,ligger
hansoch kring grav

hop.larmandehela hansligger
svärd.förfallnadräpta,Alla är
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Oomskuma de underjorden,isteg ner
gång de levandes land.de spred skräck isom en

får de dela skammenNu
med dem har lagts isom graven.

25Bland fick bädd,dräpta Elam sin
med hela larmande hopsin

omkring.i runtgravarna
Alla oomskurna och dräpta med svärd.är

gång de skräck de levandes land.spredEn i
får de dela skammenNu

med dem har lagts i graven.som
de plats.Bland dräpta har sin

ZÖDär ligger Meshek och Tuval
med hela larmande hopsin

omkring.i runtgravarna
oomskurna och dräpta med svärd.Alla är

gång de skräck de levandes land.spredEn i

27De vilar bland hjältarnainte
fornastupade tider,isom

fick med dödsriketde sig isinasom vapen
med svärdet under huvudetoch vilarnu

och skölden lagd knotorna.över
hjältarna skräck de levandes land.gång spredEn i

23Du och ligga demskall krossas med de oomskurna bland
med svärd.dräptssom

29Där furstar,Edom med kungar ochligger sina trotssom
bland dräpts med vilarmakt hamnade dem svärd. Desin som

med oomskurna och dem har lagtstillsammans isom gra-nu
3°Där furstar från från Sidon.ligger alla och allanorrven.

Trots de blandden skräck de spred störtades de dräpta.ner
skam. Oomskuma vilar demstyrka vändes de blandDeras i

fårmed svärd. de dela skammen med demdräpts Nu somsom
lagtshar i graven.

31Farao ochdem alla larman-sig i sintröstar översorgenser
svärd farao hansde hop. med och hela här,Dräpta är säger

Jag lät honom sprida skräck de levandes land.Gud.Herren i
läggas bland oomskurna, hos dem dräptsskall hanNu som
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larmande hop, Herrenoch hela hans sägersvärd, faraomed
Gud.

ochuppdragVäktarens ansvar
zMänniska1Herrens till dina landsmänTalaord kom till mig:33

och folket därlandsvärdetriktar utseroch Om jag mot ettsäg:
3och lan-svärdet riktasdennetill Väktare motde sina seren av

4och någonfolket,förhorndet och istöter att somomvarna
dödadblir när svär-lyder varningenhör hornstöten inte utan

5Eftersomdöd.försjälv sindå han ansvarigkommer,det är
han självlydde varningen ärhornstöten intehan hörde men

hanräddar sittlyder han varningendöd.för Mensinansvarig
horn så60m svärdet iinte stöterväktarendäremotliv. menser

dåkommer,dödad svärdetbliroch någonfolket näratt varnas
skallväktaren jagsyndat, ochdärför han ut-dör denne att av

blod.för hansvedergällningkräva
7Människa för israeliterna. Närväktaredig tillJag gör en

30mframföra varning.skall du minfrånhör ord migdu ett
och dudöden"straff intetill den gudlöse: "Ditt ärjag säger

döskall den gudlösehonom för hans gärningar,har varnat
vedergäll-skall utkrävadigoch jagdärför han syndat,att av

9Men gudlöse fördenhardublod.för hans varnatning om
ändåoch hanmed demkan upphöraså hanhans gärningar att

harduhan syndat,därfördödet, skall haninte attgör men
räddat ditt liv.

mMänniska skallfrågar: "Hur vitill israeliterna: NiSäg
fårochoch synderdå våra brott attkunna leva, tynger ossoss

Svara Gud,lever, HerrenSådem: jag sägerbort" santtyna
medupphörvill handöd.gudlöses Jagdenönskar inte attjag

frånVänd bortVänd omoch får leva.gärningarsina eraer
dövill välIsraeliter, intenionda gärningar.

rättfärdige12Människa den görlandsmän: Omtill dinaSäg
rädda honom. Upp-rättfärdighet intekan hansnågot brottsligt

fall.till hansleder dengudlöshet integudlöse medhör den sin
rättfärdighet förhansräckerrättfärdige synda intedenBörjar

130m råttfärdige: "Dutill denskall få leva. jaghan sägeratt
och handlarrättfärdighetpåhan förlitar sinskall leva" och sig

glömda. Hanrättfärdiga gärningarskall alla hansorätt, vara
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14Ochskall dö för den han dentillorätt gjort. jag sägerom
straff döden"gudlöse: "Ditt och han upphör ochsyndaär att

15återlämnarhandlar och rättfärdigt vad hanrätt tagit i-
återställer vad han plundrat, håller till livets bud ochsigpant,

undviker handla då skall han få leva. skallorätt Han inteatt -
Alla begåttsynder han har skall glömda. hardö. Hanvara

handlat och rättfärdigt. skall leva.Hanrätt
17Dina landsmän "Det Herren inte rätt." Mensäger: gör är

130mde den rättfärdigedet upphörgörär orätt. attsom vara
190mrättfärdig och handlar skall han dö. den gudlöseorätt

upphör med gudlöshet och handlar och rättfärdigtsin rätt
ZONiskall han leva. "Det Herren Mensäger: inte rätt."gör är

skall döma israeliter, och efter hansjag gärningar.er, var en

Underrättelse Ierusalems fallom
21Under det tolfte året efter vår förvisning, på femte dagen i

månaden, flykting fråntionde kom till Jerusalem ochmigen
Kvällensade: "Staden har fallit." flyktingen kom hadeinnan

hand vid löste bandHerrens mig. Men Herren minrört tungas
flyktingen påkom han lösteinnan min tungasmorgonen,

band och längrejag inte stum.var

Profetia dem kvar i Jerusalemärmot som
23Herrens 24Människaord korn till bor blandmig: De som

fickIsraels land "Abrahamruinerna i säger: var ensam men
ändå landet. många så mycket landetVi givetäga är ärmer-

25Säg därför till Såegendom." dem: Herrensägeross som
Gud: kött med blod dyrkar ochNi avgudabilderniäter era

26Nidå få påblod. Skulle landet förlitarni utgjuter ni äga er
svärdet, begår avskyvärda och lägrarni gärningar ni var-

27Duandras hustrur. Skulle då få landet skall tillni äga säga
dem: Så Gud: Så lever, de blandHerren jagsäger ärsant som

skall falla för svärdet, de på fälten skall bliruinerna är utesom
Vilddjur, håller bland klippor ochoch de tilluppätna iav som

Jagskall dö skall landet till obygd ochgöragrottor pest.av
ödemark. berg skall bliDess stolta styrka skall knäckas. Israels

29Somödemark straff fördär vågar färdas. derasingenen av-
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öde-obygd ochtilllandetskall jag göraskyvärda gärningar
Herren.skall de jag ärDå insemark. att

profetenohörsamhetdeporterades motDe
och iutmed husväggarna3°Människa sitterlandsmänDina

varandra:tilldeAlladig. sägertalarochdörröppningarna om
311från Herren."utgår storaordethöraoch"Låt somoss

framför dig.och sigtill dig sättakommafolkskallskaror mitt
efter det.siginte rättavad duhöra sägerkommerDe att men

på vinning.tänker baraochläpparpålögn sinabärDe egen
kärlek,visor32För sjungerbaradudem är omen somsom

duhör vad sägersträngaspel. Deskickligtochvackermed röst
33Men det kom-kommer. Ja,detefter det.sig interättarmen

hos dem.profet har varitdeDå skall inse att enmer.

herdarIsraelsProfetia mot
IsraelszMänniska Profetera motlHerrens till mig:ord kom

GudHerrenSåtill dem: sägerochprofetera sägherdar, om
Är detsjälvavallar sigbaraherdar,Israelsherdarna: Ve som

3Ni mjölken,använder görvallaskallherdarnafåreninte som
fåren.vallar intedjuren. Nibästadeoch slaktarullenkläder av

förbunditde sjuka, intebotat4Ni intedehjälpthar inte svaga,
letatintede bortsprungna,hemhämtathar inteskadade. Nide
hän-behandlatfåren har nistarkaOch devilsegångna.deefter

skingradesherdenågon5Eftersom hadefår inteminasynslöst.
Öoch vilsnadriverskingradesDevilddjurensoch blevde rov.

Över jorden harhelakullar.högaochbergpå allaomkring
efterletardem, ingenbryr sigfår skingrats. Ingenmina om

3Så lever, sägerord: jag7Herdar därför Herrens santHördem.
deherde blevnågonhadefår inteeftersom minaGud,Herren

brydde inteherdar sigvilddjuren. Minaförochtill byte rov
devallade inte.fårensjälva,baravallade sigfåren utanom

1°Så Gud: JagHerren9Herdar 0rd: sägerdärför HerrensHör
fårtillbaka minaoch krävaherdarnavända migskall avmot

skallde inteherdar,låta demlängreskall intedem. Jag vara
derasfårryckaskall minasjälva.valla Jagfå siglängre gap,ur

få dem.skallde inte äta
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Så fårGud: skall själv handHerren Jag minasäger ta om
12Somvårda herden vårdar hjord hanoch dem. sig sin närom

såhar får omkring de skingrade, skall vårdajag minasina sig,
får rädda från de platser dit de skingrades den dåoch dem dag

13Jagmoln och töcken rådde. skall hämta dem hos främ-de
från främmande föramande folken, samla dem länder ochin

be-dem till deras land. På Israels berg, dess dalar ochieget
14Påvalla dem.bodda trakter skall bete skalljag jagett gott

driva dem vall. skall på Israels höga berg.Derasi ängar vara
skall de få komma till på härliga Saftigt skallDär beteängar.ro

15Jagskall valla får låtade finna på Israels berg. själv ochmina
Jagdem komma till Gud. skall leta efter deHerrensägerro,

vilsegångna och hämta hem de bortsprungna, skall förbin-jag
skadade, hjälpa de sjuka och till de starka välmå-da de ochse

pående. skall valla dem detJag rätta sättet.

den gode och herdenrättviseHerren,
17Hör, får Så Gud: skall skipamina Herren Jag rättvisasäger

13Ärfåren, bockar. detbland bland baggar och niinte attnog
på måste ocksåfår gå vall de bästa betena,i ni trampa res-ner

Är får mås-betet det dricka klartniinteten att vatten,nogav
Minagrumla det kvar med klövar fårni tving-ärte som era

beta vad har och dricka vad har grumlat.ni nitrampatas ner
2°Så Gud till fåren: skall själv skipaHerren Jag rättvisasäger

21Ni knuffar medmellan de feta och de fåren. demagra svaga
bog och länd, stångar dem tills har bort och sking-ni ni trängt

22Men skall rädda får, sådem. de aldrigjag minarat att mer
blir till skall skipa bland fåren.byte. Jag rättvisa

23Jag skall dem enda herde, David, ochmin tjänarege en
skall valla skall valla dem, skall derashan dem. Han han vara

24Jag,herde. skall deras Gud, ochHerren, Da-min tjänarevara
vid skall deras furste. har talat.Jag, Herren,vara

25Jagskall sluta fredsförbund med dem. skallJag utrotaett
vilddjuren landet, så folket kan leva öknen ochi iatt tryggt so-

26Jagskogarna. skall låta dem bo kring berg. tidi Imitt rättva
27Mar-skall dem välsignat skall detjag ettge regn, regn vara.

frukt Folketkens träd skall bära och jorden skall gröda.ge
skall leva skall bryta deras ochland. sönder oki sitt Jagtryggt
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Herren.jag ärskall deDå inse attslaveri.derasbefria dem ur
vild-ochfolk, ingaandraförAldrig bytebliskall de ettmer
skallskall bo ingenDe tryggt,demskalllandetdjur ätai mer.

landetimarker,29De ingenfruktbaraodlafåskallhota dem.
hånadebliskall deAldrigsvält.döbehöva avskall meravmer

Gud,deras är3°Då Herren,de jag,skall inse attfolk.andra
31NiGud.HerrenIsrael,folk sägerde mittochmed dem äratt

HerrenGud, sägerhjord. Jag ärfår i minfår, ni ärminaär er
Gud.

bergSeirsProfetia mot
SeirszMänniska Vänd dig motlHerrens till mig:0rd kom

3Så Gud:Herrendem: sägerprofeteraberg och mot
Seir,med dig,skall ituJag ta

dighandlyftaskall min motjag
ödemark.ochobygdtilldigoch göra
ruiner,4Dina lägga iskallstäder jag

ödemark.bliskalldu en
Herren.jagskall du ärDå inse att

demfolk, du prisgavIsraels5Du fientligalltid varit mothar
slutligafickoch de sittdrabbade demolyckanåt svärdet när

Gud,Herrenlever, sägerÖDärfÖr så jagskall jag, santstraff.
ådrogbloddig. Genomförföljaskallblodochblod,spilla ditt

7Seirs skallberg jagförfölja dig.blodskalldärförskuld,du dig
för-skalldär jagfärdasAllaödemark.ochobygdtillgöra som

dinahöjder, iPå dinalik.med3Jag bergentäckaskallgöra.
meddräpsdefalla,skall debäckfåroralla dinadalar och i som

svärd.
ödemark för evigt,9Jag tilldigskall göra

bo.skall ingenstäderdinai
Herren.jag ärskall inseDå ni att

skall blitvå ländernaoch de1°Du två folken"Desäger:
där."Herren ärunder mig, ävendemskall läggamina Jag om

digGud, låtaHerrenlever,Därför sägerså jagskall jag, sant
dem. DuhatVisade dittiavund du motochvredeumgälla den

12Då skall du insedig.dömerjagnärerfara jag ärskall få vem
riktat Is-du harhånfulla ord motallahar hörtjag, Herren,att
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13Niraels berg: ligger"De öde, kan hugga förvi haross" varit
i och talat fräckt Jag har hört det.stora mig.munnen om

Så Herren Gud: gladdesäger Du dig åt landet blevatt en
15DuÖdemark. Därför skall likadantjag med dig. gladdegöra

åtdig Israels land lades öde. Därför skall likadantatt jag göra
med dig. Seirs berg och hela Edom skall bli till Ödemark. Då
skall de inse jag Herren.äratt

Profetia Israels bergom
1Människa Profetera Israels berg och Israels berg, hörsäg:36 om

SåordHerrens Herren Gud: fienderEra har hånatsäger er:
"Ödemark 3Därförför det vårevigt Nu egendom."är skall du
profetera och Såsäga: Herren Gud: har förhärjatssäger Ni och
förtrampats alla och blivit de fol.lensövriga egendom. Manav

4Israelspratade överallt och förtalade berg, där-hörom er er.
för ordet från Herren Gud Så Herren Gud till bergensäger och
höjderna, till bäckarna och dalarna, till de öde ochruinerna de

städernaövergivna har plundrats och hånats allasom av
5Sannerligen,grannfolken: Herren Gud, medsäger brinnande

lidelse riktar jag ord demitt andra folken och helamot mot
Edom, med Skadeglädje och djupt förakt gjorde landmittsom
till egendom.sin

5Profetera därför Israels land och till bergen och höj-sägom
derna, till bäckarna och dalarna: Så Herren Gud: talarsäger Jag

lidelse och vrede,i eftersom har förödmjukatsni de andraav
7Såfolken. Herren Gud: lyftersäger Jag handmin och svär att

3Menförödmjukas.grannfolk själva skall Israels berg,ni,era
skall åter grönska och bära frukt åt folkmitt Israel snartsom

9Jagkommer tillbaka. skall komma till och mig Nitaer an er.
1°Påskall plöjas och besås. skall låta många människorjager

bo, hela folk.Israels Städerna skall bli bebodda och ruinerna
Påbyggas skall låta mångajag människor och djurupp. er

bo, de skall fruktsamma förökaoch Jag skallsig. göravara er
bebodda förr tiden ochi Visa godhet förut. Dåstörre änsom er

12Påskall ni inse jag Herren. skallär återmänniskoratt er
vandra, hela folk Israel. skallmitt De besittning,i skallnita er
bli deras egendom. Aldrig skall berövani dem deras barn.mer
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människordu äterGud: Man säger att13Så Herrensäger
längreMen ätaskall intedubarn.derasfolkdittberövaroch

Gud.Herrenbarn,deras sägerfolkdittoch berövamänniskor
främ-defrånordförödmjukandeslippa15Iag diglåtaskall

folk,andra sägerhånadbliskall intefolken. Du avmande mer
Gud.Herren

Israels rening
boddeisraeliterna17Människa DåtillHerrens mig:0rd kom

gärning-och sinalevernemed sittlandetdeorenadelandi sitt
13Deleverne.derasfann jagblödningkvinnasOrent som enar.

avgudabilder,med sinadetorenadeochlandetblod iutgöt
Jag demskingradedem.vrede övertömde minjagdärför

detfickländer. Defrämmandespreds ide utfolken,bland
2°Vartförtjänade.gärningaroch deraslevernederasstraff som

heli-vanärade de mittfråmmandêfolkendeblandkomde än
ändåochfolk,Herrens"De ärdem:sadeMan omnamn.ga

israeliterna21Det plågade mig attland"hanslämnafåttdehar
till.kommitdefolkenblandheligavanärade mitt namn

in-Gud: Det ärHerrenSåfolk: sägerSäg Israelstilldärför
heligaför mittisraeliter, namnutaningriper,skull jagförte er

23Ni hartill.kommitharfolk nibland dehar vanäratnisom
blivithardetfolken;blandöveralltmäktigamittvanärat namn

skall jagGenomdetheligt är.hurskall visa erjagvanärat, men
Her-jag ärskall de inseDå attfolken.införhelighetminvisa

främmandedehos24ag hämtaskallGud.Herren ersägerren,
land.tillföra egetoch ertländerallafrånsamla erinfolken, er

och göramed vatten rena.bestänka rent er25Sedan skall jag er
skall görajagavgudabilder,allamed menharNi orenat eraer

medfyllaochhjärtaZÖIag nyenskall nytt erettge errena.er
ochpå ettkroppenstenhjärtat ergebortskall erande. Jag ta ur

skallIagfyllaskall jag27Med andemin er.kött.hjärta egenav
ochstadgartill minahållerochbudföljer minatill ni erattse

Såfäder.land25Ni det jagfå bo iskall eradem. gavefterlever
29När harjagGud.skallochfolk, jagmittskall vara erni vara

sädenbefalla attskall jaggjortfrån alltbefriat orenaersomer
3°Trä-svält.drabbaslåtaskall jag avAldrighög. erväxa mer
Aldriggröda.rikåkrarnaochfruktmycketskall bära geden
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skall andra folk kunna håna för lider hungersnöd.niattmer er
31När dåni minns onda leverne och all harert gjortorätt ni
kommer avskyni själva för synder ochatt vidriga gär-er era

32Komningar. ihåg det förinte skulläratt jag ingriper, sä-er
Herren Gud. Blygs in i för leverne,märgen israeliterertger

33Så Herren Gud:säger harNär jag från alla synderrenat er
skall låtajag städerna bli bebodda, och ruinerna skall byggas

34Det öde landet skall plöjas, och den färdas därupp. som
35Folkskall längreinte ödemark.möta kommer säga:atten

land låg"Detta öde, liknar det Edens trädgård. Städer-men nu
låg i förstördaruiner, och ödelagda, bebodda ochärna som nu

35Dåbefästa." skall dina grannfolk, de finns kvar, inse attsom
det jag, Herren, harär byggt det förstört ochsom upp som var

ödemarkgjort till odlat land. Jag, Herren, har talat, och jag
skall hargöra jag sagt.som

37Så ÄnnuHerren Gud:säger sak skall jag för Isra-göraen
els folk de bernär mig: skall låtajag dem föröka sig tills de blir

38Somfårhjordar. Jerusalem vid högtiderna fylls offer-som av
får, så skall hjordar människor fylla de förstörda städerna.av
Då skall de inse jag Herren.äratt

förtorkadeDe benen får liv
lHerrens hand rörde vid ochmig, med ande fördesin han mig37
bort och Handalen.mig i Den fullsatte benknotor.ner var av
ledde mig och såg dem liggajagrunt, överallt dalen, för-i helt

3Hantorkade. frågade mig: "Människa, kan dessa ben få liv
igen" Jag svarade: 4Han"Herre, min Gud, det bara du."vet
sade: "Profetera och till dessa ben:säg Förtorkade hörben,

5SåHerrens 0rd Herrensäger Gud: skallJag fylla med andeer
ÖJagoch liv. skall fästa på bädda ochin köttige er senor er, er

dra hud skall fyllaöver jag med ande och Dåliv.er, er ge er
skall ni inse jag Herren."att är

7Jagprofeterade hadejag blivit befalld. Medan jagsom pro-
feterade hördes rasslande det benett till bensattesvar som-

3Jagoch fogades såg de fick och bäddadesattsamman. senor
köttin i och hud drogs dem. fannsatt över Men det andeingen

dem.i
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profetera och9Han människa, säg"Profetera,sade till mig:
fyrafrån deande, vä-Gud: Kom,till Så Herrenanden: säger

liv"och demdräptaderstrecken Blås på dessa ge
deJag Då fylldesbefallthade mig.profeterade han avsom

väldig här.fick liv ochanden, de sigreste upp, en
folk.Han ben Israels De"Människal Dessasade till ärmig:

förlorade.vårt hopp viförtorkade, ärben ärVåra ute,säger: är
12Profetera Gud:Så JagHerrentill dem:därför och sägersäg

folk, ochdem, mitthämtaochskall öppna upp er urera gravar
13När ochtill Israels land. jag öppnarföra hem gravareraer

folk,.då skall Her-jag ärni insedem,hämtar mitt attupp er ur
låtaliv ochJag ande ochmedskall fylla min erge erren. er

harHerren. Jagskall jagland. Då ni inse ärbo atti egetert
Herren."har sägertalat, och skall jagjag göra sagt,som

förenasDe två stavarna
16Människa15Herrens ochTag trästav0rd korn till mig: en

förbundna."hans Tagisraeliterna,"Juda ochskriv på den: se-
på den:och skrivtillhör Efraim,dendan trästav, somannanen

För demförbundna."israeliter, hans"Josef och alla samman
13När landsmän berhand. dinadinså blir enda ide stavatt en

19skall Sådem:dubetyder sägervad dettadig förklara svara
Efraim ochtillhördenGud:Herren Jag stavtar som avsersom

lägger Judasförbundna, ochhansJosef och Israels stammar,
ZOTrä-hand.endatill i mindemintill den. Jag gör stavstav en

fram så folkethållapå skall duskrivitdu har attstavarna som
Säg Gud: skall hämtaJag is-Så Herrensedan:dem. sägerser

samlatill, skallkommit inde har jagde folkraeliterna hos som
221land. dettaderasföra dem tillhåll ochdem från alla eget

skallenda folk, och detilldemland, berg, jagpå Israels gör ett
tvådeskallAldrigenda kung.alla underlyda varameren

23De skall slutatvå kungariken.delasskall de ifolk, aldrig mer
ochvidriga belätenavgudabilder ochmed sinasigatt orena

trolöshetdenskall rädda dembrott. Jagmed alla sina somur
Sådemskalltill, ochskyldiga jag görade har siggjort rena.

24MinGud.skall deras tjä-ochfolk, jagskall de mitt varavara
endaskall alla hadem.kung DeskallDavid över envaranare

hållaoch trofastlagar minaefterskall leva minaherde. De
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25De Jakob,åtfå bo det land min tjänarebud. skall jagi gav
efter-och deras barn ochbodde.deras förfäder Delandet där

Davidframtid, ochdär för all min tjänarekommande skall bo
26Iag fredsför-skall slutaför tid.deras furste evigskall ettvara

förökaskall låta dem sig.förbund. Jagmed dem,bund evigtett
27Minframtid. boningdem för allskall stå hoshelgedomMin

skallGud, och dederasSå skallskall finnas hos dem. jag vara
23Då andra folken Herren,skall de inse jag ärfolk.mitt attvara

förhelgedom finns hos demIsrael minhelgar attgenomsom
all framtid.

krigsförberedelser Israelfrån hansGog Magog: mot
ZMänniSkalHerrens digVänd Gog itillord kom mig: mot38

och Tuval, och profeteraMeshekstorfurstenlandet Magog, av
3Säg: medskallGud:Så Herren jag ituhonom. säger tamot

4jag framskall släpaMeshek och Tuval,storfurstedig, Gog, av
meddu drarskall tillkäkarna. Jagdig med krokar i att utse

kläder,alla praktfullaochdin här, hästar i storthela ettryttare,
hand.svärdrundsköld, alla medlångsköld och iuppbåd med

5Även allafrån och kommer med,från Kush Putfolk Persien,
6Gomer med alla Bethjälm. sinasköld ochrustade i trupper,

folkmångamed allanorrifrånlångt sinaTogarma trupper -
7Gör heladuoch beredd, ochdig redotill dig.ansluter sig var

ståskall till mittsamlats kring dig duuppbåd hardet som -
ryckaför dagtid skall duförfogande. sinom mönstras att en

från svärdets härjningar.återhämtatland sigfram ettmot som
ocholika folkhem från mångahar hämtatsbor därDe som

förtsharså länge låg öde. Depå Israels berg,åter samlats som
9Du framdrafå trygghet. skallför bofrämmande folk ifrån att

du ochlandet,likt moln täckeroväder, komma ettett somsom
många folken vid din sida.och dealla dina trupper

1°Så tankar form hos dig,Gud: dagenDenHerrensäger tar
och skall rycka framsmider onda planer "Jagdu säger: mot

ochmänniskor lever lugntland,oskyddat tryggt,motett som
12Du och plundra,vill byteoch bommar." taportutan murar,

folkåter bebodda ochdin handlyfta ruiner är mot ettmot som
har skaffat bo-från främmande länder, sigsamlats in somsom

13Fol-folk bor vid världens navel.ägodelar,ochskap ett som
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från Tar-och köpmänhandlareliksomDedanochSaba iket i
duharbyte,fördudig: "Kommerfråga att taskallshish sam-

guld,ochsilverförplundra, rövaföruppbåd attlat ditt att
Är byte duriktfördet ettägodelar taoch attboskapstjäla

kommer"
Så Her-till Gog: sägerochmänniska,Profetera sägdärför,

skall dutrygghetIsrael lever ifolkdådag mittGud: Denren
och dedu15och långt ihemdittlämnabryta norr,uppeupp

tillsammanshäst, stortalla till ettsida,dinvidfolkenmånga
dra fram16Mot skall duIsraelfolkhär. mittväldiguppbåd, en
skall detdagarkommandelandet. Itäckermolnlikt ett som

dig,land. Genomfram mittryckadigskall låta motske. Jag
skalldeförfolken,införhelighet attminskall visaGog, jag

jag är.inse vem

GogbestraffningGuds av
sedanför länge ta-17Så den jagGud: Du ärHerrensäger som

på tidendenprofeter,Israelstjänare,minalade somgenomom
13Den dådagIsrael.anfallalåta digskulleprofeterade jagatt

väckas, Her-vrede sägerskallmark minbeträder IsraelsGog
vredebrinnande19och sväroch ilidelseharmMedGud.ren

Israelsdrabbaskalldagendenjordbävningväldigjag att en
fåg-och himlensfiskarhavets2°De inför mig,skall darraland.

och alla männi-kräldjurallamarkensochvilda djurenlar, de
och allafalla,skall och klippornajorden. Bergenskor på rasa

21På skallberg jagalla minamarken.medskall jämnasmurar
skallGud. gripaDeHerrenGog,svärdet sägerfram motmana

ochmedJag straffa honomskall pestvarandra.till svärd mot
vräkaskallsvavel jagbrinnandeochhagelblod. Slagregn, ner
vid hansfolkenmångadeochoch hanshonom trupperöver

och mighelighetoch23Så makt minminskall Visajagsida. ge
Herren.de jag ärskall inseDåfolk. attmångainförtill känna

Profetia Gogmot
Gud:Så Herrenoch sägerlMänniskal Gog säg:Profetera mot39

Tuval,ochMeshekstorfurstedig, Gog,medskallJag itu avta
uppifrånlångtskall draZsläpa dig. Dutyglaochdigfram ner

3Då bågenslåskall jagberg.Israelsrycka framoch urmotnorr
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4Duhand och vridadin pilarna din högra. skallVänstra stu-ur
på Israels berg, du och alla dina och folken vid dintrupperpa

Åt rovfåglar fö-sida. vilda djur och alla slag digjagav ger som
5Du påda. blir liggande bara marken. har talat,Jag Her-säger
Gud.ren

ÖIag skall sända eld Magog och dem lever imot mot som
7Mitttrygghet på Då skall heli-de inse jag Herren.öarna. äratt

skall känt hos folk Israel.jag tänkermitt Jag integöraga namn
tillåta Dådet skall de andra folken inse jagvanärasatt attmer.

8Dethelig Israel. skall komma, det påHerren, iär är sägerväg,
9DeGud. den dag har borHerren Detta talat ijagär om. som

Israels skallstäder dra och tända eld och brännaut vap-upp
rundsköldar långsköldar, bågaroch och pilar, kastspjutnen,

1°Deoch lansar. år skall de elda med dem. skall behö-I sju inte
hämta ved från marken eller hugga den skogen, medi va-va

frånskall de elda. skall och plundraDe sinaröva rövarnapen
plundrare, Gud.Herrensägeregna

Den dagen skall Israel,Gog gravplats Overim-jag i ige en
dalen ligger havet och oframkontlig för demöster ärsom om

försöker färdas där. skallDär Gog begravas med hela sinsom
larmande Dalen skall kallashop. sedan Gogdalen.Hamon
12Sju månader skall det för israeliterna ochbegrava demta att

13Alltlandet. folk landet skall hjälpa till med begrav-irena
demDetta skall makt,ningen. jag visar minära när sägerge

14ManGud. skall med uppgiftHerren dramänutse att genom
landet Så deoch begrava dem ligger kvar jord. skallsom ovan

landet. Efter månader skall de börja sökande.sittsjurena
150m drarnågon dem finner människoben då han genomav

hin-landet skall platsen till dess dödgrävarnahan märka ut att
15Det ocksåbegrava dem Gogdalen. finnsHamoni enner

stad heter Hamona. Så skall landet.desom rena
17Människa Så alla fåglar vil-Gud: till ochHerren Sägsäger

da djur: hit, samlas här från håll offer-Kom alla tillKom min
måltid, den väldiga offermåltid ställer ordning åtijag ersom

13Hjältarspå Israels berg. får kött och dricka blod. köttNi äta
skall blod från furstar drickajordens skall nini äta, som-

de bockar, lamm och frånbaggar eller gödtjurar Bashan.vore
19Ät på fett och drick på blod vid den offer-mätta rusigaer er

ZOVidmåltid har ställt ordning åt bord kanjag i mitt ni mät-er.
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och krigare,hjältarmedvagnshästar,ochridhästarmedta er
Gud.Herrensäger

skall blidefolk,bland allamaktZllag skall uppenbara min
dem.inoch griperdom motverkställer minhur jagvarse

folkIsraels inseskallframtid attFrån alloch fördagenden
Gud.derasHerren,jag är

återupprättelseIsraels
förvisadeblevisraeliternaförstå23De skallfolken attandra

dolde mittJagsyndade mig.och mottrolösadedärför att var
de allasåfiender,åt derasdem attochdem prisgavföransikte

de sinJag demhandladesvärdet. motföll för genomsom
föransiktedolde mittförtjänat. Jaghadebrottochorenhet sina

dem.
öde ochIakobsvändaskall25Så jagGud: NuHerrensäger

förlidelsebrinnerfolk,Israels jagbarmhärtighet motvisa av
trolöshetför25De sinskammenskall bäraheligamitt namn.

hotarochland ingensittlever ide egettryggtnärmig,mot
folken,främmandededem hos27när hämtathar sam-jagdem,

införhelighetSå minjagfiendeländema. visarfråndemlat in
skall förafolkenblandslag demdrevfolk. utmånga som

demendalåtaland och intederasdem i eget avensamman
Gud.derasHerren,de jag ärDå skall inse attkvar.lämnas

aldrigskallfolk jagIsraelsSedan ande överminutgjutitjag
Gud.Herrendem,ansikte för sägerdölja mittmer

till Israel ienförsProfeten syn
åretfjortondedetvår förvisning,lUnder tjugofemte åretdet av40

månadendagentionde idennyåret,fall, påstadensefter -
dit.förde migvid Hanhand mig.rörde Herrensdagendenjust

ställdeland ochIsraelstillförde han migGudfrånsynen
någotlågsidasödraPå dessberg.mycket högtpå sommig ett

såg3Han ochdit, jagförde migstad.liknade sommanenen
ochlinhanhade snörehanden ettkoppar. I englänste avsom

4Mannen "Männi-sade till mig:stod vidHan porten.mätstav.
tillmärkeläggochoch öronAnvänd dina ögonska noganu
hit.förtsdu hardettafåfördig. Det är attallt visarjag somse

har sett."allt duisraeliternafördu berättaskallSedan om
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Templets och förgårdarportar
5Runt templet fanns handen hadeI al-en mur. mannen sexen

lång alnmått vanlig aln ochmätstav, tvär-nar vars var en en
hand. denHan tjock och hög.mätte stav stavmuren, var en en

6Då framhan kom till hangickösterporten Vette motsom
uppför Han tröskeln, denmättetrappan. tvärsöver.stavvar en
7Varje nisch portgången bred och djup.i stav stavvar en en
Mellan nischerna det fem alnar. tröskel,Portens inre motvar

3I-Ian 9denförhallen, förhallen, åttamättestav.var en var
alnar. två alnar. Förhallen templet.Dörrposterna Vette motvar
wÖstra hade nischer på sida, alla medporten tre var samma

Ävenmått. mellan dem hade alla mått.väggarna samma
Han dörröppningen, den alnar bred. Portgång-mätte tiovar

121bredd alnar. nischöppningarna fanns båda13 påens var
sidor avbalkning aln djup. Varje nischen som var en sexvar

13Hangånger alnar. porthuset från nisch till nisch,mättesex
från tillinnervägg innervägg, det alnar brett.25 Nischernasvar

14--- 15Fråningångar låg varandra. den fasa-mittemot yttre
16Påden till förhallens fasad inåt porthuset alnar. bå-50mätte

da sidor fanns fönster, på insidan nischernas bakväggar.av
Även förhallen på båda sidor spjälfönster påi insidansatt av

På dörrposterna fanns snidade palmer.väggarna.
17Han förde på den förgården. fannsmig in Där kam-yttre

och stenlagt golv gården. påDet 30 kamratett runtrar var
18Stengolvetstengolvet. följde porthusens ochsidoväggar

långtsträckte lika de.sig in Detta det nedre sten-som var
19Hangolvet. avståndet från den nedre insidamätte portens

förgårdenstill den ytterkant, lik-inre det alnar,100 i östervar
isom norr.

ZOHan längd och breddmätte i motporten Vette norr,som
21Deden ledde till förgården.in nischerna på bå-yttre tresom

da sidor, liksom emellan och förhallen, höllväggarna samma
mått den första Porthuset ochi 50 alnar långtporten.som var

22Förhallensalnar brett. fönster25 och palmer hade samma
mått i En med leddeöster. sjuporten mot trappa stegsom upp

23Mitttill Förhallen låg längst förin.porten. portennorra
fanns till förgården. Likadantin inre det iport öster.en var

avståndet frånHan till det alnar.mätte 100port port, var
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Även Han mät-fannsdär port.söder.24Han åtförde mig en
andrademått ihadeförhall. Deoch somdörrposter sammate
sidor,bådapåfönsterhade25Porten förhallenochportarna.
långtalnar50Porthusetandrade portarna.likadana i varsom

lågFörhallen25Trappan hade sju steg.brett.och alnar25
varderapåpalmer,snidadefannsPå dörrposterna enlängst in.

förgården. Hantill inre27Även infannssöder portisidan. en
alnar.100detsöder,till ifrån portavståndet port varmätte

förgården.på inreinsödra28Han portenförde mig genom
29Ni-andra.demåtthadeden somHan porten,mätte samma

måtthöllförhallenochemellan somsammaschema, väggarna
på bådafönsterhadeförhallenochPortenandrade portarna.i

31Förhal-brett.alnaroch 25långtalnar50Porthusetsidor. var
snidadefannsdörrposternaPåförgården.tillleddelen yttre

åttahade steg.palmer. Trappan
och mätteförgårdens portöstra32Han till inreförde mig

33Nischerna, väg-andra.demåtthadeden. Den somsamma
andrademått ihöllförhallenochgarna emellan somsamma
sidor.bådapåfönsterhadeförhallenochPortenportarna.

34Förhallen led-brett.alnaroch 25långtalnar50Porthuset var
palmsnidadfannsPå dörrposternaförgården. ende till yttre

åttahade steg.sida. Trappanpå var
den. Detoch mätte35Han till varportenförde mig norra

förhallen.ochemellan35på nischerna, väggarnamåttsamma
långtalnar50Detsidor.bådapåfönsterhade varPorthuset

Påförgården.till37Förhallen ledde yttrebrett.alnaroch 25
hadesida. Trappanpåpalmsnidadfanns vardörrposterna en

åtta steg.
därlåg kammareförhall33Med manfråningång portens en.

förhallen39På sidan iinnevarderabrännoffrensköljde rena.
skuldoffer.ochsyndofferbrännoffer,slaktbord förstod två av

varderapåstodförhallentillingångUtanför portensnorra
ochbord iinnedet fyra portenSålunda fannsbord.tvåsidan

42/43DeslaktadePå demåtta.sammanlagt man.utanför,fyra
ochDehuggen sten.brännoffer enför varbordenfyra var av

aln höga.ochbredaalnhalvochlånga, enalnhalv enenen
hyllor ihandsbredasidorpå båda satthade uppDär inne man

slaktvidanvändesredskapdeladedem manPåtvå plan. som
borden.påladeOfferköttetslaktoffer.brännoffer och manav
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Utanför de inre fanns på förgårdeninreportarna två kam-
vid med fasaden åt söder ochporten vid södrarar, en norra en

45Hanmed fasaden åt sade tillporten mig: "Kammarennorr.
där, den med fasaden åt söder, för deär präster tjänstgörsom

45Kammarenpå tempelområdet. med fasaden åt för deärnorr
sköterpräster altartjänsten, sadokiterna, de leviter fårsom som

Herren ochnära tjäna honom."vara

Templet
47Han gården.mätte Den kvadratisk, 100 alnar lång ochvar

alnar 48Han100 bred. Framför templet stod altare. fördeett
templetsmig in i förhall och dörrposterna, de bådamätte var

fem alnar. Dörren alnar bred14 och påväggarna sidavar var
49Förhallenden alnar. alnartre 20 bred och tolv alnarom var

djup. En med tio ledde dit Vid dörrposternatrappa steg upp.
stod pelare på vardera sidan.en

1Han förde långhuset.mig in i Han dörrposterna,mätte de41
båda alnar tjocka. Dörr-Så tjocka dörrposterna.var sex var

öppningen alnar bredtio och på sida denVäggarnavar var om
fem alnar. Han långhuset, detmätte alnar långt40 och 20var
alnar brett.

3Han gick detin i innersta och dörrposterna,mätterummet
de två alnar. Dörröppningen alnar och påväggarnavar var sex

4Hansida den alnar.sju mätte innanför lång-rummetvar om
huset, det alnar långt20 och 20 alnar brett. Han sade tillvar
mig: "Detta det allra heligaste."är

5Han mätte denytterväggen, alnar tjock. Sidobygg-var sex
öSidobyggnadensnaden templet fyra alnar bred.runt var rum

byggda våningar.i Längs sidorummenstre vägg invar mot
fannstemplet stället föri fästhâl; finnasdet fickavsatser inte

7Gallerietnågra fästhål i templets vägg. med sidorum alltblev
bredare högre kom. Templet alltså försett medupp man var
galleri ända och allt bredare in templetrunt motupp om,
högre kom. Från nedre våningen sigtogupp man man genom

3Iagmellanvåningen till den sågöversta. lågtempletattupp
på upphöjning sidorummens murgrund helmätteen en-

9Sidobyggnadensalnar. femstav, yttervägg alnar tjock.sex var
1°ochGatan mellan templets sidorum kamrarna 20 alnarvar
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Från leddesidobyggnadentemplet.båda sidorbred på om
längssöder. Avsatsenoch iidörrar gatan,motut ennorren

bred.alnarfemgatan var

Byggnaden i väster
alnar70västsidanpåplatsenByggnaden vid den öppna var

al-längd 90Byggnadenstjocka.alnarfembred, varväggarna
långt. Denalnar öppna13Han 100templet. Detmätte varnar.

och dess mättebyggnaden väggarmedtillsammansplatsen
östsidan tillsam-Tempelfasaden påalnar.100sammanlagt

15Vid denalnar. öpp-100platsen mättedenmed öppnamans
längd ochbyggnadens avsat-handelbortre mätteplatsensna

alnar.blev 100båda sidor.på Detserna

inreTemplets
16hade hade spjä-tak. Fönstrenförhallendel ochTemplets inre

Alla väggarmedkarmar avsatser.infattadeoch i trelor var
hade luckorfönstrenfönstergolv tillfrånträpanelhade --

ochtemplet17och Både inne i utan-kant.till dörrens övreupp
fältfannssåväl inne ute,på allapå", överallt väggar som

kerubväxelvisoch palmer,prydda kerubersnidademed en
19ett människo-ansikten,tvåhadekerubpalm. Varjeoch en

lejonansikte väntochsidanpåpalmen ettansikte vänt mot ena
sträckte sigUtsmyckningensidan.på den andrapalmenmot

kerubersnidade2O/21Utsmyckningen medtemplet.helarunt
kant. Dörr-till dörrens övregolvetfrånnåddeoch palmer upp

Framförfyragjorda i avsatser.långhusets väggkarmarna i var
ett Detaltare trä.fanns någotdet heliga syntes avvarasom

och försettbretttvå alnarochlångttvå alnarhögt,alnartrevar
sadeHanträ.Sockeln och väggarnahörnbräder.med avvar

23/24Långhu-inför Herren."stårbordettill "Detta ärmig: som
tvåhadedörrVarjetvå dörrar.varderahadeheligaoch detset

25Liksomdörr. väggarnadörrblad varjetvå idelar,vridbara
och pal-kerubersnidademedpryddadörrarlånghusetsvar

261 bå-förhallensgaller trä.fannsförhallenUtanför ett avmer.
Templetspalmer.snidadeochspjälfönsterfannsda sidoväggar

gallrensidorum och
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kamrarPrästernas

1Han på förgårdens delförde ochmig migut yttre tognorra42
invid den platsen och byggnaden,till huset med kamrar öppna

3Hu-ZDet långt,åt alnar och alnar brett.100 i 50norr,norr. var
förgårdens vid förgårdenslåg vid alnar ochinre 20 yttreset

4Längs kam-byggt våningar.stengolv. Det ii avsatser, trevar
på sida inåt, löpte gång al-den tioVette somsom en varrarna,

5Debred och alnar lång. låg100 Dörrarna i överstanorr.nar
de nedersta kamrarna och bygg-kamrarna smalare de iänvar

mellanvåning, eftersom därnadens togavsatsen utrym-mer
6De sådanabyggda våningar. saknade pelare,i Detreme. var

alltsåförgårdarna. Från marken räknat blev byggnadenisom
mellanvå-alltifrån de nedersta kamrarna demsmalare, via i

7Längs med låg framförkamrarna löpte Denningen. en mur.
lång,förgården. bara 50 alnarkamrarna, Denut mot yttre var

3eftersom på förgården, låg kam-kamrarna mittemotyttre som
det alnar.marhuset, alnar långa. Sammanlagt blev50 100var

9Dörrarna från för-till kamrama låg gickMan ini öster. yttre
lodär pågården, förgården började.muren

Även söder låg kamrar invid den platsen och bygg-i öppna
likaså sågfanns det gång framför dem.naden, Kamrarnaen

bredd.likadana de och hade längd ochiut som norr samma
Utgångarna likadana, byggnadssättet likadant och dörrar-var

12Dörrarna lågdär. till de sydliga kamrarnalikadana ina som
gick där gången utmed skyddsmuren började.Man inöster.

13Han dentill och söder, invidsade mig: "Kamrarna i norr
fårplatsen, heliga kamrar, där deär prästeröppna varasom
skalloffergåvorna. deskall de högheliga DärHerren ätanära

syndoffret ochförvara de högheliga offergåvorna matoffret,-
14Där måsteskuldoffret det helig plats. prästernaär en-

de går från detlämna de kläder de bär de tjänst, innannär gör
på förgården, kläderna heliga. Deheliga området ärut yttre

därmåste på kläder de områdetandra sigsig innan närmarta
folket får vara."

Tempelomrâdets omkrets

15Då tempelområdetpåhan färdig med mätningarna innevar
förde ochhan mättemig österut Vette motportengenom som
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han si-15Med östramättemåtstavenomkrets.tempelområdets
17ochhan mätteSå fortsattemed mätstaven.alnardan, 500

18till söd-fortsatteHanmed mätstaven.alnar500sidan,norra
19Han fort-med mätstaven.alnar500den,ochsidan mättera

med mätstaven.alnarden, 500ochsidan mättetill västrasatte
väderstreck. Detfyraallatempelornrådet iZOI-Ian hade mättnu

sida. Murenpålångalnar500 varvarsommurenomgavs av
heliga.ickedetfrånheligadetskulle skilja

templettillåtervänderhärlighetHerrens
2Då frånkomöster.mot1Han Vettetillförde mig porten som43

dånade vatten,storahärlighet. DetGudsIsraels som avöster
3Synen denliknadehärlighet.hans synstråladeoch jorden av

denochstadenförstöraförhan kom synatthade närjag sett
ansiktetmed motföllJag mar-floden Kevar.vidjag nersett

templet portengick iin4Herrens härlighet somgenomken.
till inreförde migoch5En lyfte migandekraftöster.motVette

templet.fylldehärlighetHerrenssåg huroch jagförgården,
fråntill migtalahörde röstJagbredvid mig.ÖMannen stod en

skall minplatsdennaPå"Människal7Rösten sade:templet.
bo hosframtidför allskall jagvila. Härfötterochstå minatron

derasde ellervarkenisraeliterna,skallAldrigfolk.Israels mer
medeller si-horandemed sittheligamittkungar, namnorena

invid min trös-85m deladetröskelkroppar.döda kungarsna
så baradörrpost,intill attminde endörrpostkel, och restesin

Vid-med sinaheligaorenade mittåt. Deskilde namnvägg oss
9Nu mås-vrede.mindem iförintade jagDärförgärningar.riga
lik bortakungarshållaoch sinahorandemed sittde slutate

dem.bo hosframtidallförskallSedan jagfrån mig.
deskallDåtempletisraeliternaförmMånniskal Berätta om

plantempletsdesynder. När mätersinaskämmas över upp
demUpplyshar gjort.allt deskall omskämmasde över

allaochingångarochutgångarplan,och omformtemplets om
sååsynderasdet iSkrivdär.gällerstadgarochlagar uppsom

dem."eftersigochstadgaroch rättarlagardessaföljerdeatt
ber-påområdethela toppentemplet:12Detta lagen avär om

högheligt.skallget vara
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Brännofferaltaret
13Detta altarets mått alnar varderaär i vanlig ochalnom en en
tvärhand: aln djup och alnrännan bred, och listenvar en en
längs kanten fot. Altaretsmätte sockel hade dessa mått:en
det två alnar från marken vid till nedrerännan denvar upp

aln bred, och det fyra alnar från den-avsatsen, som var en var
lägre till den högre, den bred.avsats även alnna som var en

15Altarhärden fyra alnar hög, och hornen, fyra stycken,var
15Altarhärdenstack ovanför den. tolv alnar lång ochupp var

17Avsatsentolv alnar bred, liksidig fyrkant. också liksi-en var
dig, alnar lång och14 alnar bred.14 Listen halvrunt om var en
aln, alnrännan Altartrappan låg irunt öster.en om.

13Han sade till Människa Såmig: Herren Gud:säger Detta
förstadgarna altaret. De skall gällaär altaret har byggtsnär

och offrar brännoffer på det och bestänker det med blod.man
19Åt de levitiska Sadoks släkt,prästerna de får nä-av som vara

ochmig tjäna mig, Herren Gud, skall dusäger ungtjurra ge en
2°Dusyndoffer. skall blodet och stryka på de fyratasom av

altarhornen, på fyra hörn och längs listenavsatsens runt om.
SedanSå du altaret och utför för det.soningsriten skallrenar

du syndoffertjuren och låta bränna den utanför helgedomen,ta
på den plats tempelområdetinom avsedd för detta.ärsom
Dagen därpå skall duoffra felfri getabock syndoffer.en som
Med den skall altaret liksom det förut med tjuren.renatsrenas,
23När du färdig med skall du föra framär reningen felfrien

24Duoch felfri bagge frånungtjur hjorden. skall föra framen
dem inför Herren. Prästerna skall salt dem offraochströ över

251dem brännoffer åt Herren. dagar skallsju dusom som
syndoffer offradagligen bock, likaså och bag-ungtjuren en en

251från hjorden; de skall felfria. dagar skallsju ut-ge vara man
27Närföra för altaret;sonjngsriten det skall och invigas.renas

dessa dagar har gått skall från den åttondeprästerna, dagen,
offra brännoffer och gemenskapsoffer på altaret. skallDåera

med välvilja,jag möta Herren Gud.sägerer

stängdaDen i österporten
1Han förde tillbaka till helgedomensmig denyttre port,44 som

HerrenDen stängd. sadeöster. tillVette mot mig: Dennavar
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får gå inIngenfårstängd och inte öppnas.skall ge-port vara
den. DengåttGud, har inIsraelsHerren,den, genomnom

måltidhållaoch3Men därfår sittafurstenstängd.förbliskall
ochförhallporthusetsskall inHaninför se-Herren. genom

dan väg.ut samma

främlingarBestämmelser om
sågtemplet.till Jagframhan4Genom förde migportennorra

medföllochtemplet, jagfylldehärlighethur an-Herrens ner
AnvändMänniska5Herren tillsade mig:marken.siktet mot

allttillmärke jag sägerläggochoch örondina ögon noganu
gällerlagarnaochhusförstadgarna Herrensdig somomom

hel-går in igällervad närtillmärkedär. Lägg mansomnoga
därifrån.ochgedomen ut

Såisraeliterna: sägerfolk, tillGSäg motsträvigatill detta
gärningarvidrigameddetIsraeliter,Gud: ärHerren nognu
oomskuretochhjärtaoomskuret7Ni medfrämlingarhitförde
den, samti-Vanhelgaochhelgedomi minlät demkön och vara

allablod. Genomfett ochföda,frambär mindigt ni erasom
3Ni underlätmed mig. attförbundetbröt nividriga gärningar

itjänstandraoch göraföremål attheliga sattevårda mina er
medfrämling9Så Gud: IngenHerrenhelgedom. sägermin

helgedom. Dettaminkomma ifår inoch könhjärtaoomskuret
israeliterna.blandfinnsfrämlingarallagäller som

ochför leviter prästerFöreskrifter
frånirrade bort migfolkIsraelsmLeviterna mig närövergav

111straff. minfåskall de sittDärföravgudar.följdeoch sina
tempelportarnavidvakttjänstenförskall dehelgedom svara

brännofferslaktaskalltempelområdet. Depåoch tjänarevara
dess tjä-folketbiståochräkningfolketsslaktoffer föroch som

avgudadyr-israeliternasvidEftersom gjorde tjänstdenare.
fall lyfterderasblevsyndtill dendemförleddekan och som

fåskallGud. sittDeHerrendem,hand sägerjag min mot
för präst-görafå nalkas mig13De attlängreskall intestraff.

skallhögheliga. Dedetföremål,heligafå minaeller röratjänst
Jag demskall sättagärningar.vidrigaförbära sinaskammen
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påtjänst tempelområdet,göraatt utföra allt arbeteatt som
skall där.göras

15Men de levitiska Sadoksprästerna släkt gjorde trogetav
helgedomtjänst i min israeliterna irrade bortnär från mig.

Därför skall de få komma ochmignära tjäna och de skallmig,
frambära fett 16Deoch blod åt mig, Herren Gud. fåsäger skall
komma helgedomin i min och nalkas bord förmitt tjänaatt

skallmig. De åtgöra tjänst mig.
17När de kommer in tilli förgårdeninre skall deportarna ta

på klädersig linne. fårDe hainte kläder ylle de för-närav av
13Derättar tjänst i till förgårdeninre ellerportarna i templet.

skall ha linneturban på huvudet och bära linnebyxor. fårDeen
19Innanha på kläderinte desig de går till fol-svettas utsom

ket på förgården måste de klädernayttre sig de bär vidta av
tjänstgöringen och lämna dem de heligai kamrarna och sedan

på något såsig de överför klädernasta inte helighetannat, att
2°Depå folket. skall varken raka huvudet eller låta håret växa

21Prästernafritt, de skall klippa kort. fårsig drickainte vin när
Ende skall på förgården.göra tjänst inre fårpräst inte ta en

änka eller förskjuten kvinna till hustru endast orördutanen en
kvinna israelitisk börd eller änkan efter präst.av en annan
23Prästerna skall lära folk vadmitt heligt och icke he-ärsom
ligt, och de skall undervisa vad ochär rent orent.om som
24Vid skallrättstvister de tilli sitta doms och döma efter mina
lagar. Vid alla högtidermina skall de följa budmina och stad-

25Desabbatermina skall de hålla heliga. får inte kommagar,
död människanära och Bara detsig. deras farären orena om

eller eller dotter, bror eller ogift defårsystermor, en son en
25Närådra orenhet.sig sedan har blivitprästen skall hanren

27Närlåta det gå dagar.sju han därefter kommer på det he-in
liga området, den förgården,inre för tjänst i helgedo-göraatt

skall han offra syndoffer, Herren Gud.sägerett egetmen
28Ingen jordlott får derasprästerna jag lott.äga, är Ingen

egendom får 29Dedemni Israel, derasi jag egendom.ärge
skall leva matoffret, syndoffret och skuldoffret. Allt Israeliav

3°Allahar åtvigts Herren skall tillfalla dem. de bästasom
förstlingsgåvorna slag ochvarje alla de bästa offergåvornaav

slag skall tillfallavarje alla offergåvorprästerna, ni Detav ger.
första det bakar skallni tillni Då skall välsig-prästerna.av ge
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fårdjurellersjälvdöda rivna31Kött frånhus.vila övernelse ert
fyrfotadjur.ellerfåglarfrånsiginte äta,prästerna vare

landetandelarfurstensochHerrens av
he-avskiljaskall ettniegendomlNär landetutskiftarni som145 of-brett,alnar000och 20långtalnar som000område, 25ligt

2Däravheligt.skallområdedettaHela varaåt Herren.fergåva
medalnar,gånger 500500kvadrathelgedomenhör till omen
skallområdet3Av det uppmättabetesmark runt50 alnar om.
alnar000och 10långalnar00025del ärni mäta ut somen

4Detta skallhögheliga.detligga,helgedomenskallbred. Där
tillhöra prästernaskalllandet. Den somdelhelig avenvara

och tjänaHerrenfår näradehelgedomen,i varatjänstgör som
derasåtbetesmarkochhusderasskallDen gehonom. rymma

områdebrettalnar000och 10långt5Ett alnar00025boskap.
tempelområdet. Detpåtjänstgörleviternatillfallaskall som

bostäderhaskall de attdärochegendom,derasskall vara
förfoga överstadenlåtaskall nimarken5Utmed helgadeden

Det-långt.alnar000och 25brettalnar0005område ärett som
tilldelas7Fursten skall ettfolk.Israels om-helatillhöraskallta

stadensochmarkenhelgadedensidanvarderapåråde om
stadensochmarkenhelgadetill denskall gränsaDetägor.

åtsidanpå östraåtutbreda väster,sigsidanpåoch västraägor
stamlotternas ut-densammaskallLängden somöster. vara

3Detta furs-skall utgöratill östgräns.från västgränssträckning
längreskall intefurstarIsrael. Minaegendom imark, hanstens

förfolk,Israelsåtlandet stamöverlåtafolkförtrycka mitt utan
stam.

viktochMätt
Upphördet nogärfurstar,IsraelsGud:9Så Herren nusäger

dri-slutarättfärdigt, attochhandlaförtryck, rättvåld ochmed
RiktigGud.Herrengrund, sägerochgårdfrånfolkmittva

Efa och batha.skall mbatmåttriktigtochefamåttvåg, riktigt
homer,tiondelsskallbat enmått:hålla enskall varaensamma

ho-efterskall bestämmasMåttentiondels homer,likasåefa en
femte-siklar ärTio20skall det12På ensikel gera.enmern.

mina.siklar är50tiondels Inina.siklar enfemdels mina, en
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Ojfergâvorna till templet vid högtiderna
Följande offergåvor skall lämna:ni sjättedels efa varjeen av
homer Föroch sjättedels efa homervarje korn. oljavete en av
gäller tiondels batmått kor. Oljavarje bat. gårett mäts i Detav

15Avbat påtio homer. småboskapall skall djur 200etten av
lämnas Israels släkter till matoffer, brännoffer ochav gemen-
skapsoffer för bringa försoning åt folket, Gud.Herrenatt säger
16Denna offergåva skall hela folket överlämna furstentill Is-i

17Furstenrael. har för brännoffret,i sin matoffrettur ansvar
och dryckesoffret högtider, påvid nymånadsdagar och sabba-

och vid alla fester israeliterna firar. skallter Han ombesör-som
syndoffret, matoffret, brännoffret och gemenskapsoffret för
bringa försoning åt israeliterna.att
13Så säger Herren Gud: Första dagen första månadeni skall

Prästendu offra felfri och helgedomen.ungtjur skallen rena
syndoffrets blod och stryka på dörrposterna påta templet,iav

altaravsatsens fyra hörn och dörrposterna i till för-inreporten
ZOSjundegården. dagen månadeni skall du likadant förgöra

den har syndat uppsåt eller okunnighet. Så utförutansom av
förni soningsriten templet.

21Fjortonde dagen första månaden skalli fira påsk,ni fira
22Furstenhögtid. dagarI sju skall bröd.ni äta skall denosyrat

dagen syndoffer förtjur själv ochsig folket landet.ige en som
23Under högtidens dagar skall han felfriasju ochsju tjurarge

felfria baggarsju dagen brännoffer åt Herren, ochom som som
24S0msyndoffer skall han dag offravarje getabock. mat-en

offer skall han efa mjöl för ochvarje tjur efa för varjege en en
25Ochbagge och därtill hin olja för efa.varje vid högtidenen

på femtonde dagen sjunde månadeni skall han likaoffra
många syndoffer, brännoffer och matoffer och lika oljamycket

under dessa dagar.sjusom

Oferbestämmelser
1Så Herren Gud:säger Porten till förgården,inre den46 vet-som

skallöster, stängd under deter mot arbetsdagarnavara sex
hållas på sabbatsdagenöppen och på nymånads-ävenmen

kommaFurstendagen. skall utifrån och gå porthusetsgenom
förhall och framme vid dörrposten, medanstanna prästerna
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gårgemenskapsoffer. hanInnanochoffrar brännoffer uthans
tröskeln. fårvid Porten intetillbedjanfallaskall han iigen ner

3Vid skalltill dennaingångenförrän på kvällen. portstängas
nymånadsdagar fallasabbatsdagar ochlandet påfolket i ner

4Det sabbatsda-påbrännoffer furstenoch tillbe Herren. som
ochfelfria lammbeståskallframbär till Herren ensexavgen

5Matoffret mjöl ochefaskall för baggenfelfri bagge. vara en
för efa.hin oljaoch därtill varjemängdför lammen valfri enen

och5På lammoffrahan ungtjur,skallnymånadsdagen sexen
780m skall han förmatoffer tju-felfria.skallbagge; de varaen

så mycketför lammenefa ochefa mjöl, för baggen enren ge en
3När furs-efa.olja förhin varjemed och därtillhan har råd en

förhall, ochskall hankommer in portensten sammagenom
han gåskallväg ut.

9Då fram införträder Herrenhögtidernalandet vidfolket i
för falla iskall har gåttden in attporten nernorragenomsom

gåttharsödra. Den indentillbedjan ut genomsomgenom
får till-den i Ingenskallden södra utporten genom norr.

måstegåttharden han inbaka utport genom, mangenom
Deras furste skallsidan. in närpåden motsattagenom

gårdefolket går ochin när ut.ut
Vid efa mjöl förmatoffretskallhögtider och fester vara en

mängd ochvalfrioch för lammenefa för baggentjuren, enen
När of-frivilligtfurstenför efa.hin oljadärtill varje ettgeren

skallgemenskapsoffer,brännoffer ellerfer till Herren, ett por-
så han kanför honom,öppnas attöstervetter motten gesom

pågemenskapsoffer påbrännoffer sättochsitt samma som
har gåttoch hanskall hanSedan igen, närsabbatsdagen. ut

skall stängas.portenut
13Ett skall du dagligenfelfritt lammårsgammalt ge som

Dess-skall det.dubrännoffer till Varje göraHerren. morgon
sjättedels efamatoffer varjeskall duutom morgon ge ensom

ord-mjölet med.olja fukta Dennatredjedels hinmjöl och atten
oföränderlig stadga.skallmatofferför Herrensning envara

15Lammet, offrasskall Dettamatoffret och oljan varje morgon.
brännoffret.det dagligaär
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egendomfurstensBestämmelser om
egendom15Så delfursten sinGud: OmHerrensäger ger en av

Deskall den tillhöratill någon sönerna.gåva sina söneravsom
170megendom. hanskall derasskall den, denäga ger envara

den-fårgåva till någon sina tjänareegendomdel sin avsomav
furs-återgå tillDå skall dentill friåret.behålla gåvan framne

13Fursten fåregendom.får behållahans sinEndast sönerten.
från vadnågonoch bortfolket tvinganågot tillhörinte ta som

Blandåtskall han sinaegendom söner.hans. Av sinär gesom
vad hans.fråndrivas bort ärfolk skall ingenmitt som

offrentillredningförKöken av
19Han tillbredvidingången präster-förde mig portengenom

På baksidan fannslåg åtdeheliga kamrar, ettnorr.somnas
2°Han kokardettasade till "I präster-mig:åt väster. rumrum,

förmatoffret.och bakar Detsyndoffret ärskuldoffret ochna
de-förgården och överföraoffren påskallde inte yttreta utatt

21Han förgårdenpåförde migpå folket."helighet yttreutras
förgårdenhörnfyra hörn. I varjetill förgårdensoch runt av

22Dessa förgårdens fyra hörngårdarmindre igård.fanns en
hadeAlla fyraalnar breda.långa ochalnar 3040 sammavar

och23En på alla sidor,gårdarnade fyramått. omgavmur
24Hankokplatser.anordnathadefotenlängs muren manav

fol-tempelområdetskokar tjänareköktill dessasade "Imig:
slaktoffer."kets

Tempelkällan
Då såg1Han ingång.till templets jagtillbaka vattenförde mig47

fram-Templetsochtröskelnfram under rinna österut.tränga
ochtempletfrån höger sidakomåtsida Vattnetöster.vette av

ZHan fördealtaret. mig portensöder ut genom norraomrann
Därtillutsidan framsedan följa öster.och lät mig porten mot

3Mannen börjadesida.på högerfram öster-flödade vattnet
lätochalnar000handen. Han 1mättemed imätsnöreut upp

fotknölar-tillnådde migsedan vadamig vattnet, somgenom
4Han lät vadatill ochalnar mig0001mätte genomuppna.

al-000till knäna. Han 1nådde mättemigVattnet, uppnusom
tillnådde migvadalättill och mig vattnet, som nugenomnar
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flod,5Han det jagalnar till. Nu000midjan. 1mätte var enupp
måsteså djuptden. Vattnetvada attkunde inte över manvar

6Han sadevadakundeflod inte över.Detsimma. manvar en
tillbaka tillfördemänniska" Han migtill "Ser du,mig:

7Då dettillbaka såg tättkom jag växtejag attstrandkanten.
3Han sade till mig:båda stränder.flodenslängsträdmed

i Jor-landetflyter österut, strömmar"Detta vatten nergenom
saltadethavet,sedan i såoch vattnetdandalen rinner attut

9Där livdet vimla iskallfloden rinnerfriskt.där blir ut av
detta rinneröverflöd. Därskall finnas utfisk i vattenvattnet,

wFiska-allt leva.kanflodenfriskt. Där rinnerblir allt utvatten
skalltill Eglajimfrån En-Gedi Enstranden,stå längsskallre

där,skall finnas ialla de slagFiskpå tork.deras ligganät av
Men och dammargölarMedelhavet.överflöd isomsamma

Längs flo-salt.till utvinningfriska, deskall bli tjänarinte av
fruktträdslagsskall alla växa.stränderna,utmed bådaden,

aldrig slut. Varjefruktoch derasskallblad vissna taDeras inte
helgedomen.frånfårfrukt, de sittmånad debär vattenny

läkedom."bladoch derasskall födafruktDeras ge

Israels gränser
gälla13Så skall närdeGud: Detta är gränserHerrensäger som

Josef skall haIsraels tolvmellanfördelar landet stammar.ni
14Var landet. Jagskall få delsin atttvå ochandelar. svoraven

tilldelaslanddärför skall dettaochfäder,det åt er somge era
från15Detta gårlandets I gränsenegendom. gränser:är norr

16Berota och Siv-Sedad,Hetlon, Levo-Hamat,Medelhavet via
områden,och HamatsDamaskusmellanliggerrajim, som

Gränsen gårtillvid Hauran.fram till Hasar Enon gränsen
Damaskusdärom liggerfrån havet fram till Hasar Enon; norr

13Östgränseniområden. Detta gränsenoch ärHamats norr.
JordanDamaskus.ochmellan Haurandenna platsutgår från

Östra tillhavet,fram tilloch IsraelGileadbildar mellangräns
19Sydgränsen går från TamariTamar. Detta öster.är gränsen

längssedanKadesh och gräns-källorna Merivatsöderut till i
201söder.sydgränsen, iMedelhavet. Dettafloden fram till är

höjdpunkttill iMedelhavet,väster utgörs gränsen enuppav
i väster.gränsenmed Levo-Hamat, Detta är
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ZZNär21Detta Israelsfördela mellanland skall ni stammar.
hosskall de invandrare boregendomutskiftar detni somsom

inföddabland räknas israeliter. Nihar fått barnoch er somer
mellanutskifta landet egendomoch de skall gemensamt som

23Ni hosinvandraren hans egendomskallIsraels stammar. ge
Gud.där han bor, Herrenden sägerstam

landetFördelningen av
lDetta för får lott längst iDanär stammarna, ennamn nanm:48

till Hetlon,till längs Levo-Hamatfrån vägenöster västernorr
Damaskus område, bred-liggerdäromoch EnonHasar norr-

2Asher område;från till intilllott Dansvid Hamat; öst västen
4Ma-3Naftali invid Ashers område;från tilllott västerösteren

5Efra-Naftalis område;till intilllott från västerösternasse en
5Rubenområde;intillfrån till Manasseslott västerim österen

7Iuda frånlottinvid Efraims område;från tilllott västöst enen
område.intill Rubenstill västöst

3Intill helgadefrån till denområde liggerJudas västöst
lika långalnar bred ochavskiljer,marken, 25 000ni somsom

Helgedomen skall ligga mit-från till istamlott väster.österen
ten.

9Den varaskallavskiljer åtmark Herrenhelgade nisom
Denna markhelgadealnar bred.alnar lång och 20 00000025

områdeskall få itilldelas följande:skall Prästerna ett norrsom
brett, 000alnar i 10alnar långt, 10 000 öster25 000 i västerär

helgedomlångt. Herrenssöder alnaralnar brett och 25 000i
Området tillhöra de invigda präs-skallskall ligga i mitten.

påtjänade och kornmig inteSadoks släkt, trogetterna somav
gjorde.leviternaIsraels folktillsammans medavvägar som

De markhelgadeandel densärskildskall få det avsom en
intill levi-höghelig och liggerfrån landet.avskiljs Den ärsom

13Leviterna område 000få 25område. skall ärettternas som
område.utmedlångt och alnar brett,alnar 10 000 prästernas

al-och bredden 000alnar 20Sammanlagt blir längden 25 000
14Man del detta,bort någonfår sälja eller bytainte avnar.

någonlandet tilldelenöverlåta denna den bästaheller an-av
helgad åtden Herren.ärnan,
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15Den al-gånger 000bredden, 000 25delen 5återstående av
staden för be-tillhöraskallhelgad mark. Den attinteärnar,

15DettaStaden skall ligga mitten.betesmark. iblibyggas och
söder 500alnar, 500, i 4mått: 500 i 4 österstadens i 4är norr

Stadens skall alnarbetesmark 250 ioch 500.4i väster vara
13Återstoden påoch 250 ärsöder, i väster.250 i250 i östernorr,

helga-längs denoch 10 000 ialnar västerlängden 000 i10 öster
arbetardemskall livnära iAvkastningen sta-de marken. som

Stadens skallIsraels samtligafrånarbetare,den. stammar,
ZOHela omfatta gång-markområdet skall 25 000bruka marken.

såmarken denden helgadeskall avskiljaalnar. Ni att25 OOOer
stadensmedkvadrat tillsammans ägor.bildar en

21Fursten vardera sidan denåterstår påskall få vad omsom
utmed dealltså områdenaoch stadenshelgade marken ägor,

och utmed de 25 000fram tillalnarna i östgränsen25 000 öster
områden intillDessafram tillalnarna västgränsen.i väster

helgade marken medfursten. Denskall tillhörastamlotterna
Zzskall ochmed leviternastillsammanshelgedomen mitteni

tillhör fursten.områdenmellan deliggastadens ägor som
lot-Judas och Benjaminslandet mellanFursten äger resten av

ter.
23De från tillfår lott österBenjaminövriga stammarna: en

24Simon intillfrån till Benjaminslott öster västerväster; om-en
25Isaskar intill Simonsfrån tilllottråde; öster Västeren

25Sebulon intill Isaskarstillfrånlott västerområde; österen
27Gad intill Sebulonsfrån tilllottområde; västeröster om-en

23Söder från tillgår sydgränsen TamarområdeGadsråde. om
framgränsflodensedan längsKadesh ochkällorna Merivati

29Detta skall utskiftadet land nitill Medelhavet. är som egen-
deras lotter, HerrensägerIsraels Dettadom ärstammar.

Gud.

Stadsportarna
3°Utgångarna sidan,följande:från staden Norra mäterär som

31har ochRubens, Judas Levis.åtalnar,5004 tre portar norr:
32Östra sidan,IsraelsefterharStadsportarna stammar.namn

ochJosefs, Dans.Benjaminsalnar, har5004 tre portar:ärsom
33Södra Simons,alnar, har500sidan, 4 portar:mäter tresom
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34Västra harsidan, alnar,Sebulons. 500Isaskars och 4ärsom
35Staden al-och Naftalis. 000Gads, Ashers 18mäterportar:tre

hetaFrån denna dag skall den "Här Herren".omkrets. ärinar



Daniel

vid Nebukadnessars hovDaniel

lUnder Nebukad-regeringsår Juda komIojakims tredje ikung
ZHer-belägrade Jerusalem.Babylonien, ochkungen avnessar,

delvåld, ochJuda, hansIojakim, kungen i även enavren gav
med kär-Nebukadnessartempelkärlen Guds hus. sigi togav

skattkammare.förde dem till gudslen och sintill Shinar
3En uppdrag åt Ashpenas,Nebukadnessarkung idag gav

israelitiskavälja några prinsarkammarherre,sin överste utatt
4unga på, bildade,ståtligalyte,och ädlingar: män attutan se

kungliga palat-för detkloka, väl lämpade ikunniga och tjänst
språk.litteratur ochfå kaldeernasskulle undervisning iDeset.

5Kungen skulle få ochockså de dagligen vinbestämde matatt
därefterår ochskulle utbildasfrån hans bord. De i trä-treeget

6Bland befann Daniel,dessa Hananja,sigda kungens tjänst.i
7Överste kammarherrenfrån Juda.och allaMishael Asarja,
Belteshassar, kal-Daniel fick heta Hananjadem nya namn:gav

Aved-Nego.Meshak ochlades Shadrak, Mishael Asarja
8Daniel fast besluten sigemellertid inte göraatt orenvar

Därför anhöll han hosfrån kungens bord.och vinmatgenom
9Och Gud lätdet Da-kammarherren slippaöverste att orena.

kammarherren,och förståelse hosniel välvilja överstemöta
1°men herre och konung,räddhan sade: "Jag minär att som

tyckaoch dricka, kan ni intevad skallhar bestämt ni äta att ser
då harOchandra nilika friska de männen. sattut ungasom

Daniel då till denvädjadeliv på spel." överstemitt man som
ha uppsikt honom självhade tillkammarherren översatt att

12"Gör försök medochMishael Asarja:och Hananja, ettöver
grönsaker ochlåt fådagar, herre: ätai tio att vatten attossoss

Jämför harsedan med de ätitdricka. män avunga somoss
14Handå fårefter vad du se."och behandlakungens mat, oss

med democh gjorde försök isamtyckte till deras begäran ett
15När gått såg de bättre ochhadedagarnadagar. detio tio mer

de fick sinandravälnärda de männen, matänut somunga
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16Deras dem då slippaövervakare lätbord.från kungens
grönsakerhan democh dryck, och ställetkungens imat gav

äta.att
17Gud insiktkunskap och ifyrahade de männengett unga

påförstod alltDanielalla slag, och sigskrifter och vishet av
13När tiddendrömmar heter. inneochvad somvarsyner

kammarherrendebestämt fördessjälv hadekungen översteav
19och fanntalade med demdå kungenNebukadnessar,inför

MishaelDaniel,med Hananja,kundehan sigingen mätaatt
2°Och gång hanvarjeSå trädde de kungens tjänst.och iAsarja.

insiktkunskap ochnågot krävdetill rådsfrågade dem om som
ochspåmän besvärjare igånger allademfann han tio visare än

riket.hela
21Daniel regeringsår.till förstakvar ända Kyrosvar

denNebukadnessars dröm statynstoraom
dröm1Under Nebukadnessarregeringsår hadeandrasitt en

Han lätkundeså orolig hangjorde honom inteatt sova.som
stjärntydar-ochtrollkarlarnabesvärjarna,tillkalla spåmännen,

hade drömt.vad det hanhonomför de skulle sägaatt varna,
3sade hafttill dem: "Jag harinför hanstod kungendeNär nu

vad denvilloroad.djupt Jagdröm, har miggjort Vetasomen
4Stjärntydarna måarameiska: "Konung,svarade:betyder."

skallsåhar drömt, vivad dudinadu länge leva Säg tjänare
5Men dettasvarade: "Nej,kungen ärvad det betyder."tala om

ochbåde drömmenkanbeslut: migfasta ni inte sägamitt om
avskrä-hus blistycken ochhuggastydning skall idess ni era

ÖMen tyd-och dessbåde drömmenmigdeshögar. ni sägerom
hedersbetygelserbelöningar ochskall få gåvor,ning ni stora av

det be-och vadvad har drömtförTala därför mig jagmig. om
7Än vill du dina tjäna-gång sade de: "Konung, sägatyder." en

3Kungendröm."så skall tyda dindrömt,vad du har vi sva-re
tid, mittvill niförstår vinna närrade: ni att"Jag att sernunog

9och kan blibara nidomenstår fastbeslut överatt omen,er
vilse-har kommitdrömmen. Ni överensmig attinte säger om

förändras.skalllägethoppmed lögner, ileda mig attomera
K ocksåså förstårhar drömt, jag nivad jagNej, mig attsäg nu

1°Då stjärntydarna:svarade "Ingenbetyder."vad detkan säga
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Aldrigönskan.konungensuppfyllapå jorden kanmänniska
må begärthahan varit,och mäktig änhurkonung,har storen

stjärntydare.ellerbesvärjarespåman,liknandenågot av en
utföra det,kan ingenDet svårtså ingendu begär attärsom

12Nu blevbland de dödliga."och de bor integudarna,utom
Baby-alla debefallde visa iochraseri attkungen sigutom av

skullelon avrättas.
dödasskulleSedan utgått de visahadebefallningen att

för dödahans kamraterDaniel ochockså efter attsökte man
0rd tilloch välvaldamed klokaDå Danielvände sigdem.

påArjok,livvakten, väg attkungligadenchefen för som var
15Han befälhavaren,Arjok,frågadeBabylon.döda de visa i

och Arjok för-befallning,såhade strängvarför kungen gett en
15Då kungenföreträde förDanielfickDaniel.försakenklarade

dröm.tyda kungensskulle hansåtid påfå sig,och bad att
för kamrater Hanan-17Sedan berättade sinahem ochgick han

18Och hansomlhadehänt.vadochMishael Asarjaja, uppma-
barmhärtighet ochGud Visahimlensbönfalla attnade dem att

kamrateroch hanshanså intehemligheten,låta dem attveta
19Då uppenba-livet.skulleBabylon mistaandra visa ioch alla

och han pri-Danielför ihemligheten natten,rades syn omen
2°Daniel sade:Gud.himlenssade

evighettillfrån evighetGudsVälsignat är namn
hans.och kraftenvisheten är

21Han skifta,år tiderlåter och
kungar,tillsätterochkungarhan avsätter

förstånd.derasklokavishet, dede derashan Visager
Han fördolda,djuptdetuppenbarar

mörkret,finnsvad ihan vet som
ljuset.borhonomhos

23Mina och jag,tackar prisarGud, digfäders
kraften.ochvishetenhardu miggett

låtitduhar migNu veta
digbaddet vi om.som

frågapå kungensSvaret
förkungjorthar du oss.
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Daniel Arjok, hade kungens uppdragsökte attupp somnu
deBabylon, och sade till honom: "Dödade intevisa iavrätta

till så skall tyda hanskungen,Babylon För mig jagvisa i
25Arjok ochskyndade föra Daniel till kungensigdröm." att sa-

från funnitförts hit Juda har"Bland dem jagde: manensom
ZÖKungen frågade då Daniel,dig tydningen."kan somgesom

verkligen berätta förBelteshassar: du migfått "Kannamnet
27Danieloch vad det betyder"såg drömmenvad jag i svara-

frågar efter kan dehemlighet du vi-den intede: "Konung, som
för dig.spåmännen eller teckentydarna avslöjabesvärjama,sa,

-7-8Men himlen uppenbarar hemligheter,finns Guddet ien som
skeskalllåtit Nebukadnessar vad ioch han har kung veta som

duhade och deden dröm dukommande dagar. Detta är syner
såg på din bädd:

29Konung, på bädd kom dina tankar kretsadå du låg din att
uppenbararframtiden. Och hanvad skall skekring i somsom

3°Dennavad hända.dig kommerhemligheter lät attveta som
därföruppenbarats för jag visarehemlighet har mig, inte äratt

för skall få vad drömmenvarelser duandraän att vetautan
tankar.förstå dinabetyder och innersta

31Konung, därstodsåg din väldig Dendu i staty.syn en
glänsande, förfärandemäktig och starktframför dig, an-en

32Huvudet guld, bröstet ochpåblick. statyn rent armar-avvar
33benenoch höfterna koppar, järn,silver, buken av avna av

delvis lera.fötterna delvis järn, avav
34Medan någonsåg på rycktes loss,du den utansten atten

leraochträffade föttervid den, och järnhand rörde statyns av
35Då lera,alltsammans,krossade dem. krossades järn,och

tröskplat-frånguld. spredskoppar, silver och Det som agnar
ochfördes bort vinden stod ingen-sommaren, avserna om

tillhade träffat blevfinna. Men ettstatynstans att stenen som
36Detta drömmen.uppfyllde hela jorden.berg,stort varsom

den för konungen.vill tydaNu vi
37Du, himlens Gudkonung, åt vilkenkonung, konungarnas

33och handstyrkan ochhar riket och makten, iärangivit vars
på ochmarkenalla varelser: människorna, djurenhan har lagt

han harde ochfåglarna under himlen, Vistas, sattän somvar
39Eftergyllene huvudet.dem alla du dettill herre äröver -
tredjeoch sedanditt,dig uppstår rike, ringare än ettett annat
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4°Det fjärdehela jorden. ri-omfattarmaktrike koppar, varsav
slårochkrossarliksom järnetstarktket skall järn:somvara

and-alla desönderoch brytakrossaskall det riketsönder allt
delvis41Fötterna krukrnakarlera,såg, delvisdu avavsomra.

fast-någotmed bara järnetsrike,söndratbetecknarjärn, ett av
med lera.blandathet; du såg järnetatt var

42Tårna, betecknar rikelera,delvisochdelvis ettjärn avav
43Att blandatsågdustarkt och järnetbådeär svagt. varsom

kan hållablodsband inteinnebärmed detlera, trotsatt man
44Un-med lera.blandaaldrig kan sigliksom järnsamman -

uppstårikeGud låtahimlenstid skallder dessa kungars ett
folk skall fåunder.skall Ingetnågonsinaldrig annatsom

alla deoch tillintetgöraskall krossadetta rike. Detmakten över
45du sågbestå förskall det evigt;självt attandra rikena, men

vidhand rördenågonfrån berget,rycktes loss attutanstenen
guld.silver och Konung,lera,krossade koppar,den, och järn,

skall skevad ilåtit digharGuddet vetaär stor somsomen
tillförlitlig."och tydningenframtiden. Drömmen är sann

45Då med ansiktetNebukadnessarföll kung mot mar-ner
skulle fram-och befalldeDanieltillbedjan införken atti man

47Och Daniel:sade tillkungenoch rökelse åt honom.offerbära
gudar, herrealla övergudsannerligengud över"Er är enen

harhemligheter duuppenbararochalla kungar en som -
43Så Danielkungenhemlighet."dennauppenbarakunnat gav

gjorde ho-gåvor.och Hanmångaställning ochhög storaen
upphöjdeochBabylonhela provinsentill överstyresmannom

49Men Daniels begä-pådär.alla deledare för visahonom till
förval-Aved-NegoMeshak ochShadrak, attutsåg kungenran

kungens hov.stannade Daniel vidSjälvBabylon.provinsenta

brinnandedeniDaniels vännertre ugnen
lKung guld, trettiolätNebukadnessar metergöra staty aven

på Duraslättenhan ioch denbred,hög och restemetertre pro-
2Han tillkallelsesände sedanBabylon. satraperna,vinsen en

skattmästarna,till rådgivarna,ståthållarna,ochguvernörerna
makthavareandra ioch alladomarna, uppsyningsmännen

handentillkomma invigningen statyprovinserna att somav
ståthål-och3Då samlades guvernörernalåtit satraperna,resa.
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domarna, uppsyningsmän-rådgivarna, skattmästarna,larna,
för invigamakthavare provinsernaoch alla andra i sta-attnen

Nebukadnessar hadeframförstoddeNär statyntyn. somnu
befallningen till4ropade härold med hög "Dettaröst: ärrest en

ljudethörstundspråk: niochfolk,alla nationer somsamma
andrasäckpipa ochpsaltare, instru-luta,horn, cittra,pipa,av

kunggyllenetillbe denfalla ochskall statyniment somner
5Den tillberochfallerNebukadnessar har interest. nersom

7Och såbrinnande ugn."kastas i snartkommer attgenast en
säckpipapsaltare,luta,horn, cittra,hörde ljudet pipa,de av

ochfolk,allaföll alla nationeroch andra instrument, ner,
Nebukadnessarkungtillbad den gyllenespråk, och staty som

hade rest.
8Då anklagade judarna.fram ochnågra stjärntydareträdde

le-9De må du längeNebukadnessar: "Konung,sade till kung
1°Du lju-hörochbefallningenhar utfärdatva att somvar en

och andrasäckpipa in-luta, psaltare,det horn, cittra,pipa,av
ochgyllenetillbe denfalla och attskall statynstrument ner

brinnandeskall kastasoch tillber ifallerden inte ennersom
12Nu du harnågra judiskafinns det män gett upp-somugn.

ochMeshakShadrak,Babylon:förvalta provinsendraget att
dyr-befallning,din debryr inteAved-Nego. Dessa sigmän om

dugyllenetillber dengudar ochdina intekar statyinte som
Nebukadnessar befallderasande ochblevhar rest." att man

OchMeshak och Aved-Nego.Shadrak, männenskulle hämta
Nebukadnessar frågade dem:inför kungen.framfördes

dyr-detAved-Nego, ni inteMeshak och"Shadrak, är attsant
hargyllenetillber den jaggudar ochkar intemina staty som
lju-15Alltså, stund hörniberedda inirest är att somsamma

och andra in-säckpipaluta, psaltare,cittra,det horn, pipa,av
låtithar göraoch tillbe den jagfalla statystrument somner

brinn-kastastillbe kommer iniOm ni genast attvägrar att en
Shad-våld"då räddagud kan mittVilkenande er urugn.

Nebukadnessar:till kungsadeMeshak och Aved-Negorak,
170m Gud dyr-dennågot vidigbehöver inte"Vi somsvar.ge

ko-och ditt våld,brinnandedenkan räddakar ugnen uross ur
130m ändåskall duhan viså räddar inte, veta attoss.nung,

att tillbe den gyllenedina gudar ellerdyrkakommeraldrig
19Då påNebukadnessarblev ursinnigdu har rest."staty som
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förvredshans ansikteochAved-Nego,Meshak ochShadrak,
gångerskulle sjuorder görasHanraseri. att ugnenomgavav

Zooch soldaterkraftigabefallde någravanligt, han atthetare än
denkasta democh ioch Aved-NegoShadrak, Meshakbinda

21De brinnandedenoch kastadesbands ibrinnande ugnen.
kläder på sig.och övrigamed mantlar, byxor, mössorugnen

Eftersom ochbefallningdennakungen hade strängagett ug-
dedödade lågornahet, mänså fruktansvärtblivithadenen

23DeAved-Nego.Meshak ochShadrak, trefördesom upp
föll bundnaAved-Nego iochShadrak, Meshakmännen ner

brinnandeden ugnen.
bestörtPlötsligt alldelesNebukadnessarkungsigreste

kastadedet viinte mänfrågade rådgivare: "Varoch sina tre
tillfick hankonung",elden" "jovisst,bundna i svar.-

25"Men omkringfritt mitt ifyrasade han, jag männu", "ser
ZÖSågudaväsen."fjärde liknaroch denelden, helt oskadda, ett

brinnandepå dentillNebukadnessar fram öppningengick ug-
och Aved-Nego, ni tjänarMeshaksade: "Shadrak,och somnen

Meshak ochShadrak,DåGuden, kom ut"den högste steg
27Och ståt-guvernörerna,elden.Aved-Nego satraperna,ut ur

ochflockades kring männenrådgivarehållarna och kungens
deras kroppar:någon makthaftelden hade överfick inteattse
hadederas mantlar inte tagitblivitderas hår hade inte avsvett,

23Då utbrast Nebu-kunde kännas.brandluktskada och ingen
och Aved-NegosMeshaksShadraks,"Välsignadkadnessar: är

räddat tjänare Deängel och sinahar sinGud, han säntsom
vågadebefallning ochtrotsade kungenstill honom,litsinsatte

någon gudtillbe sindyrka eller änhellrelivsina än att annan
Jag ochbefallningenutfärdar den oavsettatt var en,egen. nu

ochShadraks, Meshakssmädaroch språk,folk, nation som
och hans husstyckenskall huggashan iGud,Aved-Negos

gudfinnsdet ingenavskrädeshög.skall Tybli somannanen
3OSedan Shadrak, Me-kungensådan räddning."kan gavenge

Babylon.ämbeten i provinsenAved-Nego högashak och

världsträdetNebukadnessars dröm om
31Budskap folk, ochtill allaNebukadnessar nationerfrån kung

32ag förhar funnitvälgångochFred gottspråk världen:helai
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hartecken och de under den högste Gudenkungöra deatt som
låtit mig se.

33Väldiga tecken,hansär
mäktiga hans under

rike,rikeHans evigtär ett
välde från släkte till släkte.hans varar

Uag, Nebukadnessar, hemma palats, bekymmermitti utanvar
ZDå för-dröm gjordeväl till freds. hadeoch jag migen som

där låg pådrömbilder och skrämde minskråckt; mig jagsyner
3Iag Babylon skullebefallning alla debädd. visa iattgav om

4och då kom spåmännen,till för tyda drömmen,föras mig att
be-teckentydama. faststjårntydarna och Menbesvärjarna, jag
be-för dem kunde de vad denrättade drömmen inte migsäga

5Sist till han heter Belteshassartydde. kom Daniel in mig, som
fylld heliga gudarspå gud ochefter min ärnamnet avsom

Även 6"Belteshassar,berättade drömmen:för honomande. jag
andedig bor heliga gudarsfrämste spåman, jag imin vet att

vadför svår för dig hör här jaghemlighetoch ingen äratt -
betyder.dröm och vad detsåg i min säg

7Där på ochträd jorden,låg på bädd såg mittjagjag min ett
3Trädet ochoch väldigtmycket högt.det sigväxte stortvar

ände.till världensända till himlen, så detnådde att syntesupp
9Det detså mycket fruktpraktfullt lövverk och barhade attett

fann skugga under det, himlensåt alla. Markens djurfödagav
varelser hämtadepå dess och alla sinfåglar byggde bo grenar,

10Där såglåg på bädddärifrån. jag i minajag minnäring syner
och ropadehanfrån himlen,helig väktare komma neren

undanskärträdet och rivmed hög Huggröst: grenarna,avner
flyr bortfrukten, så djuren trä-lövverket och kasta bort att ur

Men stub-fåglarna från dessskugga och grenar lämnadets
marken.kedja och koppar, påben kvar, med i gräsetjärnen av

blandoch dela djurensfuktas himlens dagg lottskallHan av
13Han fåförvandlas: skallpå jorden. skall handet växersom

och så tiderstället för människas, skalldjurs sjusinne iett en
Denna råd-avkunnad väktarna och dettadomförgå. är av

denlever skallde heliga, för de inseslut uttalat attatt somav
han åtriken och demråder människorsHögste över att ger
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människor tillblanddenvill och upphöjer ringastehanvem
härskare.

15Denna Nebukadnessar. Säg migkunghadedröm jag, nu,
rike kandebetyder visa i mittIngenBelteshassar, vad den av

fylld heligaeftersom dukan,du ärtydningen,mig avmenge
4 ande."gudars

15Daniel, då ögonblickBelteshassar, stodkallades ettsom
tankar. kungenskrämd Menoch sinaförvirringgripen avav

skräm-och uttydningendrömmenlåtsade: "Belteshassar, inte
ändå ha-drömmensvarade: "Herre,Belteshassardig." omma

17Detdina fienderuttydningenochmotståndarede gällt dina
nå ända tillväldigt ochochsågdu sigträd växa stort uppsom

18och ha-hela världen,synligthimlen, så det överatt somvar
hadefrukt, så detbar mycketlövverk ochpraktfulltde attett

bodde och pådjurvilket markensoch underföda åt alla, vars
19det du, konung, dubyggde bohimlens fåglar ärgrenar -

tilltagit ochstorhet haroch väldig,dighar vuxit stor varssom
till värl-välde sträcker sigtill himlen ochnått ända varsupp

2°Att kom frånväktareheligdu sågände.dens som neren
lämnaoch förstör det,trädetoch sade: Hugghimlen menner

påkoppar,och ikedja gräsetmed järnstubben kvar, aven
får dela lottdagg ochhimlensså han fuktasmarken, att av

Zlkonung,tider förgåtttill dessmarkens djur, sjumed att -
beslut har drab-så, det den Högstestydas ochdet skall är som

Du kommer fördrivas män-herre och konung:bat attmin ur
djur, fåbland markensskall bo gräsniskors och dukrets, att

skall tiderdagg; såhimlens sjuoch fuktasäta avoxarnasom
människorsråderdendess du Högste överförgå, till inser att

23Befallningenhan vill.dem åtoch hanriken attatt vemger
behålla ditt rikedu fårbetyderskulle lämnas kvarstubben att

24Konung, följhar makten.himlendetdu inser ärnär att som
din skuldochutplåna din syndråd: göramitt gottattgenom
bestå."så kan din lyckafattiga,barmhärtighet demotgenom

25Tolv25Allt månaderNebukadnessar.kungdetta drabbade
palatspå tillomkring taket sittgång gickdå kungen ensenare,

utbrast Babylon, jagdethan:Babylon, "Detta äri stora som
kraft,medhuvudstad mintill kungligsjälv har byggt egenen

23Medan läpparpå kungensordentill ära" ännumin varegen
skallduNebukadnessar,från himlen: "Konungkom rösten
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29Duditt rike har ifrån dig kommer fördrivastagitsveta: att
människors och skall bo bland markens och fåkrets, du djurur

så skall tider förgå, till dess du in-sjugräs ätaatt som oxarna;
råder riken ochden människors hanHögste överatt att gerser

301åt han vill." ögonblick gickdem orden ivem samma upp-
fyllelse: Nebukadnessar fördrevs människors krets, han åtur

och hans kropp fuktades himlens dagg,gräs som oxarna av
tills håret fjädrar och naglarna fågelklor.Örnens somvar som

31Men fastställda hade gått sågden tiden Nebukad-jag,när
mot förstånd tillbaka;himlen och fick dåmitt pri-uppnessar,

sade den lovade och ärade honomHögste, leverjag jag isom
evighet.

välde välde,Hans evigtär ett
hans rike från släkte till släkte.varar

32Aila på jorden förräkna intet,är att
och han han vill med himlens här.gör som

kan hindra honomIngen
fråga:och Vad det du görär

331 förståndstund fick tillbaka återfickjag mitt jagsamma som
också härlighet och glans, till för rike. rådgi-Minamin mittära

och uppsökte och blev återmina mig, jag insattstormänvare
34Nukung rike och blev mäktigare förut.i mitt ännu änsom

vill Nebukadnessar, upphöja och förhärliga himlensjag, prisa,
konung, allt han och och de högmodigagör rättvist,är rätt

han makt kväsa.har att

Belshassars gästabud och den gätfzzlla skriften
1Kung Belshassar gästabud för sina stormänett stort tusengav

Underdrack dryckeslaget befallde Belshas-och med dem.vin
skulle hämta och silverde kärl guld hansattsar man av som

far Nebukadnessar hade fört bort från templet hanJerusalem;i
själv och hans hans gemåler och konkubiner skullestormän,

3Dådricka dem. hämtade guldkärlen och silverkärlenur man
förts bort från kungentemplet Jerusalem, och och hansisom

4ochgemåler och konkubiner drack dem, medanstormän, ur
de drack prisade de gudar guld och silver, kop-Vinet sina av

och ochjärn, trä sten.par
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skrevmänniskohand5Plötsligt fingrarna somsyntes enav
lampstället. Kungeninvidvitkalkade vägg,kungapalatsetspå

Öhan fylldbleknade,skrev;handen avblickenmedföljde som
7Hanskakade.och benenkraftall ro-han misteonda aningar,

ochstjärntydarnabesvärjarna,inskulle hämtapade att man
Babylon: "Dentill de iVisasadeOch kungenteckentydarna.
skall kläs iför migdentydaochskrift pur-dennaläsakansom

riket."tredje ibli denochhalsenkedjagyllenefå omenpur,
skriftenläsakunde intededit,8Så alla visakungenskom men

där9Då Belshassarstod kunghonom.förtyda denoch inte
förvirrade.hans stormänochblek,ochskräckslagen var

och stormännen,kungenhörthadeloÄnkedrottningen, som
levalängemå du"Konung,sade:festsalen. Honträdde iin

Det dittfinns iblek.ochförskräcktsåintebehöverDu vara
tidfarsdinpåande sig;igudarsheligaharrike sommanen

gudarnas. Dinlikvishetochinsiktpå djuphan enprovgav
spå-förledaretillhonomgjordeNebukadnessar,kungfar,

efter-teckentydarna,ochstjärntydarnabesvärjarna,männen,
Belteshassar,namnetkungenDaniel, vardenne gavsomsom

mångsidigabegåvning,utomordentligmedkänd manensom
ochtyda gåtordrömmar,förklaraförmågaoch attkunskaper

kommerhantillkalladubörHonomproblem.svåra nu:lösa
uttydningen"digatt ge

alltsåsade: "Du ärdenneochtill kungen,13Daniel hämtades
föralätkungenfarminjudarnafångnadeDaniel, somaven

andegudomlig idu harJag hörthar sägas attJudafrånbort
15Nuvishet.ochinsikterpå djupa storoch hardig gett prov

dennaläsaförhos mighär attoch besvärjarnade visahar jag
förklaring.någonmigkan intededen,tydaochskrift gemen

problem.svåraoch lösatydningarJag du kanhörthar att ge
skallbetydervad denmigochskriften sägaläsakanduOm nu
denoch blihalsenkedjagyllenefådu kläs i omenpurpur,

riket."tredje i
dukanbelöningargåvor,"Behåll dina17Då Daniel:svarade

skalluttydningenochläsaskallskriften jagandra. Menåtge
Nebukad-fardinGuden13Konung, högstedendig. gavjag ge

19Så väldighärligheten.ochstorheten, äranochriketnessar
folk,alla nationermänniskorfickhan attstorhetdenblev av

lätvillehaninför honom:fruktanskälvdespråk vemoch av
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han döda och han ville lät han leva, han villevem vem upp-
höjde han 2°Menoch han ville förnedrade han. hannärvem
blev övermodig, styvnackad och förmäten störtades han från

21Hankungatronen och berövades sin fördrevsära. männi-ur
skors krets, han förvandlades och blev djur: han boddeettsom
bland vildåsnorna och levde gräs och hansav som oxarna
kropp fuktades himlens dagg, till dess han insåg denattav
högste Guden råder människorsöver riken och hansätter vem

Menvill härska dem.över du, Belshassar,att hansärsom
du har 23Dublivitinte ödmjuk, fast du allt detta. harvetson,

dig himlens herre, ochsatt du har låtit hämta kärlenmotupp
från hans tempel. Du själv och dina dina gemåler ochstormän,
konkubiner har druckit Vin dem och prisat gudarur era av
silver och guld, koppar och järn, och gudarträ stenav av -

ingenting och höringenting och förstår.ingentingsom ser
duMen har deninte Gud har dittärat liv och ditt öde sinisom

24Detmakt. han sände denna hand och lät den skrivavar som
25Skriftendenna skrift. 26Ochlyder: Mene tekel u-farsin. såmene

skall orden tydas: Mene Gud har räknat ditt rikes dagar och-
27Tekelslut pågjort det. du vägd på vågär och befunnenen-

23Peresför lätt. ditt rike har delats och åt ochgivits meder-
perser."

29Då befallde Belshassar Daniel skulle kläs fåiatt purpur,
gyllene kedja halsen och till den tredje riket.utropas ien om

30Samma 31ochmördades Belshassar, kaldeernas kung,natt
medern Dareios riket, sextiotvå årövertog gammal.

Daniel i lejongropen
lDareios hade beslutat förordna 120 fördeladeatt satraper,

2Dehela riket. skulle haöver ministrar bland demöver sig,tre
Daniel, för vilka skulle avlägga räkenskap såsatraperna att

3Danielkungen led någoninte förlust. med rikasin begåvning
överglänste både ochministrar och kungen planeradesatraper,

4Dåhonom försätta i hela riket. försökteatt spetsen ministrar-
och finna något ämbetsbrott anklagasatraperna honomattna

för lyckades inte: Daniel så pålitlig kundeinteattmen var man
beslå honom 5Männenmed fel ellerminsta oegentlighet. sade
då: kommer"Vi aldrig hitta någon anklagelsepunktatt mot
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något rörpåkommakaninte somviDanieldenne nuom-
religion."hans

samladi truppoch6Alltså satrapernaministrarnasigbegav
dumåDareios,"Konungtill honom:sadeochtill kungen

rådgi-guvernörer, satraper,7Rikets alla ministrar,levalänge
attkommitoch överensrådslagithar omståthållareochvare

träda ipåbudföljandeochutfärdasbörförordningkungligen
bönberdagarnatrettiodeunder närmaste enkraft: Den som

skall kas-konung,dig,tillmänniskagud eller utomtill någon
utfär-ochkonung,påbud,8Kungör dettalejongropen.i nutas

ochMediensenligtåterkallaskaninteförordning,da somen
utfärda-så: hangjorde9Kung Dareioslag."orubbligaPersiens

påbud.med dettaförordningde en
utfär-hadeförordningsådanNär fickDaniel attveta en

Jerusa-övervåningen motpå vetteFönstrenhem.hangickdats
ochbadochknäpådagengångerföll handäroch trelem, om

hadealltid gjort.hanGud,tackade sin som
färdDaniel ifannochditMännen gemensamtbegav sig
och12De kungendå tillgickGud.åkalla sinochbemed attatt
du"Harförordningen:kungligatill denhänvisningmedsade,

trettiodeunder närmastedenpåbudutfärdat attettinte som
ko-till dig,människagud eller utomnågontillberdagarna
stårsvarade: "Detlejongropen" Kungenskall kastas inung,

13Då berät-lag."orubbligaoch PersiensMediensfast, enligt
bryr sigjudarna,fångnade"Daniel,kungen:förtade de en av

utfärdathar utandupåbuddetellerdigvarken somomom
14När fick hörakungendagen."gångerbönförrättar sin tre om

sigföresatte attoch hanmyckethonom ont,detgjordedetta
finnahanförsökte ut-solnedgångentill enändaDaniel;rädda

gång15Då gick änmännen gemen-honom.hjälpa enväg att
mediskenligtbetänk att"Konung,sade:ochtill kungensamt

kungen ut-förordningarpåbud ochallalagpersisk somoch är
hämtades16På befallningkungens nuoåterkalleliga."färdar

till honom:sadeKungenlejongropen.kastades iochDaniel
17Sedandig"må räddadyrkarständigtdugud"Den som

öppning,denlade överochfram gropensstendrog enman
si-stormänsoch sinamed sittden egetförsegladeoch kungen

sak.Danielsändras iskulle kunnagill, så ingentingatt
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Kungen gick tillbaka till palats.sitt fastade helaHan nat-
Tidigtville ha någon kvinna låginte och sömnlös. iten, gry-

ZODåhan och skyndadeningen till lejongropen.sigsteg upp
han närmade ropade han på Danielsig med ängslan igropen j

"Daniel, du den levande Gudens gudrösten: tjänare Har den
21Dådu ständigt dyrkar kunnat rädda dig från lejonen"som

Minhörde kungen Daniels må"Konung, du länge levaröst:
Gud har ängel. stängde till påsin Han lejonen ochsänt gapet
de gjorde skada. har befunnitsmig Jag oskyldigingen in-vara
för Gud, och har heller något ko-jag inte gjort dig,ont mot

23Kungen blev mycket glad och befalldenung." Danielatt
skulle hämtas När han hade kommit kun-upp ur gropen. upp
de upptäcka någon skada påinte honom: han hade litatman

24Påpå Gud.sin kungens order lät sedan hämta de mänman
hade Daniel och kastade dem med barn och hust-angettsom
lejongropen. de hade nått störtadei Innan bottenrur gropens

lejonen dem och slet dem stycken.sig över i
25Kung utfärdadeDareios skrivelse ställd till alla folk,en

Zéjagoch språk hela världen: be-nationer i "Fred och välgång
faller Daniels gud skall vördas och fruktas så långtatt som

välde når:mitt
den levande Guden,Han är

han förblir.evigtsom
gårHans rike aldrig under.

makt harHans slut.inget
27Han räddar och befriar,

han tecken och undergör
himlen och på jorden:i

Daniel har frånhan räddat lejonen."

28Daniel hade framgång under hela lik-Dareios regering,stor
under Kyros.som persern

Daniels första de fyra djuren och människansyn:
lUnder Belshassars första år kung Babylonien hadeisom
Daniel dröm, och han såg låg på bädd.där han sinen syner

skrev hanDrömmen börjar hans skildring.Härsenare ner.
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vindarfyrahimlensDaniel, hursåg jag,nattenomsynen
3Och djurfyra stegstoraväldiga havet.det upp urrörde upp

hade örn-lejon4Det första ettolika.allahavet, mensomvar
och djuretvingarnasletsbetraktade detMedan jag av,vingar.
människatvå benställdes påmarken,från ensomrestes upp

5Iag andra.till, detdjursågförstånd. ettmänniskasoch fick en
hadedethälften;till tresigochbjörnlikt reste rev-Det envar
på det: "Uppmanadeochtänderna,mellanben i gapet, man

djur. DetÖSedan såg jag ännu ettmycket kött"slukaochnu
påfågelvingarhade fyradetleopard, och ryggen;var ensom

härska.maktoch atthuvudenfyra synernadet hade gavs
fruktansvärt,djur. Detfjärdedäreftersåg ettjag varnattenom

tänderhadestarkt. Detomåttligt storaochskräckinjagande av
kvarblevoch allt trampa-krossade,ochslukadeDetjärn. som

ochdjuren,andradeliknade intefötterna. Detunderde det
mel-sköt det3Medan betraktade hornenjaghorn.hadedet tio
hor-ursprungligadeficklitet horn, trelan dem ett avsomupp

ochmänniskahade ögonDet munlossna. ensom enattnen
ord.talade storasom

slåuråldrigochfram9Sedan tronstolar sättassåg manjag en
huvudpå hanshåretochsnövita,kläder varHanssig varner.

flam-därunderhjulenocheldslågorull. Hans tron varsom ren
där hanfrån platsen1°En flöt frameldeld. strömmande av

återochbetjänade honom, tiotusenoch åter tusenTusensatt.
och böckerplatsdomareSåinför honom.där togstodtiotusen

grundpådödatblevJag djurethursedansåg avöppnades.
för-ochbrändeskroppentalade;ord hornetde uppstora som
fickmaktberövades sinOch andra djurende menintades.

stund.ochfastställd tidintilllevafortsätta att
liknadehur13Iag vidare i nattensåg enen somomsynerna

uråldrigedennalkadeshanskyar;himlensmedkommänniska
Åt ochmakt, ärahonominför honom.framoch fördes gavs

språkochfolk, nationerallamänniskorsåherravälde, att av
skall aldrigdetvälde evigt,ärHanshonom. upp-skulle tjäna

15Iag, Daniel, blevunder.gåaldrigskallrikehansochhöra,
såg.jagskrämdsjäl ochmindjupetskakad synernai avav

fåbadochdärstod attdemJag tillframdågick somaven
vadförklaradeochsvarade migoch handetta,alltklarhet om

betecknarantalet,till17"Dessa fyradjur,betydde:det stora
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Därefterfyra kungar träder fram på jorden. denskallsom
Högstes heliga få riket och besitta det för evighetersevigt, ja, i

Jagevigheter." ville sedan få klarhet det fjärde detdjuret,om
olikt alla de andra, övermåttan skräckinjagande, medsom var

tänder och klor koppar,järn det slukade och krossa-av av som
2°Ochde och trampade under fötterna allt blev kvar. jagsom

ville få klarhet de horntio det hade på huvudet ochom som
det horn sköt och gjorde föll hor-att treom nya som upp av -
med och taladeögon 0rd, det ocksånet storaen mun som som

Jagsåg de fickstörre än övriga. hur det hornet fördeut se
ändakrig de heliga och underkuvade dem, till dessmot att

den uråldrige kom och domslut den heligaHögstesett gav
deras och stunden kom då de heligarätt riket besittning.itog
23Han fortsatte: fjärde"Det djuret betecknar fjärde rikeett som
kommer på jorden, skiljer från alla andrasig riken; detett som

24Deskall sluka hela förtrampavärlden, den och krossa den.
hornentio innebär kungar härstammartio från dettaatt som

rike skall träda fram och efter dem ytterligare ären, en som
25Hanolik de andra och bringar kungar på fall. skall höjatre

den fara hårtsin Högste, framröst den heligaHögstesmot mot
och Vilja ändra på högtider och lagar, och de heliga skall vara
utlämnade åt honom under tid och två tider och halv tid.en en
ZÖSedan kommer domstolen och ifrån honom väl-tarsamman

27Ochsådet det ödeläggs och går under för alltid. herra-att
dömet, våldet och storheten hos rikena under himlen skall ges
åt det folk den heliga.Högstes rike skallär Deras ettsom vara

rike, alla välden kommerevigt och lyda."tjänaattsom
23Här slutar denna skildring. Jag, Daniel, uppfylldes av

skrämmande tankar, och bleknade.jag allt detta behöllMen
förjag själv.mig

Daniels andra buggen och bockensyn:
1Under kung Belshassars tredje regeringsår hade Daniel,jag,

följde på den tidigare haft.jag denna jagen syn som syn --
då den befästai staden Susa i Elam dennaprovinsen ivar -
stod vid Ulajfloden.jagsyn

3Iag fick bagge stod vid floden. tvåhadeDense en som
horn. Båda långa, det längre ochdet andraänvar men ena var
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stånga väster, mot4Iag motsåg baggenframhade växt senare.
ochden ingenståkunde emotdjursöder. Ingetoch motnorr

ochvillevad dengjordedenvåld:dessnågoträddakunde ur
faraochvästerifrånkomma5Då bocksåg jagmakt.fick stor en

mäktigthademarken. Den ettvidrörajorden atthela utanöver
tvådemedbaggentilléBocken framnåddehorn i pannan.

störtadeoch motflodenvidståjagden setthornen som -- inpåalldeleskomma7ag bockensågkraft.ursinnigmedden
brötstvå hornendesåtill den, attuppretad stötaochbaggen

tillbaggenvräkteDenståförmådde emot.baggenattutanav,
baggenräddakundeoch ingenpå den,trampadeochmarken
denmakt, närväldig8Bocken fick varvåld. mendess enur

hornmäktigafyraochhornetdetbrötsstarkast stora av,som
9Frånväderstreck. ettfyrahimlensställe,dess motsköt iupp

därpå växtehelt litet,horn ettut, somsköt annathornen ettav
lan-härligadetoch motsöder, östermotmycket motsig stort,

någrakastadeochhärhimlenstill ur10Det ändaväxtedet. upp
påtrampadeochjordentillstjärnornanågraochhären nerav

ho-berövadefurste,till härensändanja, han växtedem. upp
Mottempelplatsen.vanhelgadeochoffretdagligadetnom

truppstyrka sattesskedde övergrepp:offret ett endagligadet
vadframgång ihadeochmarkentillsanningenslogin, som

ochängel tala,helig13Då annan avhörde jag engjorde.den en
tidlång"Hurtalade: synentill denne avsersadede heliga som

ochöverträdelsenvanhelgandedenoffret,dagligadetmed
förtram-tillutlämnade attblirhärlighetenochtemplet som

ochkvällar"Efter 3002honom: morg-Denne svaradepas"
upprättelse."få sintemplet attkommernar

förstå denoch söktedennahade15När Daniel, sett synjag,
16och hördejagliknadeframför mig man,det enstod somen

förkla-"Gabriel,orden:Ulaj utmitt övermänniskoröst ropaen
stod,där jagtill mig17Då framhankomhonom"försynenra

marken.ansiktetmed motföllochförskräcktblevoch jag ner
skall att"Människa vetaDu avsersynentill mig:sadeHan

låg ijagmed migMedan taladehan van-tiden."den sista
vid mig,rörde restehanmarken. Menansiktetmed motmakt

kom-vaddig19och låter jag veta"Nusade: somfötterpåmig
dettidenden sistadetskede: ärvredens sista omske iattmer

kungar-hornen,två ärdemedsåg,ZOBaggen duhandlar. som
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21BockenMedien och Persien. kungenär Grekland.na av av
Det 22Atthornet i den förste kungen.stora är det brötspannan

och fyra andra dessväxte i ställe betyder fyra rikenattav upp
skall uppstå 23Dåhans folk, hans styrka.ägautan attur men
deras herravälde slut synderna blivitnär fulltaligatar - --

24Hanskommer fräck och listig kung. makt blir hanstor,en
kommer vålla oerhörd förödelse och ha framgångatt vad hani

Han skallgör. sprida fördärv bland de mäktiga och det heligai
25Påfolket. grund skicklighetsin kommer han ha fram-attav

gång med svek.sitt skall haHan höga tankar själv ochsigom
oförmärkt fördärva många och densig högste furs-motresa

han kommer dock krossas,ten; inte människohand.att men av
ZÖSynen med kvällar och den omtalats ärmorgnar som- -
tillförlitlig. duMen skall hemlighålla vad du har det gällersett:

avlägsen framtid."en
27Själv blev jag, Daniel, sjuk flerai dagar sedanstegmen

och skötte min hos kungen.tjänst Jag bestört överupp var sy-
och förstod den inte.nen

sjuttioDe ärsveckorna
lUnder förstaDareios år han till Xerxes,som var son var av-
medisk härkomst och hade blivit kung kaldeerriketöver -
under hans första regeringsår, uppmärksammade Daniel,jag,

skrifternai hur många år Jerusalem skulle ligga enligti ruiner
3IagHerrens ord till profeten Ieremia: år.sjuttio vände tillmig

Herren Gud med bön och åkallan och höll fasta säck ochi
4Iagaska. bad till Herren, Gud, ochmin bekände:

"Ack, Herre, och förfärande Gud, du hållerstore trogetsom
fast vid förbundet med dem älskar dig och håller dinasom

5Vibud har syndat och handlat har dragitvi skuldorätt, över
och dig, harvi bort från dina budtrotsat vänt och lagar.oss oss

5Vi har lyssnatinte till dina profeternatjänare har talat isom
ditt till våra kungar, hövdingar och fäder och till allt fol-namn

7Du,ket landet.i Herre, rättfärdig, stårär denna dagvimen
med skam: Judavi och Ierusalemsmän invånare, alla israel-av
iter, och fjärran, alla länder ditnär i du har fördrivit dem, där-

3Herre,för de trolösa dig. detatt vi står medmot ärvar som
skam, våra kungar, våra hövdingar och våra fäder, harvi som
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förlåt-ochbarmhärtig9Herre, Gud, du ärvårdig.syndat mot
till din1°vi lyssnathar intedig,upproriska motande. Vi är

duvägledningdenefterhandlat genomgav ossoch interöst
lagdin11Ia, Israel har överträtthelaprofeterna.dina tjänare

drabbatsDärför har vidig.tilllyssnat avoch inteavfallitoch
står skri-ochsändasvurithardu attförbannelse somden som
120ch dudig,syndathar motlag. ViMosesdin tjänareiven

deoch sty-uttaladeduord omossbekräftat det omhar som
eländesålåtithar stortDu etthärskat överresmän oss.som

ald-Jerusalemskedde idetliknandenågotdrabba somattoss
lag13Så skrivet Mosesidet ärhimlen.underskettharrig som

dig, Her-blidkasökteviattonda utanöverallt dettakom oss,
efterfrågade inteochsyndaupphörde inte attGud. Vivårre,

ochberedskapolyckan idu14Därför, höllHerre,din sanning.
allaGud,vår idu, Herre,rättfärdig ärdrabbadenlät oss -

till din röst.lyssnade intevidina gärningar men-
fört ditthand harstarkamed din15Herre, duGud,vår som

dennaintillryktbartdittoch gjortEgyptenfolk namnut ur du16Herre,skuld överdragitharsyndat, vi oss.hardag Vi
glödandedinvändtrofasthandlat motalltid har nuoss,som

synderVåraberg.heligadittJerusalem,stadfrån dinvrede
Jerusa-överdragit vanäraharmissgärningarfädersoch våra

17Hör, vårduomkringborallainförfolkdittoch oss.lem som
skull,för dinlåtochåkallan,ochbön egendin tjänaresGud,

ödelagt.liggertempeldittlysaansikte överditt somHerre,
ochdina ögonhör,och öppnahit18Min sevänd dittGud, öra

dittvilkenstadoch den överdrabbat nanmförödelsen osssom
kom-rättfärdighet vinärvårtilllitar inteVihar utropats. egen

barmhärtig-till din storaböner,våramed utandiginförmer
in Föroch griplyssnaförlåt Herre,19Herre, hör Herre,het.

och dittstaddindröj överGud, inte,skull, mindin egen
utropats"dittfolk har namn

folkoch mittbekände minochZOMedan badjag ännu egen
förbönfram minbarochGud,mininförsynd Herren,Israels

Gab-kombön,bad min21ja, medan jag ännuberg,heligahans
flykt. Detilandeimigförutsåg min mot variriel, jag syn,som

talade till mig:22Han ochframkomkvällsoffret.förtidenvid
insikt.fulldigförhit attmigbegetthar jag"Daniel, genu

kom-haroch jagdin bön23Redan började ettdu svar,när gavs
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förmit meddela dig det, du högt älskad.att Läggär mär-nu
tillke så förstårdu synensvaret, att
24För ditt folk och för din heliga stad sjuttio veckor be-är

stämda ondskaninnan hejdas, synden och skuldenstävjas so-
den rättfärdigheteninnan eviga kommer dagen, deninas, pro-

fetiska beseglas 25Dettaoch det allra heligaste invigs.synen
skall du och besinna: från det ordet utgick Ie-veta att attom
rusalem skall återställas och uppbyggas, till dess denatt som

smord till furste kommer, skallär det veckor. Undersju sex-
tiotvå veckor blir sedan staden återuppbyggd, med ochgator

25eftervallgravar. Men under tid vånda, de sextiotvåen av
veckorna, kommer han smord förgörasär och försvin-attsom

Både staden och helgedomen blir förstörda liksom furstenna.
skall komma. Slutet kommer stormflod, ochsom genom en

27Förden fastställda ödeläggelsen fortgår ända till krigets slut.
veckas tid kommer han sluta starkt förbund medatt etten

många. Under halv vecka avskaffar han både slaktoffer ochen
matoffer. På skändlighetens vingar kommer han vanhel-som

ända till dess det fastställda slutet drabbar honom."attgar,

Daniels avslutande syn
1Under den persiske kungen Kyros tredje regeringsår hade Da-10
niel hade fått Belteshassar uppenbarelsenamnetsom en- -

och varslade Vedermödor. be-Hanstorasom var sann som om
grundade den och fick insikt dennagenom syn.

Vid det tillfället hade jag, Daniel, tillbringat hela veckortre
3Iagi smakade läckerheter, åtinga kött drackjag inte ochsorg.

inte vin, smordejag inte kropp förränin min de veckornatre
4Denhade gått till ända. tjugofjärde dagen första månadeni

5Dåbefann så vidjag mig stranden den floden, Tigris.storaav
fick jag klädd linnekläderi och bar ettse en man som var som

6Hansbälte guld från Ufas. kropp krysolit, hansav var som av
ansikte skenet blixt, hans eldslågor,ögonsom av en var som
hans och ben blänkande koppar. ljödHans röstarmar som

7Detlarmet från folkmassa. bara Daniel,jag,som en var som
såg Männen sågmed denmig inte, desynen. som var men

3Såskräck och flydde undan och gömde lämna-sig.greps av
des jag denna krafter försvann,Minaatt storaensam se syn.
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9Dåstyrka kvar.hade ingenochlikblekt jagblevansiktemitt
ljudet föll ijagvid detochhansljudet röst, nerhörde jag av

1°Men vidhand rördemarken.ansiktetmedvanmakt mot en
11"Daniel, du högtoch knän.händerpåmigdrogochmig upp

harpå det sägaakt jag att"getill mig,sade hanälskade", noga
talade tillhandig." Närtillhar säntsjagupp Nudigdig: Res

rädd,Han "Var intefortsatte:darrande.migjagmig reste
ochefter insiktsökabörjadeÄnda dag dudensedanDaniel.

dinahörda. FörblivitorddinaharGuddininfördigödmjuka
gjorde13Perserrikets änglafurstekommit.skull har jagords

deMikael,dagar,under tjugoenmotstånd mig en avmenmot
be-så jag intehjälp,till min attkomänglafurstarna,främsta

14Nu förkommithar jag attkungarna.persiskadehövdes hos
dagar.kommandefolkditt iskeskallvadlåta dig veta som

15Medan handagarna."gäller deDetta ännuär somsynen
Någotansikte.nerböjtmedstod jagtilltalade så mig stum,

läppar.då vid minarördemänniskohandtycktes vara ensom
därstod mitttill honomsadeochöppnadeJag sommunnen

har någonjag inteså plågsam att"Herre,mig:emot varsynen
talakunnaödmjuke tjänare,17Hur dinskulle jag,styrka kvar.

kanoch inteslut jagkrafter ärdu Minasådanmed somen
rördemänniska ännu18Han sågandas." utlängre som ensom

19"Var du högträdd,styrka. inteoch migvidgång mig gaven
stark" Närstark,väl.skall gå Var"allthan,sadeälskade", var
"Tala, her-och sade:jag frimodigareblevmed migtaladehan

varför2°Då "Förstår dusade han:mig."styrktduharre, nu
medstridenåterupptamåstetill dig Jaghar kommitjag nu

Greklandskommerdraroch jag utänglafurste, närPersiens
änglafurste,21Mot bistår mig ingendessa utomänglafurste. er

2Menskydd.ochhjälplsom ochstöder mig nuMikael, ger11
bok.sanningensskrivet ivaddig ärskall sägajag som

kom-makten Persieninnehaft ikungarytterligareSedan tre
styrkaMed denalla.demrikastbliroch hanfjärde, avmer en

krafterallauppbjudahankommerskänker attrikedomhans
stark kung3Då framdetträderGrekland.till kamp enmot

behagar.hanochmakt göramedhärskaskall stor somsom
ochkrossasrikehansförrän4Men framträtthanharknappt

någontillfallaskall inteväderstrecken. Detfyradeefterdelas
undermäktigtlikaförbliefterkommande och intehans somav
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hans välde. Det skall ända och andrastörtas över skall det ita
5Kungenbesittning. söder bliri mäktig, hans furstarmen en av

blir mäktigareännu och herraväldeutövar sitt med makt.stor
ÖEfter några år inleder de förbindelser med varandra, och dot-

till kungen i söder kommer till kungen förtern i stad-attnorr
fästa fördrag. honMen kan bevarainte inflytandeett sitt och

utslocknar: hon själv,ätten hennes följeslagare, hennes far och
hennes 7Avmake kommer med tiden bli prisgivna.att samma

hon kommerätt efterträdare. skallHan anfalla nord-som en
kungens styrkor, bryta hansin i fästning och vinna avgör-en

3Derasande hans folk.över gudar och deras bil-gjutnaseger
der och dyrbara kärl silver och guld skall han föra bortav som
byte till Egypten. Sedan skall han under några år lämna nord-

9Dennekungen fred.i kommer däremot syd-tränga in iatt
kungens rike återvänder sedan till land.sittmen

1°Därefter inlåter hanssig strid och drarsöner i samman en
väldig här. Den kommer fram stormflod ochatt svepa som en
åter föra striden ända fram 111till sydkungens fästning. vre-
desmod drar denne strid nordkungen,i uppbådarmot som en

här, 12Närden dukar under för sydkungensstor makt.men
den hären borta blirär övermodig; han fäller tiotu-segraren

13Kungensenden förmår behållainte makten. imen norr sam-
lar uppbåd förut,större och efter några årett än rycker han
fram Samtidigtmed mäktig här och skallstor tross.en
många sig sydkungen,sätta och några våldsmän dittmot iupp
folk skall försig, skall besannas. Men de skallattresa en syn

15Såkomma på fall. skall kungen rycka fram,i kastanorr upp
belägringsvall och befästinta stad. Styrkorna söder kanien en

hålla ståndinte honom, de bästainte soldaterna för-mot ens
16Angriparenmår det. vad han behagar,gör någonutan att

kan stå honom. Han fast detsig härliga landetemot sätter i och
17Hansunderkuvar det. avsikt lägga motståndarens helaär att

rike under med våld.sig sluterHan fördrag med honomett
och skänker honom kvinna för för-bringa riket iatten ung

13Dådärv, förgäves, det lyckas inte. kommer han attmen
kustländerna och flerainta dem.mot Men härskare skallav en
slut på hans 19Slutli-hån ochgöra vända det honom själv.mot

återvänder han till fästningarna i sitt land, vacklar,egetgen
201faller och borta. hansär ställe uppträder sedan sän-somen
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smycke.riketslanddet ärskatteindrivareder somgenomen
varkendockkrossad,tid blir hannågonefter vre-Men genom

krig.de eller genom
sak-människa. Hanföraktlig21Därpå platshansintas enav

tillskansar sigochtysthetdyker ihankungavärdighet, uppnar
hanskall22De stridskrafternafientligamed list.makten svepa

23Såkrossas.förbundsfurstenmedochtillfullständigt;undan
fårsvekfullt,handlar hanbundsförvanthansblivitnågonsnart

24Oför-fåtaligt.folkhansfast ärbehåller det,ochövertaget
provinsbygdernarikastedehan iskall inmärkt tränga enav

hanharförfäder gjort;ellerfäderhansvad varkenoch göra
bland sina män.och utrustningbytegods,fördelaskall erövrat

25Han samlarfästningar.planerar hantid motFör angreppen
härsmaktmed mottillmod storochkraft sitt ettsin angrepp

oerhörtmedstridinlåtadå sig iskallsöder. Dennekungen i en
påstånd,hållaförmår intestyrkaslagkraftigochstor men

bord kom-ZÖde vid hansanslag; äterförrädiskagrund somav
ochundanskallhärHanshonom.krossa svepasattmer

många skall stupa.
vidskall sittaavsikter. De27De ondakungarna hartvå sam-

mednågotvinnavarandra,för attoch ljuga utanbord menma
28Denbestämda tiden.intill dendröjerdet, slutet ännu, ene

medochrikedomarmedsittlandtilltillbaka storavänder
han sinförbundet. Närheliga sattdetfiendskap i sinnet mot

29Vid bestämdadenland.tillhan sittåtervändervilja verketi
gång går detdennasydlandet,åter drahan in iskalltiden men

ho-3°Kitteiska skall kommaskepp emotförra.deninte som
lå-ochåtervänder hanDåvika.modlösmåstehanoch genom,

på återvägenOchförbundet.heligadetvrede gå översin utter
31Trupperförbund.dettatill dem övergettlyssnar han som
tempelbor-kränkaochinkommerhan har attsänt utsom

vanhelgandedenochoffret sättaavskaffa dagligadet uppgen,
demförbundet,kränka32De beredda attskändligheten. ärsom
Gudkännerderänker,medavfall sinatilllockar han sommen

handling.ocksåfasta, iskall stå
själ-mångavägledaskall33De insiktnåttfolket mensomav

fångenskapeld,ochsvärdförofferfallatidkortunder enva
hjälp,heltde341 blir inte utanprövningarplundring. sinaoch

svekmed i sinnet.detskalldem görastödermånga sommen
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35Några de insiktsfulla kommer på fall för skallandraattav
ochluttras, ända till den tiden. densista Ty utsat-rensas renas,

36Kungentiden kommerär inte inne. handlaännuta att som
behagar.han Han skall upphöja själv ochsig göra sig större än

alla gudar. Han skall uttala oerhörda ord den högste Gu-mot
den och ha framgång, tills vredens tid detär ärute, som

37Hanbeslutat måste ske. frågar efter fäders gudarinte sina
eller den gud kvinnorna älskar, han bryr nå-sig intesom om

331gud ståsig dem alla. gengäld skallutan övergon menar
fästningarnashan gud. En gud okänd för hans fä-ära som var

der skall han med guld och silver, ädelstenar dyrbar-ära och
39Han skallheter. hand de fästningarnastarka förlitanita om

på främmande gud. Alla bekänner till honom skallsigen som
han skallvisa Han dem myndighet många ochära. överstor ge

401utdela jordlotter belöning. den tiden skallsista kungensom
söder drabbai med honom. tillKungen i skallsamman norr

fiende med och mångasin skepp,rytterimotstorms vagnar,
skall flerahan länder och framin itränga storm-svepa som en

Hanflod. skall dra det härliga landet, och tiotusendenin i
skall falla. Men Edom, Moab och huvuddelen ammoniternaav

42Hanskall rädda undan honom.sig skall bemäktiga andrasig
43Såländer, och heller kommer undan. haninte Egypten blir

skatterherre guld och silver, allaöver ja, Egyptensöverav
Även 44Mendyrbarheter. libyer och kushiter följaskall honom.

ifrånrykten och från skrämmer drarhonom, och hanöster norr
vrede för tillintetgöra många för-i och dem åtvigaut stor att

45Menintelse. han har slagit kungliga mellantältnär sinaupp
havet och den heliga härlighetens berg går han under-sinmot
gång, och hjälper honom.ingen

1Då träder Mikael fram, den änglafursten,store12
han beskyddar ditt folk.som

blir tid betryck aldrig förr,Det en av som
från folketdet föddes och intill den tiden.att

skall ditt folkMen bli räddat,nu
alla skrivna boken.är isom

Många dem mullen skall vakna,iav som sover
några till liv, andra till skam och fasa.evigt evig
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3De insiktnåttsom
himlavalvet,ljusadetlysaskall som

rättfärdighettillmångaförtde som
stråla stjärnorna,skall som

alltid och evigt.

bokenförseglaochhemligaordenhålla4Men skallDaniel,du,
kun-avfalla,kommerMångatiden. attdenända till sista men

skall tillta."skapen
på denstå där,andra5Iag, tvådå mänfickDaniel, enaense

ÖEn tillsadedemandra.denpåochflodensidan man-aven
ovanför flo-befannoch siglinnekläderklädd ivarnen som

sker"underdå dessaslutet,dröjerlänge"Hurdens vatten:
ovanförbefannoch siglinnekläder7Mannen klädd ivarsom

handochhand sin vänstra mothögralyfte sinflodens vatten
le-evigthonomvidhörde honom sväraochhimlen, jag som

detdet. Närtid dröjer"Ännu halvochtvå tidertid, enenver:
dettaalltkommerkrossadfullständigtmaktheliga folkets är

förstod3Jag intelyssnade, jag utanfullbordan."nå sin menatt
9Han "Gå,svarade:på allt detta"slutetvad blirsade: "Herre,

intill den sistaförsegladeochhemligahållsOrdenDaniel.
medanoch luttras,loMånga kommertiden. att renasrensas,

deförstå dettasynda, attfortsättersyndarna utan menatt -
offretFrån dagligadå dettiddendet.skall förståinsiktsfulla

skall detställsskändlighetvanhelgandeochavskaffas uppen
13Vandra12Salig dagar.3351den väntargå dagar.2901 som
få din lottochståsedanochvilagå tillDu-skallslutet. uppmot

slut."vid dagarnas





Hosea

1Detta kom till Beeris0rd Hosea, närHerrensär son,som
Ierobeam,regerade Juda ochHiskiaAchas och iUssia, Iotam,

Israel.Joashs regerade ison,

och deras barnProfeten, horkvinnan

Här 0rd Hosea.börjar Herrens genom
horkvinna ochGå och skaffa digsadeHerren till Hosea: en

3Då hanfrånbort Herren.horungar, landet horar sig tog
födde honomblev havande ochDivlajims dotter.Gomer, Hon

4Herren Iisreel,Ge honomsade till honom: namneten son.
flöt vid Iisreelför blodetstraffa Iehusskalljag ättsnart som

5Den dagen skallpå folks kungadöme. jagoch slut Israelsgöra
Iisreels slätt.båge påbryta sönder Israels

ÖHon födde dotter. sade tilloch Hanblev havande igen en
får förbarm-Ruchama, "Honhonom: henne Lo inteGe namnet

förbarma Israelslängre migande", kommer överjag inte att
7Men folk skall förbarmaJudas migfolk fördriva dem. jagutan

Gud. skallderas Jagskall rädda dem Herren,jagöver, genom
svärd och krig ellerbåge ochrädda deminte genomgenom

hästar och ryttare.
BNär blev hon havande ochRuchamahon hade Loavvant

9Hanfödde sade: Ge honom Lo Ammi, "Intenamnetson.en
höra tillfolk, och villfolk", jag inteni mittmitt är inte er.

1°Israels sanden vid havet kanfolk skall bli intesomsom
heter demräknas. där det "Ni inteoch Och ärmätas nu om

.där levande Gudens barn".skall de kallasfolk", "Denmitt
Judas skall samlas underoch Israels folkfolk gemensamen

blir Iisreels dag.skall jorden, ochledare. De växa storupp ur
lKalla kallafolk", ochbröder Ammi, "Mitt systrareraera

Ruchama, får förbarmande"."Hon
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för otrohetanklagasIsrael

ZGå gå tillmed rättatill rätta er mor,
hustruhon inte minär-

hennesoch jag inteär man -
ansiktehoriskadet i sittbortså hon taratt

bröst.mellan sinadet otuktigaoch
3Annars hennekläskall jag av

föddes.dag hondenstå nakenoch låta henne som
ödemark,tillskall henneJag göra en
ökenförtorkalåta henne som en

döhenneoch lämna törst.att av
förbarmande,4Hennes skall Visabarn jag inte

horungar.eftersom de är
5Deras hora,var enmor

skamlöst.handladefödde demhon som
älskare,följavill minatänkte: "JagHon

ochbröd mittmitt vatten,miggersom
och vin."olja mittlin,ull och mitt minmin

6Därför medhennes törnenskall vägjag spärra
för henne,och resa en mur

hittar stigar.så hon sinainteatt
7Hon älskareefter sinaspringer

ifatt dem,hinner intemen
demfinner inte.demsöker men

tänka:Då skall hon
förstetillåtervänder min"Jag man,

då nu."det bättrehade änjag
8Hon förstår inte

hennedet jagatt som gavvar
och oljan.ochsäden vinet

myckna silvretdetskänkte henneJag
Baal.tilldeguldetoch använtsom

9Därför tillbakaskall jag ta
den harsädmin när mognat

skördetiden inne,äroch vin närmitt
ull och lin,undan mittrycka minskalljag

med.nakenhetskylerhon sinsom



1541 Hosea 2:18

10a, skall blotta hennes blygdjag
åsyn,älskarnasi

kan rädda henneoch undaningen mig.
Jag skall påslut all hennes glädje,göra

högtider, nymånadsdagarhennes och sabbater,
hennes fester.alla

12ag skall skövla hennes vinstockar och fikonträd,
hon den lönärtrorsom

fåtthon har älskare,sinaav
skall förvandla dem till snårskog,jag

vilda djuren skall dem.de äta
Jag skall straffa henne för dagarna

tände offereld åt baalsgudama,då hon
prydde med och smyckensig ringar

följde älskare.och sina
glömde hon,Mig

Herren.säger

kärlek till den trolösaHerrens

Därför skall locka henne öknenjag iut
och söka hennes hjärta.vinna

15Där lovar återge henne vingårdarna,jag att
Akors dal till hoppetsjag gör port.en

skall hon ungdom,Där mig i sinsvara som
hon drog Egypten.när utsom ur

15Den dagen, Herren,säger
skall du kalla mig "min man"
och längre Baal"."mininte

Jag skall baalsgudarnatill inte nämns,attse
hon derasinte i sintaratt mer namn mun.

För folk denskall dagen sluta förbundmitt jag ett
de vilda djuren,med

med himlens fåglar och markens kräldjur,
bågeoch och svärd och krig

utplåna landet,skall jag i
så de får trygghet.bo iatt
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Jag dig förskall äkta evigt,
rättfärdighet ochskall äkta dig i rätt,jag

förbarmande.kärlek ochi
ZOIag trofasthet,skall äkta dig i

kännaoch du skall lära Herren.
Den skall Herren,dagen jag sägersvara,

himlen,skalljag svara
jorden,skalloch himlen svara

och och oljan,säden ochjorden skall vinetsvara
Iisreel.de skalloch svara

Jag åt landethenne iskall plantera mig
Ruchamaförbarma Looch mig över

folk",till "Du mittoch Lo Ammi: ärsäga
Gud."skall "Minoch han svara:

äktenskapsbryterskanProfeten och

1Herren kvinnagång och älskaGåsade till mig: än somenen
såälskarinna, Herrenäktenskapsbryterska,är somannansen

älskargudar ochtill andrafast de vänderIsraels folk sigälskar
Då ochför siklar silver ochhenne 15köptedruvkakor. jag en

3ag skalllång tid"Undersade till henne:halv homer korn.en
någon ochtillhöra in-hora ellerdu hos mig attutan man,vara

4Ty folkIsraelslång tid skalldig." underskallheller jag rörate
efodstenstod,offer ochoch furste,kung utanutanutanvara

5Sedan sökaochfolk vända tillbakaskall Israelsoch husgudar.
skall deBävandeDavid, kung.Gud, och sintill Herren, sinsig

kommandegåvor dagar.godaoch hans -inalkas Herren

ochfolketAnklagelser prästernamot
1Hör folkIsraels0rd,Herrens

invånare,landetstalanväckerHerren mot
kärlektrofasthet och ingeningen

landet.Gud finnskunskap ioch ingen om
Förbannelser dråplögner ochoch

äktenskapsbrott breder sig,stölder ochoch ut
på blodsdåd.följerblodsdåd

3Därför landet,sörjer
bort,däralla bor tynarsom
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fåglar,markens och himlensockså djur
fiskarna havet dör.och i

4Men må anklaga,ingen
andre,må förebrå deningen

anklagar,det dig jag präst.är
på falldag skall du komma
profeten fallaoch skall med dignattenom ---
förgöra.din moder skalloch jag

5Mitt folk skall förgöras för det saknar kunskap.att
förkastat kunskapen,harDu

därför skall förkasta digjag min präst.som
har glömt din Guds lag,Du
därför skall glömma dina barn.och jag

7u fler har blivit,prästerna
syndatdesto har de mig.motmer

skall vända deras skam.Jag iära
3De livnär folks synd,sig mittav

åtrår deras brott.de
9Men skall det gå folk och lika.prästnu

skall straffa dem för derasJag gärningar,
för dåd.skall vedergälla dem derasjag

1°De skall bliinte mätta,äta men
skall förökade hora inte sig,men

harde Herrenövergivit
11hor.åtoch sigägnar

och druvmust folk frånVin mittgör vettet.
12De frågar träbit till råds,sin

stock.de sigväntar svar av en
horisk anda för dem Vilse,En

Gud.de sinär otrogna mot
13Uppe på bergen offrar de,

och på höjderna tänder de offereld
under ekar och popplar och terebinter,

skugga.så skönsom ger
Så döttrar horor,blir era
så svärdöttrar äktenskapsbrott.begår era

Jag straffa döttrar för de horarvill inte attera
för deras äktenskapsbrott,eller svärdöttrarera
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med hororundandrar signär männen
tempelflickor.blandoch offrar

illa.går detinsiktfolkEtt utan
15Även du, Israel, horar,om

på skuld.Juda drafår siginte
Gilgal,Gå tillinte

till Avendra Betinte upp
lever""Så Herrenoch intesvär sant

15Som trilskas Israel.trilskande koen
demdå vallaSkall Herren

betesmarkerpå vidalammsom
Efraim med avgudarförbundiär

faralåt honom-
18t---1
19En fånga dem med vingar,vind skall sina

deras skam.altaren blirderas

och folkEfraims ledareDom över
lLyssna till detta, präster,

Israels folk,lystra,
påkungahus, hör

gällerDomen er.
för Mispa,har blivitNi snaraen

på Tabor,späntnätett
Zen fångstgrop Shittim.djup i

alla.tukta demskallMen jag
3Iag Efraim,känner

fördölja mig.Israel kan siginte
Efraim,horarNu

Israel siggör orent.
4Deras hindrar demgärningar

Gud.tillbaka tillfrån vända sinatt
dem,anda råder blandhoriskEn

känner deoch inte.Herren
5Israels själv,honomhögmod vittnar mot

syndEfraim faller singenom
med honom.och Juda föll-



5:15Hosea1545

ÖMed får och tjurarsina
sökade för Herren,går att

de finner honom inte,men
undan.dragithan har sig

7I-Ierren svikit,har de
barn.fött oäktaharde

demförtäranymånadsfestenskallNu
derasmed ägor.tillsammans

8Stöt horn Giva,ii
Ramablås ii trumpet

stridsrop Bet Aven:iHöj
Benjaminföljer dig,Vi

9Efraim ödeskall läggas
straffets dag.på

IsraelsBland stammar
detkungör jag är sant.som

1°Iudas handlatfurstar har
flyttarde gränsstenar.somsom

Över dem skall jag tömma
vredemin vatten.som

Efraim förtryckt,är
förtrampad.ärrätten

dynga.tillbeförsigHan atttog
Men för Efraimmaljag är som

Judas folk.föroch rötasom
13När sjukdomsågEfraim sin

sår,Judaoch sitt variga
Efraim till Assyrien,gick

storkonungen.bud tillsändehan
botahan kan inteMen er

sår.läkaeller Varigaert
Jag Efraim,lejon motär ettsom

folk.Judasvilddjur motettsom
gårochbyteriver mittIa, jag

kan rädda.med ingenrovet som

15Iag undan,drar miggår bort, jag
skuld.sinde hartill dess sonat
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vända tillDå skall de sig mig,
nöd.söka sinmig i

livHerren ger
1Kom, tilltillbaka Herrenlåt vändaoss

läkaskalloch hanHan oss,rev,
förbindaskallslog, och hanhan oss.

Han två dagar,efterlivossger
hantredjepå den oss upp,reser

inför honom.får levaså viatt
3Låt honom,lära kännaoss

efter kunskap Herren.låt sträva omoss
fram,skall han trädaSå gryningenvisst som

tillhan skall komma ett regn,oss som
jorden.vårregn vattnarett som

EfraimklaganHerrens över
4Vad Efraimmed dig,skall jag göra

Judamed dig,Vad skall jag göra
morgondimman,kärlekEr är som
försvinner.snabbtdagg som

5Därför profeterna,demhar huggitjag ner genom
ord.meddödat dem mina

ljuset.framdom bryterMin som
6Ty slaktoffer,kärlek,vill intejag se

brännoffer.Gud hellrekunskap änom
7De Adam,förbundetbröt i

trolösa mig.där de motvar
3Gilead stad ogärningsmän,är aven

fotspår blod.medstad aven
980m påprästhopen lurliggerrövare

Shekem.tilldräper längsoch vägen
skändliga brott.de begårIa,

1°Bland fasansfullaIsraels folk har ting.jag sett
hor,begår EfraimDär

Israel siggör orent,
likaså Juda.

skall skördas.då duStunden kommer
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folks öde,vänder mittNär jag
lnär botar Israel,jag

Efraims synd avslöjasdå skall
illdåd.och Samariens
svekfullt,de handlarTy

sig in,tjuvar tar
rövarband.där härjaroch ute

2De betänker inte
deallt gjort.jag minns ontatt

dåd,de kringrända sinaNu är av
uppenbara för mig.ärsom

3Med de kungenondska glädersin
lögnaktighet furstarna;medoch sin

4Alla äktenskapsbrytare,deär
glödandede liknar ugn,en
tänderbagarensom

knådar degenhannär
medan denlämnar jäser.men

5---1
ÖIa, brinnerderas hjärtan en ugnsom

försåt.de liggerdär i
vrede,derasHela natten pyr

lågor.denpå flammar ioch uppmorgonen
7Alla de hetaär ugnsom en

härskare,och förtär sina
fallit,deras kungar haralla

åkallardem mig.ingen av

8Efraim beblandar sig
folk.med andra

brödkakaEfraim är en
baket.vänd vidblivitintesom

9Främlingar hans kraft,har förtärt
dethan märker inte.men

gråa hår,har fåttHan
dethan märker inte.men

1°Israels själv.honomhögmod vittnar mot
Gud,tilltillbaka Herren, sinvänderDe inte

honomsöker de inte.allt hänttrots som
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Efraim har blivit duva,som en
ochgodtrogen utan vett.

kallar påDe Egypten,
går tillde Assyrien.

12Men de gårnär
kastar demjag mitt nät över
och drar dem fåglar skyn,ner som ur

fångar dem så fort hör dem flockas.jagjag
13Ve har flytt fråndem De mig.över

åtDöd dem harDe mig.trotsat
ville befria dem,jag

lögnerde sprider mig.men om
14De till hjärtat.inte migropar ur

på bäddar,De jämrar sig sina
för säd och de blodiga.vin ristar sig

upproriskaDe mig.är mot
15Det dem starka,gjordejagvar som

de har i sinnet mig.ont motmen
16De Vänder till den hjälp kansig ingensom ge.

båge.har blivit slakDe som en
fallafurstar skall för svärdetDeras

för deras hätska skull.tungors
hånaskall dem.I Egypten man

Domv Israels avgudadyrkanöver
1Sätt hornet till din mun

slår fienden på hus,Som Herrensörnen ner
har förbundetde brutit

och lag.sig minsatt motupp
De till "Min Gudmig:ropar

israeliter känner dig."Vi
3Israel har förkastat det goda,
fienden skall förfölja honom.

4De viljaväljer kungar minmot
och furstar känns vid.jag inte

silver och guldAv sitt sitt
har de avgudargjort sig

fördärv.till sitt eget
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5Förkastlig samariertjurkalv,är er
dem.vrede HammarMin mot

orenhetmedpåhålla sinskall delängeHur
ÖVad skaffakalvenIsrael medhar att

hantverkare gjort,harDen en
gud.den inteär en

stycken.skall slåskalv iSamariens
7Vind sår de,

skördar de.storm
Växande gröda har de inte,

mjöl,det spirar intesom ger
främlingar.slukas detdet någotoch avger

3Israel uppslukat,är
folkenblandses nu

kärl.värdelöstettsom
9Israel gick till Assyrien

vildåsna.en ensamsom
kärlek.köpteEfraim sig

mÄven bland folkende köper vännerom
dem.samla ihopskall jag nu

---
Efraims reningsaltarenmånga

oreningsaltaren.blivit tillhar
120m för honomtusentals lagarså skriverjag

dem.hanlåtsas inte om
13De sedanoffrar kött, de äter,som

offer.derasvillHerren inte veta avmen
skuldderasminnsHan nu

synder:straffar derasoch
måste tillbaka tillde Egypten.

Israel har glömt skaparesin
palats.och byggt

städer.befäst mångaJuda har ---
dess städer,eldskall sändaJag mot

skall dess borgar.den härja
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strafethotandeDet
j

1Gläd dig Israel,inte,
jubla de andra folken,inte som
du har horat dig bort från din Gud.som

villDu ha horlöngärna
på alla tröskplatser för säd.

Tröskplats och skallvinpress svika dem,
och druvmusten skall tryta.

3De får bo land,inte i Herrens
Efraim måste tillbaka till Egypten,
måste födaäta i Assyrien.oren

4De skall få offra åtinte vin Herren,
frambära slaktoffer åtinte sina honom,

deras bröd skall sorgebröd,vara som
och alla det blirätersom av orena.

stillar derasDeras hunger,mat
den kommer inte in Herrens hus.imen

5Vad skall på festdagen,ni göra
den dag det Herrens högtid iär

60m de drar bort från förödelsen
får Egypten samla ihop dem,
Memfis begrava dem.
Deras silverskatter blir tistlar,övervuxna av

frodas deras hus.törnen i

7Straffets dagar inne,är
vedergällningens dagar är nära,
Israel skall få erfara det.
"Profeten dåre,är en
denne andans galen"ärman

det sker förNej, din synd äratt stor,
din hätskhet så stark.

8För väktaren Efraim, folk,Gudsöver min
för profeten läggs han går,änsnaror var
och hätskhet råder hansi Guds hus.

9De har sjunkit djupt fördärvi
den gången Giva.isom



9:161551 Hosea

deras brott,Han minns
synder.straffar derashan

folkets avfallDom över
1050111druvor ökneni

Israel,fann jag
fikonträdetfrukt påtidigsom

allra förstaden ---
såg fäder.jag era

till Baal-Pegorde komMen när
skamguden.de åtvigde sig

blev lika vidrigaDe
den älskade.desom

Efraims fågel,flyger bortära som en
barn,skall föda, ingen väntaingen

bli havande.ingen
12Och de harbarn de

ifrån dem,jagtar
blir kvar.ingen

demIa, överve
lämnar dem.jagnär

13---
få ledaEfraim skall

bödeln.barn tillsina egna
14Ge skall havad dedem, Herre,

skötenofruktsammademGe
förtorkadeoch bröst

15Allt Gilgalgjordede iont
hata dem.fick mig att

skullderas onda gärningarsFör
hus.skall driva dem mittjag ut ur

demkan älskainteJag mer,
furstarderas upprorsmän.alla är

Efraim slagen,är
förtorkad från roten.

frukt.bäraFolket skall inte
Även de föderom

livsfrukt.dyrbaraskall döda derasjag
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17Min Gud förkastar dem,
de lyssnade till honom. 5inte
skall bli flyktingarDe bland folken.

Avfall strafoch

1Israel frodig vinstock,10 var en
dignande druvor.av

fruktIu han bar,mer
desto fler altaren byggde han.

rikareIu hans land blev,
desto ståtligare stoder han.reste

Deras hjärtan falska,var
får de skuld:sinnu sona

Herren skall bryta deras altarenner
och krossa deras stoder.

då3Nu måste säga:
har kung,"Vi ingen
fruktadevi inte Herren.

Och kungen, vad kan han förgöra oss
4Tala och brett,vitt

och förbannelse,svära ve
sluta fördrag"

giftigtSom ogräs
åkerns fårorur

domen.spirar
5Samariens invånare skall ängslas
för Bet kalv,Avens
folket hålla sorgehögtid den,över
avgudaprästerna klaga,

deras härlighet bortförd.är
6Också den skall släpas till Assyrien

tribut åt Storkonungen.som
Skam får Efraim bära,
Israel skall stå med skam
för gudabildssin skull.

7Samarien går under,
dess kung spån påär ett vattnet.som
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öde3Ondskans läggsofferplatser
synd.Israelsdenna-

skalltistel växaochTörne
altaren,på deras

"Dölj oss"till bergen:skalldeoch säga
oss""Falltill höjderna: överoch

9Israel syndathar
Giva.gångenden isedan

fortsatt.deSå har
Giva.nå demskall ikrigetMen

kommer jagondadeMot
dem,tuktaför att

demsamlasfolkenoch mot
dubbla brott.förstraffas sittdenär

Efraim kviga,envar
tröska.villigoch attvan

hals,lenahennesskonadeJag
på,selasskall Efraimnumen

skall plöja,Juda
skall harva.Jakob

Så rättfärdighet,sådd ier
lag,kärlekensskörda efter

mark.bryt er ny
till Herren,vända sigdagsDet är att

skall kommahanför att
rättfärdighet överlåtaoch er.regna

13Ni orättfärdighet,plöjthar
ondska,skördatharni

frukt.lögnenshar ätitni
stridsvagnarpålitatharNi era

krigare.mångaoch era
folk,bland14Stridslarm skall höras ert

skall härjas,fästenallaoch era
Arbelhärjade Betdå Shalmansom

komkrigetnär
barn.med sinakrossadesoch mödrar

folk,Israels15Så skall jag göra mot er,
skull.ondskasför storaer



1:11 Hosea 1554
1

dagenNär gryr
det med Israels kung.är ute

Guds kärlek till sitt folkotrogna
1När Israel fick honomjag kär,11 var ung
och från Egypten kallade jag min son.

2Men kallar påjag dem,mer
desto går de bort från mig.mer

offrarDe åt baalsgudarna
och tänder offereld åt belätena.

3Ändå det lärde Efraimjagvar som
och demjag i minatogsom armar,

de förstod inte botade dem.jagattmen
4Med trofasthetens band drog dem,jag
med kärlekens rep.

denJag var som
lyfter barn till kinden.ettsom upp

böjdeJag ochmig dem äta.attner gav
5De skall vända tillbaka till Egypten,
och Assyrien skall dem,överregera

de vända tillbakavägrar till mig.att
ÖSVärdet skall svingas deras städeri
och förgöra deras orakelpräster,
förtära allt för deras ränkers skull.

7---
3Hur skulle kunna släppajag dig, Efraim,

dig, Israel,överge
med diggöra med Admasom

och behandla dig Sevojimsom
hjärtaMitt iär uppror,

all medkänslamin väcks.
9Jag skall låtainte flammandemin vrede få utlopp,

skalljag inte ändra och förgöramig Efraim,
jag Gud och människa,är inte

den Helige iblandmitt er.
kommerJag med skräck.inte

1°Herren skall de följa,
och han skall lejon.ryta ettsom
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skallhanIa, ryta,
ilande frånoch hans barn kommer väster,

snabbt fåglar från Egypten,som
duvor från Assyrien.som

återvända hem,låtaskall demJag
Herren.säger

stamfadernJakobsvekfulleEfraims trolöshet. Den

Efraim med lögn,har migomvärvt
med svek.Israels folk

m
lEfraim vindensvill vän,12 vara

efter östanvindenständigthan jagar
våld.hopar lögn ochoch

medförbund AssyriensluterDe
sänder olja till Egypten.och

ZHerren Iuda,väcker talan mot
för hansstraffa Jakob gärningarskallhan
för hans dåd.honomoch Vedergälla

bror,bedrog hanmoderlivet sin
Gud.kämpade han motsom vuxen

4Han ängel och segrade,medkämpade en
nåd.badochhan grät om
Gud,Betel honomI mötte

med honom.där talade hanoch
5Herren, Gud,härskarornas

hansHerren år namn.
ÖMen tillbakavändadu skall

hjälp.din Gudsmed
kärlek ochHåll fast vid rätt

Gud.hoppas alltid på dinoch
7Krämaren handenvåghar falsk ien
och vill andra.gärna utsuga

sEfraim rik,tänker: Jag är
förmögenhet,harjag gjort mig en

och vinsterminatrots
till någotskyldighar migjag inte gjort

kan kallas synd.som
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9Men Gud,dinHerren,jag är
ända från Egypten.

skall låta bo tälti igenJag er
forna dagar.isom

1°ag till profeterna,talade
mångadem skådalätjag syner,

talade liknelser.profeterna ioch jaggenom
l---l

Gilgal,offradeDe tjurar i
blevoch deras altaren stenrösensom

åkerns fåror.vid
Jakob flydde till landet Aram,

skull,fick för kvinnasIsrael slava en
får.skull vaktade hanför kvinnasen

13Men profetgenom en
Israel Egypten,förde Herren ut ur

de.profet vaktadesoch av en
Efraim vrede,har väckt bitter

honom själv,blodsdåd skall drabbahans
honom.vända hans smädelserhans herre skall mot

straffas med dödenavgudadyrkanEfraims
1När talade bävadeEfraim man,13

Israel.furstehan ivar en
skuldpå Baalhan drogMen sig genom

han dog.och
2Nu fortsätter de synda.att

gudabilder,harDe gjutit sig
förmåga,silver efter bästaavgudar sittgjort av

alster alltihop.hantverkares
offra, de.dem skallTill ni säger

kalvarMänniskor kysser
3Därför morgondimman,skall de bli som

snabbt försvinner,dagg som
från tröskplatsen,blåser bortagnar som

fönster.rök ettur
4Men din Gud,jag Herren,är

Egypten.frånända
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Gud mig,änkänner ingenDu annan
rädda jag.kaningen utom

öknen,5Det vallade dig ijag somvar
land.torkansi

5När debetade blev mätta,de
övermodiga,ochblevde mätta
de mig.glömdedärföroch

dem,7Då lejonblev motjag ettsom
leopard vid vägen.lurarjag som en

3Iag demkommer emot
sinamistbjörn ungarsomensom

bröstkorg.derasoch river upp
lejoninna,demslukar jagDär som en
stycken.demsliter ivilddjurett som

9Iag Israeldig,förgör
dighjälpakanVem

1°Var kung,dinär nu
digräddaskullehan som

furstar,alla dinaVar är
dighärskaskulle överde som

och furstar"kung"Ge migsade:duOch som
111 dig kungar,vrede jagger

dem.bortjagoch raserii tar
12Efraims bevaras,brott

förvar.synd ihansharjag
13När infödslovärkarna sätter

barn:oförståndigthanär ett
tiden inneärnär

vid öppningen.frammedet inteär
dödsriketsSkulle demlösajag grepp,ur

dödenfråndembefriaskulle jag
din pestmedkornDöd,

farsotdinmedkomDödsrike,
borta.medkänsla ärMin

bröder15Bäst bland sinablomstrarhan
komma,östanvindenskall

från öknen.blåsaVindHerrens upp
brunn,torkar hansDå

källa.då hanssinar
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skatterHans skall rövas,
alla hans dyrbarheter.

1Samarien har Gudsintrotsat14
fåroch skuld.sinsona

De skall falla för svärdet,
deras spädbarn skall krossas,
havande kvinnor skäras upp.

Omvändelse och räddning
2Vänd tillbaka, Israel, till dinHerren, Gud,
du har kommit på fall din synd.genom

3Kom med 0rdera
och vänd tillbaka till Herren,

till honom:säg
Förlåt all vår skuld,

det goda,ta emot
skall infria våra löften.vi

4Assyrien räddar inte,oss
skall till häst,vi inte stiga

längre "Vårinte Gud"säga
till ting själva harvi gjort.
Hos dig finner faderlösa barmhärtighet.

5Iag skall bota dem från deras trolöshet,
skall älskajag dem hjärtat,av
vrede har frånmin dem.vänt sig

Öjag skall bli fördagg Israel,som
och han skall blomstra lilja,som en
slå poppelrot som en

7och skjuta skott.nya
Hans prakt skall olivträdets,vara som
hans doft Libanons.som

8De skall åter få bo hans skugga,i
de skall frodas trädgårdsom en

blomstraoch vinstock.som en
skallHan bli ryktbar Libanons vin.som

9Vad har Efraim med avgudarna skaffaattmer
denJag och vakar honom.är översom svarger
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grönskandeJag är Cypress.som en
får frukt.Från du dinmig

10Den förstå detta,skallär vissom
det.förståndigden inserärsom

de rätta,Herrens vägar är
på dem,rättfärdiga vandraroch de

på fall.syndarna kommermen





Joel

Petuelstill Ioel,lDetta kom0rdHerrens son.är som

hungersnödochPörödelse

Hör äldstepå, ni
landetboralla iLyssna, som

förut hänt,sådantnågotHar
fädersellerdagari eraera

barn,3Ni fördetberättaskall era
fördet sina,skall berättadeoch

släkten:förbarnderasoch nya
lämnade kvar4vad gräshopporna

åt gräsgnagarna upp,
lämnade kvarvad gräsgnagarna

gräsbitarnaåt upp,
lämnade kvargräsbitarnavad

åt gräsätarna upp.

gråt,5Vakna, ochrusiga,ni
klagadrinkare,alla ni

aldrig smaka.får nivinetDet nya
land,6Ett mittframfolk drar över

mäktigt.ochoräkneligt
lejon,tänderhar ettDet som

lejoninna.bett som en
7Det vingårdhar härjat min

fikonträd.skövlatoch mina
bortsliten,avskalad ochBarken är

lyser vita.grenarna
3Klaga sorgdräktjungfrun isom

brudgumungdomssinöver
9Matoffer dryckesofferoch

hus.upphört Herrenshar i
sörjer.prästerna,tjänare,Herrens
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1°Fälten förödda,är
jorden ligger sörjande,

säden förstörd,är
vinet torkar bort
och oljan sinar.

Bönderna står bestörta
och vinodlarna jämrar sig
för och kornets skull,vetets

åkerns skörd förlorad,är
lzvinstocken har vissnat

och fikonträdet bort.tynar
Granatträd, palmer och äppelträd,
alla markens träd förtorkade,är
och människors glädje har vissnat.

13Klä sorgdräkti och klaga, präster,er
höj jämmerrop, ni tjänar vid altaretsom
Gå dit in, Guds tjänare,
och vaka i sorgdräkt,

Guds hus har berövatser
matoffer och dryckesoffer.

14Påbjud ifastaen
Kungör högtidssantlingen
Kalla de äldste
och alla bor landetisom

samlas i Herrens,att Guds, hus.er
Ropa till Herren i nöd.er

15Ack, denna dag
Ja, Herrens dag är nära,
den kommer med våld från den Väldige.

Inför Våra försvinnerögon födan
och från vår Guds hus jublet och glädjen.

17Utsädet torkar under jordkokorna,
förrådshusen är övergivna
och ladorna spillror.i
All gröda förstörd.är

13Hör hur boskapen stönar
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och omkring,Kor irraroxar
för dem.finns betedet inget

Även fårhjordarna plågas.

19Til dig, Herre, jag,ropar
förtärt,beten har eldenutmarkens
träd.bränt alla markenslåga haren

2°Ävenl till dig,de vilda djuren ropar
bäckarna har torkat ut

förtärt.utmarkens beten har eldenoch

dagHerrens

1Stöt horn på Sioni2
på heliga berg,Blås larmsignal mitt

landet bävar.så alla iatt
pådagHerrens väg,Ty är

Zen och molnmörkerdag är nära,av
och töcken.dunkeldagen av

bergenSom gryningen över
och mäktigt.folk,sprider sig ett stort

funnitslike har aldrigDess
någonsin finnas.skall aldrigoch

3Framför eld,förtärandedem
låga.brännandebakom dem
landet framför dem,trädgårdEdensSom är

det öde öken.dembakom är enmen
blir skonat.Ingenting

4De liknar hästar,
fram.stridshästar desprängersom

5De rasslar stridsvagnarsom
de far fram bergstopparna,när över
eld då dånar hahnen,den isom

till strid.krigshär ordnadensom
5Folken darrar inför dem,
alla ansikten vitnar.
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7Som kämpar de framåt,störtar
krigare destormarsom muren.
och gårVar rakt fram,sin vägen

frånviker bana.inte sin
3Ingen den andre,tränger

och följer sin väg.var en egen
de löper pilregnetIa, genom

bryta ledet.utan att
9De staden,stormar
de klättrar över muren,
de husen,in itränger

fönstrensig in tjuvar.tar genom som

Jorden bävar inför dem
och himlen skälver.
Sol och måne förmörkas
och sken.stjärnorna mister sitt

Herrens dånar framför hans här.röst
Manstarka hansär trupper,

fullgörtallösa de hans order.som
dag fruktansvärdStor Herrens ochär

kan uthärda denvem-

12Nu, Herren,säger
skall vända tillni miger
med uppriktigt hjärta,
under fasta, gråt och klagan.

13Slit sönder hjärtan, kläder,inteera era
återoch vänd till Herren, Gud.er

nådig och barmhärtig,Han är
vredetill och rik på kärlek,sen

han ångrar det onda han hotat med.
Kanske ändrar han sig

och låter välsignelsen kvar,vara
till matoffer och dryckesoffer
åt Herren, Gud.er
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15Stöt på Sionhorni
fastaPåbjud en
högtidssamlingKungör en

Kalla på folket,
sammankomstheligpåbjud en

de gamlapåKalla
samla barnen,och

får bröstet.också dem ännusom
kammarelämna sinbrudgummenMå

gemak.bruden sittoch
altaret17Mellan ochförhuset

gråta,skall prästerna
skall Herrens tjänare ropa:

folk,dittskona"Herre,
skymfasdinadelämna inte att

folken.blandtill visade blirså att en
fåhedningarna säga:skallVarför

Gud"derasVar är

löftenHerrens
landför18Då lidelse sittHerren avgreps

folk.med sittmedömkanoch av
folk:19Och svarade sittHerren

och olja,ochsäd vinskallJag ge er
behöver.mycketså ni

tillåtaskall jagAldrig mer
folken.blandskymfadeblirniatt
förvisa,2°Fienden skall jagfrån norr

trakter,till öde,bortdriva torra
havet i österförtruppen mot

havet i väster.eftertruppenoch mot
skall från honom,stank stigaEn

förruttnelse.lukt aven

zlÄngslas åkerjord,duinte,
gläd dig:ochjublautan

verk.har gjortHerren stora
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22Ängslas inte, ni markens djur:
utmarkens beten grönskar på nytt,
tråden bär frukt,sin
fikonträdet och vinstocken rika skördar.ger

23Och bor påni Sion,som
jubla och gläds Herren,över Gud:er
han i tid,rättger er regn
han låter falla förr,regnet som
både höst och vår.

24Så skall logarna fyllas säd,av
flöda ochöver vin olja.pressarna av

25Och skalljag för årengottgöra er
slukades gräshoppoma,som av

gräsbitama, ochgräsätarna gräsgnagarnaav
min här jag sändestora motsom er.-

25Då skall och blini äta mätta
och prisa Herren, Gud,er

har handlat så underbart motsom er.
Och aldrig skall folkmitt stå med skam.mer

27Då skall ni inse finnsjag mitt Israel,iatt
jag, Herren, Gud,äratt er
ochjag ingen annan.

Och aldrig skall folk ståmitt med skam.mer

23Det skall komma tiden
då jag utgjuter min ande alla.över
Era och döttrar skallsöner profetera,

gamla skall ha drömmar,mänera
mänera unga se syner.

Också slavar och slavinnoröver
skall dåjag utgjuta min ande.

3°På himlen och på jorden
skall låtajag tecken visa sig:
blod och eld och pelare rök.av

31Solen skall vändas mörkeri
och månen blodi
innan Herrens dag kommer,
den och fruktansvärda.stora
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32Men åkallar Herrensoch namnvar en som
bli räddad.skall

.
skonad skara,skall finnasbergPå Sions en

har lovat,så Herrensom
överleva,någraJerusalem skalli

bestämt.så Herrensom

Judafårräddningfolken ochDom över
1Vid dagen inneden tiden, ärnär3

öde,Ierusalemsochvänder Judasdå jag
Zskall folkallasamlajag

Ioshafats dal.democh föra iner
tillställa demskall jagDår svars

folk,Israel,vad mittför de egetgjort mot
bland folken.de skingratsom

landstyckat mittharDe
3och folk.lott mittkastat om

skökorförbetalningpojkarlämnatharDe som
druckit.deförsålt flickor vinoch som

vadområdenalla4Ni, filisteernasochSidon, ni,ochTyros -
vill tillfo-hämnd för Om nikrävanågotvill Har nimigni att

5Nisjälva.det drabbalåtaskallnågot jag genastmig ont erga
dyrbarasteoch fört bort minaoch guldsilverhar mitttagit

Ölnvånarna Jerusalem harJuda och niiitempel.tillskatter era
land.frånlångt bortde förts sittså egetgrekerna,sålt till att

såltdit7Iag från de platser niuppbrotttilldemskall mana
3Iag skall låta judeer-själva.drabbaskallondadetdem, och er

sabeerna,dem tillde skall säljadöttrar;ochsälja sönerna era
har talat.Herrenfolk långt borta.ett

9Detta folken:blandskall ni utropa
till krig,Invig er

kämparna,båda upp
och dra utsamlasalla krigarelåt

1°Smid till svärd,plogbillarom era
till lansarvingårdsknivarera

hjälte.känna sigskallDen somsvage
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Skynda komma,atter
samlas här, folkalla omkringrunt

sänd dinaHerre, kämparner l

12Folken skall bryta upp
och tåga till Ioshafats dal.

skallDär till domsjag sitta
alla folken omkring.över runt

13Skörden fart på skaran,är sättmogen,
kom och full,vinpressen ärtrampa,

presskaren flödarja, över
så folkens ondska.ärstor-

14Larmande skaror
dal.i Domens

Herrens dag är nära
dal.i Domens

15801och måne förmörkas
och sken.stjärnorna mister sitt

Herren från Sion,ryter
hans dånar från Jerusalem.röst
Himmel och jord bävar,

för folk tillflykt,sitt Herrenärmen en
för Israel.värnett

17Då skall ni inse
jag Herren, Gud,äratt er

bor på Sion, heliga berg.mittsom
Jerusalem skall heligt,vara
aldrig beträdas främlingar.av

18Den dagen skall bergen drypa druvsaftav
och kullarna flöda mjölk.av

Judas bäckar skallI strömma,vattnet
och källa skall springa Herrens husien upp
och Akaciedalen.Vattna

Egypten skall läggas öde
och Edom bli Ödemarken
för de våld Iudas folkövatatt mot
och spillt oskyldigt blod deras land.i
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ZOIuda alltidbestå förskall
till släkte.från släkteJerusalemoch

ostraffad21 blodskuldfiendensSkall lämnajag
ostraffad.denlämnar intejagNej,

påbor Sion.denHerren är som





Amos

ochfrån TekoaherdarnalDetta ord. HanAmosär avvar en
Ierobeam,och Io-Judaregerade iIsrael Ussiasåg näromsyner

jordbävningen.år föreIsrael, tvåregeradeashs ison,

Amos sade:
från Sion,Herren ryter

Jerusalem.fråndånarhans röst
marker,herdarnasDå vissnar

Karmelstorkardå topp.

IsraelochIsraels överDom över grannar
3Så Herren:säger

hopat,Damaskuspå brott harBrott
domen.medvill dröjaintejag

tröskslädar järnMed av
Gilead.krossatdehar

Hasaels slott,4Iag eldskall sända mot
Ben-Hadads borgar.skall härjaden

5Iag Damaskus bom,skall bräcka
Bikat-Avenidenförgöra tronarsom

Eden.Betibär spiranoch den som
bort till Kit,förasskallFolket i Aram

Herren.säger

5Så Herren:säger
på brott har hopat,GazaBrott

domen.vill dröja medintejag
fört bort hela byarharDe

åt Edom.utlämnaför dematt
7Iag Gazasskall sända eld mot mur,

borgar.skall härja dessden
Ashdodslag idenskall förgöra tronarsom

Ashkelon.den bär spiran ioch som
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skallJag rikta dråpslag Ekron,ett mot
och de fihsteernasista skall under,

Herren Gud.säger

9Så Herren:säger
på brottBrott har hopat,Tyros

vill dröja med domen.jag inte
har utlämnatDe hela byar åt Edom

och glömt avtalsitt vänskap.om
Jag skall sända eld Tyrosmot mur,

den skall härja dess borgar.

Så Herren:säger
Brott på brott har Edom hopat,

villjag dröja med domen.inte
De har förföljt bröder medsina svärd
och dem barmhärtighet:vägrat
deras vrede rasade oavbrutet,
deras brannursinne slut.utan

Jag skall sända eld Teman,mot
den skall härja Bosras borgar.

13Så Herren:säger
Brott på brott har hopat,ammoniterna

villjag dröjainte med domen.
skarDe havande kvinnor Gileadiupp
de Ville vidganär välde.sitt

Jag skall eld på Rabbassätta mur,
branden skall härja dess borgar
vid stridsrop på kampens dag,
i på ovädrets dag.storm

15Deras kung skall föras bort fångenskap,i
han och hans med honom,stormän

Herren.säger

1Så Herren:säger
påBrott brott har Moab hopat,

villjag dröjainte med domen.
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Edoms kungBenen av
bränt till kalk.har de

ZIag Moab,skall sända eld mot
skall härja borgar,den Keriots

vapendån,Moab skall dö vidoch
larm.vid stridsrop och lurars

3Jag härskare,skall förgöra dess
med honom,skall dräpaalla dess jagstormän

Herren.säger

4Så Herren:säger
på Juda hopat,brott harBrott

vill dröja med domen.jag inte
laghar förkastat HerrensDe

hållit hans bud,och inte
dyrkadefäderfalska gudar derasde som

har lett dem vilse.
5Iag Juda,skall sända eld mot

borgar.Ierusalemsden skall härja

GSå Herren:säger
Israel hopat,på brott harBrott
med domen.vill dröjaintejag

förden oskyldigesäljerDe pengar
skor.fattige föroch den ett par

7De detrampar svaganer
de hjälplösa.skuffar undanoch

kvinna.och går tillFar sammason
de heligaSå mittvanärar namn.

8Vid dealla altaren vräker sig
ldäder de fåttpå pant,som

dricker deGuds husoch i sin
de tagit ivin mät.som

9Ändå det jagvar
förundanröjde amoreerna er,som

cedrarhögafast de somvar
kraftiga ekaroch som -

helt,förstörde demjag
från till krona.rot
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1°Ändå det jagvar
förde Egyptenuter ursom

åröknen fyrtiooch ledde i ier
land.och lät inta 3amoreernaser

lJag till profeternågrakallade sönereraav
tillnågra nasirer.och mänungaav era

så, israeliterdetVar inte
Herren.säger

12Men dricka,ni nasirerna vin attgav
förbjöd förkunna.och profeterna ni att

13Se, skaka underskall låta markenjag er,
skakar.halmkärrafullastadsom en

14Då fly,snabbehar den ingenstans att
kraft,harden starke siningen nytta av

kan rädda livet,den intetappre
15bågskytten stånd,hållakan inte

hinner undan,snabbfotadeden inte
rädda livet.kan interyttaren

Den debland tappratappraste
fly,ochdagen kastaskall den sina vapen

Herren.säger

Utkorelse och ansvar .
lHör foisraeliter, till hela dettillvad harHerren sägaatt er,

förde Egypten:han ut ur
Ni harde enda tagit migjagär an

på jorden.bland alla folk
tillDärför skall ställajag svarser

synder.för alla era
3Slår följe på färdenman

känna varandrautan att
4Ryter snårenlejon iett

funnit bytedet harinte ettom
hålalejonet sinMorrar i

ha fångat rovsittattutan
5Störtar markenfågeln mot

gillradfällan inte ärom
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markenfrånfällanSlår upp
fångafinns bytedär inte attom

50m staden,blåser larm iman
förskräcktadå allablir inte

staden,händerolycka iOm en
verkHerrensdet inteär

7Herren någotaldrigGud gör
planeravslöja sinaattutan

profeterna.för sina tjänare
8Vem lejonethörakan ryta

skräckgripasattutan av
talaGudkan höra HerrenVem

profetbli hansattutan

SamariaDom över
9Ropa Ashdods borgar,från

i och säg:borgarna Egyptenfrån i
kring Samaria,på"Samla bergener

staden,råder ivilket kaos somse
härskar där"förtrycket som

1°De det är rätt,förstår inte göraatt som
Herren,säger

borgar.och sinavåld ihopardessa rovsom
Därför Gud:Herrensäger

landet,genomkorsaskallfiendeEn
skall falla,fästenera
plundras.borgarera

12Så Herren:säger
lejonetsherden räddarSom gapur

örsnibb,ellerbenpiporett enpar
räddade,bliisraeliternaså skall

där Samariaide sittersom
dynor.mjukaochpå divaner

13Lyssna, Jakobsoch ätt,varna
Gud.härskarornasHerren,säger
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14Ty med Israeljag itunär tar
för dess ogärningar,

också med Betelsdå skall altaren:jag ituta
ialtarhornen skall brytas av imarken.och falla till

15Iag slå omkullskall
vinterhus och sommarhus.både

skall skövlasElfenbenshusen
och de mäktiga byggnaderna utplånas,

Herren.säger

lLyssna Bashan-kor,ninu,
bor på berg,Samariassom

förtrycker dekvinnorni 50m svaga
fattigaoch plågar de

tillmedan ni säger män:era
hit något dricka""Hämta att

zHerren Gud har vid helighet:svurit sin
skall komma dagDet en

oxpikardå skall driva medi vägman er
dem bliroch med ljuster kvar.som

3Varenda skall drivas uten
inärmaste rämnagenom muren

och bortjagas Hermon,mot
Herren.säger

förhärdelseFalsk gudstjänst och
4Gå och synda,till Betel
till Gilgal och synda merän

fram offerBär era om morgonen,
festens tredje dagtiondeert

5Bränn tackoffer syrat-bröd,av
frivilliga gåvor så det hörsutropa era

ha det så,israeliter villNi
Gud.Herrensäger



4:12Amos1577

med5Det lät tommajag magarersomvar
städerialla era

landet.överalltbröd ioch utan
tillåter mig,vändeDock ni inte

Herren.säger
för7Det tillbakahöll regnetjag ersomvar

skörden.månader tilldet ännu trenär var
stadlät överdetJag regna en

överinte en annan,men
åkern fickden regn,ena

förtorkade.ochandra blevden utan
stapplande3Från stad komstad efter man

fåförenda stad vatten,till atten
kunde släcka törst.siningenmen

tillåter mig,vändeDock ni inte
Herren.säger

och9Jag drabbassäd sot,lät rostaver
förtorka,vinbergochträdgårdarlätjag

gräshoppomaolivträd åtfikonträd och upp.era
tillåter mig,vändeDock ni inte

Herren.säger
wlag Egypten,bland isände pest somer

svärd,meddräpte mänjag ungaera
byte.blevhästar tagna somera

lägerfrånLikstanken era
ilät stiga näsan.jag er

åter till mig,vändeDock inteni
Herren.säger

Jag blandödeläggelsesände er,
öde,ladesoch GomorraSodomnärsom

elden.brand rycktblevni ursom en
åter tillvände mig,Dock ni inte

Herren.säger
Israel,dig,drabbaDärför låta förbannelsenskall jag

med dig.dettaskall görajag
Guddinbered digDärför, Israel, mötaatt
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13Ty se:
formar bergenHan och skapar vinden,som

förkunnar planer försina människan,som
låter mörkret bli morgonrodnadsom

och går fram jordens höjderöver -
härskarornas Gud, hansHerren, är namn.

Sorgesång och strajjctal
lHör den sorgesång dig, Israels folk:jag sjungersom om

Jungfrun Israel har fallit,
hon aldrigsigreser mer,
hon ligger där på mark,övergiven egen

hjälper henneingen upp.

3Så GudHerren till Israels folk:säger
stad tågarDen medut tusensom man

skall ha hundra kvar,
och den tågar med hundrautsom
skall ha kvar.tio

4Så till Israels folk:Herrensäger
till såKom får levamig, ni

5Gå till Betel,inte
sök till Gilgal,inteer
dra bort tillinte Beer Sheva

Gilgal skall förasTy bort fångenskapi
och Betel bli till intet.

ni6K0m till Herren, så får leva
skall han härjaAnnars Josefs land eld,som en

den skall förtära Betel och skall släcka.ingen

7Ni förvandlar till malörträtten
slåroch rättfärdigheten till marken

3Han har gjort Sjustjärnorna och Orion,som
förvandlar mörker tillsom morgon

låteroch dagen mörkna till natt,
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på havetskallar Vattensom
jordenlåter detoch strömma över -

hansHerren är namn,
9han fästningen,låter ljungaförödelse översom

borgen.förödelse komma över
1°Ni domstolentalanden för ihatar rättenssom

den sanningen.och avskyr sägersom
Därför fattigel på denni tramparsom-

l skatt:hans sädoch itar
hus huggenbyggerni sten,av

dem,skall aldrig bo inimen
vingårdar,härligaplanterarni

skall dricka vinet.aldrignimen
12Ty mångabrottjag ärvet att era

synder otaliga,och era
ochoskyldigaförüycker tar mutorni som

fåde fattiga sinhindrar rätt.och att
Därför denna tid,klokeden itiger

ond tid.det är en
Sök onda,och detdet goda inte

får levaså niatt
medGud,härskarornasskallDå Herren, er,vara

hanså ni säger attsom
15Hata det goda,älskadet onda och

då dömerrådalåt nirätten
Gud,härskarornasskall dåKanske Herren,

spillran Josefs ätt.förbarma sig över av

Därför Herren,säger
Gud, Herren:härskarornas

dödsklagan höras,skallallaPå torg
allapå gator verop.

sorgehögtid,Bönderna kallas till
sorgesång.dödsklagan kantill de sjungasom

171 hörasdödsklaganvingårdar skallalla
blandgår framjagnär er,

Herren.säger
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18Ve dagefterlängtar Herrenser som
dagfår för glädje HerrensVad ni av

ljusmörker, inteDen är -
19som för lejonnågon flyrnär ett

björn,och möter en
stödhem,kommer väggenmottar

blir bitenoch av en orm.
zoja, mörker, ljus,dag inteHerrens är

sol.töcken Strimmautan en

Jag hatar dem,fester,avskyr jagera
högtider.medstårjag inte ut era

gåvor22När medoch kommeroffrar till migni era
dem,vill jag inte veta av

gödboskap.offeråtvill intejag era avse
23Låt psalmer,dinaslippamig

strängaspeldittvill hörajag inte
24Men välla framlåt vattenrätten som

outsinlig strömrättfärdighetenoch som en
25Frambar gåvor åtslaktoffer och migni

folkIsraelsåren öknen,de fyrtio i
25Bar gudabilder,då omkringni era

gudastjärna,ochkonung, Kevan,Sackut, erer
åt erni gjortsom

Jag fångenskapbortskall föra ier
Damaskus, Herren,bortom säger

Gud.härskarornasärvars namn

lyxlivetDom över
1Ve påde säkra Sion,6

berg,påde Samariastrygga
främsta folket,detgräddan av

tillisraeliterna sigdessa tyrsom
Far öde,och betrakta desstill Kalnebort

tillfortsätt Stora Hamat,
Filisteen:till Gatfar iner

riken,dessabättreni änär
område derasstörre änär ert
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3Ni olycksdagenifrånvill skjuta er
välde.våldetsdrar över ermen

4Ni på elfenbenssängarligger
soffor,pålataroch eraer

från hjordenlammni äter
föttgödkalvar nioch upp.som

5Ni skrålar till harpa
David,sångerallskönsdiktaroch som

Öni offerskålardricker vinert ur
olja,med finasteoch smörjer er

bekymrar inte.undergångJosefs ermen
7Därför fångtransporten,främstskall im

skrål.påslut sviramasdå blir det
3Herren själv:vid sigGud har svurit

stolthet,avskyr JakobsJag
dess borgar,hatarjag

den.finnsallt istad ochskall dennaprisgejag som

9Även ochöverlevande ifinnasdet skulle tio ett sammaom
för bå-loEndast få skall bli kvarnågra attdö.måste dehus, så

till innenågon ärOch sägerdöda huset.de somut enomra ur
så"Är "Ingenl"får tillochdär"någondethuset:i svar:mera

får inte nämnas.Herrensskall "Tyst" Tyhan säga: namn

11Se, befallerHerrennär
spillrorde husen islås stora

tillsmå bliroch de grus.
Inte klippor,hästarspringer över

medhavetplöjerinte oxar,man
till giftförvandlarni rättenmen

malört.frukt tilloch rättvisansgör
13Ni Devargläder Loöverer

kraftinteskryter: "Har Vioch egenav
Karnajim"erövrat

Her-14Men folk sägerbådarisraeliter, jag motett er,uppnu,
från Levo-skallfolk ansättaGud,härskarornas ett ersomren,

ända till Aravaströmmen.Hamat ner
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Tre syner
1Denna lät Gud skapadeHerren hanmig svärmsyn se: en
gräshoppor spirade på efter kungens slåtter.när gräset nytt
2Och de hade alltätit landet sadenär i jag:nästan gräsupp
"Förlåt folk,ditt Herre Gud skall Jakob kunnaHur bestå, ett

3Dåså litet folk" ångrade och sade: skallsig Herren "Det inte
ske."

4Denna lät Herren Gud han kallade på eldreg-migsyn se:
förtärtoch det hade det djupet höll för-och pånärnet, stora att

5sadeåkerjorden "Sluta, Gud Jakobjag: Herre skalltära Hur
5Dåkunna bestå, så litet folk" ångrade sig Herren. "Inteett

ske",heller detta skall sade Gud.Herren
7Denna lät Herren Gud han stod vidmigsyn murse: en

3Ochmed lod handen. frågade du,i Herren "Vadmig:ett ser
svarade: lod."Amos" Jag "Ett Då sade "Se,Herren: jag prövar

folk Israel med lod; kan längre skona det.mitt jag inteett
9Isaks offerplatser skall härjas

helgedomaroch Israels läggas Öde.
skall höjaJag svärd Jerobeamsmitt ätt."mot

förbjuds profeteraAmos att
loAmasja, Betel, sände bud till kung Jerobeamiöversteprästen

Israel: "Amos uppviglar folket dig; riket tål hansintemotav
Hanprofeterande. säger:

Jerobeam skall fördö svärd,
och Israel skall föras bort från land."sitt

Till sadeAmos "Gå din försvinn tillAmasja: siare, Ju-väg,
13Menda där kan du ditt härbröd med profettjäna att vara-

fårBetel du längre uppträda profet, ko-i inte detta ärsom
Amosrikshelgedom."tempel, svarade Amasja:nungens en

profet. tillhör skrået, håller boskap"Jag inte Jag detinte jagär
Herren15Menoch odlar fikon. från sadehjord ochmig mintog

16Såtill Träd fram profet inför folk Israel.mig: hörmittsom nu
ord: alltså: predikaHerrens Du Profetera Israel,intesäger mot

DärförIsaksinte ättl Herren:sägermot
hustru skall bli hora staden,Din ien

dina och döttrar skall falla för svärd,söner
din mark skall och styckas.mätas upp
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mark,pådu döskallSjälv oren
land."från sittbortskall förasIsraeloch

HårdeEn syn
frukt.medkorgGudlDenna miglät Herren mogenense:syn
korgsvarade; "EnJagAmos"du,Och "Vadfrågade:han ser

till mig:sade HerrenDåfrukt."med mogen
fall,för sittfolk Israel är mogetMitt

det.skonalängrekan intejag
Gud,3Den Herrendagen, säger

sig:slottet jämrasångerskoma iskall
mängderlik i

överallt. Tystslängdaligger

Dom utsugareöver
fattigapå de4Hör detta, ni tramparsom

landetideoch utrotar svaga
nymånadsfesten5Ni över"När ärsäger:
säd,säljakanså viatt

Sabbatenoch
kornbodenfårså vi öppnaatt
måttenminskaskall viDå

på prisernaoch lägga
vågen,medfuskaoch

Ököpa författigade pengar
skornödställda förde ettoch par

säd."spilletsäljaoch som
stolthetJakobs7Herren vidsvurithar

denågot gjort.glömmaaldrigatt
för detta3Slulle skälvajordeninte

får sorgdärborallaså att som
sjunkaochjorden stigahelaSkulle inte

flodNilen, Egyptenssom
Gud,9Den Herrendagen, säger
middagstidvidsolenlåter jag ner

dagen.på ljusamörkjordenoch lägger
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Jag vänder fester iera sorg
och alla sånger klagan,iera

iklär höfteralla säckvävjag i
och låter alla med rakat huvud,

sänder efterjag endesorg som sonen
och låter slutet bli bitter dag.en

nja, den tid kommer,
Herren Gud,säger

då sänder hungerjag landet-över
hunger efter bröd,inte

efterinte törst vatten,
efter höra Herrens ord.utan att

12Då skall de frånirra hav till hav,
driva omkring från till östernorr
och eftersöka ord,Herrens

de skall finna det.intemen
13Den dagen skall vackra flickor och mänunga

törst,segna ner av
14de vid Samarias syndsvärsom

och "Så din gud lever,säger: Dan"sant
och: "Så Beer Shevas starkhet lever"sant

de skall falla och aldrig sigresa mer.-

behärskar jordenHerren

llag såg ståHerren vid altaret.
sade:Han Jag skall slå till pelarhuvudena,

så trösklarna skakaratt
och alla förgås vid jordbävningen.

blirDem kvar skall dräpa med svärd,jagsom
dem skall kunnaingen fly,av
dem skall slippaingen undan.av

20m de så dödsrikettränger iner
skall hämta dem därifrån,jag upp
och de stiger till himlenom upp
skall dra dem därifrån.jag ner

30m de döljer på Karmelssig topp
skall leta dem ochjag dem,gripaupp
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bottenpå havetsför migsigdeoch gömmerom
dem.bitabefalla sjöormenskall attjag

fiendersina40m fångenskapbortde förs i av
dem.dödasvärdetbefallaskall attjag

på dem,blickskall fästa minJag
straff.tillskyddtillinte men

Gud,5Herren, härskarornas
skälverdensåjordenvid atthan rörsom

fårpå denboroch alla sorg,som
sjunkerochjorden stigerhelaså att

flod,Nilen, Egyptenssom
himlen5han boning ibygger sinsom

jorden,valv överoch sittreser
på havetskallar vattensom

jordendet överlåteroch strömma -
hansHerren är namn.

sållningochDom
förnubierna mig,7Skulle förmer änni vara

Herren.israeliter sägerni
Egypten,IsraelfördeJag ut ur

Kaftorfrånockså filisteemamen
från Kir.och arameerna

rike:syndigapå detta8Herren Gud har ögonen
jordens ytafråndetutplånaskallJag

hålletochheltskallDock intejag
Herren.Jakobs sägerätt,utrota

98e, befallningpå min
folkbland allaIsrael skakasskall

sållsädskakar i ettmansom
slinker igenom.och inte stenen

svärd,dö förskall1°Alla folksyndare mitti
dessa säger:som

aldrigdrabbar"Olyckan oss,
inte."nården oss
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Israels återupprättelse
Den dagen skall jag resa upp

Davids förfallna hydda,
igen rämnornamura

och det rasat,resa upp som
bygga den forna dagar,iupp som

så de kan lägga under vad kvar ochsig Edomatt ärsom av
alla de folk vilka haröver mitt Herren,sägerutropats,nanm

utför detta.som
13Ja,den tid kommer, Herren,säger

då plöjaren följer efter den skördartätt som
och eftervintramparen den sår,tätt som
då bergen dryper druvsaftav
och alla höjder flödar över.

14Då skall vända ödet för folk Israel.jag mitt
skall byggaDe förstörda städer och bo dem,iupp

plantera vingårdar och själva dricka vinet,
anlägga trädgårdar frukt.och derasäta

15Iag skall plantera dem deras mark,i egen
skalloch de aldrig ryckasmera upp

den mark har dem,jag gettur som
Herren, din Gud.säger
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lObadjas syner.

EdomDom över

Edom:Så GudHerrensäger om
fråntill Herren,budskap har kommitEtt oss

till folken:budbärare har sänts uten
dralåt"Kom, utoss

strid Edom"i mot
Jag folken,till detdig ringastegör av

föraktad.skall bli djuptdu
3Ditt övermod förledde dig,

bergsklyftornabor blanddu som
däruppe,håller till högtoch

tänker:du som
till jordenkan migVem störta

40m högtdittdu bygger näste ömen,som
rede blanddu har ditt stjärnorna,om

därifrån,digändåskall jag störta ner
Herren.säger

5K0mmer till dig,det tjuvar
detkommer rövare nattenom

förintasack, du --
vad de behöverstjäl väl baradå de

druvplockare till dig,detKommer
väl efterskörddå lämnar de en

6Men genomsökt,grundligt blir Esau
fram.hans gömda skatter letas

7Dina bundsförvanter
dig bort tilldriver gränsen.

bedrar digDina vänner
och makten dig.övertar

bröddelat dittDe som
gillrar för dig.snaror
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3När den dagen kommer,
Herren,säger

skall förgöra de Edom,jag Visa i
all klokhet på berg.Esaus

finns klokhet där.Det ingen- -
9Dina hjältar, slås skräck,Teman, av

kvar påblir berg.ingen Esaus
förmord, våld din broder JakobFör mot

skall du höljas skami
och utplånas för all framtid.

Den dagen du höll dig undan,
främlingarden dagen förde bort hans rikedomar

och utlänningar drog hansin portargenom
och kastade lott Jerusalem,om
då du själv dem.var som en av

12Hur kunde du skadeglatt på din broderse
på hans olyckas dag

kunde du skratta åt Judas folkHur
på deras undergångs dag

kunde du så ord dinHur ita stora mun
denna nödens dag

13Hur kunde du dra folksin mitt portgenom
på ofärdsderas dag

kunde du skadeglatt på hans olyckaHur se
på hans ofärds dag

kunde du lägga beslag på hans rikedomarHur
på hans ofärds dag

14Hur kunde du ställa dig vid passet
för hugga de flyende,att ner
hur kunde du utlämna dem kommit undansom
denna nödens dag

15Herrens dag är nära
för folk.alla

du har handlatSom andra,mot
så skall du själv behandlas,
dina skall drabba dig själv.gärningar
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Löfte till Israel

Den drickabägare ni tvangs
heliga bergpå mitt

dricka.de omgivande folkenskall
sluddra,skall dricka ochDe

funnits.aldrigskall bli dede som om
17Men bo.skall räddad skarapå bergSions en

helig plats.skallDet vara en
Iakobs folk skallOch ta arv

derasefter dem tog arv.som
13akobs eldfolk skall bli en

Josefs folk låga,och en
halm,folk blir tillEsausmen

och förtäras.skall antändasde
folk.skall överleva EsausIngen av

har talat.Herren

19Negev, skalldvs. Filisteen,och Låglandet,berg,dvs. Esaus
område skallområde och SamariasEfraimsde besittning.ita
2°De bortför-Gilead.skalloch intade besittning, Benjaminita
land besitt-skall kanaaneernas iHalach,israeliterna, deda i ta

från Jerusalem borde bortfördatill Sarefat, ochändaning som
21De påräddadebesittning.städerSefarad skall Negevs ii ta

dem.berg och härskatillskall dra Esaus överSions berg upp
Kungamakten skall tillhöra Herren.





Iona

flyrkallas Herrenana menav
lHerrens till0rd kom Iona, Amittajs son:

håll straff-Bege ochstaden,dendig till Nineve, stora en
3Ochondskan där." Ionapåhar fåttpredikan. Jag ögonen gav

från Herren. HanTarshish, bortför fly tillsig i väg, attmen
skulle tillskeppfann därtill Iafo ochvandrade ett somner

för följaombordoch gickförbetalade attTarshish. Han resan
Tarshish, bort från Herren.med till

Stormen
svår4Herren blåstehavet.vind Detsände stark över upp enen

5Sjömännensönder.brytasoch skeppet nära attstorm, var
till gud. Förochropade sinfruktan och attenvargreps av

överbord.lastenkastade defaranminska
5Kap-fallit djupdäck och igått under sömn.hadeIona ner

ochkan du liggasade:och "Hurtill honomkomtenen ner
den gudengud Kanskeåkalla din tän-dig ochmedsova Upp

går under."såker på Vi inteattoss
på7Nu får redasålott, Vinågra: kastarsade "Vi att vem

föll pålott, och lottenkastadeonda." Deskuld till dettaärsom
3Då vad du i"Tala för ärde till honom: utesadeIona. ossom

ifrån Vil-land duifrån Vilketdukommer ärför ärende Var
9"ag han, dyr-svarade "jaghebré",tillhör du"ket folk är-

ochbåde havhan harGud, gjorthimlenskar Herren, som
har1°Männen ropade: "Vadfruktan ochstarkland." greps av

på flykt borthanreda påfickdu gjort" När attmännen var
frågade de:för demdet berättade hanfrån Herren --

få lugna sig" Tyhavetförmed dig"Vad skall vi attgöra att
12Han svarade: "Kasta mig över-styrka.tilltogbara istormen

harskuld till nijag ärså lugnar havet. jag attbord, sig vet att
13Männen börja-stormen."fruktansvärdaden härdrabbats av

det gick inte:nå land igen, stormende stället föri att menro
14Då låttill "Herre,de Herren:ropadebara tilltog styrka.i oss



1592Iona1:15

liv. inteför den här Dömgå under viinte att tar ossmannens
skulleville allt dettadödar oskyldig. Du, Herre,vi attenom

ske."
15De honom överbord, och havetoch kastadeIonatog upp-

15Då förstark fruktan Herren,hörde männenatt greps avrasa.
och löften.offrade åt honomde gav

bönjonas
lHerren fisk sluka dagar ochlät Iona. I nättertretrestor varen

Därifrån Gud:bad han tillfiskens buk. Herren, sinIona inne i
3Iag till nödropade Herren i min
och han svarade mig.

dödsriketsUr inre mittsteg rop
hördeoch du min röst.

4Du slungade djupet, havet,mig i mitt i
fångadedär mig.strömmarna

Alla dina brottsjöar
huvud.slog mittöversamman

5Iag frånhar fördrivits dig.tänkte: Jag
heliga tempelFår ditt igenjag se

5Vattnet slöt sig min strupe,om
djupet fångade mig.

huvudsnärjdes kringSjögräs mitt
7dar vid bergens rötter.nere

sjönk till det landJag portarvars
förbakomskulle reglas mig evigt.

liv, Gud,du Herre, minMen mig ogav
och förde mig upp ur graven.

3Då krafter sinademina
tillvände Herren.migjag

nådde dig,bönMin
heliga tempel.nådde ditt

9De gudardyrkar falskasom
trofaste hjälpare.sinöverger

1°Men under lovsångskall offra åt digjag
löften.infriaoch mina

frånkommer Herren.Räddningen
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På land.fisken påspydde IonabefallningHerrens upp

i NineveJana
1För 0rd tillgången Iona:kom Herrensandra

Bege och förkunna vadden staden,tilldig Nineve, stora
3Och såtill Nineve, Her-sig ibefaller." Iona vägjag somgav

hade sagt.ren
färdasstad: det dagaroerhörtNineve tog tre attstorenvar

4ona gick dag,staden. Hanbörjadeden. engenomgenom
förstöras."fyrtio dagar skallförkunnade: Nineveoch "Omhan

5Folket fasta,utlyste ochpå Gud hade Detrodde vad sagt. en
säcktyg.små, klädde ialla, sigstora som

ÖNär skett hanhöra vadkung fickNineves steg uppsom
säcktyg ochmantel, ifrån sigsin sattesin sveptetogtron, av

7Och påbud från kungenkungjordesi Ninevesig i ettgruset.
får ellerdjur, varkenmänniskor ochoch råd: ingahans "Inga

3Både människorgå bet elleroch dricka,kor, får iäta vattnas.
ochhögt till Gud. Varskall säcktyg ochoch djur bära enropa

9Kanskeondska ochskall med sinaupphöra sin övergrepp.
så gårstilla vrede,Gud ångra och sin vi intekommer sig attatt

1°När medgjorde, de upphördeGud såg vad de sinunder." att
med; han läthan hotat demavstod han från det ondaondska,

det ske.inte
Zbad1Då vredesmod han tillmissnöjd.mycket Iblev Iona

trodde redan där hemmadet det jagHerren: "Herre, intevar
förra gången.fly till Tarshish Jag visstedärför villejagDet var

vrede och rikGud, tillnådig och barmhärtigdu äratt senen
3Såmed.onda du hotat mittberedd ångra detpå kärlek, taatt

4Herrenleva."för dödet bättreliv, Herre, mig änär att att sa-
skäl Vred"de: du"Har att vara

5Iona den.och slog Därlämnade staden sig österner om
hanskugga medanhydda, så hanbyggde han isig att satten

med staden.få det skulleväntade på huratt se

tillrättavisarHerren Iona
5Herren detIona;kurbitsträdGud lät överVäxaett uppnu

befria honom från hans miss-huvud ochskulle skugga hans
7Menkurbitsen.blev glad i gryningenmycketnöje. Iona över
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vissnadeträdet, och detmasklät Gud angripadagnästa en
3Och blåsa.Gud glödhet östanvindsoluppgången läti enner.

önska-ochhuvud, hanbrände svimmaSolen Jonas nära attvar
leva", sadeför döbättredöden. "Det mig ände är attsig att

9Då vred förskälhonom: dufrågade Gud "Harhan. att vara
har alla skäl världensvarade: iskull" "jagkurbitsens Iona att

1°Herren dig för trädsade: bekymrar"Duvred." ett somvara
fåttpå och du självnågot arbete intehar lagtdu inte somner

försvann påpå ochkom till natt.växa, nattatt enensom
staden,Skulle dendå bekymra Nineve,miginte jag storaom

påkan skiljamänniskor,000 intedär det bor 120över enssom
många djur."och dessutomochhöger vänster -



Mika

1Detta Herrens ord kom till Mika frånär Moreshet Io-närsom
Achas och Hiskia regerade Juda, dettatam, i Mikasär syner

Samaria och Jerusalem.om

Dom Samariaöver
2Hör, alla folk,
lyssna, jord och allt du rymmer
Herren, Gud,min skall vittna mot er,

skallHerren från heligavittna tempel.sitt
35e, lämnarHerren boning,sin
han stiger och går jordens höjder.överner

4Bergen smälter under honom
och dalar spricker upp,

elden,smälternär isom vax
utför branten.när störtarvattensom

5Allt detta för Jakobs brott,
för Israels folks synd
Vad Jakobs brott, Samariaär inteom
Vad Judas folks synd,är Jerusaleminteom

6Iag skall Samaria till stenhög på fältet,göra en
plats där vingårdar anläggs,en
skall vräkajag hennes dalenistenarner

och blottlägga hennes grundmurar.
7A1la hennes gudabilder skall krossas,
allt hon horat ihop skall brännas,
alla hennes avgudar skall förstöra.jag

för horpengar har hon skaffatTy dem,
horpengar skall de åter bli.

Fienden hotar Jerusalem
3Därför och klagar,sörjer jag

går barfota avklädd,jag och
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schakalen,ylar som
klagar uven.som

9Samarias läkas,sår kan inte
Juda.har in idet ätit sig

folksnått tillhar mitt port,ondaDet
Jerusalem.till

1°"Förkunna Gat"det iinte
högljutt.sågråt inte-

stoftetVältra ier
Leafra.Beti

Dra nakenhet,ochskambort i
Shafir.bor ini som

bor SaananiDe som
undan.kommithar inte

klagan,genljuderHaeselBet av
har mist.fästet nidet

12De bor Marotisom
på lycka,hoppas

olyckan Herren säntmen
Jerusalemsnått tillhar port.

13Ni stridsvagnar,förspände era
Lakish.bor ini som

synd,svårasteSionsDetta var
hosdagenkom iIsraels brott er,

Gat.Moreshetdärför frånskiljasmåste ni
blivitAksiv hariHusen

kungar.Israelskälla föruttorkadsom en
15Åter sända erövrare motskall jag er,en

Maresha.bor ini som
Åter härlighetIsraelsmåste

Adullam.tillfly

huvudSkär ditthåret, rakadigav
glädje,dinbarneni över varsomsorg

huvud kaltdittgör gamens,som
från dig.förts bortde har
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rikas hänsynslöshetDe

1Ve dem tänker illdåd och ofärdutsom
de liggerdär i sina sängar
gåroch till verket dagennär gryr

det står deras makti-
De får lust åkrartill och stjäl dem,

tilloch hus och dem.tar
lägger bådeDe under och hus,sig man

både och egendom.ägare
3Därför Herren:säger

tänker förJag ofärd detta släkte.ut
skall få oket nacken,Ni inte av

gå med högburet huvud,inte mer
detta blir ond tid.en

4Den dagen skall nidvisor diktas om er,
klagosångeroch skall ljuda:

"Förödelsen oss."är över
folks skiftasMitt ägor ut,

marken ifrån dem.tas
åkrarVåra delas åt avfällingar.ut

5Därför någonskall heller hani inte
åtjordlottermätersom upp er

församling.i Herrens

6"Predika predikar de,inte",
"så får predika.inteman
Smäleken drabbar inte.oss

7Skulle Jakobs folk förbannatvara
Är till vrede,Herren snar

sådet han handlarär
hans ord lyckaBringar inte

går vid den rättrådiges sida."Han

3Men handlar fiender till folk:ni mittsom
rycker fredliga människor,mantelnni av

den lever bringar olycka och strid.nitryggsom
9Ni driver bort folks kvinnormitt
från glädje,hemmen derasvarsom
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barnför alltid derasberövarni
dem.hadeden jagära gettsom

1°Bort bli kvarhärifrån, fårhär ni inte
fördärv,vållarorenhetEr

fördärv.ohyggligt
Kom vädret:och pratadeljög idet en som

för dig"predikaroch öl jag"Vin
folkprofet för dettadet vore en-

folksamlaskall sittHerren

lzlag Jakob,helasamla alla,skall er
skall förenaIsraelåterstoden jagav

fållanfårensamlar isom man
betesplatsenhjorden påoch
människoskara.sorlandeen-

för dem,13Den har ställt imäktige sig spetsen
demakt drarmed porten.ut genom

dem,förgårkonung iDeras spetsen
framför dem.gårHerren

ledarefolketsDom över
lOch sade:jag

för Jakob,ledareLyssna,
Israels folkförstyresmän

vadborde är rätt,Ni veta som 1IZmen det onda,och älskargodahatar detni
människorhudenflårni av

deras ben.köttetsliteroch av
3De folks kött,mittäter

demhudendrar av
benen,och krossar

kött idemde lägger grytan,som
kitteln.slaktrnat isom

4En till Herren,skall dedag ropa
dem,skallhan inte svaramen

för demansiktedöljaskall han sittdå
skull.onda gärningarsför deras
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5Så profeternaHerrensäger om
leder folk vilse:mittsom

lovar fred och lyckaDe
bara de får något att tugga

förklarar krig allamotmen
pånågot dem.inte istoppar gapetsom

ÖDärfÖr:
ochNatt inga syneriöver er -

Mörker och Spådomaringa-
Solen skall profeterna,förner

blidagen omkring dem.svart
7Siarna får stå med skam,
spåmännen blygas,

måstealla dölja skägget,
Gud inte.svarar

3Men har ande fyllt med kraft,mig Herrens
med rättfärdighet och mod:

kan Jakob hans brott,jag Visa
hansIsrael synd.Visa

9Lyssna på detta, ledare för Iakobs folk,
för Israels folk,styresmän

avskyr detni rättasom
och krokigt rakt,alltgör ärsom

10m bygger med mord,Sionsom
Jerusalem med ondska.

Stadens ledare de dömer,närtar mutor
säljer råd försinaprästerna pengar,

profeterna spår betalning.mot
stöderDe på ochsig Herren säger:

finns ibland"Herren oss,
kan drabbainget oss."ont

12Därför:
skull åkermark,För skall Sion plöjas tiller

Jerusalem bli ruinhög,en
tempelberget skogklädd höjd.en
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framtidSions

lMen skall kommaden dag
tempelmeddå berget Herrens

fastdär orubbligtstår
bergen,det högsta avsom

bland höjderna.överst
skall dit,Folken strömma

folkslag skall komma,mängdi
de skalloch säga:

berg,till"Låt Herrensupposs
tempel.Gudstill Jakobs

skall lära sina vägar,Han oss
vill följa."vihans stigar

skall lag förkunnas,från SionTy
0rd.Jerusalemfrån Herrens

3Han folk,mellan allaskall döma
fjärran.folkslagbland mäktiga iskipa rätt

plogbillarsvärd tillskall smida sinaDe om
Vingårdsknivar.tilloch spjutsina

varandralyfta svärdFolken skall inte mot
för krig.aldrigoch övasmer

4Var skalloch sittaen
fikonträd,vinstock och sittunder sin

skall hota honom.och ingen
har talat.SebaotHerren

5De gudar,tillhåller sinaandra folken sig egna
Vår Gud,hålla tillskall Herren,Vi ossmen

ochalltid evigt.

ÖDen dagen, Herren,säger
stapplarsamla demskall jag som

förena dem skingratsoch som
plågat.och harjagsom

7De kvarstapplande räddar jag rest,som en
folk.mäktigtde jaggör ettsvagaav
på bergkonung Sionsskall derasHerren vara

och för evigt.nu
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l
l 3Du kulle,herdetorn, du Sions

gång hadeden makt du en
skall komma tillbaka till dig,

till Jerusalem.återvändakungaväldet skall

9Men duvarför och skriker nuropar
du konung,Har ingen

din rådgivare bortaär
plågas födande kvinna.Du som en

1°Stöna dotter Sion,i smärtor,
födande kvinna.som en

måste stadendu lämnaNu
himmel.och bo under bar

föras.Till Babylon skall du
räddad,skall du bliDär

skall befria digdär Herren
fienders våld.dinaur

Men dig,många folk samlatshar motnu
skall skändas,och de "Sionsäger:

skall på"och vi se
12De tankar,känner inte Herrens

förstår hans avsikt:inte
på tröskplatsen.samlat dem kärvarhan har som

13Kom och tröska, dotter Sion
skall dig,Horn järn jagav ge

klövar koppar.av
folk,skall krossa mångaDu

skatter åtrövade Herren,du skall derasviga
härskare.världensrikedomar åt heladeras

1Men på din kroppsorgmärkenrista- nu -
belägring,underDe har satt oss

slår demed käppar
ansiktet.Israels hövding i

ZMen Efrata,från dig, Betlehem i
släkter,obetydlig bland Judasså

Israelhärskare komma,låtaskall jag överen
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forntiden,frånleder härkomstsinen som
från det längesedan förflutna.

3a, folket skall utlämnatvara j
fött.till dess hon skall föda harsom

hans bröderDå skall de kvarär avsom
folk.återvända till Israels

4Han kraftherde medskall träda fram Herrenssom
Guds, högaHerrens, sini namn,

och folket skall bo trygghet,i
jorden.då blir ärad helahan övernu

5Han skall fredens herre.vara
vårt landkommer tillOm assyrierna

våra borgar,och in itränger
herdar,ställer demvi sjuemot

åtta furstligmän rang,av
50ch med svärd,de skall valla Assyrien
Nirnrods land med dragna vapen.

frånskall rädda assyrierna,Han oss
till vårt landde kommerom

på vår mark.och intränger

7De Jakobkvarärsom av
kretsfolkslagensmitt i

frånskall daggen Herren,vara som
regnskur över gräset:som en

på människor,den inteväntar
för dödligas skull.dröjer inte

3De folkenJakob blandkvarärsom av
folkslagens kretsmitt i

skogen,lejon bland djurenskall iettvara som
vilddjur fårhj orden:iettsom

slår ochdet fram och rivernär störtar
rädda dess byte.kan ingen

9Må fiender,lyfta din hand dinadu mot
motståndare förintas.må alla dina
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1°Den dagen, Herren,säger
förintar alla harhästar dujag
och förstör dina stridsvagnar.

Jag förintar landstäderna ditti
alla dina fästningar.och raserar

Jag förintar trolldomen du bedriver,
teckentydare skall finnas hos diginte mer.

Jag förintar dina gudabilder och dina stoder,
skall tillbe dina händersdu verk.inte mer

Jag asherapålarrycker dinaupp
och utplånar dina beläten.

151 och vrede hämndraseri jagtar
på har lytt.de övermodiga intesom

folketHerrens rättegång mot
1Hör vad Herren säger:

rättegång införHåll bergen,
låt höjderna höra din röst

Hör på rättegång, berg,Herrens ni
lyssna, jordens grundvalar,m

går till med folk,Herren sitträtta
han ställer Israel till svars:

3Mitt folk, vad har digjag gjortont
Vilka bördor har dig medjag tyngt

framLägg din anklagelse
4Iag förde dig Egyptenut ur

befriadeoch dig slavlägret.ur
ochJag sände Mose, MirjamAron

för leda dig.att
5Kom ihåg, folk,mitt
vad kung Balak villeMoabs göra
och vilket han fick Bileam, Beorssvar av son,

från till GilgalShittimrrminns vägen -
då förstår du rättfärdiga verk.Herrens
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6Hur skall nalkas Herrenjag
Gudinför himlensoch falla ner

brännoffer,mednalkas honomSkall jag
kalvarmed årsgamla

7Vill tusentalha baggar iHerren
oljaändlösa flödenoch av

förstfödde för synd,offra minSkall minjag
för brottbarn minamitt eget

3Människa, vad det godadu har fått är,veta
begär dig:det enda Herren av

detdu rätta,göratt
kärleklever i

Gud.håller dig till dinoch troget

9Herren till stadenropar -
hansden fruktarvis är namn:som

rådoch du stadensduLyssna, stam
Skall batmått,gudlösaståla dejag

förbannatsnåla efamåttde jagsom
Kan vågenfusk medgodkännajag

falska vikter pungenoch i
Stadens våld och förtryck,rika övar

med lögn,dess invånare far
svekfullmedde talar tunga.

13Så straffa dig,medgriper jag mig attnu an
skull.syndersförgöra dig för dina

14Du bliskall mätt,äta attutan
dig.skallhungern gnaga

rädda,kunnaskydda skall dudu vill inteDem
svärdet.åträddar skalloch dem du jag prisge

15Du få skörda,skall så utan att
med oljan,få digoliver smörjautan attpressa

få drickadruvor vinet.utan atttrampa

15Omris följt stadenlagar har iman
släkt,handlat Achavsoch som

deras tänkesätt.har levt efterni



605l Mika 7:8

Därför skall låta staden ödeläggasjag
åtlöje,och dess invånare bli till

skall få utstå folkens hån.ni

Från straff till upprättelse
1Ve mig

frukten plockatsDet är närsom
och vinskördenden sista är över:
det finns druvoringa äta,att

förfärska fikon hunger.inga min
De trofasta borta landet,är ur

finns kvar.ärlig människainte en
på för mörda,Alla ligger lur att

de vill fånga varandra i sina nät.
3De det onda.ivrigaär göraatt

fordrar gåvor,Stormannen
låter köpas,domaren sig

den mäktige kommer med krav,
blir förvridet.allting

4Den törnsnår,bäste dem är ettav som
den ärligaste häck.taggigvärre än en

dag dina väktare förkunnatDen inne,är
straffets dag har kommit,

drabbar förvirringen folket.nu
5Tro påinte vän,en

på förtrogen,lita inte en
införvakta din kvinnan din famn.itunga

5Ty föraktar far,sinsonen
dottern sintrotsar mor
och sonhustrun sin svärmor,
och husfolk blir hans fiender.en mans

7Men efter Herren,jag spanar
på Gud, räddare:jag minväntar

skallGud höra mig.min
3Triumfera du fiendeinte, min
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fallitharJag mig igen,men reser
mörker, ljus.sitter i Herren mittjag ärmen

9Eftersom har honomsyndatjag mot j
måste uthärda vrede,jag Herrens

saktill dess han sig mintar an
och skaffar mig rätt.

föra ljuset,skallHan mig iut
och skall hans rättfärdiga Verk.jag se

1°Min fiende skall det och höljas skam,ise
hon till mig:sägersom

din Gud""Var Herren,är
skall på honJag när trampas nerse

påsmuts gatan.som

En skall komma då dina byggsdag murar upp.
dagen skall dina vidgas.Den gränser

Den skall de återvändadagen till dig:
från till skall brytaAssyrien Egypten man upp,
från Eufrat,ända tillEgypten
från hav till hav och från berg till berg.

13Men jorden skall läggas öde
invånaresför skull,sina

för deras skull.gärningars

Valla ditt folk med din herdestav,
hjord din egendomden ärsom

och lever vildmarkiensam en
land.odlatomgiven av

Låt den få beta Bashan och Gileadi
forna dagar.isom

15Låt få under,oss se
du drog Egypten.när utsom ur

16Folken skall det och blygasse
all makt,sintrots

skall stå där med handen förde munnen
och med drabbats dövhet.öron som av

17De skall slicka stoftet som ormar,
markens krälande djur.som
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fästenDarrande skall de lämna sina
Gud.vårtillkomma Herren,och ut

för dig.frukta och bävaskallDe

Vilken gud du,är som
syndförlåterochbort skulddu tarsom

egendom.dinkvardemhos är avsom
alltid,består förvrede inteDin

nåd.vill helstdu Visa
19Du pådigförbarmar över nyttoss

vårautplånar brott,och
djup.havetsalla våra synder idu kastar

nåd2°Du AbrahamochJakob trohetskall Visa
våra fäder.forna dagared duenligt den i gav





Nahum

lProfetord de Nahum frånBoken medNineve. syner somom
Elkosh hade.

fienderfolkshämnas sittHerren

Herren full lidelse,hämnande Gud,är aven
fylld vrede.hämnare,Herren är aven

på motståndare,hämnd sinaHerren tar
fiender.påhan vredgas sina

3Herren vrede väldig styrka,till iär mensen
ostraffad.lämnar haningen
oväder går hansochGenom väg,storm

fötterdamm hansmolnen rörär upp.som
4Han detkuvar havet och lägger torrt,

låteralla floder han sina.
förtvinarBashan och Karmel

Libanons grönska dör.och
5Bergen inför honomskälver

höjderna smälteroch ner.
åsyn,Jorden förgås vid hans

där.världen och alla borsom
ÖVem håller stånd hans ursinne,mot

glödvredesuthärdar hansvem
fram elden,Guds bryterraseri som

införklipporna honom.och rämnar

7Herren hoppas på honom,demgodär mot som
på nödens dag,han är värnett

flyr till honomhan demsigtar soman
8när fram.flodvågen vältrar

motstånd,förintar demHan görsom
fiender mörkret.han ijagar sina ut
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9Vad för tankarhar Herrenni om
förintar grundHan i

faller enda gång.slaget en
1°Som snårigttistlar,toviga törne,som

hahnen, så brinner deden torra upp.som

Från drog detdig ut en man
smidde ränker Herrenmotsom

råd.och ondsintasom gav

12Så Herren:säger
må så många och starka,aldrigDe vara

och förgås.de skall huggas ner
har plågat dig,Förr jag

skall aldrig plåga digjag mer.men
13Nu skall bryta det ok han lagt på dig,jag

bojor skall krossa.och dina jag

Detta har bestämt dig:Herren om
föra ditt vidare.skallingen namn

Från ditt tempel kastar alla gudabilder,jag ut
snidade bilder ochbåde gjutna.

du värd.bereder dinJag ingentingärgrav -

15Hör budbärarens steg,
kommer bergen,han över

budhan bär om seger.
högtider, Iuda,dinaFira

löften,och infria dina
aldrig drar den ondsinte fram dig.mer genom

förintad.Han är

fallNineves

1Den övermäktige tågar dig.emotupp
dina skansar ochBemanna Vägen.motspana
dig båda all kraft.Spänn bältet, dinom upp

Ty återställer Jakobs storhetHerren
liksom Israels storhet.
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Våldsmän har demhärjat
vingårdar.och ödelagt deras

3Krigarnas röda,sköldar glänser
kämpar kläddahans iär purpur.

stålflammar eldDet i vagnarnassom
de ordnas till strid,när

och hästarna skälver iver.av
4På fram,gatorna stormar vagnarna

kappijagar över torgen.
facklor,lyserDe som

blixtar far de förbi.som
5Han på hjältarkallar sina -

snubblarde i sin iver.
bortDe mot muren,rusar

stormtaketoch reses.
6Portarna floden öppnas,mot
och templet störtar samman.

7Den blottas.ställs fram ochHöga
förs bort,Hennes tjänarinnor

klagande duvor,som
slår för bröstet ide sig sorg.

3Nineve dammär som en
strömmar ut.vattenvars

Stanna""Stanna
tillbaka.vänderNej, ingen

9Hugg silvret,för er av
guldetförhugg er av

skatter,omätligafinnsHär .
överflöddyrbarheter i

1°Allt förött.fördärvat,skövlat,är
darrar,knänadras ochHjärtat samman

skälver, ansiktenkroppen alla vitnar.

Var lejonkulanär nu
de höll till,där lejonenunga

ochlejonet gickdär inut
och tryggaungarna var
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Lejonet behövde,vad hans ungarrev
åt honor.bytet han sinaströp

medfyllde hålorHan sina rov,
byte..kulor med rivetsina

13Nu Sebaot.dig, Herrenvänder jag mig sägermot
rök,rikedom skall iDin upp

svärdets föda.lejon blidina unga
utplåna,skallAllt vad du jagrövat

sändebud för alltid.dinaoch skalljag tysta

strajj"rättvisaNineves

1Ve blodtörstiga staden,den
med lögn,rågad

bräddfull byte,av
pålysten nya rov.

2Hör smällar,piskornas
dån,vagnshjulens

hästar,jagande
krängande vagnar.

3Hästarna sig,stegrar
blixtrar.flammar ochsvärden spjuten

Överallt döda,stupade, högar av
oändlig mängd,lik i

lik.översnavarman
4Skökans vållat detta.hejdlösa otukt har

och förfaren trolldom.skön iHon var
med otukt,snärjde folken sinHon

folkslag med häxkonst.alla sin
5N1I vänder dig,jag mig mot

Sebaot.Herrensäger
påkjolen ansiktet digdrarJag överupp

folken din nakenhet,och visar
kungarikena din skam.Visar

Jag släpar dig i smutsen,
dig åt föraktet,lämnarjag

blickar.dig för allasställer ut
7A1la dig vänder dig ryggen.som ser
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de.ödelagt","Nineve är säger
ömkar henne"Vem

henne tröst"det någonFinns som ger

3Är du former No Amon,än
låg vid Nilen,som

vattenomgivet av
bålverk,dessFloden var

dessvatten mur.
9Kush och Egypten

styrka,väldigastaden dessgav
stöd.dessoch LibyenPut var

1°Men bortfolk fördesockså No Amons
landsflykt,fångenskap ochi

gathöm.krossadesspädbarn i varjedess
dess ädlingardrog lottMan om

med kedjor.dessoch band stormän
Nu digtillkommenär turen

drucken ochbli mistaatt sansen.
fienden.skydd undanmåste sökaOckså du

12Dina fikonträdfästen är som
frukt:med mogen

fikonfaller detträdetskakar man
villpå den äta.i sommunnen

13Ditt kvinnor.krigsfolk är som
för fienden,vidöppnastårLandets portar

elden.förtärtsbommar hardina av
14Ös för belägringenvattenupp

förstärk dina fästenoch
till murbruk,denochleranStig i trampaner

tegelformenfatta itag
15Elden sluka digskall ändå

dig.svärdet förgöraoch

gräshoppsyngel,förtärasskallDu som
gräshoppsyngel,talriktditt folkfastän är som

gräshoppor,väldiga svärmar avsom
fastän många,dina köpmän är

himlenslångt fler stjärnor.än
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De skinn,ömsar sitt
gräshoppsynglen, de flyger bort. e

17Dina ämbetsmän igräshoppor,är som
dina skrivare gräshoppssvärm.som en

slårDen påsig svalkan,iner muren
då solen går den borta,ärmen upp

deningen är.vet var

13Dina herdar Assyriens konung,sover,
dina hövdingar slumrar.

folk harDitt skingrats bergen,över
och finnsingen samlar det.som

19Det finns bot föringen din skada,
läkedom föringen ditt sår.

Alla hör vad hänt digsom som
jublar ditt elände.över

drabbadesVem
din ständiga grymhetav



Habackuk

lDetta Habackuk i sinaprofetendet budskap mottogär som
syner.

klaganProfetens
2Hur skalllänge, Herre, jag ropa

du lyssnar,attutan
våldettill hjälpkalla dig mot

du ingriperattutan
3Varför ondskanlåter du bevittnamig

förtrycketkan du åseHur
skövlingVåld och jagvart ser -

uthärda.måstesplit jagblossartvister upp,
4Så lagen,förlamas

vid makt,hållaskan interätten
omringade gudlösa.rättfärdigade är av

vid makt.hålls förvändSå en rätt

Guds redskapKaldeerna,

58e folken,blandomkringer
häpnad:skall förstummasoch ni av

något sketid kommeri atter
berättas.detkanni inte tro omsom

68e, kaldeerna,bådarjag upp
folket,vildaochdet grymma

vidderdrar fram jordensöversom
andras besittning.och hem itar

7Skrämmande de,fruktansvärdaoch är
och makt de själva.sigrätt tar

8Deras hästar snabbareär än pantrar,
vildare öknensän vargar.

fram,Deras sprängerryttare
ifrån,flygande fjärranderas kommerryttare

på byte.slår sittnär Örnensom ner
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9Den härjande skaran kommer.
Tätt samlade rycker de fram,
de hopar fångar sand.som

1°De kungar,gör narr av
furstar skrattar de åt.

hånler åtDe alla fästningar,
de kastar vallar och dem.intarupp

Sedan far de vidare vinden och borta,ärsom
dessa styrka tillgör sin gud.som

Viidjan till Herren
12Du till sedan urtiden,är Herre,

Gud,min Helige,min du skall aldrig dö.
harHerre, du dem skipa rättvisasatt att

Du klippa, har du skapat dem till straffaatt
13Du blick för för detär onda,vars ren

du inte uthärdar våldetsom
hur kan du åse de svekfullas dåd,

detiga onda slukarnär dem har rättsom

Du har låtit människor bli havets fiskar,som
den myllrande skaran härskare.utan

15De onda drar dem alla med krok,upp
halar dem medin sina garn,
samlar dem i sina nät.
Därför gläds de och jublar,

därför offrar de åt sina garn
och tänder offereld åt sina nät,

låter dem leva överflödisom
och dem den rika födan.ger

17Skall de få fortsätta dra svärdsinaatt
och slakta folken förskoningutan

llag skall ställa påmig vakt,
till min ochpost spana.

Jag vill vad han skall tillsäga mig,se
vilket får påjag klagan.minsvar
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Herrens svar
Herren svarade mig:

fårdet duSkriv sener
tavlor,skrift påtydligmed
läsa,det blir lättså attatt

tiden,bestämda3ty denvittnar omsynen
fel.slården intetalar slutet,den om
tåligt,sådröjer,uppfyllelsen väntaOm

uteblir inte.denförvisso,kommerden
Vinden,med48e, bortfalske farden

liv.rättfärdigesdenräddartrohetenmen
5a, bedräglig,rikedom är

mål.nåskall sittinteövermodigeden mannen
dödsriket,gapetHan spärrar somupp

dödenomättlighan är som
folk hos sig,allasamlaroch

folkslag.allaunder siglägger
alla,föröTill ändå Visablir hansist en

glåpord.ochmål för pikarett

skallMan säga:
ägodelarandraspårikdigdig görVe som

länge-för hur -
pantdu itagitegendomhoparoch som

sig,7Plötsligt skuldsattaskall de resa
darra,få digochskall vakna attde

byte.derasblir självduoch
folkmånga8Du såplundratharsom

andradeallaplundradskall bli av
utgjutit,blod dustraff för dettill

städerochländervålddittför mot
dem.bor iallaoch mot som

godsmed9Ve hus rövatdittfyllerdig som
markenhögt överdittbygger nästeoch

olyckanundandigräddaför att
hus.ditt1°Dina skam överdrarplaner
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har förintatDu många folk
och förverkat ditt liv.eget

Stenarna skall ropa ur muren,
och stockarna bjälldageti skall svara.

12Ve dig bygger städer med mordsom
och lägger deras grund med brott

13Herren Sebaot har sagt:
Folkens mödor blir eldens rov,
deras slit uti intet.mynnar

Kunskap Herrens härlighetom
skall uppfylla hela jorden,
liksom havet fylltär vatten.av

15Ve dig broder drickaattsom ger en
och blandar drogi och berusar honomen
för få honom nakenatt se

16Du har vältrat dig ärelösi skam -
drick också du, tills du blottar din oomskurna lem.

får duNu smaka bägaren Herren räcker dig.som
Dynga skall täcka din prakt.

17Du skall skövlas Libanons skog,som
hetsas och förgöras djurensom
till straff för det blod du utgjutit,
för ditt våld länder och städermot
och alla bor dem.imot som

13Vad det förär med gudabildernytta
eftersom hantverkaren vill dem,göra
dessa bilder,gjutna falska vägledare,
eftersom hantverkaren på demtror
och tillverkar gudar tigersom

19Ve dig till träbiten:säger "Vaknal"som
och till "Stigstumma upp"stenen:
Kan den vägleda dig
Den överdragenär med guld och silver,

det finns ingen ande den.imen
ZOMen Herren heligaär i sitt tempel.

Var stilla inför honom, hela jorden
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Profetensbön

1En Habackuk.profetenbön av3
ZI-Ierre, dinahörthar gärningar,jag om

verk,dina Herre.harjag sett
denna tid,demiFörnya

tid,känna idennadig tillge
barmhärtighet.dindessiminns oro

3Gud frånkommer Teman,
från bergetHelige Paran.den

hans prakt,Himlen uppfylldär av
honom.lovsång tillfulljorden är av

4Glansen solens ljus,är som
honom,fått strålarsina avsom

dold den.makt ihans är
5Framför gårhonom pesten,

spår.följer hansfarsot i
ÖHan skälver.och jordenträder fram -

folken darrar.blick ochEn -
bergUrtidens rärnnar,
höjder sjunkeruråldriga samman.

på urtidensgår fram vägar.Han
7ag tält,drabba Kushansofärdenser

skakas.hyddoroch Midjans

3Vredgas på flodernaHerren
flodemavrededinRasar mot

harm haveteller din mot
hästar,fram med dinadå drardu .

segrande vagnarmed dina
9Du båge redo,dingör

påefter pillägger pil strängen.du
Marken klyvs strömmar,av

wbergen vid din åsyn.bävar
molnen,forsarRegn ur

dånar.havsdjupet
Solen glömmer att upp

och boningmånen i sinstannar
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skenet dina vinande pilar,för av
ditt blixtrandeför glansen spjut.av

121 går du fram jordenraseri över
och tröskar folken vrede.i

13Du drar till ditt folks räddning,ut
drar för rädda din smorde.ut att

påknäcker taket den gudlöses husDu
blottar dess grund ända till klippan.och

14Med pilar genomborrar du hans härförares huvuden
de övermodigt fram och vill skingranär stormar oss,
för släpa undan och sluka denattsom svage.

15Du driver fram dina hästar havet,över
och de väldiga brusar.vattnen

Jag hör det och darrar i mitt innersta,
vid dånet skälver läppar,mina

kropp lösesbenen i min upp,
och går med vacklandejag steg.

på olyckans dagJag skall randasVäntar att
för folkdet angripersom oss.

17Fikonträdet knoppas inte,
vinstocken bär frukt.ingen

slår fel,Olivskörden
fälten gröda.ingenger
Fåren fållan,bortaär ur
hägnen på kor.är tomma

13Men vill jublajag Herren,över
glädja Gud, räddare.mig minöver

19Herren, härskare, styrka.min är min
snabbfotad gasellen,Han miggör som

och kan löpa bergen.jag över

körledaren, tillFör stränginstrument.



Sefanja

Kushi,tillSefanja,1Detta tillkom0rdHerrensär sonsonsom
dåtid Iosia,på denHiskia,tilltillGedalja, Amarja,till sonson

Juda.kung överAmons son, var

avfälligadeDom över
Allt utplånaskall jag

Herren.jordensfrån sägeryta,
och djur,3Iag människorutplånaskall

fiskar.havetsfåglar ochhimlens
på fallondadeskall bringaJag
från jorden,människornaoch utrota

Herren.säger
Juda4ag handlyfta minskall mot

Jerusalem.boralla ioch mot som
anhängare,Baals sistaskall jagDär utrota

avgudatjänarna.hansskall präster,minnasingen
på takenknäfaller5Iag demskall utrota som

himlens härtillbeför att
knäfaller för Herrendemoch som
Milkomvidsvärmen

5och bort från Herren,sigdem väntsom
söker Herreninte

råds.tillfrågar honomoch inte

7Var Gud,Herreninförstilla
dagHerrens är nära.

offerfesthar förberettHan en
och sina gäster.renat

3På offerfestfördagen Herrens
och prinsarstraffaskall jag stormän

dräkt.utländskkläralla sig ioch som
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9Den dagen skall straffajag
alla hoppar tempeltröskelnöversom
och fyller herres hus med våld ochsin svek.som

1°Den dagen, Herren,säger
skall höra från Fiskporten,man rop
klagan från staden,Nya
mäktigt dån från höjderna.

Klaga och gråt, bor Morteln:ni isom
det slut med krämarhopen,är
med alla silver.vägersom upp

12När den tiden kommer
skall letajag Jerusalemigenom
med ljus och lykta.

skall straffa demJag därsittersom
dästa dessa tänker:vin,av som
"Herren elleringenting,gör ont."gott

13Deras egendom skall skövlas,
deras hus läggas öde.

skall bygga husDe
aldrig bo dem,imen

anlägga vingårdar
aldrig dricka vinet.men

dagHerrens

Herrens dag är nära,stora
den och den kommerär snabbt.nära,

blir påBitter Herrens dag,jämmern
då klagar hjälten högt.

15Den dagen vredens dag,är
betryckets och våndans dag,
förödelsens dag och ödslighetens,
mörkrets och molnens dag,
töcknets och dunklets dag.

15En dag med homstötar och härskrin
befästa städer och högamot torn.

17Iag skall människornaansätta
så de vacklar omkring blinda,att som

de har syndat Herren.mot
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avfall,blod skallDeras tömmas ut som
inälvor dynga.deras som

Deras demräddaoch guld kan intesilver
vredes dag.på Herrens

jorden skall förtärasHela
eld.lidelseshansav

jorden,påborskall förinta demHan som
förgås.skräck skall dei

1Samlas, kom samman,2
folk,skamlösadu

innan stunden inneär
förbi-blåser dagarnasom agnar-

drabbarglödande vredeHerrensinnan er,
drabbarvredes dagHerrensinnan er.

3Sök landetödmjukaalla iHerren,
bud.handlar efter hanssom

ödmjukhet.sökrättfärdighet,Sök
skydddå fåskallKanske ni

dag.vredespå Herrens

grannfolkenDom över
4Gaza bli övergivetskall

ödemark,Ashkelonoch en
på dagenskall förjagas mittfolkAshdods

medryckasEkron roten.och upp
kustlandet,5Ve bor ini somer,

kereteerer,ve
0rdriktar sitt motHerren er:

land,du filisteernasKanaan,
låta underskall digjag

alla dina invånare.med
éKustlandet betesmark,skall bli till

för herdarnatill ängar
och får.fållor föroch getter

7Orr1rådet tillfallaskall
Judaskvardem är stam.ännu avsom
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Vid havet skall de föra djuren valli
och aftonen låta dem vila Ashkelons hus,iom

deras Gud, dem,Herren, sigtar an
och han skall vända deras öde.

Slag har smädelserna frånhört Moab
och hånammoniternas
då de skymfat folkmitt
och kränkt deras land.

9Därför, så lever,jagsant
Sebaot, Israels Gud:Herrensäger

Moab skall dela Sodoms öde
och Gomorrasammoniterna -

bli nässelsnår, saltgrop,att ett en
förödemark alla tider.en

Återstoden folk skall plundra dem,mittav
de finns kvar skall dem besittning.itasom

1°Det lönen för deras högmod,är
för de kränkt och smädatatt

Sebaots folk.Herren
Herren skall skräck dem.isätta

Inför honom alla jordenskrymper gudar.
fjärran kustländerborDe isom

skall falla för honom,ner
påoch sin ort.var en

Också kushiterni,
skall genomborras svärd.De mittav

Herren skall lyfta hand landetsin imot norr
och ödelägga Assyrien.

skall Nineve till ödemark,Han göra en
öken.torr som en

141staden skall hjordar vila,
vildaalla slags djur.

Pelikan och rördrom
på pelarkrönen.skall övernatta

ugglan fönstretHör, iropar
påoch korpen kraxar tröskeln.
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15Detta staden,den gladaär
så säkertronadesom

själv:tänkte sigoch om
jag""Ingen är som

den har blivit,ödeSå
vilda djur.tillhåll förett

förbigårochVar somen
pekar finger.ochvisslar

JerusalemDom över
staden,1Ve befläckadeden trotsiga,3

stad.förtryckets
2Den lyssnathar inte

varning.och tagitinte
på Herrenförtröstar inteDen

Gud.till sinoch sig intetyr
rytande lejon,3Dess ärstyresmän som

domaredess vargarsom -
tillde kvarlämnarbeninte ett morgonen.

4Dess ordenprofeter iär stora
svek.fullaoch av

heligadetkränkerDess präster
glag.påVåld Herrensoch gör

ibland dem5Herren, rättfärdige, mittärden -
aldrig orätt.han gör

dom,fäller han sinVar morgon
då dagenuteblirden gryr.

skamhar i sig.ingensyndarenMen
6Folkslag har jag utrotat,

ligger ruiner.borgar ideras
färdas ingen,öde, därlagtharJag gatorna

folk,påtömdaochförhärjadestäderna är
därbor längre.ingen

och varning,7ag fruktaskall mig tasade: "Du
hot."förlängre blunda mittinte

deblevallt ivrigareMen
framfart.brottsligai sin
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3Vänta därför, Herren,säger
tills framträder ochjag dem.vittnar mot

har beslutat kallaJag folk och rikenatt samman
för vrede dem,mintömma överatt
all glödande harm.min

hela jorden skall förtärasTy
lidelses eld.minav

9Då skall förvandla folken,jag
så de alla talar med läppar,att rena
åkallar Herrens namn
och honom skuldratjänar vid skuldra.

1°Från flodernaandra sidan i Kush
skall frambära offer till mig.man

räddade skaranDen

Den dagen skall du slippa skammen
för alla synder du begått mig.mot
Då skall befria digjag
från de stolta och högmodiga.

skall längre förhävaDu diginte
här på heliga berg.mitt

lzlag skall lämna kvar hos dig
och ödmjuk skara.en arm

skall bli deras tillflykt.Herrens namn
13De då kvar Israelärsom av

skall aldrig göra orätt
och aldrig uttala lögn,en
falska ord skall aldrig komma derasur mun.

hjorden skall beta ochDen vila tryggt
någon.skrämmasutan att av

Löften till Sion

14ubla, dotter Sion,
din glädje, Israelutropa

Gläd dig, dotter Jerusalem,
fröjda dig hela ditt hjärtaav

15Herren har upphävt domen digöver
och undanröjt dina fiender.
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Israels konung,Herren, bor hos dig.
harDu frukta.ingenting attmer

Den dagen skall Jerusalem få höra:
"Sion, inte rädd,var
låt händerna missmod.inte sjunka i

17Herren, din borGud, hos dig,
hjälten och räddaren.

jublarHan glädje digöverav
översvallandei kärlek."sin
skall de fröjda dig,Högt sig över

13de fjärran från tempelfesterna.sörjer,som
befriar dig dag från den skamJag i

du fått bära.som

19Och den tiden kommernärse,
skall med dina plågoandar.jag ituta

skall hjälpa vacklarJag dem som
och samla dem skingrats.som

skall dem ärade och ryktbaraJag göra
överallt där de lidit smälek.

ZONär den tiden kommer skall föra hem,jag er
då skall kallajag er samman.

skallJag ryktbara och äradegöra er
bland alla jordens folk

infördå vänder ödejag ögon,ert era
Herren.säger





Haggaj

Templet skall byggas upp
lUnder regeringsår, på första dagenkung Dareios andra i sjät-

profeten ståt-månaden, kom 0rd Haggaj tillHerrenste genom
hållaren och tillJuda, Serubbabel, Shealtielsi överstepräs-son,

Josua, Iosadaksten son:
2Så folk tidenSebaot:Herren Detta intesäger ärsäger att

3Därför har ord kom-bygga hus. Herrensinne Herrensatt upp
4Hurprofeten kan tiden förmit Haggaj: innevaragenom er

själva panelprydda hus, medan detta hus liggersitta i iatt era
5Nu Sebaot: Tänk på hur har detruiner niHerrensäger

6Ni sår mycket skördar litet.men
bliNi mätta.äter utan att

glada.dricker bliNi utan att
klär bliNi utan att varma.er

hål.lönen börs medDaglönaren istoppar en
3Gå7Så påSebaot: Tänk hur har det ber-Herren ni isäger upp

Dåskaffa virke, bygg hus skall på detoch mitt jagupp segen
9Nimed uppenbara härlighet,välvilja och min Herren.säger

får Skördenefter mycket litet. bärgar blåserni jagsträvar men
på. Sebaot. Därför hus liggerVarför mittHerren isäger att

brått medmedan harruiner, m era egna.
1°Därför tillbaka dagg,håller himlen sin

tillbakajorden håller gröda.och sin
Jag fram torka jord och berg,har övermanat

och olja,säd och vinöver
allt markenöver som ger,
människor och djur,över
allt med.mödatniöver er

Serubbabel, Shealtiels och Iosua, Josa-översteprästenson,
folketdaks och hela fanns kvar lyssnadeden rest avson, som

profeten sade påtill Gud, HaggajHerren, till detsin som upp-
Folket böjde fruktan fördrag deras Gud. sig i Her-Herren,av
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13Herrens då bud-sändebud framförde HerrensHaggajren.
folket: med Herren.skap till Jag är sägerer,

14DriVna ståthållaren Juda, Se-allaslöt de iHerren upp,av
IosadaksShealtiels och Iosua,rubbabel, Översteprästenson,

folket. börjadehela den fanns kvar Deoch rest ar-som avson,
lden tjugofjärde dagenGuds, hus ipå Sebaots,beta Herren sin

månaden.sjätte

templetDet nya
på tjugoförstaregeringsår, dagen iandraUnder kung Dareios

profeten0rd Haggaj:månaden, kom Herrenssjunde genom
3Fråga ochSerubbabel, Shealtielsståthållaren Juda,i son,

finnsoch denJosadaksIosua,översteprästen rest somson,
4Finns dettanågon bland sågfolket: detkvar ännu er somav

eller hurVad Ingenting,dess forna härlighet ni nuhus i ser
5Fatta Mod, Io-Serubbabelmod, Herren. översteprästsäger

Tillallt folk landet Herren.Iosadaks Mod, ison sägersua,
Ödet löftetSebaot jagmedVerket HerrenJag sägerär gaver, -
finns hos Varoch andedrog Egypten minninär ut er.urer -

7Ty Sebaot:sårädda. Herrensägerinte
mycketkort,Inom snart,

och jord,skall skaka himmeljag
och land.hav

3Iag skaka alla folk,skall om
dyrbarheter,skall komma hit medde sina

åt hus,härlighet dettaskall skänkajag
Sebaot.Herrensäger

9Mitt guldet.silvret, mitt ärär
Sebaot.Så talar Herren

wHärligheten hushos detta
den förutskall bli större än var,

Sebaot.Herrensäger
platsPå denna

fred och välgång.skall jag ge er
Sebaot.Så talar Herren
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välsignelseTempelbygget ger
Den andramånaden Dareiostjugofjärde niondedagen i av

profetenkom ord till Haggaj:regeringsår Herrens
12Så vad gäller iFrågaSebaot:Herren prästernasäger som

130m mantelfliken och flikennågon heligt kött ifall: bärdetta
olja ellerbröd, koktberöring med vin,kommer i mat, annan

heligt dåföda, dettablir
svarade: Nej.Prästerna

Sedan blivitnågonfrågade OmHaggaj: genomsom oren
sådant, blir detmedberöringkropp kommerdöd i orenten

då
blirsvarade: detJa,Prästerna orent.

15Då sade Haggaj:
folk,Så det med dettaär

människor,på dessaså jagser
Herren,säger

med,allt de arbetatsådant är
härframbäroffer devarje -

allt är orent.
Tänk börjadefrån och med dag Innanblir, i nipå hur det

17hur det dåtempel, hade nifoga till Herrensistensten
måttrymde tjugokombingeI somen

fann bara tio.man
femtiorymde måttvinpressI somen

karet.bara tjugofick upp urman
Jag drabbas ochsädlät rost sot,aver

med,allt arbetathagel nisände överjag
hålla till mig,villeni inte ermen

Herren.säger
19Tänk från och dag, den tjugofjärdemed iblir, ipå hur det

tempel hartillgrunden Herrensmånaden, dånionde den dag
2°Visst, på logen,utsädet ligger kvarblivit lagd. Tänk efter

och olivträdetgranatäppelträdetoch vinstocken, fikonträdet,
skänka väl-skalldag jagfrukt. från dennabär ingen Menännu

signelse.



Haggaj 16322:21

Löfte till Serubbabel

21För denna tjugofjärde dagen månadenandra gången den i
0rd till Haggaj:kom Herrens

Säg ståthållaren iIuda:till Serubbabel,
himmel och jord.skall skakaJag

23Iag välta kungarikensskall troner,
främmande rikens makt.skall förintajag

skall välta stridsvagnar och manskap,Jag
falla, falla,hästar skall ryttare

den för den andres svärd.ene
säger24Den Serubbabel,Sebaot, skall dig,dagen, Herren jag ta

och dig tillShealtiels Herren, minmin tjänare, säger görason,
utvalt, Sebaot.sigillring. har HerrenDig jag säger
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omvändelsetillManing
regeringsår kom Herrensandraåttonde månaden Dareiosav

till Iddo:Berekja,tillSakarja,ord profetentill sonson
3Tala SåZHerren till folket:fäder. sägerpåvredgades era

dåhans ordså lydertillVänd migSebaot:Herren om --
4GörSebaot. inteHerrentillvändaskall sägerjag somer,om

"Såförkunna:profeterna sägertidigarehörde defäder. Deera
och ondaondafrån gär-Vänd vägarSebaot:Herren eraom

mig,och brydde sig inte sä-lyssnade intedeningar." Men om
5Var levde deOch profeterna, ifäderHerren. är eranuger

befallde5Mina tjä-beslut, minajag0rd och minaevighet som
Dåfäder.drabbade vän-deförkunna,profeterna att eranare

handla såbeslutatSebaot hadeoch sade: "Herren attde de om
och detförtjänade,våravårt liv och gärningarmed oss som

ocksåhar han gjort."

Första ryttarnasynen:
shevat,månaden7På månaden, dvs.elftetjugofjärde dagen i

profetenord till Sa-regeringsår kom HerrensandraDareiosav
till Iddo:till Berekja,karja, sonson

hadeslag röd hästpåEn stannathade i natt. enmansynen
stod röda,honomoch bakomskuggan,bland myrtenträden i

9Iag her-betyder dessa,"Vadfrågade:hästar.bruna och vita
fåskall dutalade med "Detmig:ängelnsvaradeDåre" som

myrtenträden1°Och blandhadeveta." stannatmannen som
jorden."färdasförutsända översade: Herren att"De är av

myrtenträden:Och blandstodtill ängelsade Herrensde som
12Her-stilla."lugnt ochalltfärdats jorden, ärhar"Vi över men

meddu dröjaskallhur längeSebaot,sade:ängel "Herrerens
årstäder sjuttioJudas IochJerusalemdigförbarma överatt

13Då ochgodaHerren tröstan-vred på dem."har du varit gav
14Och ängelntalade med mig.åt ängelnde ord till somsvar

befallde migtalade med mig att ropa:som
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Så Sebaot:Herrensäger
Stark lidelseminär
för Jerusalem och för Sion.

Häftigt vredgas på de självsäkra folken:jag
vrede måttlig,min var

straffet.de överdrevmen
Därför Herren:säger

kommer återbarmhärtighet till Jerusalem.I jag
hus skall byggas där,Mitt

Sebaot,Herrensäger
skall Jerusalem.imätsnöret spännas

17Ropa på nytt:
Så Sebaot:Herrensäger
Än gång skall städerminaen
flöda det goda.över av
Än gång skall Herren Sion,tröstaen

gång utvälja Jerusalem.än en

Andra och smedernahornensynen:
Jag Jagfick ängelnlyfte blicken och fyra horn. frågadese

svarade:talade med "Vad betyder dessa" Hanmig:som
2°Herrenhorn har skingrat Juda, Israel och Jerusalem.""Dessa

Haglät fyra smeder. frågade ängeln: "Vad skall demig gö-se
allasvarade: horn har skingrat Judara" Han "Dessa och gjort

modlösa. har de fyra kommit för ochMen vässaattnu yxorna
hornen de folk förhugga höjde horn Judasina mot attav som

skingra folket."

Tredje mätsnöretsynen:
1ag lyfte blicken och fick med han-imätsnöreettse en man

ZIag frågade ochden. honom: du på han"Vart Väg"är svara-
de: Jerusalem och långt dethur och brett"För mätaatt upp se

3Dåskall bli." den ängel talade medkorn ochmig,som en an-
4ochängel gick honom till sade: "Skynda dig ochmötesnan

dentill där:säg unge mannen
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skall bli stadJerusalem utan murar,en
där.skalloch djurmånga människor rymmas

staden,5Iag eldskall själv runtmur avvara en
Herren,säger

därhärlighet inne."och minVisa

deporteradedekallarHerren

ÖBryt bryt Herren.upp sägerupp,
från landet norrFly i

skingratVäderstreck har jagallaI er,
Herren.säger

7Bryt rädda dig, Sion,ochupp
Babylonbordu isom

3Ty Sebaotså Herrensäger
plundratfolkde er:somom

vidhan minvid ögonsten.rörrörDen er,som
9a, hand dem,lyfter minjag mot

byte.slavarsskall blide sina
skallDå ni inse

Sebaot har mig.säntHerrenatt
1°Gläd dotterjubla, Siondig och

kommerSe, jag
hos dig,boningoch mintar

Herren.säger
Många den dagenskallfolk

folk.och bli mitttillsluta Herrensig
hos dig.boningminJag tar

duDå skall inse
till dig.har migSebaot säntHerrenatt

Herren Juda besittningskall ita
heliga marken.del densin avsom

Än Jerusalem.gång utväljer hanen

13Var levande,alltstilla inför Herren,
heliga boning.frånbryter sinhan upp
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löftet TelningenochFjärde Josuaöversteprästen omsynen:
införlHerren stoddär hanlät mig Iosua, översteprästen,se

bereddAnklagaren,På hans högra sida stodängel. attHerrens
Herrens Anklagaren: "Herrenängel sade tillhonom.anklaga

han har utvalt Jerusa-Anklagare,tillrättavisa dig, ja,skall som
Är brand rycktdennetillrättavisa dig.skall intelem urman en

3osua framförkläder där han stod äng-bar smutsigaelden"
4och honom de smutsi-ängeln befallde "Tasina tjänare:eln, av

dinbefriar fråndighan sade till "Jagkläderna" Och Iosua:ga
5Sedan befallde han:kläs högtidsdräkt."och du skall iskuld,

på honomOch depå turban"honom"Sätt satte renenen ren
bredvid.ängel stodklädde honom, medan Herrensochturban

5Och försäkradevad ängel Iosua:detta Herrensär
7Så Sebaot:Herrensäger

du vandrarOm mina vägar
budoch håller mina

husdu rådaskall mittöver
tempelgårdar.och vaka minaöver

tillträdeskall digJag ge
här.kretstill den tjänar migsom

Josua,3Lyssna, ämbetsbröderdu och dinaöverstepräst, som
låtaskalltecken: Se, jagdig dessaframför män ärsitter ett-

9På hardär,komma. jagTelningen, min tjänare, stenen som
jagenda med ristarpå denna sjuframför ögonlagt Iosua, sten

landetsutplånaskallSebaot. Jaginskrift, Herrensägeren
1°Den skallSebaot,dagen, Herrenenda dag.skuld på sägeren

Vinrankor och fikonträd.undervarandra till festbjudani

olivtrüdenochlampställetFemte synen:
lÄngeln väcktetillbaka ochmed kom migtalade mig somsom

Han frågade: "Vadnågonväcker sömnen.när serurman
helt guld, medlampställ,och svarade: "Jagdu" jag ett avser

lampaockså lampor, och varjeovanpå; där sjuskål sitteren
3Två hö-bredvid, tillolivträd stårdärovanpå har sju pipar. ett

tillskålen och Vänster."ettger om
betyder4Iag med "Vadfrågade taladeängeln mig:som

5Han "Förstår du vad det betyder"frågade: inteherre"detta,
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1°b"DeDå sade han: sju Her-ärsvaradeherre", jag."Nej,-
Jag frågade honom:jorden."helaöverblickarÖgon somrens

tillhöger ochtill vänsterbåda olivträdenbetyder de"Vad om
12Och "Vad betydervidare:honomfrågadelampstället" jag

oljangyllenedenlederbåda olivkvistarnade genomnersom
13"Förstår vad de betyder"du interören"de två gyllene -

14Då han:sade "Detsvarade ärjag.herre",frågade han. "Nej,
världens herre."inför helastårsmordade båda som

SerubbabelUtsagor om
Detta Serubbabel:ord tillHerrensär

maktstyrka ellermedVarken
ande,med minutan

Sebaot.Herrensäger
Serubbabel skall du bli7Vem införbergdudu än är, stora -

medanslutstenenföra framskalltill mark.slät Han man ropar:
9"Serubba-8Herrens kom tillord mig:"Nåd välsignelse"och

skallhans händertill detta hus,grundenhar lagtbels händer
SebaotdetDå skall Herrenni inse ärfullborda det."också att

maDe då denföraktade den dagtill erhar migsänt somsom
utval-då de denskall glädjasskedde, deblygsamma början ser

hand.Serubbabelsda istenen

flygande bokrullendenSjätte synen:
bokrulle.flygande1När blicken fick jagpå lyftejag nytt se en

Ängeln flyg-svarade: "Jagdu" Jag"Vadfrågade: ser enser
3Då sadelång fem bred."ochbokrulle,ande tio metermeter

Alltförlandet.går helaförbannelsen överhan: "Det utär som
4Nustraff. har jagmenedarenoch varitlänge har tjuven utan

skalldenSebaot, förHerrensäger attlåtit förbannelsen ut,
vidfalsktdenstjäl och hos svärhos denintränga somsom

bådeoch allt,husderasskall kvarbli imitt Den raseranamn.
trävirke och sten."

isädestunnankvinnanSjunde synen:
5Ängeln sade tillfram och mig:gicktalade med mig nusom

6"Vad frå-det"kommer." ärvad"Lyft blicken och somse -
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sädestunna." fort-gade och han svarade: Han"Detjag, är en
skuld finns landet.""Detta den iärsatte: som

7Nu sädestunnanlyftes blylock, och inne i sattett runt en
8"Detta till-och knuffadeondskan", sade han hennekvinna. är

9Sedan lyftepå blyskivan.baka sädestunnan. Och så lade hani
de-såg två komma, och vinden fylldeblicken och kvinnorjag

hägervingar. lyfteoch deras Devingar, vingar uppvar somras
1°"Vart för demellan jord och himmel. tunnan"sädestunnan

Hanmed svarade: "Tillfrågade ängeln taladejag mig.som
färdigtåt kvinnan. detShinar, för bygga tempel När äratt ett

skall ställas på plats."hon sinupp

Åttonde de fyrasynen: vagnarna
1När fick fyra kommapå lyfte blickenjag jagnytt se vagnar

Denkoppar. förstafram mellan två berg, och bergen var av
3den tredjeandradrogs röda hästar, den svarta,av avvagnen

hästar, ideloch den fjärde fläckiga starka hästar.vita avav
4Iag "Vad betyder de,frågade ängeln talade med mig:som

5Ängeln himlens fyra vindar drarherre" svarade: "De är som
ÖVagnen med deefter ha stått inför hela världens herre.attut

dehästarna drar landet hästarnaröda i öster,ut mot svarta
landet och fläckigalandet de dei vita i västermot motnorr,

landet söder."imot
7Och färdasde starka hästarna kom fram, ivriga jor-överatt

Och de hade dragitden. sade: bort jorden"Han "Far över när
3ropadejorden han på "Se hur de drarmig:över motutut som

vrede det."landet i mintömmer övernorr

kröningIosuas
9Herrens ord kom till mig:

1°Ta från från Tobiagåvorna de deporterade, Heldaj,emot
skall hus tillhör Sefan-och Iedaja. söka det Iosia,Du upp som

Därhar de kommit från Babylonien. skall duditjas son;
påhämta silver och guld och låta krona och dengöra sättaen

12SägIosadaks till honom: SåIosua,översteprästen sägerson.
skallhan Telningen. han stårHär DärHerren: ärär vars namn

13Ia, skalloch han skall bygga tempel. handet Herrensspira,
få kungavärdighet och härs-tempel,bygga Herrens sitta som
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ochmed honom,skall delakare på En prästsin tronentron.
Kronan skall kvarråda. ienighetskall fullmellan dem vara

ochTobia, Iedaja Iosia,Heldaj,tilltempelHerrens minne av
Sefanj son.as

Människor med ochförfrån fjärrankommaskall att vara
Sebaotdetskall HerrenDå ni inse ärhus.bygga attHerrens
lyssnarverkligenskall ske nitill Dettahar migsänt omer.som

Guds,på Herrens, röst.er

fastahellreRüttjärdighet än
lUnder regeringsår, på fjärde dagen ifjärdekung Dareios

BetelSakarja.ord tillkislev, kom Herrensnionde månaden,
för bevekahansMelek och mänskickade Regem attSareser

och profeter-3och Sebaots husHerrenfråga iHerren prästerna
harmånaden,femte jagfasta dengråta och i"Skall jag somna:

4Då ord tillSebaots mig:kommånga år" Herrengjort i
5Fråga årunderNär sjuttiooch nifolket landeti prästerna:

då förmånaden, detsjundeoch ärklagat femtefastat ochhar i
6När fördricker, detoch inteärhållit fasta niskull ätermin ni
7Har förkunnadeglömt vad Herrendet niskull ni göregener

befolkatdå Jerusalemprofeterna, ännude tidigare vargenom
ochoch dåomkring Negevsig,med städernaoch runttryggt

Låglandet beboddavar
8Åter till Sakarja:ordkom Herrens
9Så ochrättfärdiga domar"Fäll visaSebaothar Herren sagt:

1°Förtryck änkan ochbarmhärtighet inteochkärlekvarandra
ondafattige. Tänkoch den inteinvandraren utden faderlöse,

Men Stursktvägrade lyssna.deplaner varandra." attmot
17-Ia, de gjordedöva. sinagjordetill och sigvände de ryggen

lag och dehöra denför slippahårda diamanthjärtan attsom
de tidi-andemedhade sin0rd Sebaot säntHerren genomsom

Sebaots mäktigade HerrendrabbadesDåprofeterna. avgare
därför sade han:13De ropade, ochdå hanVille höravrede. inte

Jag låter dem virvlade"Då heller höravill jag närinte ropar.
Landet ladeskänner."defolk intebort tillmed vinden, som

ljuvligagjorde de detdär. Såfärdadesöde bakom dem, ingen
ödemark.tilllandet en
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Räddning deni kommande tiden
1Åter kom Herren Sebaots ord:

2Så Herren Sebaot:säger
Stark lidelse förmin Sion,är

förjag ivrar henne mäktig vrede.i
3Så Herren:säger
Jag vänder åter till Sion,

villjag bo Jerusalem.i
Jerusalem skall kallas Den stadentrogna
och Herren Sebaots berg heligaDet berget.

4Så Herren Sebaot:säger
Åter skall gamla och kvinnormän

påsitta Jerusalem,itorgen
alla med käpp handen,i
så gamla de.är

5Stadens ochgator torg
skall fyllas lekande bam.av

ÖSå Herren Sebaot:säger
deOm kvar folketärsom av

detta omöjligtärtror att
kommandei dagar,

det därför omöjligt förär mig
frågar Herren Sebaot.

7Så Herren Sebaot:säger
skall räddaJag folkmitt

länder ochösternsut västerns.ur
3Jagskall hämta dem hit
och låta dem bo Jerusalem.i

skallDe folkmittvara
och skalljag deras Gudvara

troheti och rättfärdighet.
9Så Herren Sebaot:säger Fatta mod, denna hörni i tidsom

vad de profeter sade verkade den gången grundstenarnasom
lades till Herren Sebaots hus, till templet, skulle byggas påsom

1°Ty före denna tid människornasnytt. arbete lönlöst ochvar
djurens möda förgäves. Alla och levde för fien-otryggaenvar
den, och släppte Menjag människorna lösa varandra.mot

dem kvar folkärmot mitt jag längreär inte gång-isom av som
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12Nu frodas, Vin-skall årsväxtenSebaot.Herrentider, sägerna
och himlenskörd sinjorden sinfrukt,skall sinstocken ge

folket.kvaråt demskänka ärskallAllt detta jagdagg. avsom
folken,bland ni ju-förbannelse13Liksom har varitert ennanm

räd-välsignelse jagbli närså skall detisraeliter,deer och ennu
14Ia, Seba-så Herrenmod sägerängsliga, fattadat Var inteer.

dåSebaot,Herrenolycka,planerade sägerLiksom jag eraot: er
15så harfast vidstodoch det jagvredefäder väckte min --

och judeernaJerusalemskänkavillochplanändrat minjag nu
räddalycka. inteVar

varandra. FällärligaDetta Varskallvad motni göra:är
stadsporten.dömer inidomarrättfärdiga närochrättvisa

falskavarandra och inga17Tänk svärplaneronda motinte ut
Herren.hatarsådant jag, sägereder. Allt

Herren tillord kom mig:Sebaots
femte,fjärde, sjun-19Så Fastedagama iSebaot:Herrensäger

tillfröjd och jubel,tillJuda bliskall förmånadentiondede och
Älska fredochsanninghögtider.glada

Än skall folken komma,ZOSå gångSebaot:Herrensäger en
21Och denbefolkningen istäderna.mångadede bor i enasom

låt och"Kom,ochandratill den säga:skallstaden oss
gårOcksåSebaot. jaguppsöka Herrenlåtbeveka Herren, oss

uppsökaskall HerrenfolkMånga mäktigaochdit." nationer
23Så Se-Herrenbeveka honom. sägerförJerusalemSebaot atti

olika folk ochskall tio mänkommerden tidenbaot: När av
och "Vijudiskpå säga:mantelflikenspråk igripa tag manen

finns hos er."Gudhörtharvill följa vi atter,

fienderIsraelsDom över
lProfetord.

Hadrak,ord landetiärHerrens
kommitDamaskus har dettilloch

tillhör Herren,denna Arams ögonsten-
alla Israelsliksom stammar -

Zja, Hamatgrannlandetockså till
Tyros och Sidontilloch

visdom.all derasmed
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3Tyr0s har byggt fästning,sig en
silver har hopats dammsom
och guld avfall på gatan,som

4men Herren skall plundra staden
och dess havet,störta imurar
eld skall förtära den.

5Vid denna skall Ashkelon förfärassyn
och Gaza darra ångestav

dessliksom Ekron då hopp går intet.om
Gaza skall berövas kung,sin
Ashkelon skall ligga öde,

Ashdod skall blandfolk bo.ett
Ia, skall slut på filisteernasjag göra stolthet.

7De blodiga vidrigheter de tändernasätter i
skall ryckajag på dem.ur munnen

blir kvarDe detta folksom av
skall också de tillhöra vår Gud,
de skall släkt Juda,ivara som en
Ekrons folk skall jevuseerna.vara som

8Iag vill hålla vakt vid husmitt
härar kommer och går.mot som

Aldrig skall någon förtryckare komma.mer
Nu minaär ögon öppna.

Sions konung
9Ropa din glädje, dotter Sion,ut
jubla, dotter Jerusalem
Se, din konung kommer till dig.
Rättfärdig han, honomär år given.seger

ringhetI kommer han, ridande på åsna,en
på åsnehingst.en ung

mlag skall förinta alla stridsvagnar Efraim,i
alla hästar Jerusalem.i
Krigets skall förintas.Vapen

skallHan förkunna fred för folken,
och hans Välde skall nå från hav till hav,
från floden till Världens ände.
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folksittHerren upprättar
111 med digkraft blodsförbundetav

fångar den brunnen.skall släppa dinajag tommaur
12K0m tillbaka till borgen,

fångar fått hoppni ettsom
dag förkunnar jag:I

dubbelt.skallJag gottgöra er
13Ja, Juda bågejag spänner som en

pil.lägger Efraim på denoch som en
slungar dina Sion,Jag söner,
dina Javan.söner,mot

dig till hjältes svärd.Jag gör en
Herren skall dem,Visa sig över

skall hans pil farablixten i väg.som
skall hornGudHerren istöta

fram sydstormarna.och dra i
15Herren dem skydd,Sebaot skall ge

från hans slungastenarna
skall förtära och underkuva,
skall dricka blod vin,som

offerskålar,fyllas som
dränkas blod altarets hörn.i som

16Herren, deras Gud, skall rädda dem,
dagen skall han valla dem får.den som
ädelstenar diademSom i ett

stråla land.skall de hansöver
Vilken lycka, vilken skönhet

skall blomstra dess sädDe männen avunga
flickorna dessoch vin.av

maktlösa gudarnaDe

1Be Herren10 om regn
vid tiden för vårregnet.

skapar molnen,Det Herrenär som
han strömmandeger er regn,

på åthan gröda marken alla.ger
ZMen husgudarna lögner tillger svar

och spåmännen falskaser syner,
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de berättar bedrägliga drömmar,.
derasär tröst.tom

Därför måste folket bryta fårhjordupp som en
och lida nöd, de har herde.ingen

Israel befriasoch återvänder

3Min vrede har flammat herdarna,motupp
och bockarna skall ställajag till svars.
Herren Sebaot sig hjord,sin Judas folk,tar an
och den till ståtligagör sin stridshäst.

4Från Juda skall hörnstenen komma,
därifrån skall tältpluggen komma,
därifrån skall krigets komma,vapen
därifrån skall härskare utgå.Varje

5De skall likna hjältar
strideni fiendentramparsom ner

påsmuts gatan.som
skallDe strida, Herren med dem,är

och skall besegras.ryttarna
ÖJagskall stärka Judas folk,
och Josefs folk skall jag rädda.

skall föra demJag tillbaka,
förbarmarjag dem,mig över

och det skall aldrigjag förkastat dem.vara som om
Jag Herren, derasär Gud,

skall höra derasjag böner.
7Efraims folk skall hjältar,vara som
och de skall bli upprymda Vin,som av
deras barn skall det och glädjasse
och jubla Herren.över

3Jagskall vissla på dem och kalla dem samman,
har friköptjag dem,

och de skall bli lika talrika förr.som
90m sprider demjag bland folkenut
och de tänker på mig därborta,
så skall de och deras barn få leva och komma tillbaka.
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frånåtervända Egypten,wlag låta demskall
dem.samlaskall jagfrån Assyrienoch

leda dem,skall jagtill LibanonGilead ochTill
skall dedäroch inte rymmas.ens

Flöden drabbas,skall
skall slåsvågordess ner,

torkaskallalla djup ut.Nilens
skallvälde störtasAssyriens

spira.förlora sinoch Egypten
121 styrka,dehar sinHerren

demskall ära.hans genamn
ord.lyder HerrensSå

fallStormakternas

1Öppna Libanon:dina portar,11
cedrar.dinaskall förtäraeld

fallit,har2Klaga, cedernCypress,
fällda.trädenmäktiga ärde

Bashan,ekar iKlaga,
skövlad.skogen ärden täta

3Hör herdarnas jämmer
föröddblirhärlighetderasdå

lejonendehur ryterHör unga
skövladblirstolthetJordandalensdå

tvåDe stavarna
skallför fårenherdeBli4Så Gud,minhar sagt:Herren, somen

ochdem,dödaför5De drar intedem sigköper attslaktas. som
rikhar blivitLovad Herren, jagsäljer demde säger: varesom

ÖNej, skall intejagdem inte.skonarherdarderasOch egna
skall utlämnaJagHerren.invånare, sägerlandetsskonalängre

ödeläg-skalldekungar;åt derasvarandra ochåtmänniskorna
7Såblevundan.slippanågonlåtaskalloch intejaglandetga

tvåslaktfår: jagboskapshandlarnas stavar,togförherdejag en
val-ochEnighet, jagandraoch denkallade Ynnestjagden ena

påherdamaSlag med degjorde mig trelade hjorden. enav-
deochmed fåren,tålamodet ävenmistemånad. Men jag-

9Då längrevill inte"agsade jag:påtröttnade mig. vara er
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herde. Låt dem dö skall dö, låt dem gå under skall gåsom som
1°Såunder låtoch dem blir kvar varandra."äta togsom upp

jag min Ynnest och bröt den för upplösa det för-stav attav
Denbund slutit med alla folk.jag dag det upplöstes för-som

stod boskapshandlarna iakttog dettamig Herrensattsom var
Sedanord. sade till dem:jag "Om tycker det såni är rätt,att

lön låt bli" Dåmig min vägde de sil-trettioge annars upp-
HerrenVerstycken åt sade tillmig. dem smäl-mig: "Kasta till

denna härliga de värd." Ochtaren, mig jagsumma som anser
de silverstyckenatrettio och kastade dem åt smältarentog i

14Såhus. brötHerrens jag andra Enighetmin förstav attav
15Herrenupplösa broderskapet mellan Juda och Israel. sade

16Tytill "Utrusta digmig: oduglig herde. skalljagnu som en
låta det komma herde landeti bryrinte sig de bort-en som om

letar efter deinte jämrande, läker de skadade,intesprungna,
för de friskainte de fetassörjer kött och sliteräter demutan av

klövarna."

17Ve den oduglige herden,
fårsinaövergersom

Må svärdet träffa hans arm
och hans högra öga
Må hans förtvinaarm
och hans högra utsläckas för alltidöga

belägras,Jerusalem räddas förnyasoch
lProfetord. Herrens ord Israel.12 om

Så talar Herren, han har himlen och lagtspänt jor-utsom
2Jagdens grund, han har skapat livsanden i människan:som

skall Jerusalem till bägare berusargöra alla de omgiv-en som
ande folken. Också Judas städer skall belägras tillsammans

3Denmed Jerusalem. dagen skall jag Jerusalem till lyf-göra en
för folken: och försöker lyfta den skalltesten var en som sarga

4Denoch alla jordens folkslag skallsig, samla den.sig da-mot
skallHerren, slå alla hästarsäger jag med skräck allaochgen,

med Men Juda skallöver vaka, ochminaryttare vanvett. ögon
5Dåfolkens alla hästar skall slåjag med blindhet. skall Judas

tänka:släkter Jerusalems invånare har styrkasin i Herren Se-
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tillsläkterJudas ettÖDen skall jag göradagenGud.baot, sin
fackla ibrinnandetillochvedtränblandfyrfat englödande en

sidor.på allafolk,omgivandeallaskall förtäradeochkärve,
stad.kvar sinfå bo iskallJerusalemfolket iMen

Davids ättsåfolk, inteJudas7Herren rädda attskall först
3Den dagenJuda.får ära änstörreinvånareJerusalemsoch

blandinvånare. Den svagasteJerusalemsskyddaskall Herren
skallDavidsochDavid, ättden dagen varaskalldem somvara

9Den dagenframför dem.ängelHerrensgud, ensomsom en
Jerusalem.drarfolk motdeallaförintajag uppämnar som
skall ingju-jaginvånareiJerusa1ems10Men ochDavids ätti

tillskalldeochtill bön,viljaochgodhet uppanda seta aven
sör-deskall sörjagenomborratde har mansommig. Den som

honomgråta bittert överskallde manende somsinjer son,
förstfödde.gråter sinöver

likaJerusalem storsorgehögtiden iDen skalldagen vara
Hadad-Rimmon.Megiddoslätten överpåhöllsden somsom

Davidssläkt:släkt fördödsklaganOch hållaskalllandet
ochförsläkt sigför Natanssig,kvinnoroch desssläkt för sig
förkvinnor13Levis och dessför sigsläktför sig,dess kvinnor

alla and-deför sig,kvinnoroch dessförsläkt sigShirnissig,
för sig.kvinnorderasochför sigsläkterna varra

profetergudar ochFalska
ochDavids ätt1Den källa rinnaskalldagen renarupp somen13

orenhet.ochsyndfråninvånareJerusalems
avgudarnaskall jagSebaot, utrotaDen Herrendagen, säger

Profeter-derasskall längre nämnaochlandet, ingen namn.ur
30m nå-landet.fördrivaskallanda jagorenhetensoch urna

far ochskall hansprofetuppträder mordärefter egensomgon
Her-lögner iuttalatharduleva,får inte"Dutill honom:säga

dåhonomstickaskallochfarnamn." Hans nermoregenrens
för sinaskämmasprofet4Den skall varjedagenhan profeterar.

kläbli sig ilåter hanavslöjas attföroch inteprofetsyner, att
profet, jag äringen5Och "Jag ärskallhan säga:hårmantel.

6Frå-jord."brukat minhar jagungdomensedanändabonde;
såpå kroppen,harsår hanfördetvaddå ärhonomgar man

vänner."hos minahemmafick jaghan: "Demsvarar
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blirEn renadrest
7Upp, svärd, herde,minmot

förtrogne,minmot
Herren Sebaot.säger
herdenDräp så fåren skingrasatt

Jag lyfter handmin demot svaga.
hela landet, Herren,säger

skall två tredjedelar och under,utrotas
tredjedel skall lämnas kvar.men en

9Den tredjedelen skall låtajag eld,genom
skall denjag silver,rena som man renar
skalljag denpröva guld.prövarsom man

De skall åkalla mig
och skall dem.jag svara
Jag skall "Dettasäga: folk",mittär
och de skall säga: "Herren vår Gud."är

slutstridenDen stora
15e, Herrens dag kommer Då skall plundra dig och14 en man

ZJagfördela bytet. skall samla alla folk till strid Jerusalem.mot
Staden skall husen plundraserövras, och kvinnorna våldtas.
Halva staden skall föras bort, skall fördrivas.interestenmen
3Ty Herren skall dra och strida dessa folk,ut förrmot närsom
han stred på kampens dag.

4Den dagen skall han stå med fötterna på Olivberget, som
ligger invid Jerusalem, på sidan. Och Olivbergetöstra skall

frånrämna mitt itu tillöster väldigväster i dal; halvanen ena
berget 5Dalenviker åt och andra halvan åt söder. mel-av norr

lan bergmina skall och nå tillspärras Asal. skallDen spärras
vid jordbävningen på den tid då Ussia kung Juda.isom var

Herren, Gud, skallmin komma och alla heliga med honom.
ÖDen dagen skall det inte längre finnas någon kyla eller

7Detfrost. skall ständig dag Herren dennärvetvara en -
kommer och växlingingen mellan dag och närnatt, utan-

3Denkvällen kommer skall det ljust. dagen skall frisktvara
från Jerusalem,strömma hälftenVatten ut havet ochÖstramot

hälften havet. Sommarvästra och skall detmot vinter så.vara
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dagenDenjorden.helakonung över9Och skallHerren vara
enda.hans ettochskall Herren namnenvara

till Rim-från Gevaslätttillförvandlas1°Hela skalllandet en
på sinkvarskall liggastadenJerusalem,söder menommon,

förplatsentillBenjaminportenfrånsträcka sigskallhöjd. Den
Hananeltornet än-frånochtill Hörnporten,gamladen porten,

skalloch ingenDär bo,skallvinpressar. mankungensda till
skall ligga tryggt.Jerusalemförintelse;åtvigaslängre

alladrabbalåtaskallHerrenplåga12Och dendetta är som
skallkött ruttnaderasJerusalem:krig motdrar ifolk utsom

sinaiskall ruttnaderas ögonstår upprätt,demedan ännu
13Den dagenpå dem.iskall ruttnaoch munnenhålor tungan

desådem, attförvirring över gersända storskall Herren en
inbördes.och kämparvarandrapåsig

rikedomarskallDåJerusalem.stridaÄven iskallJuda
sil-guld,mängderihop:samlasomkring avfolkfrån alla runt

kläder.ochver
ås-kameler,mulor,hästar,drabbaskall15En plågalikadan

folkdeAlla kvarblirlägren. avdjur iandraalla somochnor
tillbefördit attår draefterårskallJerusalem uppanföllsom

lövhyddefesten.firaföroch attSebaot,Herrenkonungen,
Jerusalemtilldrarsläkter intejordens17Men uppnågon avom

någotfåskall den inteSebaot,Herrentillbe konungen,för att
Nilenskallditvallfärdar13Och inte uppegypternaomregn.

plågadenförställetdem idrabba somskalldettastiga:inte
löv-firaför attdrarintefolkdedrabba upplåterHerren som

straffet förochför Egypten19Detta straffetblirhyddefesten.
lövhyddefesten.firafördrar attfolk inteandraalla uppsom

på hästarnasHerren"åt"HelgadstådetZODen skalldagen
offerskålar-skallhusiHerrens somoch varabjällror, grytorna

skallJudaochJerusalemVarje i varagrytaaltaret.framförna
ochkommaskalloffrarallaochSebaot,åt Herrenhelgad som
fin-längredetskall intedagenden. Denkoka iochsådanta en

hus.SebaotsHerrenkrämare inågranas





Malaki

Malaki.IsraellProfetord. ord tillHerrens genom

och maktkärlekHerrens
duhar"HurDå ni:ZJag Herren. sägerkärlek, sägerhar visat er

bröder, Herren.sägeroch EsauJakobkärlek"visat vaross
hanshar3men och gjortjaghatade jag,EsauJakobälskadeJag

40m Edomökenland.tillområdehansödemark,tillberg
detskall byggaviförstört,"Vårt land är uppsäger: men

bygga,Låt dem jagSebaot:Herrendåödelagda igen", säger
folketland ochondskanskallasskallskall Det somriva ner.

5Ni meddettafåskallpå för evigt.vredgasHerren egnase
Israelsnår bortommakt"Herrensdå skalloch ni säga:ögon,

grans."

Dom prästernaöver
herre.för sinochfar tjänare6En för sinaktningvisar enson

her-Omför mig jag äraktningenfader, ärMen jag är varom
tillSebaotHerrenför mig Det sägervördnaden erärre, var

vi"Hur visarDå ni:sägerföraktar mittnipräster, namn.som
tillföda7Genom medkommaditt namn" attförakt för oren

Genomden oren"har gjortvi"HurDå ni:mitt altare. säger
8Ni kom-bord.förförakt Herrenskan visaattatt manmena
kommerNinågot ontdetofferdjur: inteblinda ärmedmer

tillgårduOmnågot ontdetdjur: inteoch sjukahalta ärmed
det ochuppskattar visarhandumed dem,ståthållaren atttror

9Och bevekavillhär niSebaot.Herrendig välvilja säger -
kommervälvilja ninärhan visaKannådGud visaatt oss -

Sebaot.Herrenmed sådant säger
låta bliochtempeldörrarna att100m ändå ville stängani

Her-vill sägerinteonödan Jag vetaaltareld itända min er,av
Från tilloffer östernågraSebaot, jag inte emottar er.avren

frambäröveralltochfolken,blandmitt stortväster är namn
offer, mitt är stortrökelseoffer åt mitt namnrenanamn,man



1:12 Malaki 6521

12Menbland folken, Herren Sebaot.säger vanhelgarni det när
ni bordHerrens ochatt hansär värdorent ärattmenar mat

13Niförakt. "Vilket besvär"säger: och fnyser bara, Her-säger
Sebaot. kommerNi med stulna, halta och sjuka djur ochren

frambär dem offer. Skulle jag sådana gåvorta eremotsom av
FörbannadHerren.säger den bedragare lovarär off-attsom

handjur hjordsin sedan frambärett djur åtsnöptettra ur men
Herren. Ty jag konung,är Herren Sebaot, ochstor sägeren

fruktatmitt bland folken.ärnamn
1Därför, 20mgällerpräster, detta bud för ly-ni intenu er:

der och lägger påinte hjärtat ära mitt säger Herrenatt namn,
Sebaot, skall jag sända förbannelse och skall vändaöver jager,

välsignelse förbannelse.i Ja, harjag redan den förban-vänt ier
eftersom 3Iagnelse, lagtni inte detta på hjärtat. skall bryta er

livskraft och slänga avfall ansiktet påi slaktavfall fråner, era
4Niofferfester. --- måste inse harjag detta förbudatt gett er

förbund medmitt Levi skall bestå,att Herren Sebaot.säger
5Mitt förbund med honom innebar skullejag honom livatt ge
och välgång och han skulle visa vördnadatt mig och frukta

5Sannmitt vägledning kom hans inget orättnamn. ur mun,
fanns på hans läppar. obrottsligI trohet höll han sig till mig

7Prästensoch hindrade många från ådra skuld.sig läpparatt
förvaltar kunskapen, från hans hämtar vägledning,mun man

3Menhan Herren Sebaotsär sändebud. vek frånni vä-av
undervisning har fört många vilse. harNi brutit mittgen, er

förbund 9Därförmed leviterna, Herren Sebaot.säger skall jag
föraktade ochgöra ynkliga inför hela folket, för harni inteer

hållit till mina ochvägar, skillnad påni gör ninärer person
tolkar lagen.

Blandäktenskap och skilsmässor fárdöms
1°Har Ärallavi inte och fader vi inte skapadeen samme av

och Gud Varför handlar då trolöstvi varandraen motsamme
och kränker Judadet förbund våra fäder slöt handlarsom
trolöst, och begår skändligheter Israel ochi i Jerusalem.man
Juda vanhelgar den heliga plats Herren älskar, och hansom

lzMåäktar främmande guds dotter. Herren Iakobs bo-en ur
ningar den så, det månde,utrota gör ävensom vem vara om
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13Och nidessutom görSebaot.offer åt Herrenframbärhan
suckar,gråter och nitårar, nialtare idränker Herrensdetta: ni

ochoffergåvoråt emotvill talängrehaneftersom inte erase
Därför Herren14Då "Varför" attni:något säger varer.av

hustru,ungdomsdinochdigmellanföreningenvid somvittne
äktenskapsför-ochgemenskap erttrolösdu mot trotsär er

Denhustruungdomsdin15--- trolösVar inte motbund.
från henne, sägerskiljeroch sighustrusinåsidosättersom

orättfårdighet, sägermedfläckar sighanIsraels Gud,Herren,
vakt, intepå tro-skull,Sebaot. FörHerren varervaregener

lösa

dömaförkommer attHerren
dådå "Hurni:ord. Men säger17Ni medHerrentröttar ut era

god iondadet ärgör"DenGenom säga:ut" atttröttar som
"Var ärEller säga:han om."tyckerSådanaHerrens ögon.

rättvisa"Guds
för mig.banaskall väghan18e, budbärare,sänder minjag

härskare nidentempel,till sittkommaskall han somPlötsligt
kom-hanSe,begär.nibudbärareförbundetsdenber somom,

Sebaot.Herrensägermer,
be-kanVemkommerdå hanZMen uthärda dagenkanvem

eld, tvättar-smältarenssig Han ärstå han visar somnär som
sil-ochsmälter3han denliktsiglut, sätter renarsomnernas
ochgulddemluttraochleviternaskallHan somrenaver.

på detåt rättaoffergåvor Herrenframkan bäradesilver, så att
behaga Her-offergåvor4Då IerusalemsochIudasskallsättet.

tid.gångendagar,forna iiren som
dröjsmål skallochhålla dom,5Iag för utantillkommer atter

tillmenedareochäktenskapsbrytaretrollkarlar,ställa svarsjag
faderlösa ochochänkordaglönare,förtryckeroch alla som

fruktar mig,dem inteallainvandrareförfördelar somsom -
ochförändrats, ni,5Iag, har inteHerren,Sebaot.Herrensäger

7ånda fäderssedanalltid har varit:niIakobs barn, är erasom
Vänddem.hållitochstadgar intefrånavvikit minatid har ni

Se-Herrentilltillbaka sägervänder jagtill såtillbaka mig, er,
8Så människatillbaka"vändadå"HurDå ni:baot. säger en

har"HurDå ni:från mig sägerfrån Gud Nifår rövarröva
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9Nifrån dig"vi Tionden och offergåvorrövat har ni rövat
drabbas förbannelse, ändå från allani mig, ochrövarav envar.
1°K0m med hela tiondet till förrådshuset, så det finns iatt mat

hus.mitt Sätt på sådantmig Herren Sebaot, dåsägerett prov,
kommer jag himlens fönster och låtaöppna väl-att ymnig

Jagsignelse skall skrämmaströmma bortöver gräs-ner er.
hopporna så de förstör markensinte gröda för och såatt atter

12Dåvinodlingar blir frukt,inte Herren Sebaot.sägerutanera
folkskall alla lyckliga, och fåprisa skall härligtni land,etter

Sebaot.Herrensäger
13Ni har starka ordanvänt mig, Herren. Dåsäger sägerom

14Nihar talatni: "Hur dig" harvi "Det menings-ärsagt:om
löst Gud.tjäna Vad har förvi efter vadatt rättanytta attav oss
han har befallt och gå säcki och aska inför Herren Sebaot

nu15Nej, det de fräcka skall lyckliga:är vi de handlarprisa
frodas ändå, de klararorätt fast desig Gud påsättermen

prov"
16Så har de fruktar talatHerren sinsemellan. Her-Mensom

har lyssnat uppmärksamt och låtit förteckning, förgöraren en
fruktaringen och aktarHerren hans skallatt glöm-som nanm

17Den dag jag griper Sebaot,in, Herren skall desägermas.
dyrbaramin egendom. skall månaJag dem farvara om som en

13Dåmånar den honom.tjänar skall återigenniom son som se
skillnad på rättfärdiga och gudlösa, på den Gud ochtjänarsom
den honom.inte tjänarsom

11a, dagen kommer, och den skall brinna Dåsom en ugn.
skall alla fräcka och alla handlar bli till halm, ochorättsom
dagen kommer skall förbränna dem, Sebaot.Herrensägersom

2MenVarken eller blir kvar. för fruktarrot mittgren er som
skall rättfärdighetens sol och dess skallvingarnamn upp,

läkedom. Då skall slippa kesandeni kalvar kät-ut,ge som ur
3Ni skall de onda, de skall bli till stoft underten. trampa ner

fötter den dag jag griper Sebaot.in, Herrensägerera

Slutord

4Glöm aldrig den lag jag på Horeb,min tjänare Mosesom gav
58e,med stadgar och bud för hela Israel. sänder profetenjag

Elia till innan Herrens och fruktansvärda dag kommer.storaer
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hjär-och barnensbarnentillhjärtanÖHan fädemasvändaskall
dåförintelse jagåtlandetvigerså intejagfäderna,till atttan

kommer.
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